




O N S O Z
İslârn Târihi'nin en önemli olaylanndan birini aydınlatmak için yazılan bu eser, ana kaynaklann kaydettiği târihî olaylara dayanılarak hazırlanmışür. Ancak, eserin yazılışında, bu olayla­rı mümkün olduğu kadar canlandırmak gâyesiyle olaylan hare­ketlendirmek, olaylann şahıslannı ve kahramanlanm konuştur­mak gibi bir yol tutulmuştur. Bu yolu tutmaktan gâye, en güç târihî ola> lann kolaylıkla anlaşılmasını sağlamaktır.Bö\ le bir yol tutulmasma rağmen, bu eserdeki konuşmala- nn çoğu mevcûd târih kitaplanndan naklolunmuş, gerektiğinde olaylann nereden alınmış olduğu da gösterilmiştir. Böylelikle, halicin tarihi severek, ilgi duyarak okumasıra ve okuduklanm anlamasını sağlamış olduğumuzu ümîd ediyoruz.Bu eserin en belli başlı hedefi, İslâm Târihi’nde gerçekleşti­rilen ilk gizli ve yıkıcı cemiyetin iç ve dış yüzünü göstermek, onun neler yaptığını, ne fesâdlar çevirdiğini, ne dnâyetler işle­diğini göstermektir,Mevcûd târih kitaplan, bu konuyu bir bütün hâlinde belirt­mezler, senelerin olaylan arasına parça parça sıkıştırırlar. Bu yüzden, her senenin olaylan arasında bu konuya âid birkaç olaya da tesâdüf edilir ve bundan dolayı insan konunun yeni bir olayla karşılaşmadan daha önceki olaylan unutur, yahut olaylar arasındaki bağlantıyı kaybeder.Bu eser ise, bu konuya âid bütün olaylan toplamış ve bir­birine bağlamış, bu yüzden konu bütün önemi ile aydınlaıumş, bu gizli ve fesâdçı kuruluşun mâhiyeti açıkça meydana çıkmış­tır. Bu bakımdan eser, üzerine almış olduğu vazifeyi yerine ge­tirmiş sayılabilir.İslâm âleminde kurulan diğer gizli ve yıkıcı cemiyetlerin mâhiyetine gelince, onlara âid incelemelerimiz bu yolda yazdı­ğımız \'e neşretmekte olduğumuz diğer eserlerde görülecektir.

Ö M E R  R IZ A  D O Ğ R L X

KfINU GÖMLEK ♦S





1Birer birer şehirden çıkıyor, şehirle dağ arasındaki mesafe­yi geçip dağa tırmanıyorlardı. Hedefleri, Sam kalelerinin hara­beleri idi. Orada toplanacaklar ve anlaşacaklardı. Gecenin ka­ranlığı içinde dağ başına doğru yol alan bu birkaç adam, hiçbir kimse ile karşılaşmamaya ve takip olunmamaya dikkat ediyor­lardı. Fakat onları takip eden yoktu. Herkes uyumuştu. Onlar sa­atlerce yürüdükten, saatlerce yollann güçlükleriyle mücâdcle.et- tikten sonra, Hazret-i Nuh'un oğlu Sam tarafından yaptınidığı söylenen kalenin harabelerine vardılar. Birbirlerinden emin olmak için, birbirlerinin kulaklarına eğildiler ve bir şeyler fısıl­dadılar. Içl'erinde hiç yabancı yoklu. Önlerine düşen biri, onlan mağaraya benzi>en bir yere götürdü. Hepsi içeri girdiler. Sırtla­rında taşıdıkları heybeleri yere indirdiler ve oturdular.Yorgundular, fakat dinlenmeden söze başlamak istediler. İçlerinden biri sözü açtı:—  İsrailoğullan! dedi, mukadderatımızı tehdit eden tehli­keden nasıl kurtulacağız? Burada bunu konuşacağız ve bir karar vereceğiz. Konuşmaya başlıyalım mı?Bu sözler hepsini uyandırdı ve hızlandırdı. İkincisi:—  Evet, dedi, bunun için toplandık. Buna karar vereceğiz. Fakat her şeyden önce kendirriize bir baş seçelim. Ben, buna seni lâyık görüyorum. Sen bizim başımıza geç ve bizi idare et, şendeki ilim hiçbirimizde de yok. Kitab'ın içini, dışını en iyi bi­lenimiz sensin.Ötekilerden biri:— ^Evet, dedi. Başkanlığımızı kabul et! Hepimiz sana uyanz.Sözü açan adam:—  Peki, dedi, fakat siz benim sözüm ve benim talimatım dairesinde hareket edebilecek misiniz?Bu karanlık mağarada toplanan, saçlı- sakallı adamlar hep bir ağızdan cevap verdiler:— İstediğin gibi hareket ederiz! KANLI GÖMLEK ♦ 5



— Ben de başkanlığınızı kabul ediyorum! Şimdi beni din­leyiniz ve itâat ediniz. Birkaç gün içinde hepiniz, ayn ayrı, bu­radan çıkacak ve tâyin ettiğim yerlere gideceksiniz,Biriniz Basra'ya, biriniz Kûfe'yei biriniz Şam’a ve biriniz Mısır’a gidecek. Ben de Medine'ye gideceğim. Sonra oradan çıkıp, sizi birer birer anyarak bulacağım. Sizi buluncaya kadar her biriniz, içinde yaşadığı çevreyi tanımaj a. oradaki ileri ge­lenler ile düşüp kalkmaya, herkesin içini, dışım öğrenmeye çalı­şacak. Herkesle iyi geçineceksiniz. Herkesi sizden tarafa çek­mek için ne yapmak lâzımsa onu yapacaksınız. Her şeyden önce son derece takvâ içinde yaşıyacak, hiçbir kimsenin sizden zerre kadar şüphe etmesine imkân bırakmıyacaksınız. Bunları yapabi­lir misiniz?—  Yapanz!Karanlık mağarada toplanan adamlann hepsi bu cevabı ver­mişti.Reis olarak kabul ettikleri adam deyam etti:—  O halde başaracağız! Ben, bize yardım edecek bütün un- surlan toplarım. Fakat asıl plâmmızı, daha sonra hazırlayaca­ğım. Bunu ancak Medine'ye gittikten ve orasını iyice inceledik­ten sonra yapabileceğim. Ondan sonra herşey > oluna girecek ve kısa bir zaman sonra büyük bir hareketi idare ederek gayemize varacağız. Bunun için dağılmamız lâzımdır. Siz, tâyin ettiğim merkezlere gidecek, dediğim gibi çalışacak ve beni bekliyecek- siniz. Şimdi bana söyleyiniz... Buradan çıkıp dediğim yerlere gidecek misiniz?— Gideceğiz!..— O halde bana biat ediniz ve bana itâat edeceğirıize yemin ediniz!...Karanhk mağarada toplanan saçlı-sakalh adamlar birer birer kalktılar, pirlerinin önünde diz çöktüler, onun uzattığı Kitab'ı öptükten sonra elini ellerine aldılar ve > emin ettiler:—  Yahuva'nm milletlerini kurtarmak için sana itâat edece­ğimize yemin ederiz!—  Yahuva sizden râzı olsun!Yemin merasimi bittikten sonra reis ayağa kalktı, diğerleri de kalktılar.6 ♦ KANU GÖMLEK



—  Bu dakikadan itibaren hepiniz Müslüman gibi, Müslü­manlığı benimseyeceksiniz. Müslümanlığa uzaktan, yakından dokunan birşey herkesten önce sizi rencide edecek. O kadar hassas olacaksınız. Hepiniz, çalışınız ve Kur'ân'ı ezberlediniz. Herkes karşısında namazlanmzı kılınız. Müslümanlann bildiği herşeyi öğrenin. Ben, sizi tekrar buluncaya kadar meşgul olaca­ğınız işler bunlardır. Şunlan da önemle ilâve ediyorum:Her biririiz bulunduğunuz merkezde, hükümetin durumunu sıkı bir dikkatle takip edecek, hükümetin icrâatını ve halk ile münâsebetlerini, halk ve ileri gelenlerin hükümet lehinde veya aleyhindeki bütün hislerini, bütün şikâyetlerini tespit edeceksi­niz. Bulunduğunuz merkezlerde hiç bir hâdise gözünüzden kâç- mayacak. Fakat bu vazifeyi hiçbir kimseyi şüphelendirmeden, hiçbir kimseyi aleyhinizde bir his taşımaya sevkeimedcn yapa­caksınız! Emirlerim ve vasiyetim budur. Ben, sizi tekrar buldu­ğum zaman karanmı bildiririm, siz de ona göre hareket edersiniz.Artık, her birinizin nereye gideceğini söyliyeceğim. Seni Cermuz oğlu Basra'ya, seni Kerrus oğlu Küfe'ye, seni Meymun oğlu Şam'a, ve seni Yakup oğlu Mısır’a göndereceğim. Orada çalışacaksınız. Artık birbirimize vedâ edip aynlalını.Karanlık mağarada toplanan bu saçlı- sakallı beş kişi birbir­lerine sanidılar ve bu gizli inden çıktılar. Güneş'in doğmasını beklemek için birer tarafa yaslandılar.Güneş doğduktan sonra her biri heybesini sırtladı ve şehre indi. Onlar burada, bir daha toplanmadılar. Çünkü yapacîMan işin bir kimse tarafından anlaşılmasını, hiçbir kimsenin onlar­dan zerre kadar şüphe etmesini istemiyorlardı. Hükümet'in eline düşmek onlann bütün düşüncelerini, tasanlannı bütün tertipleri­ni bozardı.Bunun için onlar, şehirden ve her gözün erişebileceği yer­lerden uzak bir yerde toplanmışlar ve kararlannı orada vermiş­lerdi. Onlan bu kadar ihtiyatlı harekete sevk eden sebep, Hükü­met'in uyanıklığından fazla konuştuklan meselelerin, verdikleri kararların büyüklüğü idi. Çünkü bu beş kişi, koca bir imparator­luğu yıkmak ümidiyle hareket ediyorlardı. Onlar, San'a şehrinin bir tarafında birkaç kere görüşmüşler, nihayet Sam kalelerinin harabelerinde herkesten uzak bir yerde biricşerek imparatorlu­ğun her tarafına dağılmaya karar.vermişlerdi.KANLI GÖMLEK ♦ 7



Onlann beşi de yahudi idi. Beşi de aynı fikirle hareket edi- yoıiaıdı. Onlann içini büyük bir kîn yakıyordu. Çünkü İsrailo- ğullannın ikinci "Are-ı Mev'ûd (Filistin)" tanıdıklan bu yerler­de de bannmalanna imkân kalmamıştı. Gün geçtikçe onlann mukadderatı tehlikeye düşüyordu. Bir zamatüar, Yemen ve Hicaz onlann hâkim olduklan birer ülke idi. Hicaz'ın birçok ta- raflarmı, onlar istimlâk etmişlerdi. Teyma, Fidek, Hayber, Vâdil-Kura ve özellikle Yesıîb, yâni Medine onlara ait idi. Milâd'ın 70'inci senesinde yahudi mâbedinin tahribinden, daha sonra İmparator Hadriya'nın, yahudileri Kenan arazisinden uzaklaştırmasından sonra yahudiler, akın akın Arabistan'a in­mişler, Hicaz'da ve Yemen'de yerleşmişler, bu memleketleri i k i ^  "Arz-ı Mev'ûd". saymışlardı. Bu memleketlerin serveti on­lann elinde idi. Kuvvetli ve müstahkem kaleler içinde yaşıyan yahudiler, bütün bu havalide hüküm sürüyordular. Onlardan ödünç para alan etraftaki ahali, onlara esir olacak bir vaziyete düşmü^erdi.Hicaz'da bu mevkii kazanan yahudiler, sürekli propaganda ile çevreyi yahudileştirmeye ve bu suretle rakibsiz bir hâkimiyet sahibi olmaya çalışıyorlardı. Fakat onlann bu propagandalan, daha fazla Güney'de ve Yemen'de etkili olmuş, birçok kabileler, onlann dinine girdikten başka Yemen hükümdarlığını üstlenen Zu-Nuvas da yahudiliği kabul etmiş ve bu sureüe yahpdiler Yemen'de saltanat kunnuşlardı.Bir aralık Habeşistan'dan Yemen'e gelen hıristiyanlar, ya­hudileri tazyik etmişler ve onlann hâkimiyetine son vermişler, buna karşılık yahudiler İran ile anlaşar^ onlan Yemen'den kovmuşlar ve eski hâkimiyetlerini yeniden yaşatmışlardı.Fakat İslâmiyetin doğuşundan sonra işler değişmişti. Yahu­diler, bu yeni harekelin düşmanlariyle birleşerek ona silâh kal­dırmışlar, onu imhâ için sonuna kadar çalışmışlardı. Neticede» yeni hareket muzaffer olduğu için yahudilik, bütün Hicaz'da sönmüş, yahudiler buradan sökülüp atılmışlardı. Buna rağmen yahudilik Yemen'de yaşıyordu. Fakat bir taraftan Yemen yahu- dileıiiiin nüfûz ve satvetine güvendikleri, siyasetini güttükleri8 >  KANU GÖMLEK



İran, îslâmiyeti kabul etmiş, diğer taraftan onlann yahudileştir- diklcri Arapların da hemen hemen hepsi Müslüman olmuşlardı. Yemen yahudileri Müslümanlığın nüfûz ve gelişmesine engel olmak için ellerinden geleni yapmışlar, karşı koymanın her tür­lüsünü göstermişler, fakat neticede bütün direnişleri kınimış, bütün entrikaları suya düşmüştü.Hicaz yahudilerinin âkıbeti Yemen yahudilerinin başında dolaşıyordu. Onlar da yaptıklannın cezasına uğrayacak, onlar da yerlerinden, yurtlanndan sökülecek; mallanndan, kazançla­rından mahrum kalacaklardı. Bu onlann İslâmiyete karşı göster­dikleri silâhlı direnişin, devamlı ihanetin haklı cezâsı idi.Yemen yahudileri başlannda dolaşan bu tehlikeden titriyor­lardı, Yeniden diyar diyar sürünmek, her yerde türlü türlü taz­yikler ve yolsuzluklarla karşılaşmak; her yerde oğullanndan kö­leler, kızlanndan câriyeler veımek, bilhassa asırlarca devam eden gayretle kazanılan servetleri bırakmak, Yemen yahudileri- ni muztarip ediyor, onları derinden kıvrandınyordu. Fakat onlar, korktuklan bu âkıbete, müstahak olmuşlardı. Onlann Müslümanlar aleyhinde iştirak etmedikleri bir harp, kanşmadık- lan bir suikast yoktu. Onlara güvence verildiği, oıilaıdan taraf­sız kalmalan istendiği hâlde, onlar, uslu durmamışlar, daima fesâd ve fitne sebebi olmuşlar, daima suikastler tertip etmişlerdi.Buna karşı son çâreye başvurmak, onlann şerrinden büsbü­tün kurtulmak ve onlan sürmek icap ediyordîı.Yemen yahudileri, bu korkunç âkıbeti düşünerek mâtem m- tuyorlardı. San'a'rim ücrâ köşelerinde ve şeMrden uzak kalan Sam kalelerinin harabelerinde toplanan beş yahudinin maksadı bu âkıbete karşı gelmekti. Onlann içlerinden biri bir çâre bul­muştu. Yeni bir fesâd hazırlamak, devleti bu fesâd'ile meşgul ederek kendilerini kurtarmak. Bu beş kişi bunu nasıl yapacakla­rını uzun uzadıya düşünmüşler, neticede bu fikri ileri süren Sebe' oğlu, onlan dağbaşında toplayarak ilk  emrini vermişti.
Sebe' oğlunun arkadaşlan belirtilen yerlerine gittikleri gibi kendisi de Medine'ye hareket etti. Onun aldığı tavır, Ehl-i Kitap'tan îslâmiyeti kabul etmiş bir adam tavn idi.KANLI GÖMLEK ♦ 9



başka türlü bir şekilde Medûıe'ye girmek imkânsızdı. Onun M c- dîne'ye gelişi, hiç bir şüphe uyandırmamıştı. Çünkü hal vc tav­rında şüpheyi davet eden bir şey yoktu.Sebe' oğlu mescitten çıkmıyordu. Vaktinin çoğunu namaz ve niyâzla geçiriyor, daima Hazret-i Peygamberin ashâbiylc düşüp kalkıyordu. O  zaman, Hazret-i Muhammed i görmüş, O'nun târihine kanşmış bü>'üklcrdcn birçoklan hayatta idiler. Sebe' oğlu, onlardan Hazret-i Muhammed'in târihini öğreniyor, O'nun ölen vc hayatta kalan bütün ashâbı hakkında mâlûmat alı­yor ve ücrde islismâr edeceği noktalar üzerinde ısrar ediyordu.Sebe' oğlu, bu sayede kısa bir zamanda İslâmiyet târihini öğrenmiş, Hazret-i Muhammed'in hangi âileye mensup olduğu­nu, İslâmiyeli neşr ve tebliğe başladığında kimler tarafından muhâlefet vc kimler tarafından yardım gördüğünü, sonra Mekke'den Medîne'ye ne gibi şartlar içinde hicret etliğini, Me- dînelilerin O'nu nasıl karşıladığını, Mekkelilerle kaç kere savaş­tığını, yahudilerin husûmetine nasıl karşılık verdiğini, nihayet nasıl muzaffer olduğunu, Medîne ile Mekke arasında vuku bulan savaşlarda kimlerin öldüğünü ve ölenlerin hangi âileye mensup olduklannı, Hazret-i Muhammed'in ölümünden sonra devlet ve hükümet başına gelenlerin nasıl geldiklerini, niçin Hazret-i Muhammed'in akrabasından bir zâtın devlet başına ge­tirilmediğini anlamaya çalışmış, bütün bunlarla İslâmiyetin bütün akidelerini incelemiş, bunlan derinden derine anlamış, daha sonra zamamn hükümeti tarafından takip olunan siyâsete kimlerin muhâlif, kimlerin yardımcı olduklannı uzun uzadıya incelemiş, nihayet muhtelif fırkalar, hizipler ve önemli menfaat­ler hakkında aynnülı bilgiler almıştı.Sebe' oğlunun Medine'de bulunduğu sırada dikkatini en çok çeken sîmâlardan biri, Hazret-i Ali idi. Bazı dinî mes'eleleri hal, ve İlmî tartışmalara girmek için Ali ile birçok defalar görü­şen Sebe' oğlu, onu dikkatle inceliyor, onun temayüllerini, onun hükümet h a m d a k i fikirlerini ve görüşlerini önemle tespit ede­rek bunlardan nasıl istifade edeceğini düşünüyordu.Sebe' oğlu, Medine'den çıkıyorken bütün fikirleri Hazret-i Ali üzerinde toplanmıştı. Bu şahsiyetten istifade ve onun vazi­yetini istismâr etmek mümkün ve kolaydı. Ancak bunun şeklini tâyin etmek icap ediyordu. Sebe' oğlu, Medine'den çıkıyoricen10 ♦ KflNLI GÖMLEK



merkezî hükümet hakkında, devletin başında bulunan Hazret-i Osman ve onun valileri hakkında tam ve ayrıntılı bilgiler elde etmiş, her şeyi yakından görmüş, yakından incelemiş bulunu­yordu.Devletin bütün işleri yollu yolunda gidiyordu. Fakat ortada birkaç cereyan vardı ve bunlann birincisi Emevilik, Haşimîlik cereyanı idi. Şimdiye kadar Haşimîlerin hiçbiri ikbâl ve iktidar mevkilerine yükselmemişii. Buna karşılık Emevîlcr, devletin en büyük mevkilerini ellerine almışlardı. Hazret-i Örner zamanın­da, Muâvij'c gibi, onun kardeşi Yezid gibi, Amr îbn-i Âs gibi Emevîlcr, valilikler, kumandanlıklar üstlendikten başka Hazret-i Ömer'den sonra devlet başkanlığına seçilen Hazret-i Osman da Emevî idi. Onun Ümeyyc oğullanndan olması, bu âilenin daha fazla göze batmasına sebep olmuştu. Haşim oğullan bu vaziyet­ten memnun değillerdi. Aksine onlar, kendilerini haksızlığa uğ­ramış, kadir ve meziyetleri tanınmamış sayıyorlardı. Hattâ bun­lar devlet başkanlığından başhyarak bütün devlet memuriyetle­rine kendilerini herkesten daha liyâkatli görüyorlardı.Sebe' oğlu bu cereyanı son derece önemle incelemiş ve bu cereyandan büyük ölçüde faydalanmayı ummuştu.Onun dikkatini çeken bir cereyan daha vardı. Devletin mer­kezi Medine'de olduğu halde, devlet işlerinde bu şehrin halkın­dan fazla, Mekkelilerden istifade olunuyordu.Bu durum, başkent halkını memnun etmiyordu. Onlar, gerçi hükümete itâat ediyor, hükümetin şehirlerinde kalmasından isti­fade ediyor, fakat hükümet kendilerinden başka kuvvete, yani Mekkeli olan Kureyş'e önem verdiği için derin bir üzüntü hisse­diyorlardı. Demek ki, ortada bir Mekke-Medîne rekâbeti vardı.Sebe' oğlu bu cereyanı da ihmal etmedi ve Medînelilerin Haşim oğullarından birini, bilhassa Hazret-i Ali'ye arka çıka- caldannı, yardım edeceklerini, çünkü Hazret-i Ali gibi bir şahsi­yetin daha fazla Medînelilere dayanacağını anladı. O  halde hü­kümet aleyhinde yapılacak bir harekette, bu cereyanı da göz önüne almak gerekirdi.Bir cereyan daha vardı. Hazret-i Muhammed'in devrini gör­müş olan birçok güzîde Müslümanlar, devletin genişlemesi üzeri­ne servet ve refahın ortahğı kaplamasından, büyük menfaatlerinKfINLI GÖMLEK ♦ i l



ortaya çıkmasından, büyük menfaatler etrafında aşın rekâbetle- rin mücâdele etmesinden üıkmüşlcr, bu hayata kanşmaktansa bir köşeye çekilmeyi tercih etmişlerdi. Bu zümrenin de kendine göre bir düşüncesi vardı. O  da herkesi, dünya işlerine bu derece dalmaktan sakınmaya dâvetti. Hattâ bunlardan bazdan ifrata gi­derek, servet düşkünlüğünü şiddetle kınamışlar, servet toplayan- lann en kötü âkıbete lâyık ve müstehak olduklannı söylemişler­di. Bunlann başında Ebû Zeır bulunuyordu.Sebe' oğlu bütün bu cereyanlara önem venniş ve hükümet aleyhinde dedikoduya yol açan bütün hâdiseleri tespit etmişti. Az çok dedikoduya sebep olan büyük-küçük mes'elclerden hü­kümet aleyhinde az-çok esasa dayanan büyük ve şiddetli bir propaganda tenip etmek mümkündü.Onun bu konuda dikkatini çeken beş, on olay meydana gel­mişti. Bunlann başında Hazret-i Osman'ın valileri aleyhinde öt«le beride söz konusu olan suçlamalar bulunuyordu. Sonra, Hazret-i Osman'ın akrabasını himaye etmesi birçok kişinin menfaatlerine zarar veriyor ve dedikodulara sebep oluyordu. Özellikle onun akrabasından olan Hakem'i Medine'ye getirtmesi oldukça önemli yankılara sebep olmuştu. Çünkü Hazret-i Mu- hammed bu adamı Medine'den kovmuş, Hazret-i Ebû Bekir ve Hazretri Ömer, onu Medine'ye almamışlardı. Bundan başka, gene Hazret-i Osman'ın Beytülmal'dan çok miktarda paralar ala­rak onlan uzak ve yakın akrabasına dağıttığı söyleniyordu. Sonra gene onun, ashâbtan îbn-i Mes'ûd ile Ammar İbn-i Yasir'e kötü davrandığı, hattâ onlara dayak attırdığı söylentileri vaıdı. Buna benzer birçok hâdise, ancak uzun uzadıya araştırma ve inceleme neticesinde anlaşılıyor,, Sebe' oğlu, bu bilgileri önem ve dikkatle topluyordu. Çünkü, bunlar ileride onun işine yanyacaktı.
Sebe' oğlu buradan Basra'ya giderken plâmnı hazırlıyordu. Onun Medine'de gördükleri, durumun bir fesâd tertibine uygun olduğunu telkin etmişti. Ona göre ilk yapılacak iş, Basra, Küfe, Şam ve Mısır’da bir gizli bir cemiyet kurmak, bu cemiyet vası­tasıyla hükümet aleyhinde şiddetli bir propagandaya başlamak.12 ♦ İWNU GÖMLEK



bu propaganda ile bir ayaklanma hazırlamak, sonra bu ayaklan­mayı hükümet aleyhine sevketmek, hükümet ile ayaklananlar arasında kanlı olaylar meydana gelmesine sebebiyet vermekti. Atılacak ilk adımlar bunlardı. Bunun için Basra'dan başlamak lâ­zımdı. Orada gizli cemiyetin bir şubesi kurulacak ve bu cemiyet vasıtasıyla hükümet aleyhinde türlü türlü telkinler yapılacaktı.Sebe' oğlu Basra'ya vardıktan sonra, oraya gönderdiği Ccrmuz oğlunu buldu. Ona ne yaptığım sordu. O vazifesini yap­mış, burada süiti sürü dostlar kazanmış, şehrin içini dışını öğ­renmişti.Sebe' oğlu, Basralı adamına sordu:—  Senin burada en çok güvendiğin adam kimdir?—  Cebele oğlu Hakem!—  Bu adam sır saklar ve hükümet aleyhinde hareket eder mi? —  Eder!—  O hâlde, onunla görüşelim.Hakem, Basra'mn en önemli ileri gelenlerindendi. Kabilesi­nin reisi idi. Cermuz oğlu, Basra'ya bütün servetini yüklenerek gelmiş, burada herkesten fazla Hakem ile münasebet kurmuş, onunla sevişmiş, onun sırdaşı olmuştu.Cermuz oğlu ile Hakem hemen her akşam buluşuyorlardı. Cermuz oğlu, Sebe' oğlu Medine'den geldikten sonra Hakem'i evine davet etmiş ve onu kendi reisiyle göıüştürmüştü. Sebe' oğlu. Hakem ile görüştükten sonra onu kazanmış olduğunu öğ­rendi. Çünkü Hakem, Hazret-i Osman hükümeti aleyhinde idi. Sebe' oğlu Medîhe'de gördüklerim abartarak anlatmış, nihayet ona şu sözleri söylemişti:—  Bana kalırsa bu ümmetin salâh bulması için bir çâre var­dır. O  da Osman’ı hal' etmek. Buna ne dersin?—  Çok doğru! Fakat buna imkân var mı?—  Neden olmasın?—  Osman'ın hükümeti çok kuvvetlidir, Her vilâyet ona sâdık adamlann elindedir.—  Buna rağmen Osman’ın hükümetini devirmek kolay!—  Nasıl? KfTNLI GÖMLEK ♦ 13



— Siz bana on, on beş sağlam adam bulunuz. Hepsi bizim telkinlerimiz dahilinde çalışsınlar ve her şeyden evvel bu hükü­metin kusurlannı teşhir etsinler. Bütün halkı hükümet aleyhinde hazırladıktan sonra ikinci adımı atmak, bir vesile bulup bir ayaklanma tertip etmek kolay olur.—  Ben bu adamlan bulurum.—  O halde iş kolaylaştı. Siz bunlan bulup, hepsinden ağzı sıkı davranmak ve hükümet aleyhinde çalışmak için söz alınız. Hepsini yemin ettiriniz. Ondan sonra tekrar buluşuruz.—  Tekrar buluşmaktansa, siz bizim evimize geliniz ve bizim misafirimiz olunuz. Orada gerekli olan adamlan birlikte seçer ve onlarla ilgileniriz.—  Çok uygun!Ertesi gün Sebe' oğlu, ortağı Cermuz oğlunun evinden çıka­rak Hakem bin Cebele'nin evine girdi. Hakem güvendiği adanı­lan topladı. Onlardan ağzı sıkı davranmak için söz aldı. Hepsi­ne yeminler ettirdi ve onlan Sebe' oğlu ile görüştürdü. Sebe’ oğlu önce üstü kapalı sözlerle onlann içyüzlerini ve kâbilij'etini öğrenmek istedi. Onlann hepsi de hükümetten memnun değil­lerdi. O halde hepsi de alacaklan emirler çerçevesinde hareket edecek, hükümet aleyhinde kendilerine verilecek haberleri, halk arasında yaymaya çalışacaklardı.Hakem'in evindeki bu toplantılar devam etmiş, hükümetin gözcülerinden biri, bir gün Abdullah bin Sebe'yi görerek onun halinden şüphelenmiş, yabancı bir adamın Hakem bin Cebele'ye misafir olduğunu Basra valisi Abdullah bin Âmir'e bildirmişti:-Abdullah bin Âmir hemen tahkikata girişmiş ise de tahki­kat neticesinde olumlu bir şey çıkmamıştı. Fakat Sebe' oğlunun kimliği, çok şüpheli idi. Çünkü kendisinin hangi kabileye men­sup oldu^, Wmin nesi olduğu anlaşılamamıştı. Bunun üzerine Basra valisi Abdullah bin Âmir, kendi vilâyeti içinde şüpheli bir adam görmek istemediğini söyliyerek Sebe' oğlunun Basra'dan çıkıp gitmesini bildirmiş, istediği fesâd tohumunu ekmeye mu­vaffak olan Sebe' oğlu Hakem ile uğraşmaya devam edeceğini söyliyerek ve Cermuz oğlunu orada bırakarak Küfe yolunu tut­muştu.Kûfe'deki durum Basra'dakinden çok gergindi. Orada, Küfe14 ♦ K^NU GÖMLEK



valisinin luı/ıınınıia hiriakıııı anı/iııin şuna veya buna ait olması yü/üıulon OiK-mli kavgalar ve dönüşmeler olmuş, kavga esna­sında şiddolli sd/,Ier söylenmiş, nclicede valinin hakâreüi sözle­rinden müteessir olanlar lıer yerde hükümet aleyhinde, devlet reisi olan lla/.rcı-i t)sman aleyhinde ulu orta söylemeye başla­mışlardı. Kvde valisi, nihayet bu adamlan Şam’a sürmeye mec­bur olmuş. bu yü/den burada heyecan arttıkça artmıştı.Sebc' oğlu buradaki adamını bulmuş, durumu öğrenmiş, orada da bir Icsâd şebekesi kurmuştu. Bu şebekenin başında onun burada bıraktığı Kerrus oğlu bulunuyordu.Sebc' oğlu, son derece ihtiyatla hareket ettiği halde burada da hükümetin gözünden kaçmamış, esasen dâhilî fitneden kor­kan hükümet, onu süratle yakalamış ve kendi vilâyetinin hudu­du hâricine atmıştı. Ama Sebe' oğlu istediği emirleri vermeye fırsat bulmuştu.Sebe' oğlu buradan Şam'a gitmiş, fakat orada bir şey yapa­mamıştı. Oradaki hükümet son derece kuvvetli, son derece muntazam ve her tarafa hâkimdi. Muâviye, orada memnuniyet­sizliğe sebep olabilecek bir bahane bırakmıyordu. Onun dâhiyâ- ne idaresi sayesinde halk refah ve huzur içinde yaşıyordu.Sebe' oğlu oraya gönderdiği Meymun oğlunu yanına almış ve Mısır'a hareket etmişti. Kendisi oralarda yerleşecek ve başla­dığı hareketi oradan idare edecekti.Sebe' oglu'nun en çok başanlı olduğu çevre Mısır'dı. Orası âdetâ yönetimden memnun olmayanlann toplandıkları yerdi. Servet sahibi olanlann servetine haset edenler, hükümetten me­muriyet alamadıkları için düşman olanlar, menfaatleri şu veya bu şekilde zarar görenler, hükümetin hareketlerini zühd ve taik- vâlanna aykın görenlerden birçoklan orada bulunuyorlardı. Ancak onlan toplayan ve bir araya getiren kimse yoktu. Sebe' oğlu bunu yapmak istedi ve her şeyden önce, gizli cemiyetin bir temelini de oraya attı. Böylece hükümet aleyhindeki propagan­dasına en geniş ölçüde başladı. '   ̂ 'Onun Medine'de, Basra'da Kûfe'de, Şam'da öğrendiği bü­tün mes'eleler, bütün önemsiz gibi görünen ayrıntılar, ona yar­dım ediyordu. Onun yaptığı ve yapacağı propaganda yönetim­den memnun olmayanlann yalnız bir sınıfına hitap etmiyecekti.
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Hepsini onun etrafında toplıyacaktı. Memuriyet alamadıklarm- dan düşman olanlar, kabilecilik hissine uyarak memleket başın­da bulunan Emevilere husûmet besliyenler, Araphktan başka bir kavme mensup olduklan halde Arap tabiiyetine girmekten memnun olmıyanlar, İslâmiyetten başka bir dine sâlik oldukları halde İslâmiyete girerek eski dînî akidelerini bırakmaktan sıkın­tı duyanlar, devletin başında bulunan Hazret-i Osman'dan başka şahsiyetleri devlet başına getiımek ve onlann himayesiyle emel­lerine varmak istiyenler. Kısacası; uzaktan, yakından, hükümet aleyhinde şuûrlu, şuûrsuz aleyhtarlık duyanlann hepsi onun pro­pagandasına tâbi olacak, heps de kendi emellerine hizmet edi­yormuş gibi ona hizmet edecek, onun tertip ettiği suikasti icra edeceklerdi.İş yamandı! F ^ t  Sebe' oğlu, bu hareketi hazırhyacak ve idare edecek kafaya sahipti. Esasen en önemli merkezlerde onun gizli cemiyetleri kurulmuş, onun verdiği emirler çerçeve­sinde çalışmaya başlanmıştı.Fakat onun en kuvvetli örgütü Mısır'da idi. Burada ona çok önemli şahsiyetler katılmıştı. Onlardan biri Hazret-i Ebû Bdkiı'in oğlu Muhanuned(Mehmed) idi. Bu genç, Hazret-i Ebû Bekir'in son demlerinde doğmuş, babasımn iıtihâlinden sonra vâlidesinin, Hazret-i Ali ile evlenmesinden dolayı Hazret-i Ali'nin evinde yetişmişti. Büyüdükten sonra Emevilere mensup olan gençlerin büj^k memuriyetlerde bulunduklannı görerek, o da aym şekilde iş istemiş, fakat alamamıştı. Kendisi evinde ye­tiştiği, kendisini "Baba" taradığı Hazret-i Ali'ye son derece bağlı bulunuyor ve onun devlet başına gelmesini istiyordu. Sebe' oğlu, Ebû Bekir'in oğlunu kolaylıkla avlamntı.Ona benzeyen bir diğeri Ebû Huzeyfe'nin oğlu Muhammed idi. O da memuriyet istemiş, alamayınca Medine'den çıkmış ve Mısır'da hükümet aleyhinde çıdışmaya başlamıştı. O  da Sebe' oğlunun örgütüne katılmıştı. Bunlardan başka Mısır'da sözü geçen, nüfûz ve kuvvet sahibi olan Hâlid bin Mülcim, Sevdân 'Ibn-i Hamran, Bişr oğlu Kinâne onunla birleşmişti.Sebe' oğlu burada adamlanyla her gün toplanıyor ve verdi­ği kararlan hemen Basra ve Kûfe'ye gönderiyordu. Basra ve Kûfe'de, sonra Mısır'da her yer hükümet aleyhindeki dedikodu­larla çalkalanıyordu. Güyâ Hazret-i Osman bütün hâzineyi akra-16^KflNUQÖNLEK



balanna kaptırmakla, onların hırslarını tatmin etmekle meşgul­dü. Valiler her yerde her türlü zulmü yapıyor, dine, ahlâka, ah­kâma zerre kadar riâyet etmiyorlardı. Halk, her yerde şikâyetçi, her yerde küskündü. Halbuki gerçekle halk, her yerde işi ile gücü ile meşguldü. Devlet hâzinesinden herkesin istihkakı veri­liyordu. Fakat İbn-i Sebe', halkı daima çoşturmak ve herkesi isler istemez hükümet aleyhinde tahrik için başka bir usul bul­muştu. Basra'dakilere, Kûfelilerin vaziyeti son derece karanlık gösterilecek, Kûfelilere Basralılann ve Şamlılann durumu en kötü şekilde anlatılacak; Mısırlılara, diğer merkezlerdeki ahali-' nin en müthiş derecede sıkıntılarla karşı karşıya oldukları ve hü­kümete karşı silâh kaldırmak üzere bulundukları söylenecekti.Sebe' oğlu bu propaganda tarzını, düşmanlıkla ve şeytanca idare ediyordu. îş o hale gelmişti ki, her merkez, başka merkez­lerde yaşıyan ahalinin haline acıyor, onlann düçâr olduklan fe­lâketleri en derin teessürle karşılıyordu.Bu uydurma oyunlar, ortalıkta, çok sıkımdı bir hava esme­sine sebep olmuştu. Her gün etraftan alınan haberler durumun son derece kötü olduğu üzerinde toplanıyordu. Basra’da karşıla­şan iki dost şöyle konuşuyorlardı;—  Mısır'da ahalinin ne kadar kötü durumda olduğunu duy­dun mu?—  Tabiî duydum! Ortalık anarşi içinde imiş; herkes açlık­tan kınlıyor ve birbirini yiyormuş! Hükümet ahaliyi tepeden tır­nağa soymuş, helkesin elinde ne varsa almış. A ç  ve sefil halk zulümden htdsiz kalarak ayaklanmış. Fakat hükümet onlara acı­yacağı yerde kanlarını emmeye başlamış!—  Bu gidiş nereye varacak? >—  K im biliı?.. Fakat doğrusunu istersen biz halimize şükre­delim. Bizim  halimiz çok iyi imiş.— ' Doğru, fakat yanıbaşımızdaki Kûfe'de neler olduğunu duyuyorsun ya. Herhalde sıra bize de geliyor.—  Acaba?—  Acabası var mı? Ötekiler her türlü zulmü revâ görür, is­tedikleri her rezaleti yapıp rahat rahat yaşarlarsa, bizimki uslu durur mu? Elbette o da bir sırasını bekliyor.Basra'da da herkesin konuştuğu buna benzer şeylerdi.
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Şimdi bir de Kûfc'ye ugnyacak olursak, ortalıkta sükûnetin hâkim olduğunu görürüz. Buna rağmen herkes birbirinin kulağı­na bir şeyler fısıldıyor,—  Haberin var mı? Mısır'da neler olmuş?—  Hayır, ne olmuş?—  Açlık, sefâlet, kanlı çarpışmalar, türlü türlü zulümler! Halk o kadar bıkmış, usanmış ki, hükümeti tanımamaya karar vermiş. Hükümet, onlara karşı askerlerini sevkederek dul bırak­madığı kadın kalmamış.—  Desene, biz halimize şükredelim.—  Tabiî halimize şükredelim, fakat netice ne olacak?—  Bilmem!...—  Ya Basra'daki durum?—  Orada ne olmuş?—  Mısır'da olanlann başka türlüsü...—  Allah. Allah!,..Şimdi Mısır'a gidecek olursamz bambaşka bir durum karşı­sında kalırsımz.—  Şam'da, Basra ve Kûfe’de neler döndüğünden haberin var mı?—  Hayır, ne olmuş?—  Kıyâmetler kopmuş! Halk zulme tahammül edemiyerek hükümet konaklanna hücum etmiş, birçok kişinin kanlan dökül­müş, hükümet halktan intikam almak için rastgeldiğini asmış, kesmiş! Herkesin nesi var, nesi yoksa hepsini yağma etmiş! K a­dınlara ve çocuklara bile acımamış. Sözün kısası, kalbileri parça- Iıyacak olaylar meydana gelmiş.—  Bunlar niçin olmuş?—  Halk, adâlet istemiş, hükümetin yağmacılığından bıkmış da ondan...—  Desene, biz halimize şükredelim!—  Tabiî!..Bu müthiş propaganda, her gün besleniyor, her gün takviye ediliyor, Sebe' oğlunun gizli adamlan Basra, Küfe ve M ısır ara­sında sürekli olarak seyahat ediyor ve onun emirlerini ve mek- .tuplannı götürüyor, aldıkları cevaplan getiriyorlardı.18 ♦ KflNLI ÇÖMLEK



Her taraf korkunç bir kanşıklık içinde idi. Ortalıkta hiçbir şey ve hiç bir hareket yoktu. Fakat Sebe' oğlunun kurduğu örgüt, yoktan bir fesâd çıkanyordu. Ara yerde ufak tefek bir takım araştırmalar, her tarafta asayişin mükemmel olduğunu, halkın işi ile gücü ile meşgul oldu^nu gösteriyordu. Fakat be­yinler şüphe içinde çalkalanıyordu. Bu kadar şâyialann herhal­de bir aslı vardı. Şâyialann ardı arkası kesilmiyordu. Aksine onlar sürekli olarak besleniyor, her gün yeni olaylardan, yeni kargaşalardan, yeni ihtilâllerden sözediliyordu. ^ n k ü  örgüt, hiç durmadan çalışıyor ve bir dakika bile "kaybetmeden şübhele- ri kuvvetlendinneye, sinirleri germeye uğraşıyordu.
Bütün büyük şehirlerde dönen, dolaşan bu tüyler ürpertici şâyialann bu korkunç propagandalann devlet merkezine yansı­maması imkânsızdı.Çok geçmeden devlet merkezi olan Medine'ye gönderilen raporlar, bir iş veya zjiyaret için oraya giden yolcular durumu anlatmışlar herkes, hayret ve teessür içinde kalmışti.
Devlet reisi olan. Hazretri Osman'ın valilerinden aldığı ra­

porlar, her vilâyette emniyet ve asayişin tam olduğunu ifade 
ediyordu. Buna rağmen gizli bir takım propagandalar alabildiği­
ne yayılıyor ve bunlara İmrşı konulamıyoıdu.

Hazret-i Osman, dunımu iyice düşündükten sonra güçlü 
tedbirler almak ihtiyacım hissetti. Helkesin huzurunu bozan bu 
duruma son vermek lâzımdı. Bunun için Hazret-i Osm an, Medi­
ne'deki başlıca ileri gelenleri dâvet etmiş ve onlara:

—  Görüyor ve işitiyorsunuz, demişti, siz bu devlette, bu 
idarede benim denetçilerimsiniz, benim şâhidlerimşiniz. Bu va-' 
ziyet karşısıı^ia ne düşündüğünüzü söyleyiniz... -

Fikir alış verişinde bulunulmuş, netfeede gayet yerinde Inr 
karar verilm işti. Merkezî hükümet, bütün halkm güvenlerini ka­
zanmış kişileri toplıyacak, onlann her birini bir vilâyet merkezi­
ne gönderecek, onlardan her biri tam bir salâhiyetle hareket ede­
rek, gereken bütün araştırmayı yapacak, ahali ile temâs edecde.KANUGÖHLEK4 19



hükümetin icraatını denetleyecek, sonra devlet merkezine döne­rek neticeyi bildirecekti.Hazret-i Osman, bu karan derhal uygulamaya başladı. Ü m ­metin itimadını kazanmış kişileri bulmak güç değildi. Fakat Kazret-i Osman onlann seçimine fevkalâde önem verdi ve neti­cede, her konuda kıymetli ve seciyeli adamlan bularak onlan bu işle görevlendirdi.' Bunlarm birincisi Muhammed İbn-i Mesleme idi. Kendisi ashâbtandı ve Medîneli idi. Bedir muharebesinden başlıyarak Hazret-i Peygamber'in bütün gazâlanna iştirâk etmiş, daha sonra Hazret-i Ömer zamanında valilerin durum ve icraatını tet­kik ve teftiş üe meşgûl olmuştu. Hazret-i Ömer, bir vali hakkın­da bir şikâyet vukû bulur bulmaz, bu zâtı, onun bulunduğu yere gönderir ve onun vereceği rapora göre hareket ederdi. Bu dere­ce muteber ve güvenilir bir adam olan Muhammed İbn-i Mesle­me, bütüm ümmet nazarında muhterem ve yüce bir şahsiyetti. Bu zât, Kûfe'ye gidecek ve oranın durumunu tetkik edecekti.Onlann İkincisi, Hazret-i Ömer'in her husûsta kendisinden farksız olan oğlu Abdullah idi. İmânının kuvveti, ahlâkımn, se­ciyesinin sağlamlığı ve ilminin, genişliği ile ma'rûf olan Abdul­lah, birkaç kere devlet başkanlığına namzet görülmüş, ümmet arasında o derece i'tibar ve muhabbet kazanmış bir zâttı. Ömer’in oğlu da Şam'a gidecekti.Üçüncü zât Üsame idi. Resûl-i Ekrem'in irtihâlinden kısa bir zaman sonra kumandanlığa tâ>in olunan, dirayet ve iktidan onun tarafından belirlilen ve kendisi tarafından en çok sevilen ashâbtandı. Cesur ve nüfâz sâhibi bir gençti. Üsame, Basra'mn durumunu inceleyecekti.Nİhâyet ashâbtan Ammar bin Yasir, Mısır'a gönderilecekti. O , İslâmiyeti ilk kabfîl edenlerden ye bu yüzden en çok ezâya uğrayanlar ardında idi. Anası da,. İslâmiyetin ilk kadın şehîdi idi. Hazret-i Ömer onu Küfe valili^ne atamıştı.Bu şahıslardan hiçbiri de Emevî, yâıü Hazret-i Osman'ın akrabası değildi. Sonra, onlann içinde hükümete dalkavukluk edecek, hükümete hoş görünmek ve bir menfâat temin etmek için onun siyâsetini körü körüne güdecek hiçbir kimse yoktu. Hepsi de şerefli ve târihî şahsiyetlerdi.20 ♦ KflNU QÖMLEK



Hazret-i Osman'ın vilâyetleri teftiş, hükümeti denetleme ve halkı dinlemek için seçtiği bu şahıslann hepsi, bütün ümmet ta­rafından sözleri dinlenecek, şehâdetleri kabûl olunacak kimse­lerdi. Hiçbir kimse onlar hakkında bir şübhe besliyemezdi. On- lann bu iş için atanraalan herkesi memnun etmişti.Bu zâllann hepsi Medine'den hareket ederek durumunu in­celemeye memur oldukları merkezlere gitmişler ve faaliyete başlamışlardı.Halk, büyük câmilerde toplanıyordu. Onlar, câmilere gire­rek halka memur olduklan vazifeyi anlatmışlar, kimin şikâyeti varsa hemen haber vermesini i l ^  etmişlerdi. Bundan başka, et­rafa tellallar çıkarılarak zulme uğrayan, hükümetten fenâ muâ- mele gören herkesin kendilerine gelmesini ilân etmişler; her sınıf halkla görüşmüşler, hükümetin işlerini, işlemlerini incele­mişler, mahkemelerin hükümlerini gözden geçirmişler, ve geri dönmüşlerdi.Onların edindikleri kanaat, hükümetin aleyhinde değil, le­hinde idi. Hükümetin işlerinde, idâre ve icraatında bir bozuûuk yoktu. Halkın, hükümetin aleyhinde bir delil teşkîl edecek önemli bir şikâyetleri görülmemişti.Büyük müverrih Taberî bu büyük ve güvenilir tahkik heye­tinin vardığı neticeyi şu şekilde tesbît ettiğini kaydediyor:"Biz, gittiğimiz yerlerde kınanabilecek, şikâyet edilebilc: cek hiçbir şey görmediğimiz gibi, Müslümanlann ileri gelenleri veya halk tarafından tenkit ve şikâyet ile karşılanan bir şey bu­lamadık." (1)Sözleri ve ciddiyetleri herkesin çok üstünde olan bu muhte­rem zevât tenkit edilebilecek değerde bir şey görmedikleri halde bu korkunç şâyialar neden yapılıyordu? Bu şâyialan uy­duran, bunlarla çevreyi sıkan ve üzen kimdi? O rtiık ta  esen bozgunculuk havası kimin eseıi idi? Bu suallerin cevâbı henüz verilemiyordu,Medine halkı, tahkik hey'etinin varmış olduğu neticeden memnûn olmuş, f<ikat Hazret-i Osman, hükümet işlerinin doğru.1) Bizim kaynağımız olan Taberî Tarihi müsteşriklerden Gojen'in başkanlığı alunda Avrupa'da basılan Arapça nüshadır.KUNLI GÖMLEK ♦ 21



dürüst bir yol tâkip etmesine rağmen ortalıkta fesâd ve fitne ha­vasının esmeye devam etmesinden endişe ederek başka bir ted­bire lüzûm görmüştü.Hazret-i Osman'ın vilâyet merkezlerine gönderdiği tahkik hey’etinden birisi, ötekiler ^ b i dönmemişti. Bu, Mısır’a giden Ammar İbn-i Yasir idi. Onun gecikmesi bir hayli telâşlanmaya sebep olmuş, bir aralık onun bir kazâya uğramış olmasından endi­şe edilmiş, fakat Mısır valisinin bir raporu bu mes'eleyi halletmiş­ti. Bu rapora göre Ammar, Mısır’a vardıktan Sonra birtakım adamlar tarafından ele abnmıştı. Bu adamlar arasında Abdullah bin Sebe’ İbn-i Mulcim, İbn-i Hamran, İbn-i Bişr bulunuyoıdu.(2) Bu ifâdeden açıkça anlaşılıyor ki, Mısır’da örgütünü kuran Sebe' oğlu merkezî hükümetin büyük salâhiyetle araştınnaya, incelemeye memûr ettiği Ammariı avlamaya ve onu meşgûl et­meye muvaffak olmuştu. Fakat bu isimler, o zaman pek de dik­kat çekmemişti. Halbuki Mısır valisi, bu izi keşfettikten sonra, bu adamlann ne yaptıklarını iyice araştırmış, onlan sıkı bir taki­be tâbi tutmuş olsaydı, fesâdm asıl kaynağını bulmuş olurdu. Fakat Mısır vdisi, kendi harekât ve icraatını incelemeye memûr olan büyük ve muteber bir zâtı tâkibe nasıl cesâret edebilirdi?...Ammar bin Yasir'in Mısır'da bulunduğu anlaşıldıktan sonra Hazret-i Osman daha önemh bir tedbire başvurdu. Bütün valile­rine bir tamîm gönderdi. Ve bu tamhni halka ilân etmelerini emretti. Tamîmde şu sözler söyleniyordu:"Haber aldığımıza göre, hallun bir kısmı memûrlardan zülüm gömlekte ve dayak yemektedir. Bu sene valiler hac mev­siminde Mekke'de bulunacaklardır. Binâenaleyh, kimin bir vali­den şikâyeti varsa, hemen bizim tarafımıza hareket ve şikâyetini haber versin ki, onun hakkım alahm." (3)Bu tamhni alan her vah onu halka okumuş, halk her yerde bu tamîmi dmledikten sonra devlet reisinin gösterdiği özen ve ihtimamdan memnûn olmuş, onun bu hareketini duâlarla karşı­lamıştı.Aynı zamanda Hazret-i Osman bütün valilerini Mekke'ye çağınnış ve onlann hepsi orada toplanmışlardı. s2) Tabert birinci kısım. Sayfa: 2943.3) İbnü’I-Esîr, Cilt: 3, Sayfa; 64-65.22 ♦ KflNU GÖMLEK



Mekke'de Hacc mevsiminde yapılan toplantı çok önemliy­di. Hazret-i Osman Medîne halkıyla birlikte Hacc'a çıkmıştı. Basra valisi İbn-i Âmir, Mısır valisi İbn-i Sa'd, Şam valisi Muâ- viye’den başka, her taraftan halk akın akın Hacc’a gelmişlerdi.- Hazret-i Osman, hakikatin burada ortaya çıkacağına inanıyordu. Çünkü şikâyeti olan, eziyete uğrayan kim varsa kendisini göre­cek, derdini anlatacak, o da onlann hakkını ödeyecek, memurlar içinde bu şikâyetlere sebebiyet verenleri cezâlandıracaktı.Hazret-i Osman, tellallar çıkartarak'Mekke'yi dolduran halka, kimin şikâyeti varsa, kendisine mürâcaat etmesini ilân etmiş ve şikâyetçileri beklemişti. Fakat bir tek şikâyetçi çıkıp da, uğradığı bir hakâret veya zulümden bahsetmemişti. Hazret-i Osman, günlerce beklemiş, her gün tellallan yeniden çıkartarak kimin derdi varsa, söylemesini istemiş, neticede vilâyetlere gön­derilen ve esasen doğruluklan kesin olan ashâbın hakikati oldu­ğu gibi ifade ettiklerini anlamıştı.Fakat, bu tedbir de mes'eleyi halletmemişti.Hazret-i Osman, bir gün valilerini toplayarak onlarla görüş­tü ve sordu:—  Ortalıkta dönen şâyialann aslı nedir? Bunlar doğru mil, yalan mı?Fakat valiler de işin farkında değillerdi. Onlann hepsi:—  Siz en güvenilir adamlan göndererek tahkikat yaptınız. Halkın ileri gelenleriyle halkın ne söylediklerini duydunuz. Bu şâyialann aslı, astan yoktur. Bunu aleyhimizde bir töhmet ola­rak kullanmaya imkân göremiyoruz.Dediler. Bu sözler mâkuldü. Bütün olaylar bu sözleri doğ­ruluyordu. Fakat bu şâyialann ve bu propagandalann önü nasıl alınacaktı?Hazret-i Osman bunu sordu. Âs oğlu Said şu cevabı ver­mişti:—  Bu şâyialar, bana kalırsa, gizli uyduruluyor, gizlice neş­rediliyor. Sonra halkın diline düşüyo ve halk onu dilinden dü­şürmüyor. Yapılacak iş, bunlan yapaiılan arayıp bulmak, onlan cezâlandırmaktır. KANLI GÖMLEK ♦ 23



Said, işin içyüzünü sezmişti. Hakikati en iyi teşhis eden o idi. Mısır valisi Ibn-i Sa'd da bu hareketi tertip edeıüeri keşfet­miş bulunuyordu. Fakat o da keşfinden, keşfinin kıymetinden haberdar değildi. Bundan dolayı Said’in bu tavsiyesi, önem veri­lip dikkate Ummamıştı.Said'den sonra söz alan Mısır valisi İbn-i Sa'd şu fikri ileri sürmüştü:—  Bizim vazifemiz, hukuka uymaktır. Helkesin hakkım ver­mek ve herkesten hakkımızı almaktır. Bunu dikkatle yapıyoruz.Şam valisi Muiviye şu sözleri ilâve etti:—  Benim idaresini üstlendiğim ülkede bir kötülük yoktur. Arkadaşlanm da idare ettikleri yerleri iyi biliyorlar. Fikrimce en uygun davranış, iyi idareye devamdır.Amr İbn-i Âs'm fikri başka idi:—  Bana kahrsa, idarede fazla yu rau ş^ık, fazla hoşgörü ve gevşeklik var. Bunu doğru bulmuyorum. Ömer gibi hareket ge­rekir. Onun gibi, şiddet gerektiği zaman şiddet göstermek, sonra gerektiğinde hoşgörü ve yumuşaklıkla hareket etmek icap eder.Hazret-i Osman onlann jıepsini dinledikten sonra cevap verdi:—  Bizim vazifemiz fitne ve fesâd kapısının açılmamasına dikkat etmektir. Hukuka ilişkin işlerin dışında kalan işlerde hoş­görülü olmakta mahzur yoktur. Fakat hukuka, son derece uymak şarttır. Biz hukuka uyduğumuz halde fitne ve fesâd kapı­sı açılacak bile olsa, hiçbir kimsenin aleyhinde hiçbir söz söyle­mesine yer kalmaz. Bizim hedefimiz, bütün halkın iyiliğidir. Buna rağmen fesâd değiımeni işliyor. Siz vazifelerinize dönü­nüz ve halkı yatışunmz, Herkesin hukukuna azâmi derecede özen gösteriniz. Hukuk işlerinde zerre kadar ihmale tahammül etmeyiniz.Toplanü bu şekilde kapanmış, fakat aynı mes'ele, gayr-i resmî bir şekilde de görüşülmüştü. Anlaşılan, Muâviye'ye göre, fesâd merkezi başka bir yerde değil, Medhıe'nin içinde idi. Çüıücü vilâyetlerde bazı kimseler etrafmda bir takım cereyanlar vardı. Meselâ; Basra'da ashâbtan Zübeyr, Kûfe'de ashâbtan Talhâ, Mısır'da Hazret-i A li lehinde propagandalar yapılıyordu. Bu propagandalann kaynağımn Medine’de bulunması gerekirdi.24 ♦ KUNU GdHLEK



Çünkü bu şahsiyetlerin üçü de Medîne'de bulunuyordu. Her halde bu propagandalar ile bu şahsiyetler arasında bir ilişki bu­lunması gerekirdi. Bundan dolayı Medîne'de durumu incele­mek, hükümet aleyhinde ne gibi iddialar varsa hepsini açıkça tartışmak gerekiyordu. Bu sayede hakikat anlaşılır ve bu şahsi­yetlerden herhangibiri herhangi bir hareketle ilgili ise, onun aleyhinde takibat yapılırdı.
Hazret-i Osman, Muâviye ile birlikte Mekke'den Medine’ye döndü. Medîne'de ilk yapılan iş, A li, Talhâ ve Züheyr*! dâvet edip onlarla konuşmaktı. Toplantıda Şam valisi Muâviye de bu­lunuyordu. Burada her iş çözümlenecekti. A li, Talhâ veya Zlü- beyr tarafından herhangi hir hareket hazırlanıyorsa bunun içyü­zü arüaşıiacakb.Toplantı açıldıktan sonra Muâviye söze başladı. Cemâate hitâben dedi ki:—  Sîzler Hazret-i Peygamberin arkadaşları ve bu halkın güzîdelerisiniz. İş başında olanlar, sizden başka kimse değildir-, 1er. Siz varken hiç bitkim se bu devletin başına geçmeyi düşün­mez ve bu makama göz dikemez. Bugün devletin başmda bulu­nan zâtı sîzler seçmiş bulunuyorsunuz. Kendisi ihtiyarlamış bulunuyor. Onun çok yaşamasını temenni etmekle beraber sîzle­rin de neticeyi beklemenizi tercih ediyorum. Oriahkta birtakım sözler dönüyor ve bu sözlerin sizden çıkmış olmasından endişe . ediyoruz. Sizin bir çeşit şikâyetiniz varsa onu açıkça söyleyiniz. A n c ^  bu şekilde hareket ederseniz, hiç bir kimse sizi küçümse- yemez. Çünkü siz bir kere küçümseyecek olursanız, durum çok kötüleşir. Tâlih yerine tâlihsizlik baş gösterir. (4)Muâviye’nin sözleri bundan ibaretti. Büyük bir siyasî olan bu adam, vaziyeti en mükemmel şekilde ifade etmişti. Bir kere, Hazret-i Ömeri'in devlet başkanlığma lâyık olarak gösterdi^ altı namzetten üç kişi kalmıştı. Bunlar, A li, Talhâ ve Zübeyr'di. Bunlar yaşıyorken hiç bir kimsenin bunlara rekabet etmesine4) tbnü’l'-Esîr, Cilt; 3, Sayfa: 65. KfINU GÖMLEK ♦ 25



imkân yoklu. Fakat bu zevâttan herhangi biri kalkar da bir takım entrikalar çevirir ve devlet başkanlığı makamını küçüm­senmeye maruz bırakırsa, o zaman bu makamın vakar ve heybe­ti yok olur, o makama karşı duyulan umumî hürmet, şiddetli bir sarsmtıya uğrardı. Şimdiye kadar bu gibi sadmelerden korunan bu makamı, korumaya devam etmek icap ederdi. Aksi takdirde dumm çok kötü olurdu. Çünkü Hazret-i Peygamber'in arkadaş- lan ve Islâmiyetin tesis ve neşrinde en kıymetli yaıdımcılan olan bu zevât, ümmet nazannda hâiz olduklan itiban bir takım saltanat hırslanna fedâ edecek olurlarsa, bu itibara dayanan her şey mahvolurdu. Bu hırslar, başka hırslan da faaliyete getirirdi. Bir zâtın hırsını tatminden dolayı bir çok menfaatler zarara uğ­rayacağı için, bu menfaatler muhakkak ki, karşı hareketlerde' bulunuldu. O  halde en doğru yol. işleri aldığı tabiî yolunda bı­rakmak, hükümete karşı açık bir cephe almayıp onu iyi niyetle tenkit etmek, onun icraatından hatâlı olanlan göstermekti. Yoksa hükümetin nüfûzunu kıracak, hükümetin kuvvetini zede­leyecek, devletin yapışım sarsacak, devlet reisliği makamının v^an m  ihlâl edecek herhangi hareket fayda yerine umumî bir zarar getirirdi.. Muâviye’nin anladığı ve çok iyi anlattığı bu idi.Hazıet-i Osman, Muâviye'nin bu sözlerini doğmladı;—  Kardeşimin oğlu doğru söylüyor, dedi, siz benim icraa­tımda hatâ görüyorsanız bunu açıkça söyleyiniz. Ben derhal bu hatâlan tamir ederim.Hazret-i Ali, Talhâ ve Zübeyr, bu sözlerden memnun oldu­lar, Ve Abdullah İbn-i Hâlid'e verilen 5Ö bin dirhem ile Mer- vân’a verilen 15 bin dirhemin haksız yere verildiğini söylediler.Hazret-i Osman, derhal bu adamlan çağırtarak paralan geri aldı.Bütün cemâat bundan memnun olmuşlar ve Hazret-i Osman'ın huzurundan hoşnut bir halde çıkmışlardı.Hükümet aleyhinde ağızdan ağıza dolaşan bütün! şâyialann ■'sebebi iki kişiye verilen bu bağışlar mıydı?Fakat bu töhmetleri ileri süren zâtlann iyi niyetinde şüphe yoktu. Hepsi de mert ve asîl insanlardı. Onlann d ^ a  başka söy- liyecekleri olsaydı, onu açıkça söylemekten çekinm ezleri.26 ♦ W N U  GÖMLEK



o  halde, işin iç yüzü neydi?Muâviye, Hazrci-i A li ve Talhâ vc Zübeyr’in hallerini gör­dükten, sonra onlann, çevrilen fesâdlarda elken olmadıklarına inanmış ve işin, daha çok endişe verecek mâhiyette olduğunu anlamıştıVilâyetlerde sükûnet ve asayişin mükemmel olduğu, hükü­met merkezinde fesâd çıkaracak bir etken bulunmadığı, devlet reisinin herkese açık cevap vermeye hazır olduğu ilân edildiği halde, fesâd devam ederse, bundan son derece korkmak ve ted­birli davranmak gerekirdi.Muâviye bura karar verdikten sonra Hazret-i Osman’a önemli bir teklifte bulundu:—  Bana kalırsa siz Medine'de kalmayınız. Şam'a geliniz. Orada bu işi keşfedelim. Bu fesâd herhalde bir patlak verecek­tir! Patlak vermeden önce Şam'a gidelim ve orada bekliyelim.Hazret-i Osman bunu reddetti. Onun gibi, Hazret-i Pey- gamber'in çok eski, çok fedâkâr ve kıymetli bir dostu, Medi­ne'yi, yâni Hazret-i Peygamber'in şehri olan yeri nasıl hırakır da başka yere giderdi? Bundan dolayı Hazret-i Osman, Muâvi- ye'nin teklifine karşı şu kat'î cevabı vermişti:—  Ben, Hazret-i Peygamber'in komşuluğunu terkedemem! Bu yolda ölsem bile korkmam!..Hazret-i Osman'ın bu şekilde hareket etmesi, gayet tabiî idi. İslâm târihinin başladığı gündenberi Hazret-i Peygamber ile beraber çalışan, bu târihin her hâdisesini derinden yaşıyan bu vakur sîmâ, Hazret-i Peygamber'in şehrini bırakıp başka bir yere gidemezdi ve hiç bir siyasî sebep, onu bu karanndan çevi­remezdi.Muâviye bu teklifinin reddinden sonra bir teklifte daha bu­lundu:—  O  halde sana asker gönderelim. Onlar senin yamnda bu­lunsun. Bir hâdise çıktığı zaman sana yardım etsinler.Hazret-i Osman, bu teklifi de kabul etmedi. Çünkü havsala­sının alamıyâcağı bir şey varsa, o da Medine'ye karşı bir tecavü­zün gerçekleşmesiydi. Çünkü hiç bir Müslüman, böyle bir teca­vüze cür'et edemezdi. Her tarafı mukaddes hâtıralann mahşeriKANU GÖMLEK ♦ 27



olan bu mübârek şehre karşı kim bir hakârette bulunabilirdi? Her şey olabilir, fakat böyle bir tecâvüz akla gelemezdi, ve böy­le bir şey olamazdı.Bundan dolayı Hazret-i Osman, Muâviye'nin bu ikinci tek­lifini de reddetti ve ona:—  Hazret-i Peygamber'in komşulannı sıkıntıya uğrala­mam! dedi.Bu durum karşısında Muâviye kesin hüküm verdi:—  O halde emin olunuz ki, burada tecâvüze uğnyacaksımz!Fakat Hazret-i Osman bu sözlerden korkmadı.—  Zarar yok, dedi, Allah bizi korur!
8Muâviye Şam'a dönmeden Medine’deki büyüklere ve ileri . gelenlere vaziyeti bir kere daha anlatmak lüzumunu hissetti. Devletin çok önemli ve târihî anlar geçirdiği belli idi. Memle­kette gizli bir fesâd şebekesi vardı. Bunun mahiyeti anlaşılama­mıştı. Fakat, herhalde bu fesâd şebekesi bir gâye peşinde koşu­yordu. Bundan dolayı, herkesi uyandıımaâc lâzımdı. Fesâd şebekesinin desiseleri meydana çıktığı, onun tahrikleri patlak verdiği anda herkes ne yapacağım bilmeliydi. Senelerden be|i iş başmda bulunan, muasır medeniyet âlemine en yakın ve bu âle­min bütün müesseselerini taşıyan bir vilâyet olan Suriye valisi Muâviye çok tecrübeli, çok dirâyetli bir siyaset adamıydı. Haz- rct-i Ömer gibi büyük bir adam, ona "Arapların Kisrâsı" demiş­ti. Muâviye, ince zekâsı ile, bu gizli tertiplerin maksat ve gâye- sine nüflîz ediyor, gizli fcşâdçılanh imparatorluğu yıkmak istediklerini anlıyordu. Buna karşı yapılacak ilk önemli iş, im­paratorluğun merkezini uyandırmak idi. Yoksa devletin merkezi de, belki fesâda âlet olur, ne yaptığını bilmeden devleti yıkmak isteyenlerin eline geçerdi.Muâviye, Hazret-i Osman'ı Medine'den Şam'a götürmek, yahut Medine'yi askerierle kuvvetlendirmek için yapılan teklif­lerinin reddinden sonra ashâbın büyükleri ile bir kere daha ko­nuşmuştu. Hazret-i Osman Medine'yi terketmemek ve onu as­kerle kuvvetlendirmeyi kabul etmemekte haklı idi. Çünkü, bu28 ♦ KANU GÖMLEK



hareket onun nüfuz ve kudretini sarsardı. Devlet reisinin mu­kaddes bir mâhiyet taşıyan devlet merkezini bırakıp vilâyetler­den birine sığınması, halk üzerinde iyi bir etki bırakmazdı. A k ­sine, herkes korkunç bir tehlikenin devleti tehdit etmekte olduğunu zannederek heyecana kapılırdı. Belki bu heyecan da, müfsidler tarafından istismâr olunurdu. Onun için Hazret-i Osman bu teklifleri reddetmekte çok haklı idi. O  halde Medi­ne’de bulunan ve Hazret-i Osman’dan sonra iş başına geçmeleri, devleti ele almalan muhtemel olan ileri gelenleri, lâyıkıyla ay­dınlatmak lâzımdı.Muâviye, Şam'a dönmek için hazırladığı ve yolculuk elbi­selerini giymiş olduğu halde Talhâ, Zübeyr ve Hazret-i Ali'nin de bulunduğu bir meclise giderek orada bulunan zevâtın hepsi­ne karşı şu nutku irâd etti:— Biliyorsunuz ki, eskiden burada bir devlet yoktu. Zorba­lık vardı. Hazret-i Peygamber geldikten sonra durum değişti. Devlet kuruldu. Devletin başına geçmek için zorbalığa başvu­rulmaz oldu. Devlet başına geçecek planlar meziyyetlerine gü­venmeye başladılar. Bu meziyetler, İslâraiyete gitmek, İslâmi­yet dâvasını ilerletmek, îslâmiyetin zaferim sağlamak yolunda hizmettir. Bu hizmet yolunda kıdemdir. Bütün çevre içinde içti­hat kudretini, devleti yürütmek için lâzım olan liyâkati hâiz ol­maktır. Bu yolda devam edilirse, hiç kimse bu işi bozamaz. Herkes bu meziyetleri hâiz olanlann nüfûz ve hâkimiyetini tanır, herkes bu muhterem ve yüce zâtlara tâbi olur. Fakat bu yolda gidilmez, eskisi gibi zorbalığa dönülürse bütün bu hür­met, bütün bu baş eğme ve tabiiyet yok olur. Ben burada ihtiyar bir zâtı devlet başında bırakıyorum, siz ona iyi davranır ve ona yardım ederseniz, ondan daha bahtiyar olursunuz. (5)Muâviye'nin bu nutku çok etkiliydi. Gerçi ortalıkta fesâd vardı. Fakat devlet merkezinde yaşıyan ve halkın yönetimine aday olan ileri gelenler, bu fesâda âlet olmazlarsa, zorbalık zih­niyetine boyun eğerek fesâdj kendi lehlerinde istismâr etmek is­temezlerse, fesâd nasıl olsa, ortadan kaldınlırdi. Fakat fesâdı is­tismâr ederek, zorbalık zihniyeti yeniden ğüçlendirilirse, Hazret-i Peygamber’in kurduğu cumhûriyet sistemi yıkıhr da câhUiyet5) lbnü'1-Esir, Cilt. 3, Sayfa; 66 KANU GÖMLEK ♦ 29



devrine doğru adımlar atılırsa, o zaman, işler berbat olurdu. Hiçbir kimsenin, rehber tanınan adamlara hürmeti kalmazdı. Bu hürmet kalktıktan sonra anarşi başlardı. Oluz senelik çalışma ile kumlan devlet, temelinden sarsılırdı. Ve bu devleti kurtarmak çok zor olurdu. Fakat halkın herkesten fazla rehber olarak tanı­dığı, meziyet ve liyâkatlerine inandığı zevât, yollu yolunda gi­derlerse devlet başında bulunan Hazret-i Osman'dan daha çok mes'ûd olurlardı. Çünkü sıralan gelince, iş başına geçince mezi­yetlerini göstermek için fırsat bulurlardı. Aksi takdirde buna da imkân kalmazdı.Muâviye tarafından irâd olunan nutkun etkisi nasıl olmuş­tu? Muâviye, muhâtabı olan zevâta vedâ edip gittikten sonra Hazret-i Ali şu sözleri söylemişti:—  Ben, bu adamdan bir hayır umardım!Fakat Zübeyr, ona şu cevabı vermişti:—  Bu adam, yemin ederim ki, hiç bir zaman benim de, senin de gözünde bu kadar büyümemişti.Zübeyr'in bu sözleri çok doğru idi. Muâviye hakikati sami­mî bir şekilde ifâde etmişti. Hazret-i A li, Muâviye'nin bu anla­yışlılığım dikkate almamak istemiş, fakat diğer zevâtın hepsi onun sözlerini anlamışlar, hepsi de takdir etmişlerdi.Hazret-i Osman'm valileri ile Hacc'a iştirak eden yığın yığın insanlar geri döndükten sonra fesâd şebekesi ister istemez çalışmalarım durdurmaya mecbur olmuştu. Çünkü her yerden dönenler, vaziyetin hakikî mâhiyetini açıklıyorlardı. Ortalıkta bir şey yoktu. Mısırlılar, Küfeliler, Basralılar, Şamlılar, İranlI­lar, ve devletin tabiiyetinde yaşıyan bütün unsurlar, Mekke'de görüşmüşler, herkes birbirine durumun ne merkezde olduğunu sormuşlar, şimdiye kadar yayılan bütün şâyialann yalan olduğu anlaşılmıştı.Hazret-i Osman,- her şikâyeti olam dâvet etmiş ve kapısını herkese-açmıştı. Kimin bir diyeceği varsa, doğrudan doğruya onu görmesini istediğini söylüyordu. Sonra, bütün sorumlu vali­ler de oradaydı. En küçük hatâsı olan vali, hemen oracıkta cezâ- sım görecekti. Buna rağmen, hiçbir kimse çıkıp da hükümet aleyhinde bir tek iddiada bulunmamıştı. Halka bu kadar önemSORKUNU GÖMLEK



veren, halkın rahatı ile bu derece ilgilenen hükümet aleyhinde he söylenebilirdi?!..Hac'dan akın akın dönen insanlar, hemşehrilerine bunlan anlatıyor ve herkesin zihninde hakikat yerleşiyordu.Bu durum karşısında müfsidlerin bir süre için faaliyetlerini durdurmalanndan başka çare yoktu.Valiler, her zamankinden daha uyamk davranıyorlardı. Ahali, Hac mevsiminde aldıklan memnuniyet verici haberlerle sükûnet bulmuşlardı.Müfsidler faaliyetlerine devam ettikleri takdirde ele geçe­ceklerini ve derhal tepeleneceklerini anlamışlar, bunun için de bir süre sâkin kalmaya karar vermişlerdi.
Müfsitlerin sessizliği uzun sürmedi. Uzun sürmesi, işlerine gelmezdi. Bunun için birkaç ay sonra yeni bir hamle için hiazır- landılar ve bu defaki fesâdın, hedefi doğmdan doğmya Haztet-i Osman'ın şahsı idi. Onun şahsı aleyhinde söylenecek ve her yerde yapılacak her şey hazırlanmıştı. Mısır'da iyice yerleşen, şebekesini kuvvetlendiren San'alı yahudi, yani Abdullah İbn-i Sebe', aleyhte söylenecek bütün sözlerin, aleyhte ileri sürülecek töhmetlerin listesini yapmış, bunlann nasıl söyleneceğini, nasıl telkin edileceğini kararlaştırmıştı.Hazret-i Osman aleyhinde ileri sürülen töhmetlerin birinci­si, onun seçimine aitti. Sebe' oğlunun propagandasına göre, Hazret-i Osman devlet başkanlığım gasbetmişti. Kendisinden daha çok liyâkatli zâtlar bulundu^ halde bu yüksek makama göz dikmiş ve onu Emevîlerin ezici kuvvetine dayanarak eline geçirmişti. Sonra yine bu ithamlara göre, Hazret-i Osman'ın vi­lâyetlere tâyin ettiği adamların kimi fâsık, kimi hâin idi. Bunlar­dan Velid sarhoş olduğu halde cemâate namaz kıldınnıştı. Said, Kûfeliler tarafından kovulmuştu. Basra valisi îbn-i Âmir, her fe- nâlığı yapıyordu. Mısır valisi İbn-i Sa'd zâlim bir adamdı. Muâ- viye, fitneci, fesâdçı bir kimse idi. Onun başlıca ileri gelen adamlanndan biri olan Mervân, şeytandan beterdi. Halbuki Hazret-i Osman, ona milyonlar vermişti. Sonra dört kızını alan, adamlan yüzer binlik bağışlarla ödüllendirmişti.KANLI GÖMLEK ♦ 31



Bundan başka Hazret-i Osman, Hazret-i Peygamber'in as- hâbına her zulmü revâ görüyordu. İbn-i Mes'ûd'u, kırbaç altında öldürtmüştü. Ammar bin Yasir'i dayak ile sakatlamıştı. Ebû Zerr’i Medîhe'denkovmuş, onu türlü türlü işkencelere uğratmıştı.Sonra, dinde bir çok bid'atler meydana getirmişti. Kendisine muhâlefet eden ashâbın hâzineden aldıklan ödenekleri kesmiş ve onlan sıkmü içinde yaşatmıştı. Bazı ashâbı, vilâyetlerden azlede­rek, oralara hep akrabalannı tâyin etmişti. Bu kadar kötü bir ada­mın iş başında bulunması revâ mı idi? İşlerin düzelmesi için bu adamın hiç olmazsa yerinden indirilmesi gerekmez miydi?Sebe' oğlu ile adamlannm birinci hamleden sonra bir du­raklamayı müteakip başladıktan ikinci hamlenin esaslan bu sözler ve bu töhmetlerdi.Bu töhmetlerin hedefi yalmz dâhilî bir kargaşaya sebep olmak d e^ d i. Hedef daha derin, daha önemliydi. Bunu biraz sonra anhyacağız.Sebe' oğlu şebekesinin bu yeni yalan-dolanının gerçekte bir kıymeti var mıydı?Bütün bu ittihamlann mahiyetini birer-birer açıklamak uzun sürer. Bunlap kısaca gözden geçirelim.Hazret-i Osman'ın devlet reisliğini gaspettiği iddiası, tama­mıyla esassızdı. Hazret-i Ömer, bir Mecûsî tarafından tecâvüze uğrayarak onun hançer darbesinden kurtulamıyacağı anlaşıldığı zaman, halk, kendisinden bir halef göstermesini ricâ etmişler, onların ricâ ve ısrân üzerine Hazret-i Ömer, altı namzet göster­miştir. Bunlar Ali, Osman, Talhâ, Zübeyr, Abdurrahraân bin Avf, ve Sa'd idi.Hazret-i Ömer iıtihâl ettikten sonra bunlar toplanmışlar, önce bunlardan üçü, diğer üçü lehinde namzetliklerinden fera- gât etmişlerdi. Zübeyr reyini Ali'ye, Talhâ reyini Osman'a, Sa'd reyini Abdurrahmân'a vermişti. Bunu müteakip Abdurrahmân da kendi namzetliğinden feragât etmiş ve ortada iki namzet kal­mıştı ve bu iki namzet, içlerinden birinin seçimini Abdurrah- mân'a bırakmışlardı. (6)Abdurrahıtıân, üç gün, üç gece bütün halk ile temas ederek,6) Minhas'üs-Sünne: İbn-iTcymiye.32 ♦ KUMU GÖMLEK



herkesin görüşlerini sormuş, ondan sonra ileri gelenlerin fikrini alm ış, daha sonra bütün ashabı, emîrlcri, ileri gelenleri ve halkı, Peygamber'in mescidine davet ederek kamu oyunun Hazret-i Osman üzerinde toplandığını söylemiş, herkes de ona biat et­m işti. (7)Bu altı namzet içinde Hazret-i Osman'dan başka bir Emevî yoktu. Sonra Abdurrahmân da onun akrabası değildi. Abdurrah- mân, Zühre kabilesindendi. O  halde, Hazret-i Osman'ın seçimi­ne itiraz, yahut onun gâsıb olduğunu söylemeye imkân yoktur.Sonra, Hazret-i Osman'ın Emevîlerden birçok adamı rne- muriyetlerde kullanması da fazla abamlamazdı. Bizzat Fazret-i Peygam ber, sonra Hazret-i Ebû Bekir, sonra Hazret-i Ömer de onlara aynı şekilde davranmışlardı. Hazret-i Peygamber zama­nında M ekke valisi Attab, Necran'a gönderilen Ebû Süfyân, M uzbic'e, ve San'a'ya gönderilen Hâlid, Teyma ve Hayber'e gönderilen Osm an İbn-i Sa'd, Bahreyn'e gönderilen Eban İbn-i Said hep Em evî idiler.Daha sonra Hazret-i Ebû Bekir, M uâyiye'nin kardeşi Yezid'i Suriye fethine memur etmiş, Hazret-i Ömer onu maka­mında bırakm ış, o irtihâl edince Muâviye'yi onun yerine tâyin etm işti. O  halde Osman'ın bu ricalden ikifâde etmesine (8) bir engel yoktu. Bu ricâl tecrübe görmüş, liyâkat ve ehliyet göster­miş kim selerdi. Onun memuriyet verdi^ adamlar içinde Velid gibi kusurlan görünenler hem azledilmişler, hem cezâ görmüş­lerdi. K ûfelilerin Â s oğlu Said'i şehirlerinden kovm ^an pek önemli değildi, K ûfeliler daha önce İran fâtihi Sa'd İbn-i Ebi Vakkas’a karşı da, Amm ar bin Yâsir'e karşı da, M ugîre'ye karşı da buna benzer şekilde davranmışlardı.Basra valisi İbn-i Âm ir o devrin en önde gelen ricâlindendi. Basra’da en iy i, en faydalı eserleri bırakan ve heılces tarafından sevilen bu v i i  aleyhinde söylenecek söz bulmak çok güçtür. M ısır valisi İbn-i Sa'd'ın zulmü hakkında sâbit olmuş bir şey yoktu. Ö zellikle M uâviye, bütün Suriye halkını memnun eden, önlann refâhmı arttıran bir vali idi.Bütün bu ricâlin, mâzileri vardı. Hazret-i Osman'ın azlettiği ve cezâ verdiği V elid , Hazret-i Ömer zamanında Cezire valisi7) Buhâri ve Müslim.8) İbn-i Teymiye, Cilt: 3, Sayfa: 176. KANLI GÖMLEK ♦P.3-33



id i. Âş oğlu Said, Taberistan ve Ermenistan fâtihi idi. Daha sonra İbn-i Âm ir, Kâbil, Herat, Sicistan ve Nişabûr'u fethetmiş- ti. M ısır valisi İbn-i Sa'd Trablusgarb ile Kıbns'ı ele geçiren, B i­zans donanmalanm darmadağın eden adamdı. Mervan’a gelince, onun aleyhinde ve lehinde münâkaşalara sebebiyet veren hâdi­seler henüz vukû bulmamıştı. (9)Hazret-i Osman'ın Beytülmâl'i sûistimal ettiği hakkındaki töhmetler de esassızdır. Hazret-i Osman, ashâbın en zengini idi. Medine'ye hicretini müteakip binlerce dirhem vererek Rume ku­yusunu satın alarak Müslümanlann su yüzünden zahmet çekme­melerini sağlayan, Hazret-i Peygambertn mescidini genişlet­mek için büyiüc bir meblâğ sarfeden,, Tebûk seferi esnasında ordunun silâhlanması ve donaülması için yüz binlerce dirhem veren o idi. Kendisine Beytülmâl'i sûistimâl ettiği söylendiği zaman, Hazret-i Osman şu cevabı vermişti:—Diyorlar ki, ben akrabamı sever, onlara ihsânda bulunu­rum. Doğrudur. Ehİ-i beytimi severim. Fakat ben bu muhabbeti­mi haksızlığa âlet etmiş değilim. Ben, hak hususunda onlara zerre kadar taraftarlık göstermem. Onlara verdiğim para ise, sâ­dece kendi servetimdendir. Ben, Müslümanlann malım ne kendi şahsım, ne de bir İfimse için helâl görerek almam. Resûl-i Ekrem devrinde, Ebû Beldr ve Ömer devirlerinde kendi serve­timden büyük miktarlarda hediyeler takdim etmiş bulunuyorum. O zaman genç, dinç (servetini yemesini bilir) bir adamdım. Bunu o zaman yapmadığım halde, ömrüm tükendiği zaman mt müfterfler bu sözleri söylüyorlar? Ben heıftarigi bir şehir veya vilâyete fazla bir vergi mi tarhettim de onu aldım? Bana, ancak beşte birler gönderiliyor. Ve bunlar hak edenlere veriliyor.. Bunlardan bir şey almak benim için câiz değildir. Ben de bun­lardan bir şey almış değilim, bütün harcamalarım kendi öz ma- lımdandır. (10)Esasen Hazrct-i Osman'ın Beytöm âl'i isrâf ettiğine, akra­basına ve evlâdlanna binlerce, milyonlarca para verdiğine dâir hiç bir kesin nakil yoktur. Kesin olan nokta, onun herkese ih- sâıflarda bulunduğudur. (11)9) Sadr-i İslâm, CUt* 8, Sayftı: 38.10) Taberi tarihi. Sayfa: 2932.11) îbn-i Teymiye, Cilc 3, Sayfa: 190
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Hazret-i Osm an'ın bazı ashâba kötü davranmış olduğu ithâ- nı, kamu oyunda en kötü iz bırakacak, herkesin kalbini kıracak ilanı idi.Bunların başında Ebû Zerr bulunuyordu. Ebû Zerr son de- ece zâhid bir adam dı. Onun düşüncesine göre, zOiıid olmak her nsan için  vâcibti. Bunun en birinci şam da, her insanın kazan­ından kendi zanırî ihtiyacına lâzım  olan şeyi sarfettikten sonra [eride kalan bir şeyi saidamaması idi. SaÛıyacak olursa cehen- lemli- olurdu. Bu düşünce tarzına göre, hiç bir kimsenin elin­le, avucunda bir şey bırakmaması lâzım geliyordu. Halbuki or- alıkta refah vardı. Herkes kazanıyor, birçoklan servet sahibi ıluyordu. Ebû Zerriin düşünce tarzına göre, bunlann hepsi çe- lennemlikti. H attâ, en güzîde ashâbtan Abdurrahmân İbn-i Âs, efât ettiği zam an onun bir miktar mal bırakması Ebû 2terr'in likkatini çekm iş, Ebû 2^rr, onun bu kadarcık servet bırakması- 
11 bile uhrevî cezâya lâyık görmüştü. Bu şekilde düşünen Ebû Herr, her yerde m al ve servet topbyan kâfirlerin en şiddetli zâba uğnyacaklarm ı mütemadiyen söylüyor ve bu düşünce tar- ına uygun zannettiği âyetleri okuyordu. Ebû ^ rriin  bu hareke- i, herkesi rahatsız ediyor, onun gibi asMbtan bir zâtin bu şekil­le hareketi, halkı ister istemez, ızdırâba uğratıyordti.M es'ele, birkaç defa Hazret-i Osman'a arzolunmuş, Hazret-i )sman, Ebû Zerr'e dokunmak istememiş, nihayet ona adamla- ından birini göndererek bu davramşlanndan vazgeçmesini ricâ tm işti. Ebû Zerr, bu müracaattan son derece hiddetlenmiş:—  A rtık  beni Kur'ân okumaktan m ı menedeceksiniz?Dem iş ve kendi düşüncelerinden aynlmtyacagım şiddetlenlâtm ıştı.Hazret-i Osm an bir süre daha sabretmiş, fakat Ebû Zerr, iddetini m ütem adiyen artırdığı için , Hazret-i Osman onu çagır- ırak:—  H alka eziyet ediyorsun! Bâri buradan çekil de Şam'a git!D em iş. Ebû Zerr'de Medine'den aynlarak Şam'a hareket et-lişti.Fakat Şam  çevresi,, Ebû Zerrii daha çok heyecanlandırmış e hiddetlendirm işti. Orada refSh ve servet daha fazla idi. Ebû lerr, orada çoşm uş, bütün servet toplayanlara lâ'net okumuş.
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onlann hepsinin en ağır, en acı azâba lâyık olduklannı söyleme­ye başlam ıştı. Ebû Zerr, her gün Şam'da, Muâviye'nin ikâmetgâ­hı önündeki kasnnın önüne gelir, en yüksek sesle:—  İyüiği emrettikleri halde onu yapmayanlara, fenâlığı is­tediklerini söyleyerek onu yapanlara lâ'net!Diye bağmrdı. Çünkü hükümet bir hazine sahibi idi. Bu hâ­zinede para toplanıyordu. Halbuki ona göre, her gün hâzineye ne geliyorsa, heıpen dağıtılması gerekirdi. Dağıtılm adığı için hükümet büyük bir günâh işliyordu.Hükümet kapısı önünde bu kadar şiddetli sözler söyliycn Ebû Zerr, halk arasmda da aynı şekilde, belki daha fazla şiddet­le hareket ediyordu. Ebû Zerr'in birtakım taraftarlar kazanması gâyet tabiî idi.Ebû Zerr'in Şam'da bulunduğu sıralarda İsrailoğullanm kurtannak maksadıyla büyük bir sûikasd tertibi için hareket eden Sebe' oğlu da Şam'a uğramış bulunuyordu. Sebe' oğlu, Ebû Zerr'e çok önem vermiş, onun yaydığı fikirleri öğrenip, onunla görüşmüş, onu da kendi maksatlarına âlet edinmek istemişti.Sebe' oğlu, Ebû Zerr ile görüştüğü sırada ona şu sözleri söylemişti:—  Ey Ebû Zerr! Şu Muâviye, topladığı mallara, Allah'ın malıdır, diyerek bu parkan halka dağıtmıyor. Anlaşılan, bu pa- ralaım üstüne oturmak ve Müslümanlan ondan mahrum etmek istiyor!Ebû Zerr şu cevaİH vennişti:—  Bu para Müslümanlann parasıdır. Sen, ne için bu paraya AU jVın ra^ı diyorsun?..Konuşma devam etti:—  Camm, biz hepimiz Allah'ın kullan değil m iyiz? O  halde nemiz varsa AUah'm olmak gerekmez m i?—  Hayır, bu söz doğra d e p , Müslümanlann m alı, demek daha doğrudur.—  Peki! Müslümanlann malı diyelim ! (12)Sebe' oğlu, Ebû Zert'i bu şekilde kışkırttıktan sonra Ebû'd- £)eıdâ*ile de buluşmuş, onu da bu fikre ve bu düşünce tarzına12) Ibnül-Esir, G it  3, Sayfa: 436 ♦ KUNU GÖMLEK



inandırmak istem işti. Çünkü bu hareket, onun işine geliyordu. Ebû Zerr'in dediği olursa, hükümetin elinde beş para kalmıya- caku. Elinde beş para bulunmayan hükümetin, her şeyden önce ordusu çözülecek, teşkilâtı birer birer yıkılacaktı.Ebü Zcrr, Sebe' oğlunu dinlem iş, sonra onun yüzüne baka­rak: —  Sen yahudi m isin? demişti. (13)Sebe' oğlu, bu cevabı aldıktan sonrâ savuşmuş ve başka bir adam aram ıştı. Onun orada bulduğu üçüncü adam, gene ashâb- tan Hazret-i Ubâde idi.Sebe' oğlu , Hazret-i Ubâde'ye de maksadını anlatmış, ona da; —  M uâviye, hazîneyi doldumyor. Halkan bu parasım bu adam ne yapacak? O nlan yiyecek rai? Y azık !.. Müslümaıûann malını M üslüm anlara dağıtmak daha doğru olmaz mı? Bu para­lan M uâviye'ye kaptırmaktansa onlan hemen Müslümanlara da­ğıtm alı!...Ubâde, Sdbe' oğlunu dinlem iş, sonra ayağa kalkmış, onu ensesinden yakalam ış ve doğrudan doğruya Muâviye'nin huzu­runa götürmüş ve:—  İşte, sana Ebû Zerr'i kışkırtan adamı buldum! (14) de­mişti.' M uâviye, Sebe' oğlunu sorguya çekmiş, Sebe' oğlu, kendi­sini parasız, pulsuz, fakir ve serseri bir adam olarak göstermiş, M uâviye de onu salıverm işti. Sebe' oğlu, oradan yakasını kurta- nr kurtarm az, hemen Şam'dan hareket etmiş ve M ısır yolunu tutmuştu. Fakat bu olay ona mükemmel bir propaganda zemini hazırlam ıştı.Ebû Zerr, Şam halkım günden güne korkutuyordu. Bir sürü fakir onun etrafına toplanmışlardı. Bu adamlarla birlikte sokak sokak dolaşan Ebû Zerr:—  E y  zenginler, fakirlere yardım ediniz! Sizin gibi altın ve gümüşleri toplıyanlar ve onu A ll^  yolunda harcamayanlann âkıbeti, ateşlerle dağlanm ak olacaktır!13) Ibnü'1-Esir, Cilt; 3, Sayfa: 4,14) İbnü’I-Esir, Cilt: 3, Sayfa: 4.
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Elinde bir günün maişetinden fazla bir malı olanların hepsi bu tahriklerden koıkuyorlardı. Ebû Zerr'in etrafında toplananla- nn birçoklan, birtakım zenginlere giderek ve onun söylediği sözleri söyliyerek ellerinden mallannı çekmeye başlamışlardı.Ebû Zerr'in bu hareketi yanlıştı, fakat kendisi samimi idi. Bir kere Muâviye. onu imtihan için bin altın göndermiş, Ebû Zerr, bütün bu parayı bir gecede dağıtmıştı.Ebû 2Serr seıbest bırakıldığı takdirde Şam'da emniyet ve asayiş bozulacaktı. M uâviye, Hazret-i Osman'a vaziyeti bildir­m iş, Hazret-i Osman onun tekrar Medine'ye gönderilmesini em­retmişti. Ebû Zerr, Medine'de Hazret-i Osman'la görüştü. Osman, ona sordu:—  Şam ahalisi senden şikâyet ettiler, niçin?Ebû Zerr, dâvasım tekrar etti, Hazret-i Osman ona cevap verdi:— Ĥak sahiplerinin haklanm veriyoruz. Ahali çahşıyor ve kazamyor. Biz oıdan zühde zorlayamayız.— O halde, beni bırakımz da Medine'den çıkayım !—  Gidiniz!
Ebû Zerr. Medine'den çıkmış ve Rebze'ye giderek orada 

yaşamışa. (15)Ebû Zen’in bu hareketi yanhşü. Hulefay-ı Râşidin ile  ashâ- bm cumhûıu <mun bu davıamşım kabul etmemişlerdi. M al ve servet sahitn olmak harâm değildi. Harâm olan, servetin hakkım (ktemmekd. İnsanlar mal ve servet sahibi olm ayacaklarsa, on- laım miras bırakmamalan gerekirdi. Halbuki Kufan'da m irasla­rın nasıl taksim olunacağı gösterilmiştir. Âshâbtan birçoklan mal sahibiydi.'Bundan dolayı Ebû Zerr, herkese keriili görüşle­rini yüklemek istiyordu. ^Ebû Zerr hâdisesi bundan ibaret o ld u ^  halde Sebe' oğlu, kendi işine ve maksadına çok uygun gelen bu hareketin bashnl- masmdan müteessir olmuş, Hazret-i Osman'ın en güzîde, en büyük ashâba eziyet ettiğini bundan çıkarmışa.Diğer ashâbın da ezâ ve cefâ gördüklerine dâir yapılan pro­paganda da Ebû Zerr hakkındaki propagandadan faıksızdı.15) Taberi ve Îbnü'l-Esir.
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Am m ar İbn-i Yâsir'in dayakla sakatlandığı esassızdı. Çün­kü Am m ar, Hazret-i Osman'ın güvenini, itimâdını kazanmış bir adamdı. Hazret-i Am m ar, M ısır'a kadar giderek oradaki hükü­meti denetlem eye ve ahali ile temasa memur edilmişti. Bir dev­let reisi, dayakla sakatlıyacak derecede nefret ettiği bir adamı, •böyle mühim bir işe memur eder mi?Bundan başka, Amm ar’ın dayakla sakatlandığını gösterecek târihî bir olay da yoktu. Târihî delil, Ammar’ın sakatlanmamış ve sonuna kadar sapasağlam kalmış olduğunu isbat ediyor. Çünkü Am m ar’ın , Medîne'den Mısır'a kadar seyahat ettiğini gö­rüyoruz. O  zamaran seyahat şarilanna göre, sakat bir adamın bu güçlüklere dayanması düşünülemez. Daha sonra Hazret-i Am m ar, A li-M u âviye arasında yapılan muharebelere katılmış ve son derece şiddetli dövüşmüştür. Bu işi de sakat bir adamın yapabileceği tasavvur edilemez.İbn-i M es'ûd da böyledir. Onun, kırbaç altında öldürüldüğü yalandır. Fakat onun, Hazret-i Osman'a küskün olduğu ve ona karşı m enfî bir tavır aldığı doğrudur. Bunun sebebi açıkça bel­liyd i. Hazret-i Osm an, Kur'ân nüshalannı çoğaltıhıştı. Bu nüs­halar Hazret-i Ebû B ekir devrinde tedvîn olunan Kur’ân nüshâ- sındarı kopya edilm işti. Hazret-i Osman, bunların istinsâhıra Zeyd îbn-i Sâbit'in başkanlığı altında bir heyete havâle etmişti.Hazret-i Ebû Bekir ile Hazret-i Ömer, onun bu vazifeyi li­yâkat ve ehliyetle ifâ edeceğine inanarak ^ y d  İbn-i Sâbit'i gö­revlendirm işlerdi. !^ y d  İbn-i Sâbit, Hazret-i Peygamber zama­nında, K ur’ân âyetlerinin yazılı olduğu kemik, tahta, yaprak, taş parçalarım  toplayarak, bu yazılan hâfızl^nn hıfzıyla karşılaştı­rarak Kur'ân'ı tedvîn etm iş, ve bu muazzam işi hârikulâde bir şekilde başarm ıştı.Zeyd İbn-i Sâbit, Hazret-i Osman devrinde, henüz hayatta idi. Hazret-i Osm an, Kur'ân nüshalannı çoğaltmak ihtiyacım hissettiği zam an, onun bu işi gene Zeyd İbn-i Sâbit'e vermesi pek tabiî id i. Fakat İbn-i M es’ûd da kendisini bu işin en büyük uzm anlanndan sayardı. Çünkü Kur'ân'ın büyük bir kısmım biz- zât Hazret-i Peygam ber'den öğrenmişti. Onun gibi salâhiyeti! bir zâttan faydalanm ak gerekirdi. Fakat İbn-i M es’ûd, bütün sa­lâhiyetine, herkesçe kabul edilen fazi ve ilmine rağmen, lisanca, şivece pek muteber değildi. Çünkü o , Hüzeyl kaBilesüidendi.KflNU GÖMLEK ♦ 39



Kur'ân- 1  Kerîm , bu kabilenin lehçesi ile inmemişti. Hüzeyl leh­çesi ile Kureyş lehçesi arasında farklar vardı. îbn-i Mes'ûd, Kur'ân-ı Kerîm'i bizzât Hazret-i Hazret-i Peygamber salla'llahu aleyhi ve sellem’den öğrenmiş olmasına rağmen dilinin kendi lehçesine çalması gayet tabiî idi. Bunun için, İbn-i Mcs'ûd'un İlm î salâhiyetine hürmet etmekle beraber Hüzeyl lehçesinin Kur’ân-ı Ketîm'e kanşmasını önlemek lâzımdı.İbn-i M es’ûd bunu takdir etmesine rağmen gene de Hazrei-i Osman'a karşı bir küskünlük duymuştu. Sonra onun bazı İdarî hatâlan da memuriyetinden azlini gerektirmiş, hattâ bir aralık onun ödeneği de kesilmişti. Buna rağmen, Hazrel-i Osman, onun kesilen bütün ödeneklerini mirasçılanna vermişti.Hazret-i Osman aleyhindeki bütün bu tölımetlerin, ciddî hiçbir kıymeti olmamasına rağmen bunlar, dinî düşünceleri tah­rik edecek bir şekilde abartılır ve bunlarla hisler çoşturulursa, heıhalde etkili olurlardı. "Ashâb eziliyor, dine bid’atler sokulu­yor, mallar israf ediliyor, ortalığı zulüm boğuyor!" şeklinde sü­rekli olarak desteklenen bu propagandalann hedefi, bir ayaklan­ma hazırlamak olduğu için bunlar, halkı tahrik edecek şekle dönüşüyor ve o şekilde yayılıyordu.Halbuki hakikatle herhangi bir isyânı, ayaklanmayı meşru bir hareket saydıracak hiç birşey yoktu. Hattâ müfsidlerin, Haz­ret-i Osman Şeyhinde üydurduklan, abarttıklan hâdiseleri ge­çerli bile sayac^ olsak, gene de ortada ayaklanmayi gerektire­cek birşey bulunduğuna hükmetmek imkânı kalmazdı.Dw let reisi, üç-beş memuru azletmiş ve onlann yerine bir­kaç memur atamış, yahut devlet reisi birkaç zâtın ödeneğini kes­meye lüzum gönnüş olursa, bundan he çıkardı?Bunun için koca bir devleti yıkmaya teşebbüs etmek mi ge­rekirdi?... Y ^ u t devlet reisi bir, veya birkaç şahsı sürgüne gön­derir, bir veya biıkaç şahsı görevinden uzaWaştmrsa, bundan dolayı devletin bütün işlerini bozulmuş göstermek mi gerekirdi?Tabiî ki, hayır! Fakat müfsidlerin düzencilikteki bütün hü­nerlerine ra ^ e n  onlann Hazret-i Osman'ın idâresinde bulabil­dikleri tenkid edilebilecek noktalar bunlardan ibâretti. Onlann bu noktalara ilâve ettikleri şeylerin hepsi de aynı şekilde anlam­sız ve esassızdı.
Bu noktalann başında Hünnüzan'ın katli ve kâfiline cezâ40 ♦ KfINU GÖMLEK



verilmemesi id i. Hürmiizan vak’ası da şundan ibaretti:Hazret-i Öm er’in devrinde İran’ın fethi ile uğraşıldığı esna­da İran emirlerinden olan Hürmiizan, esir düşmüş ve Medine’ye gönderilmesini istem işti. Hürmüzan, Medine’ye vardıktan sonra hayatım kurtarmaya m uvaffak olm uş, orada ikâmet etmiş ve İran’ın fethini tamamlamak için birçok yardımlarda bulunmuştu! Çünkü, bu maksada hizm et edecek fikirler vermekten uzak kal­mıyordu.Hazret-i Öm er’in kâtili olan mecûsî Ebû Lü’lü Medine’de bir aralık çoğalan İranîlerle birlikte İran emirlerinden olan Hür- müzan’ın etrafına toplanm ış gibiydiler. Hattâ Ebû Lü’lü’ün, Haz­ret-i Öm er’i katletmeden önce, Hürmüzan’m evinden çıktığı gö­rülmüştü. Onu gören sözü, özü doğm olan Ebû Bekir'in oğlu Abdurrahmân’d ı. Hazret-i Ömer’in oğlu UbeyduUah, kâtil Ebû Lü’lü’ün, Hürmüzan ile görüştükten sonra babasıra öldürdüpnü öğrenmiş, bu cinâyeti Hürmüzan'ın düzenlediğine kanaat getire­rek Hürm üzan’ı öldünftüştü!.Ü m m et, bir taraftan Hazret-i Ömer’in mâtemini tutuyoiken, onun oğlu tarafından işlenen bu cürüm karşılığında yakalanıp idam olunm ası gibi bir hâdise ile karşılam ak üzere idi. Kamuo­yu buna m uhâlefet etti. Herkes: "Dün Ömer’i gömdükten sonra bugün de oğlunu göm m ek istemeyiz" diyordu. Hazret-i Osman yeni seçildiği için  onun icrââtının başlangıcı bu hâdise olacaktı. Kendisi, UbeyduUah'ın idamına karar vermekle işe başlamak is­temiyordu. Bu hareket kamu oyunun, onun ilk hareketini uğur­suz saym ası neticesini doğururdu.Bundan başka Hazret-i Osman, hâdisenin hâriçte bırakaca­ğı yankılan da düşünmek mecburiyetinde idi. Hazret-i Ömer’in kaûi hâriçte derin yankılar bırakan bir hâdise idi. Onun katline, bir de oğlunun idam ı katılacak olursa, bu etkiler bütün bütün derinleşecekti. Sonra, o zamanın bütün büyükleri, kazâ ve iftâ salâhiyetini hâiz ileri gelenleri, Ubeydullîdt'ın kaûedilmemesi hakkında ittifak etm işlerdi. Bunun neticesi olarak, Hazret-i Osman da Hürmüzan’ın diyetini vermiş ve Ubeyddlah'ı affet- m işti. Kendisi bu konuda salâhiyeüiydi. Onun bu salâhiyeti kul­lanm ası, onun aleyhinde bir ayaklanmaya sebep olacak mahi­yette değildi. Ö zellik le  bu gibi siyasî cürümler dolayısı üe, bu gibi salâhiyetlerin kullâm im ası daima görülegelmiş bir İndisedir.VdNIl ROM! ev A.



9 . hukukî görüşleri de buna müsaade ediyordu.Çünkü Hürmüzan, Hazret-i Ömer'in katline iştirak etmişse, onun katli vâcib idi. Onun bu katil fiiline iştirâk edip etmediği şüpheli kaldığı için, bu şüphe kâtilin idamına yer bırakmaz. (16) Çünkü bu şübhe kısasm uygulanmasına mânidir. Kısas işle­rinin ekserisi ise içtihad mes'eleleridir. O zaman, içtihad liyâkati olan zevâtın ekserisi de Übeydullah'ın lehinde hüküm vermiş­lerdi. Hazret-i Osman da hükmü desteklemekten başka bir şey yapmamıştı.Hazret-i Osman lehinde ileri sürülen diğer bir nokta da; onun. Hakem ile oğlu ve Mervan'ı Medine'ye kabul etmesidir. Halbuki onlar Hazret-i Peygamber tarafindan sürülmüşlerdi. Hazret-i Ebû Bekir ile Hazret-i Ömer, onlann Medine'ye girm e­lerine müsaade etmemişler, fakat Osman, akrabalık hissine boyun eğerek onlan Medine'ye almışü.Bu hâdisenin de hiçbir önemi yoktu. Çünkü Hakem ile oğlu, esasen Medine'de ikâmet etmezlerdi. Sonra, bir adamın sürülmüş olması, onun ilelebet sürgün kalmasını gerektirmez. Mervan ise, Hazret-i Peygamber’in irtihâli zamamnda henüz çocuk denecek bir yaşta idi. Mervan bu sırada azamî on yaşmda idi. Onun sonradan Hazret-i Osman'a kâtip olması da bir kaba­hat değildi. Onun aleyhinde henüz söylenecek bir söz yoktu.Nihayet dinî bid'atlar mes'elesi geliyordu. Bu bid'atlann en i^ ta  geleni Cuma günü iki defa selâ verdirmekti. Fakat, bunun bid’at denilecek ta ı^ ı yoktu. Çünkü Hazret-i Osman'a çağdaş . bütün ashâb bunda bir mahzur görmemişlerdi. Hattâ Hazret-i A li, iş başına geçtikten sonra bu âdeti yerinde bırakmıştı.Ona atfolunan diğer bir dinî bid'at da, onun Hac esnasında Sina'da iki rek'ât namaz kılacağına dört rek'ât kılm ası idi. Osman'ın düşmanlan, bunu da bid'at sayıyorlardı. Halbuki H az- rct-i Osman bunun cevabını bizzat şu şekilde vermişti:— "BeA Mdcke'de mukim bir adamım. Burada evim var. Bu sebepten dolayı misafir değilim. Bundan dolayı, buraya gel­diğim zaman, misafir, yani yolcu gibi değil, mukim bir adam gibihareket ediyorum", demişti. (17)
16) İbn Teymiye, Cilt: 3, Sayfa: 200.
Vf) îbn-i I^bel, Cilt 1, Sayfa; 62.42 ♦ KANU QÖMLEK



Bu sözler son derece mâkûl sözlerdi. Fakat Hazrci-i Osman aleyhinde hepsi bir incir çekirdeği doldurmayacak olan bu abar­tılm ış, bu uydurma propagandalan yapmaktan maksat ne idi? M ısır'dan bütün bu propagandayı idare eden, herkesi ister iste­m ez, devlet reisi aleyhinde şüpheye düşüren, ötede beride mü­nakaşalara sebebiyet veren Sebe' oğlunun asıl hedefi ne idi?Ona göre bu propagandalar iki işe yarardı;B ir kere, bunlar siyasî düşünceler, mezheb görüşleri'veya başka herhangi sebep yüzünden hallerinden memnun olmayan- lan  kendi etrafinda toplar, ve kendisi harekete geçtiği z;ıman bir sürü taraftar bulurdu. Fakat onun düzenleyeceği bir ayaklanma, ya m uvaffak olur, ya da m uvaffak olmazdı. Bunun için bu hare­kete başka bir dayanak bulmak lâzım dı. Onu da an c^  bu propa­gandalar hazırlaıdı. B u propagandalar yüzünden fîkirlerde kar­gaşa m eydana gelecek, hiç olmazsa bir kısım insaıüar o kargaşalan giderm ek için yeni bir takım telkinleri kabul edecek­lerdi. Bu yeni telkinler ile yeni ve daimî bir cephe oluştunnak, bu cephe ile sürekli bir ihtilâf, hattâ ardı arası kesilmez bir mü­cadeleye sebep olm ak mümkündü.Sebe' oğlunun bütün maksadı, bu ikinci hedefe varmaktı. Bunun için  M edîne'ye uğradığı ve devletin başlıca merkezlerim ziyaret ettiği zam an öğrendiği ufak tefek itirazlardan, izli veya izsiz hâdiselerden bu büyük propagandayı çıkarmak ve onu yay­mak için  bütün gayreti ile çalışm ıştı.Sebe' oğlu bütün propagandasını yaparak her bölgede fikir­leri zehirledikten ve yeni teUcinlerinİ dinleyecek ve onlan kabul edecek adam lar bulduğunu anladıktan sonra çalışmalannın ikin­ci safhasına geçm işti.
10Sebe' oğlunun siyasî yıkım  yolunda atüğı ikinci adun, bi-, rincisinden d ^ a  çok önem liydi. Daha doğrusu birinci adım, ikinci adam ın tem eliydi. Taraftar hazırlamzJk için Urinci adımı atmak gerekirdi. B u adım atıld ıktşı sonra işin ikinci meıtıalesi- ne varm ak kolaydı. Sebe' oğlu, ötede beride Hazrct-i Osman aleyhine bir takım  sözler söylenmesini sağladıktan sonra, adam- lan  ile yeni bir m es'eleyi konuştu.
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Devlet reisi neden bu çeşit hatâlara düşüyor, ve aleyhtarlar ile  taraftarlar arasında kalıyoıdu? Bu sualin cevabı gayet basitli. Çünkü, o da nihayet bir insandı, o da her insan gibi yanılabilir­di, Herhangi bir hükümetin herkesi memnun etmesi mümkün olm adı^ için , onun taraftarlan ve aleyhtarlan bulunması da tabiî idi. Bütün mes'ûliyetler hem devlet, hem hükümet reisi olan bir zât etrafında toplanırsa, taraftarlıldarla aleyhtarlıklann ona yöneleceğinden şüphe yoktu.Sebe' oğlu da bu cevabı çok doğm buluyordu. Devlet ve hükümet reisi, herkes gibi bir adam olursa, onun hatâdan kunul- masına imkân yoktu. Bundan dolayı Devlet reisliğini yüklene­cek adam mâsûm, yani lâyûhtî (hatâdan anmnış) olm alı idi. Ancak o zaman herşey düzelir, bütün dünya ve din işleri doğru, dürüst bir yol takip eder, herkes memnun olur, ve yeryüzü bir cennet olurdu.Acaba insanlar içinde böylesi var m ıydı?... Ömründe bir tek hatâ işlememiş, ömründe bir hatâ işlemiyecek, hiç bir hare­keti kınanmayacak, hiçbir sözü muhalefet görmeyecek olan bu adam nerede idi? Bunun hayali bile imkânsız değil m iydi?..Böyle bir fıtrat nâdiresine bir kere tesadüf olunduğunu far- zetsek bile, o da her insan gibi fâni olduğu için, bir gün o da kara topraklara gömülecek... Onun gibi m ^ûm  bir adamı tekrar bulup yeline koymak mümkün olmayacaktı. Kaldı k i, bu mâ­sûm adamı bir kere bile bulmak çok zordu. Belki de im k ^ ız d ı.Sebe' oğlu. Devlet reisliğinin mâsûm bir adama verilmesi gerektiğini' telkin ettikten sonra onlann akıllanna gelecek her şüpheyi gidermeye gayret etti.Bu mâsûm adam, bu lâyûhtî insan, htratın gâyesi olan bu insan-ı kâmil, o devirde yaşıyor, hem de mağrûr ve tâlihsiz yaşı­yordu. Bu zât, Hazret-i Ali'den b ^ k a bir kimse değildi. Bu zâ t Hazret-i Peygamber'in amcazâdesi ve damadı idi. Hazret-i Pey­gamber. bütün bildiğini ona öğretmiş, onu, kendisine halef olmak için hazırlamış, kendisi irtihâl ettikten sonra O'nun yeri­ne gelmesi için vasiyetle bulunmuş, bu vasiyetim bir-çok defa­lar tdoar etmiş, fakat bir takım türediler, onun hakkım  gasbet- mişler, onun devlet başına geçmesine imkân vermemişlerdi. Halbuki Hazret-i Peygamber'in tavsiye ettiği adam o idi. H a?- ret-i Peygambeı'in onu tavsiye etmesinin sebebi, onun mâsûm44 ♦ KUHU GONLEK



olması idi. Çünkü A li, O'nun bütün kemâline vâristi!Sebe' oğlu, bunu telkin ile yetinmedi. İslâmiyet'in bütün telkinlerine yabancı olan bu akîde, yalnız zihinleri kanşnrâbilir- di. Fakat, bu sapıklık geçici olurdu. Ona kuvvet vermek için bir takım dinî nasslar bulmak veya uydunnak, yahut mevcut olan dinî nasslann birçoğunu bu dâvaya intikal ettirmek gerekirdi. Sebe' oğlu bunu kolaylıkla yaptı. Birçok âyetlerin, birçok hadîs­lerin özellikle Hazret-i Ali'den bahsettiğini ve onun fazilet ve m eziyetlerini gösterdiğini iddia etti. M eselâ, Kur'ân'da: "Bugün dininiz kemâl buldu. Allah'ın ni'meti tamamlandı", deniliyor. Sebe' oğluna göre, dinin kemâlinden murad A li, ve ni'metin ta­mamlanmasından da murad, A li idi.Sonra m eselâ, Kur'ân'da: "İnsanlar arasında öyleleri var ki Allah nzâsı için  kendilerini fedâ ederler" âyeti vardır. Bütün bu çeşit insanlann en ilerisi, Hazret-i Ali'dir.Sonra gene Kur'ân'da: "Her millete bir müjdeci ve bir hidâ­yet rehberi gönderilmiştir", deniliyor. Sebe' oğluna göre müjde­c i, Hazret-i Peygamber^ hidâyet rehberi de Hazret-i A li idi.D iğer bir âyette; "îm ân edenler, yerlerini, yurtlarım bırakıp hicret edenler, Hakk yolunda canlan ile , m allan ile dövüşenler en yüksek dereceyi hâizdirler." deniliyor. İşte bu en yüksek de­receyi hâiz olan zât Hazret-i A li idi.Bu gibi âyetlerin Hazret-i Ali'deh bahsettiğini ve özdlikle O'nun yüksek derecesini gösterdiğini ispat için birtakım hikâye­ler uydunnak, Sebe' oğlu için  işten bile değüdi. Sebe' oğlu, M e­dine'de bulunduğu sırada isimlerini öğrendiği, geçmişlerini ez­berlediği zevâta bile birtakım hikâyeler, masallar isnâd ederek ileri sürdüğü görüşleri destekliyor, bununla da yetinmiyerek bir lakım  hadîsler umdurarak bu görüşlerini kabul ettiımeye çalışı­yordu.Bu uydurma hadîslerin birine göre; Hazret-i Peygamber, Hazret-i A li'ye; "Sen, benim kardeşimsin, vezîrimsin, vârîsim- sin , halîfem sin", dem işti. Gene bu uydumıa hadîslerin bir diğe­rine göre, Hazret-i Peygam ber, Hum çayının kenannda Hazret-i A li'ye: "B en kim in efendisi isem , A li de onun efendisidir" tar­zında sözler söylem iştir. Gene bu sözlere göre; "Hâtûn, nasıl M ûsâ'nin halîfesi ise, A li de M uham m ed'inhalîfesidir!"Sebe' oğlu, A li’nin hem mâsûm olduğunu, hem de bütün
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nasslann O'na işâret ettiğini bu şekilde göstennekle yetinmeye­rek, Hazret-i A li'yi dünyanın en zâhid, en müttakî, en âlim , en zekî, en fasîh, en belîğ, en şeci’ adamı olarak göstermişti. Onun yapmadığı bir mu'cize yoktu. Gaybtan haber vermek onun özel- lilderindendir. Onun her duâsı mutlaka kabul olunurdu. Cinler, periler onun kıhcı karşısında derhal dağıhrdı. Güneş bile, onun emriyle iki kere geri dönmüştü. Seller, onun emrile durmuştu. Yılanlar, aslanlar onun emrini dinlemişlerdi. Bütün bu telkinle­rin neticesi şuydu:Mâdem ki Hazıet-i Peygamber’in asıl vâıîsi, bütün bu hâri- kulâde meziyetler ile , fazileüer ile yaşıyordu, O ’nun hakkı olan riyâset makamından uzak kalması levâ değildi. Her peygambe­rin bir veliahdı vardı, Hazret-i A li de Hazret-i Muhammed'in veliahdı idi. Bunu bizzât Hazret-i Peygamber söylem işti. Haz­ret-i Peygamber’in bu vasiyetini yerine getirmemek, O ’nun vâri­sini lâyık olduğu makama yükseltmemek doğru olam azdı. Dünya’da bundan daha çirkin bir zulüm, bundan daha kötü bir tecavüz tasavvur edilemezdi. Yapılacak iş, hemen ayaklanarak hakkı almak ve hak sahibini hakkına kavuşturmaktı.Sebe' oğlunun telkinlerine verdiği şekil bu idi. Kendisinin Mısır'da kurduğu ocağa devam ederüere telkin ettiği fikirlerin özeti bundan ibaretti. M ısır çevresinin Hazret-i A li’ye biraz mü­temayil olması da ona yardım ediyordu. Fakat diğer yerlerde aym propagandayı yaymaya lüzum voktu. Çünkü Basralılar, Talhâ’ya, Kûfeliler de Zübeyr'e daha fazla mütemayil idiler. O n­lara da Hazret-i A li lehinde propaganda yapılacak olursa, Sebe’ oğlunun maksadı gerçekleşmezdi. Çünkü o zaman yine ümmet biıleşir, birieştikten sonra yeni bir takım akideleri yayarak orta­lıkta fesad çıkarmaya uğraşanlan takip eder, onlann kötülükleri­ne son verirdi.Asıl gâye ise fesadı kökleştirmekti. Basralılar, Talhâ'ya mı mütemayiller? Bu temâyül takviye edilmeliydi'. Sonra K ûfeliler, Zübeyr'i mi istiyorlar? Onlann bu arzusu desteklenmeliydi. Bu sayede Hazret-i Osman’ın hükümeti yıkıhyorken bu üç fırkıf da bıçak bıçağa gelir, hükümetle biılikte devlet de yıkılır, ve böy­lelikle istenilen sonuca vanlırdı.Sebe’ oğlu bu müthiş sûikasdı düzenliyorken, bizzat İslâm i- yeti de ihmâl etmiyordu. Çünkü uydurduğu birtakım id e le r i46 4İW NUQÖMLEK



de İslâm 'a sokuyordu. Onun mâsûmiyet akîdesinin hedefi bun­dan ibâretti.Sebe' oğlu, bu yabefncı ve Müslümanlığın yıkıp kaldırdığı akideleri telkin ediyor, bu dinî akîdelerle siyâsî propagandasım kuvvcilcndiriyorken üçüncü bir adım alarak, malaadma varmak istedi. Bunun için yeni bir akîde daha uydurdu ve bu akîde ile taraftarlannı saldırıya geçirmeyi gâye edindi.Sebe' oğlunun içinde bulunduğu çevre, yani M ısır, İslâmi- yetin doğuşundan önce Hıristiyandı. Kendisi ise Yahudi idi. Y a­lı', dilerin en eski zamanlardan ben inançlan, bir mezhebin orta­ya çıkacağı ve onia 'rturacağı idi. Yahudilerin tarihi, bir sürü M esîhlerin m aceralan ile doludur. Hazret-i İsa'dan sonra bu inanç Hıristiyanlara da geçti. Jn la r  da Hazret-i îsâ'ran yeryüzü­ne tekrar döneceğine inanmaya başladılar. Sebe* oğlu bu yan Yahudi, yan Hıristiyan akîdeyi m abadı için çok uygun gördü. Bir gün, adamlannı topladı ve onlara sordu:—  S iz , İsâ'nın geri döneceğini biliyor musunuz? Hepsi:— "Biliyoruz!" dediler.Sebe' oğlu devam etti:— İsâ'nın geri döneceğini biliyorsunuz da Muhammed'in geri döneceğini bilm iyor musunuz?—  H ayır, bunu duymadık.. —  O  halde biliniz k i, Muhammed geri dönecek ve düşman­lardan intikam ım  alacak. "Ne zaman mı dönecek?" diye sora- yotsunuz. B ilin iz k i, ^ k  yakında dönecek! Dediklerini yapmı- yanlan, vasiyetlerini yerine getirmiyenleri kılıçtan geçirecek. Osman ile  ondan önce gelenler, O'nun vasiyetini ayaklar altına aldılar. O'nun asıl vârisini hakkından mahrum ettiler. Muham­med, yann geri döner dönmez, bunu hepimize soracak. Niçin hâinlere, m ütecavizlere boyun eğdiğim izi, niçin halçkı sahibine verm ediğim izi, bizden öğrenmek istiyecek? O zaman ne cevap vereceğiz? Pişm an olduğumuzu mu söyleyeceğiz? O zaman piş- manhk fayda verm ez. B u hesap gününde iki şeyden biri va^ır; Kurtuluş veya hüsrân!.. O  gün kurtulanlara ne m uüu!.. Hüsrâna uğrayanlarsa, azâbın en acısına düçâr olurlar. Sizler, azâbtan kurtulacak yegâne zümresiniz. Çünkü hakla anlamış, onun nere­de olduğunu görmüş bulunuyorsunuz. Fakat, hakkı anlamak ve tammak yeterli değildir. O nu, yerine getirmek gerekir. Bunun
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için , hepimiz kalkıp vazifem izi yapalım. Muhammed, yakmda tekrar geri döndüğü zaman O ’na açık alınla cevap verelim; "B iz, senin vasiyetini yerine getirmek için ayaklandıkl" diyelim . Yoksa, hepimiz O ’nun kılıcı ile mahvolur, en büyük felâkete uğ- ranz. *Sebe' oğlunun bu sözleri onun adamlannı iyice çoşturmuş- tu. Helkesin kalbine derin bir koıku sinmişti. 'Demek ki Hazret-i Muhammed de, Hazret-i İsâ gib i, geri dönecekti. Hazret-i İsâ'nın döneceğine inandıktan sonra O'ndan daha çok büyük, daha çok kuvveüi bir peygamber olan Hazret-i Muhammed'in döneceğine neden inaıulmasın?... Aksine, O'nun döneceğine inanmak daha doğru olurdu. Bu gerçekleşirse, Haz- ret-i Muhammed'e cevap vermek ne kadar zordu.Sebe' oğlu bu yeni fikirlerle taraflarım hemen harekete ge­çirmeyi düşünüyordu. Bu fikir, onlan silâha sarılmaya sevk ede­cekti. Onlan, Sebe’ oğlunun önüne katacak ve târihî bir macera­ya sürükleyecekti.Sebe' oğlu her şeyi hazırladıktan sonra sûikastımn silâhlı kısmı ile meşgul olmaya başladı. Silâhlı ayaklanma ne şekilde gerçekleşecekti? Buna kimler iştirak edecekti? Hareket başm- dan sonuna kadar nasıl idare edilecek ve nasıl sonuçlanacaktı?Sebe' oğlunun adamlan anlattığımız işleri yapıyorken, o da bu işleri düşünüyordu. Onun fikrince yapılacak iş, Hazret-i Osman'ı öldürmekti, bunu yaptıktan sonra ötesi kolaydı. Çünkü, Emevîler bu cinâyeti hazmedemezlerdi. Herhalde onlar karşı bir taamıza geçer ve bundan iç harp çıkanrlardı. Onun için Hazret-i Osraan'm katlinden sonra, tabiî durum ve şartlar dahilinde en kuvvetli namzet görünen Züheyriin değil, fakat Ali'nin iş başı­na geçmesine de önem venneliydi. (18) Bu da olduktan sonra18) Hazret-i Zübeyr'in, Hazret-i Osman'dan sonra devlet başkanlığına namzet göıüldüğUnü ispat eden birçok delil vardır. Bunlann en önemlisi şudur Bir aralık Medine’de Ruâf (burun kanaması) hasta­lığı salgım olmuştur. Hazret-i Osman da bu hastalığa tutulmuş, onun da herkes gibi burnundan fazlaca kan boşanmıştır. Bu sıratk Hazret-i Osman'ın ölmesi ihtimaline karşı devlet başkanlığına kimin geleceği söz konusu olmuş, görüşler Hazret-i Zübeyr'in üze­rinde kollanmış, Hazret-i Os-marı'uı kendisi de bu fikri kabul euniş- ü. İmam Ahmed'in "Müsnedi"n de buna dair önemli bilgiler vardu*.48 ♦ KflNU GÖMLEK



Hazret-i A li'ye sım sıkı sanimak, onun dâvası ile kendi dâvalan- nı birleştirm ek, ondan aynimıyacak bir hale gelmek lâzımdı.Scbe' oğlu bunları kararlaştırmak için bütün ortaklannı M ı­sır’a davet etti. Onun San'a'dan, Basra'ya ve Kûfe'ye gönderdiği Ccrm uz oğlu ile Kerrus oğlu Mısır'a gelecekler, onun yanında bulunan Meym un oğlu da bir araya gelerek sûikasdin nasıl idare edileceğini tartışacaklar, ondan sonra saldmya geçeceklerdi.11Scbe' oğlunun en eski arkadaşlan Mısır'da toplanmışlardı. Onlar hiç bir kimseye kendilerini göstermeden, yapacaklan iş hakkında bir şey sezdirmeden Sebe' oğlunu bulmuşlar, onunla temas etm işlerdi. Onlar, Büyük Ehram'a komşu olan, terkedil­miş ve eski mabetlerin birinde toplanmaya karar verdiler. Onlar nasıl beş sene önce San'a'nın en metrûk yeri olan Sam kalelerin­de toplanmış ve orada büyük sûikasde karar vermişlerse, şimdi de yine metrûk bir yerde toplanarak daha önemli kararlar veıe- ceÛ erdi.Toplantı için  kararlaştınlan gün hepsi de orada idiler. Birer merkep sırtında ayn ayn hareket eden bu adamlar. Büyük Ehram'm yanından kıvnlarak yıkık mâbedin kapısı önünde hay- vanlanndan inm işler, dar bir dehlizden geçerek eskiden âyin yapmaya mahsus olan büyük odaya varmışlar, orada bir köşeye çekilerek oturmuşlardı. Sebe' oğlu, hayvanlann da oraya getiril­m esini istem iş, bu suretle, gelen geçen bir kimsenin bile mâbed içinde bir kim se bulundu^nun hissolunmamasmı sağlamıştı.Bu dört San'alı yahudi, burada, eski M ısır mâbedinin bir köşesinde oturduktan sonra şimdiye kadar yaptıklan işleri göz­den geçirm işler, bunlann kendilerini istedikleri neticeye götüre­ceğini anlam ışlardı. Fakat, neticeye nasıl gidilecekti?.,Sebe' oğlu , plânım hazırlamış bulunuyordu. Anlattı:—  Önümüzdeki Şevvâl ayında sen Çermuz oğlu, Basra'dan temin ettiğijı taraftarlarla birlikte hareket edecek, Hacc'a gidi­yormuş gibi yapacak, Medine yolunu tutacaksın. Sen Kerrus oğlu , aym şekilde hareket edecek, herkese Hacc'a gideceğini söyliyecek, fakat yola çıktıktan sonra kimseyi zerre kadar şüp­helendirmeden taraftarlannla birlikte Medine yoluna girecekân.
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Hepim iz Medine'ye komşu noktalarda birleşeceğiz. Ondan son­ra Medine’yi basacağız. Orada her çareye başvurarak Osman'ın katlini gerçekleştireceğiz. M ısırlılar daima A li dâvasını güde­cekler, O'nun etrafinda toplanacaklar, katil hâdisesi vuku bulu- yotken bu âdetâ O'nun arzusu dairesinde vuku buluyormuş gibi gösterilecek, tâ ki Emevîler bu cinâyeti Haşimîlerden bilsinler ve ona karşılık vermek için hazırlansınlar. Basralılar Talhâ'yı, Kûfeliler Zübeyr'i istemekte devam etsinler, bu sayede, bir ta­rafta Haşimîler, bir tarafta Emevîler, bir tarafta Talha, bir tarafta Zübeyr hepsi birbirleri ile döpşsünler. Onlann devamlı olarak döğüşmeleri bizi kurtanr. Onlar birbirlerine saldırırken bizimle meşgul olmaya vakit bulamazlar. Bizim le meşgul olmak bir ta­raf bu dertler onlan sarsar ve yıkar. Buna ne dersiniz?..Cermuz oğlu şu fikri ileri sürdü:• - -  Fakat Medine'ye vardığımız zaman mukavemet görür­sek?.Sebe' oğlu dununu biliyordu.—  Hayır, dedi, mukavemet görmiyeceğiz. Çünkü Osman,■ Medine’ye asker gelmesini istemedi;Meymun oğlu Uave etti:—  Herşeye rağmen mukavemet görecek olursak ne yapanz?Sebe' oğlu onu da susturdu:—  Onu orada kararlaştınnz. Aldığım ız bütün bilgilere rağ­men Medine'de bize üstün gelecek bir kuvvetle karşılaşırsak, o zaman oraya ziyaretçi olaıâc girer, M escid-i NebevT3â ziyaret eder, sonra Hacc'a çıkar, hacılar geri döndükten sonra biz de döner ve plânımızı uygulanz.Kem ıs oğlunun fikri başka idi:—  Osman bir çare bulup meselâ Şam'a kaçamaz m ı?Sebe' oğlu bunu da yerinde görmedi:—  Hayır, dedi, Osman Medine'den aynim az. Orada ölme­yi, Şam'da yaşamaya tercih eder. Kendisi peygamberine o kadar bağlı idi ki Medine'yi terk edemez ve O'nun mezarından aynla- maz. Bunu yakından biliyorum. Yoksa, isterse onun M edine’­den aynlıp gitmesine engel yoktur. Bizim . Osman'ı Medine'de bulacağımıza şüphe yoktur.
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Cerm uz oğlu  sordu:—  M edine’ye vardıktan sonra nasıl davranacağız?Sebe' oğlu plânının gerisini anlattı:— M edine'ye, "Şikâyetim iz var!" diye gireceğiz. Oradames- cide devam edeceğiz. M edine halkı ile temas ederek onlara, zu­lümlere uğradığım ızı söyleyeceğiz. Orada hep bir arada buluna­cağımız için  durumu oradan idare edeceğiz. Fakat yapılacak iş, hükümet m erkezine hakaret ederek, Osman'a tecavüzlerde bu­lunmak, bir anlaşm a im kânım  ortadan kaldırmak, sonra O'nun evini muhasara ederek O'nu öldürmek. Yapacağımız iş budur.—  Bunu yapm ayı taahhüd ediyor musunuz?...Hepsi birden cevap verdiler:—  Taahhüd ediyoruz. Bunu yapacağız!..—  O  halde karar verilm iştir. Hemen ayrılalım ve yerlerimi­ze dönelim.Dört sakallı adam ayağa kalktılar. Birbirlerine sanidılar ve vedâlaştılar. B irkaç dakika sonra hepsi meıkeplerini aldılar. Eski M ısır'ın bu metruk mâbedinden çıktılar ve şehre doğru iler­lediler. O nlan gören ve sözlerini duyan hiç bir kimse bulundu­ğunu gösterecek bir tek belirti yoktu.
12Dört yahudi, eski M ısır mâbedinden çıkarak hareket ettik­ten sonra m âbedin iç  tarafına giden dehlizde bir şey hareket edi­yordu. B u , bir kadındı. K ocası ve kızı da beraberdi. Onlann üçü, Ehram civarında akşam lam ışlar, geceyi bu metrûk mâbette geçirmek istem işlerdi. O rtalık kararmadan mâbette bannılacak yer anyan bu üç kişi âyin merasimine mahsus odamn sağındaki dehlizlerden geçerek her tarafi kâpaü bir oda bulmuşlar, eşyala­rını buraya yerleştiım işler, yem eklerini yemişler ve uyumuşlar­dı. İçlerinde uyum ayan, yahuz bu kadındı. Çünkü hasta idi. Bir aralık bu kadın, dışarda sesler duyarak korlonuş, fakat kocasım uyandırmadan önce seslerin nereden geldiğini, ses sahiplerinin kim olduklannı öğrenm ek istem işti. Belki bunlar da geceyi bu mâbette geçirm ek istiyen yolculardı. Kadın, dehlizin kenanna kadar gelm iş, dört yahudinin bir kenara çekilerek ko ıuştuklanmKANU GÖMLEK *  m



dujTOuştu. B ir aralık bu konuşmaya önem vermek istemiyerek geri dönmek istemiş, fakat onlann sözleri, onu yerinde m ıhla- m ışü. Kadın, onlann bütün konuşmalanm dinlemiş, onlann bütün sırlanm öğrenmişti.Dört yahudi, müzâkerelerini bitirerek kararlanm verdikten sonra kadm, saklandığı yerden geri'döndü. Birkaç kere yerinden kalkarak kocastm uyandırmak istedi. Fakat kocası, bu adamlara ne yapabilirdi? Belki onlann hepsi de silâhlı idiler. Şüphesiz onlar, bir kimsenin kendilerini görmesini istemezlerdi. Çünkü onlann düzenledikleri sûikasdın gizli kalması, onlar için hayatî bir mes'ele idi. Bundan dolayı kadın, sesini çıkarmamış, onlar gittikten sonra karanm vermişti.Kendisi, kızı ve kocası, Medine'ye gidiyorlardı. K ızlan ,. gençti ve güzeldi. Kocası, onu sâdâttan biri ile evlendirip, bu sa­yede bir mevki sahibi olmayı ümit ediyordu, Mısır'dan M edî- ne'ye gitmelerinin asıl sebebi bu idi. Tabiî ki kızm bu maksattan haberi yoktu. Fakat kan-koca bu konuyu konuşmuşlar, ve karar- laştınnışlardı. Kadm, M e^ne'ye döndüğü için çok mutluydu. Çünkü orada doğmamış ise de orada büyümüş, bir çok büyükle­rin evlerine girip çıkmış, onlann hammlan ile tamşmıştı. Hattâ kendisi bizzat Hazret-i A li'yi de tamyordu. Çünkü ilk  kocası ve kızınm asıl babası, O'nun en yakm adamlanndan, en sâdık dost- lanndan biri idi. Hazret-i Ömer zamamnda Mısırim fethine işti­rak eden zevci İskenderiye'nin muhasarası esnasında şehîd düş­müş ve onu dul bırakmıştı. Bu kız o zaman yeni doğmuştu. Bu sınüarda şimdiki kocası ona talip olmuş, o da sefalete düşme­mek için bu talibi reddetmemişti. Halbuki bu adam onu çok üzmüş, onu çok yıpratmıştı. Bu adam çok katı yürekli, çok zâlim bir adamdı. Fakat biricik kızı ona "Baba" diyordu. O  da onun bütün zulmüne, onun bütün kabalığına ve şirreüiğine ta­hammül ediyordu.Bu adam, gerçi Emevîlere mensuptu, fakat m eziyetsizliği yüzünden bir baltaya sap olamamıştı. Mısır'da, her kapıya baş­vurduğu halde ona bir memuriyet vermemişlerdi. Nihayet kansı, Esmâ, ona bir akıl öğretmişti. Kendisinin Medine'de birçok tanı­dıkları vardı. Eski kocasım seven ve ona hürmet eden, onun hâ- tırasım yücelten bu tamdıklan vâsıtasıyla belki ona bir iş temin etmek mümkün olurdu. Bundan başka eski kocasmın Medîne'de52 ♦ KUNU GdNLEK



öte berisi kalm ıştı. Hiç olmazsa bunlan satar, savar ve bir şeyler elde ederlerdi. Sonra Medine'de kızlanm  evlendirmek ihtim ali, de çok kuvvetli idi. Herkes bu kızın, babası kim olduğunu anlar­sa, ona talip olurlardı. Çünkü onun babası, kahramanlığı ile, iyi­liği ile , âlicenaplığı ile herkesin hünnetini kazanmıştı. Bütün' bunlar bir araya gelirse herhalde işleri yola girerdi.Esmâ'nın kocası Yezid , kansımn bu fikirlerini kısmen ka­bul etm iş, kısmen kabul etmemişti. Bir kere, kızın kendi kızı ol- madığımn söylenmesini istemiyordu. Çünkü onun hedefi, Medi­ne'ye vardıktan sonra doğrudan doğruya Hazret-i Osman'ın ko­nağına inm ek, onu Emevîlerin emirlerinden biri ile evlendir­mekti. Em evîlerin emirlerinden biri onun damadı olursa, işin ilerisi kolaydı.Esm a, onun bu sözlerine itiraz etmemiş, çünkü bir kere M edine'ye varmak istemişti. Medine'ye vardıktan sonra bu işleri orada halletmek daha kolay olurdu.Â ile  bu karan verdikten sonra yola çıkm ış, ve günün birin­de Ehram 'ın civanpdaki bu mâbette konaklamaya karar veımiş- ti. Esmâ'mn kocası Yezid , kansı ile kızım mâbedin en emin odasında yerleştirdikten sonra iki devesini alm ış, onlan da ci­varda ikâmet eden bedevîleıe teslim etmişti. Ertesi gün, onlar­dan develerini alacak ve yoluna devam edecekti. F ^ a t, Yezid' ile kızı Leylâ uyuduktan sonra Esmâ'mn, bir süre göğsü mtmuş ve uyuyam am ıştı. Esmâ ızdırâbı biraz dinerek tam uyuyacağı sı­rada dışardan birtakım sesler duymuş, yerinden kalkan^ bu ses­lerinin kim lere ait olduğunu öğrenmek istemişti.Ortalık kapkaranlıktı. Fakat mâbedin âyin odasından yansı­yan konuşm a, onu ilgüendirm işti. Esm â bütün sözleri dinlemiş ve neticede birtakım müfsidlerin bir sûikast hazırladıklanm an­lamış ve onun aklında bilhassa biricaç cümle kalm ışa:"Şevvâl aymda hareket başlıyacak, Hazret-i Osman öldürü- lecek've onun Hazret-i A li tarafından, Hazret-i A li arzusu ile öl­dürüldüğü gösterilecekti."Esm â, evvelâ kocasını uyandırmak ve ona bu duyduklanm söylem ek istem iş, sonra bundan vazgeçm işti. Çünkü dışarda bir­kaç adam vardı. Bunlar Yezid'i, belki de kendisini ve kızım da öldürürlerdi. Esm â, Sebe' oğlu ile arkadaşlanmn mâbedi bırakıp
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gitmelerinden sonra tekrar kocasını uyımdınp, duyduklannı ifşâ etmeyi düşünmüş, fakat buna da karar verememişti. Ona dâimâ eziyet eden bu adam, kimbilir bu müthiş sim  nasıl anlar, onu nasıl paylardı? Paylamasa bile herhalde ona rüya gördüğünü, hezeyan ettiğini söyler, kendisini uyandınnadığı için çeşitli şe­killerde paylar, belki de aklına daha başka şeyler de gelirdi.Esmâ, bu müthiş sim  saklamaya karar verdi. Kendileri M e­dine'ye gitmiyorlar mıydı? Oraya vanr vaım az, Hazrel-i A li'yi görür, ona bütün duyduklannı anlatır ve ona göm tedbir alması- m tavsiye ederdi.Hazret-i A li, muhakkak ki ona itimat eder, hemen harekete geçer ve bu müfsidlerin fesâ Janm  sonuçsuz bırakırdı.Esmâ, buna karar verdikten sonra rahat etmiş, o da kızım n yanma uzanarak uyumuştu.13Esmâ, Leylâ ve Yezid ertesi gün erkenden hareket ettiler. Esmâ, mâbedi terkei neden önce, gece esrârcngiz ve müthiş ses­leri duyduğu yere kadar ilerledi. Oıasım inceledi. Fakat al^am - ki sûikastçılar hiç bir iz bırakmamışlardı. Günlerce devam eden yolculuktan sonra bu küçük kâfile, Şam'a giden büyük bir kâfi- leye katılmış ve Şam'a ilerlemişti. Esmâ bu hareketin farkmda değildi. Onun bildiği kendilerinin doğrudan doğruya M edine'ye gidecekleri idi. Kendisi bunun için ısrar etm iş, kocası da onun bu arzusunu kabul eder gibi görünmüştü. Halbuki Yezid  yolda fikrini değiştirmiş, Medhıe'ye gitmeden önce Şam 'a uğramakta fayda görmüştü. Onun orada birçok tanıdıklan vardı. Belki ordar, ona yardım ederlerdi. Yahut belki de kendisi umduğu da­madı burada bulurdu.Bundan dolayı Yezid, kansımn arzusuna boyun eğer gibi görünerek kendi plâm dairesinde hareket etm iş, ve Şam 'a giden kâfileye kahlm ışh.Esmâ ile Leylâ Şam'a gittiklerini, ancak Şam'a vardıktan sonra anlamışlardı. Esm â, sesini çıkarmamış, fak^t için  için  çok üzülmüştü. Ç ^ ü  fazla geciktikleri takdirde içindeki sim  ifşâ edip etmemesi bir fayda venniyecekti. Vakit, henüz geçm em işti.54 ♦KANU GÖMLEK



Onlar Şam'da bir müddet kalmışlar, kocası şununla, bunun­la temas elm iş, fakat umduğunu bulamamıştı. Yezid buna rağ­men ümidini kesmemiş, öteye beriye baş vurmuş, neticede Şam ileri gelenlerinden birkaçından tavsiyeler almaya muvaffak olm uş, ve neticede Medine’ye gitmeye karar vermişti.Yolculuk, bu sefer Esmâ'nın kımıldanamıyacak bir halde olmasından dolayı gecikm işti. Esmâ, devenin üstünde oturacak durumda değildi. Buna rağmen yola çıkmak için ısrar ediyordu. Nihayet ona bir tahtırevan hazırlamak gerekti. Esmâ, onun için­de yatacak ve bu şekilde yola çıkmak mümkün olacaktı. F ^ a t hastalık, bu nârin, bu fe l^ e tz ^ e  kadını, günden güne yıpratı­yordu. Onun kalbinde taşıdığı sırrı vakünde ve yerinde ifşâ ede­memesi endişesi, bünyesi çürüyen, kuvveti yok olan bu kadını, her gün daha fazla tahrip ediyordu.K âfıle , yolda birkaç defa uzun konaklamalara mecbur ol­muştu. Çünkü Esmâ'nın hastalığı, hastalığı ile meşgul olmak lü­zumu, kafilenin yolunda devam etmesine imkân vermemekte idi. D iğer taraftan Yezid de, karısının ölmek üzere olduğunu an­lam ış, onun Medine'ye varmadan evvel ölmesini daha uygun görmüştü. Çünkü, kansının diğer bir sim  ifşâ etmesinden kor­kuyordu. K ansı Medine'ye vardıktan sonra kızının ilk kocasm- dan olduğunu ifşâ edecek olursa, onun bütün ümitleri alt üst olurdu. Halbuki kdndisi durumunu oldukça düzenlemişti. Elin­deki tavsiyeler dolayısıyla doğrudan doğruya Hazret-i Osman'ın konağına gidecekti. Kızım  Hazret-i Osman'ın zevcesi Nâile'ye takdim edecekti. N aile, Leylâ'yı gördükten, onun güzelliğini ve m eziyetlerini gördükten sonra herhalde onu emirlerden birine lâyık görür, onu tavsiye ederdi.Fakat Esm â, yaşıyacak ve kızın ilk  kocasından olduğunu söyliyecek olursa, kızı yine de kocasız kalm azdı, hattâ iyi ve muteber bir .gence de vanrdı. Fakat kendisi gene açıkta kalır, servet ve nüfûz sahibi olamazdı. Bundan dolayı Yezid elinden geldiği kadar kâfileyi geciktiriyor, Esmâ'nın hastalık nöbetleri- tuttükça yol üzerindeki köylerde, bazan haftalarca kalıyorlardı.Esm â'nın hastalık nöbetleri içinde ikide birde sorduğu önemli soru:—  "Şevvâl ayı yaklaştı mı?" idi.



B ir kere ona: "Şevvâl ayına girmek üzereyizf" demişler, hastalığı iyice artmıştı. Bundan dolayı Leylâ, annesinin bu suâli tekrar ettiği zaman ona, Şevvâl'in henüz uzak olduğunu söyle­m iş, ve hastayı teskin etmeyi başarmıştı.Bu küçük kâfile, yollarda uzun duraklamalar geçirdikten sonra, bir gün Küba'ya varmıştı. Şuradan Medine'ye varmak bir mesele değildi.Küba'ya yaklaşmak, Esmâ'yı âdetâ canlandırmıştı. Çünkü buradan Medine'ye kadar mesafenin iki milden ibaret olduğunu biliyordu. Demek, ölmeden maksadına erecekti. Hazret-i A li'yi bir kere olsun görerek, O'na eski Mısır'ın metruk mâbedinde duyduklanm nakledecek, sonra O'na kızım emânet ederek göz­lerini yumacaktı.Kâfile, Küba'ya yaklaşıyorken Esmâ'mn içinden geçenler bunlardı. Nihayet kâfile, Küba'ya vardı. Akşamdı. K âfile geceyi burada geçirecek, ertesi gün Medine'ye hareket edecekti. K âfile durakladıktan sonra hemen bir çadır kurulmuş, içine yatağı se­rilmiş; Esraâ, kızınm bin bir itinası arasmda yatağına götürül­müştü.Kuba'mn başlıca önemi câmiinde idi. "Takva Câm ii" adı ile meşhur olan bu mâbed, bizzat Hazret-i Muhammed salla'Uahu aleyhi ve sellem'in yardımı ile inşâ olunmuştu. Kendisi M ekke'­den Medme'ye hicret ederken buraya uğramış, ve burada bu eseri bırakmışa. Şam tarafından gelenlerin buraya uğramalan şart değildi. Fakat Esmâ'mn kocası yolu uzatmak için Küba'ya uğramayı ve orada mümkünse, bir süre kalmayı kararlaştırmıştı.Kâfileyi Küba'da karşılayan birkaç kişi vardı. Bunlar, has- tanm, içinde yatacağı çadın S ım a y a  yardım etmiişler. hastanın kolaylılda naklim temin etmişler, ondan sonra kâfîlenin reisi olan Yezid'i alarak câmiye götürmüşlerdi. Çünkü ondan, geldiği yerlere âid habeıler alacaklardı.Esmâ ile kızı Leylâ çadırda yalmz kalmışlardı. Esm â, gerçi bir aralık canlanır ve kuvvetlenir gibi olmuştu, fakat yorgunluk onu yıkmıştı. Bîçâre kadm derin baygınlıklar getiriyor, kızı onu ayıltmak için uğraşıyordu. Esmâ'nm rengi uçmuş, gözleri çukur­laşm ış, boynu iplik gibi olmuş, göğsü İ3riden iyiye çökmüştü. Leylâ bir aralık annesinin bu halinden şübhe eoniş, onu ölrnüş-56 ♦ KANU (İÖNLEK



sanmış, elini, eline alm ış, fakat parmaklanma üzerindeki soğuk terleri hissetmişti.Küba'ya vardıklan andan beri babası görünmüyordu. Nere­deydi? Ne yapıyordu?.Esm â, ancak yatsıya doğru gözlerini açtı. Biraz su istedi. Leylâ sevincinden uçacak gibi idi. Esmâ, suyu içtikten sonra biraz açılm ış, başım yatağından kaldırabilmişti.Esm â, kızını yanına çağırmış, onu bağnna basmış, sonra onun kulağına şu sözleri fısıldam ıştı;—  K ızım , ben buradan kımıldayamıyacağım. Yanna çıkıp çıkm ayacağım ı bilmiyorum. Fakat, bürava kadar vardıktan sonra pek endişe etmiyomm. Yalnız gözleruni kapamadan önce senden birşey istiyorum. Onu bana temin edersen son derece memnun olum m .—  Söyle anneciğim ...—  K ızım , ben Hazret-i Ali'yi görmek i'stiyomm. Ona söyle­necek iki çift sözüm var. ■—  Sabahleyin erkenden gider, bu işle meşgul,olumm. Sen şimdi istirahat et, armeciğim.—  Hayır, kızım , ben yanna çıkmayı ummuyorum.Leylâ, aımesine sanim ış ve ağlamıştı. Ana, kız, ikisi de ağ-lıyorlaıdı. Leylâ , annesinin yeni bir buhrana uğramasmdan kor­karak metanet gösterm iş, ayağa kalkm ış,—  ̂ Anneciğim , demişti, Hazret-i Ali'yi mutlaka bu gece görmek m i istiyorsun?—  Evet, kızım .Esm â çadırdan çıkarak babasım aradı. Yezid , bir ağacın di­binde başka bir adamla konuşuyordu. Yezid, kızım görerek ona , doğru geldi:—  Annen ayıldı m ı? dedi.—  Evet, ayıldı. B ir şey ricâ ediyor. Bu gece Hazret-i A li ile bjrkaç dakika görüşm ek...—  Fakat Hazret-i A li, Medîhe'dedir. Onu geceleyin, nasıl çağırabiliriz? Y an n  erkenden ya biz Medine'ye gider, yahut O'nu buraya getirrheye çalışınz.—  Fakat, annem ısrar ediyor.
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—  Sen ona bakma yavnjcuğum. Onu sabaha kadar beklet...—  Fakat annem sabaha kadar hayatta kalacağına emin d eğil... Onun bu son arzusunu yerine getirmek lâzım .■ —  Sen buna imkân görüyor musun?—  Ölüm döşeğinde yatan bir kadmın ona iki söz söyliyece- ği haber verilirse A li’nin herhalde geleceğine eminim.—  Doğrudur. Fakat ortalık çok fenâ. Medine mahşer gibi. Hazret-i A li son derece meşgul. Onu bulmak ve buraya getir­mek çok zordur. Sabahı bekliyelim evlâdım.—  Fakat Medine’ye bir adam göndersek de annemin arzu­sunu yerine getirsek ne olur?...Yezid bu fikri uygun gördü ve bir adam çağırdı. Onun he­men Medine’ye hareket etmesini, Hazret-i A li’nin evine giderek ölüm döşeğinde yatan bir kadının O ’na birkaç kelime söylemek istedi^ni haber vermesini ve O ’nu alıp gelmesini tembih etti.Bu adam bir ata binerekhemen hareket etti. Leylâ da anne­sinin çadınna girdi. Fakat annesi gene bir baygınlık geçiriyordu.Leylâ, bir iki saat beklemiş, ama Medine tarafından gelen olmamişü. Leylâ çadırdan çıkarak etrafı kolladı. Ortahk kapka- ■ ranlıktı. Bir taraftan bir ses duyulmuyordu. Leylâ biraz yüksek­çe bir yere çıktı. Uzaktan Mescid-i Nebevfnin ışıklan görünü­yordu. Fakat gelen giden yoktu. Leylâ, çadıra 'doğru döndü. Yezid, çadınn dışında uyuyordu. Bu ne hissiz adamdı? Zevcesi hasta değilmiş, âilenin başmda bir tehlike dolaşmıyormuş gibi rahat rahat uyuyordu. Leylâ, "Baba" dediği bu adamdan tiksin­di. Zaten annesinin işaret ve îmâlanndan bu adamın hakikî ba­bası olmadığım anlıyordu. Fakat bir kere bu adam a"Baba" de­meye alışmıştı. Leylâ, çadırdan içeri girerek annesinin elini tutmuş, onun hayatta olduğunu anlamıştı. Leylâ, çadırdan çıka­rak Küba Câmii kayyûmunun hanımım aramak ve ondan yar­dım, dilemek istedi. Babasmı uyandırmak aklından bile geçme­di, Fakat Esmâ, bu sırada kımıldamış, gözlerihi açmış:—  Evlâdım , bir haber yok mu? demiş, Leylâ;
—  Hayır anneciğim! demişti., Esmâ, kızma yaklaşması için işaret etti. Leylâ yaklaştı;—  Kızım , A li’ye bir adam daha gönder. Ona Üpeys'in kansı58 ♦ KAMU QÖf1LEK



Esm â, son saatlerini yaşıyor, size çok önemli iki kelime söyliye- cek, deyiniz.Leylâ hemen sordu:—  Anneciğim , bu Üneys benim asıl babam mı?Fakat Esmâ bir cevap vermedi ve yatağına yıkıldı. Leylâ, hemen çadırdan çıktı. Küba Câmiinin kayyûmuna koştu. Ona karısını sordu. Kayyûm , bağırdı. Kısa bir süre sonra sevimli bir ihtiyar kadın göründü. Leylâ, ona annesini emânet edeceğini, kendisinin Medine'ye kadar gideceğini söyledi, İhtiyar kadın onunla birlikte çadıra döndü. Leylâ, başına bir eıkeic kefiyesi geçirdi. Yüzünü örttü. Sırtına bir aba aldı ve bir atın sırtına sıç­radı. Yolunu bilmediği ve hiç görmediği Medîne yolunu tuttu. A t, kâh su birikintilerine dalarSc, kâh tepeleri aşar^ koşuyor­du. Bir saat sonra Leylâ, Medine'nin surlanna varmtş, şehnn ka­pışım  bularak dar sokaklara girmişti. Vaktin geç olmasına rağ­men sokaklar kalabalıktı. Demek ki .üvey babasınm demin dediği doğruydu. Ortalıkta bir fevkalâdelik vardı. Leylâ, ilk rastgeldiği hurma satıcısımn önünde durdu.
—  Hemşerim, dedi, Hazret-i Ali'nin evi nerede?
Hurma satıcısı ayağa kalktı;
—  Oğlum , şu yoldan git, onun sonundaki konağa gir.
L^ylâ, kendine gösterilen yola devam etti. Kapının önünde

durdu. V e atından indi. Fakat içerden, nal seslerini daha evvel 
duymuşlardı, kapı çalınmadan açılmış, uzun boylu bir genç dı- 
şan çıkarak:,

—  Kim i ânyorsunuz? demişti.
—  Hazret-is A li, konaklannda mı?
—  Hayır, dışardadırlar. Bir şey mi istediniz?
—  Kendilerini mutlaka gömıek ve birkaç söz söylemek is­

tiyorum. ■
—  Fakat Jiazret-i A li akşamdan teri dönmediler. Kendile­

rinin nerede kaldıklanm bilmiyoruz. İhtimal ki mescidtedirler. 
B iz de O'nu merak ettik. Kendisini aramaya gidiyomm. İsterse­
niz siz de gelirsiniz.

—  Gelirim .
' M escid uzak d e p d i. İki arkadaş yanyana gidiyor, Leylâ
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atını çekiyordu. Hazret-i Ali'nin konağından çıkan genç, bu teklenılm eyen misafirin kim olduğunu öğrenmek istiyordu. Bunun için  onun yüzünü görmek lâzımdı. Bunu mescidin ışıkla- n sağlayacakn. Genç ilerden gidiyor, Leylâ onu takip ediyordu. Nihayet ikisi de mescide vardılar. Mescid kalabalıkla kaynıyor­du. Oturacak yer bulamıyorlar, ayakta duruyorlardı. Herhalde fevkalâde bir mes'ele vardı. Yoksa toplantı geceleyin yapılmaz­dı. Acaba bu toplantı çok uzayacak mıydı? Toplantı uzayacak olursa, annesinin arzusunu yerine getirmek çok zor olur, belki de fırsat kaçardı. Leylâ, arkadaşına baktı ve sordu:—  Hazret-i A li içerde mi?—  Herhâlde içerdedir.—  Acaba bu toplantı uzun sürer mi?—  Zarmetmiyorum.Leylâ fırsattan istifade ederek arkadaşırun yüzüne dikkat etti. O , yakışıklı ve temiz giyim li bir gençti. Fakat arkadaşı onun yüzünü görememişti, ^ n k ü  Leylâ j^ ü n ü  kapalı mtmak- ta ve erkek gibi hareket etmekte devam ediyordu.Leylâ'mn arkadaşı câmiin içine girmek için uğraşıyordu. Leylâ onu takip etti. Fakat kalabahk yüzünden rahat hareket edemiyorlardı. Ddsi son derece güçlükle bir köşeye varabildiler ve oradan cami içinde geçen olaylan seyretmeye başladılar.Leylâ, yanmda duran aıkadaşına döndü. Kulağm a eğildi;—  Hazret-i A li burada mı? diye sordu.—  Evet, burada.Mescidin içinde büyük bir kalabalık vardı. Minberin üze­rinde orta boylu, yakışıklı, fakat biraz çil bojuğu sakaUı ve vakûr bir adam dumyordu. Bir eliyle kılıca behziyen bir şeye dayanmıştı. Konuşmaya hazırlamyordu. Bu bizzat Hazret-i Osman'dı. Yoğun cemâat ise yalnız Medînelilerden müteşekkil değildi. Bunlar M ısır, Basra ve Kûfe'den gelen kâfilelerdi.
14Sebe' oğlu ile başlıca adanılan M ısır'ın eski ve metrûk mâ- bedinde toplandıktan sonra her biri kendi merkezine dönmüş,60 ♦ KUNU GOMLEK



hepsi de faaliyete başlamışlardı. Şevvâl ay'ı girdiği zaman onla- nn hepsi hazırlanmışlardı. M ısır’dan hareket eden kâfılenin ba­şında Harp oğlu G âfık î bulunuyordu. Sebe' oğlu kalabalığın içine katılm ıştı. Fakat Mısır'dan Hacc'a gitmek bahanesi ile ha­reket eden takriben bin kişinin bütün reisleri gece gündüz Sebe' oğlundan aynim ıyor ve onun tâlimatı dairesinde hareket ediyor­lardı. Onun M ısır'a vardığı gündenberi ifsâda muvaffak olduğu Kinane, Sevdan, Kuteyre bunlann içinde idi.Bu kâfılenin Mısır'dan hareketi, hiç bir şübhe uyandırma­m ıştı. Çünkü bu sırada herkes Hacc'a çıkıyordu.Sebe' oğlu kâfılesinin Mısır'dan hareketi esnasında diğer bir kâfıle Kûfe'den çıkıyordu. Bunlann içinde Suhan oğlu ^ y d , Hazret-i A li devrinde bü)dik bir şöhret kazanan ve onun en ünlü kumandanlanndan biri olan Eşter gibi adamlar bulunuyordu. Bunlar da M ısır'dan çıkanlar gibi Hacc bahanesiyle çıkmışlar ve M edîne yolunu tutmuşlardı.Üçüncü kâfıle Basra’dan çıkmıştı. Beş sene önce Sebe' oğ­lunun Basra'da buluştuğu Hakem bunlann başında idi.M ısır'dan, Basra'dan, Kûfe'den hareket eden bu adamlann ve bu kâfîlelerin makşatlan ayn idi. M ısırlılar, Hazret-i A li ta­raftan idiler. Basralılar, Talhâ'j^ istiyorlardı. Kûfe'den çıkanlar­sa Zübeyr'i devletin başına getirmek fikrindeydiier.Bu üç kâfilenin toplandığı bir nokta, Hazret-i Osman'ın ma­kamından indirilmesi veya katli idi. Bunlann, Osman'dan şikâ­yetleri neydi? Bunü kâftlenin başında bulunanlardan başka bir kim se bilm iyordu. M ısır'da yapılan toplantıdan hiç bir kimsenin haberi yoktu. Belki bu kâfîleye katılanlaım  ekserisi kendilerinin önem li bir dâvanın halli için Medhıe'ye dâvet edilmiş zannedi­yorlardı.Bu çok önemli bir nokta id i. Çünkü, Medîne'den böyle bir dâvet yapılm am ıştı. Bu dâvetin aslı ne olabilirdi?..Bu dâvetin dayanağı birtakım mektuplardı. V e bu mektup­lar o zamamn en nüfûzlu, en muteber adamlan adına uydund- m uştıi.Hazret-i Peygamber'in zeycesi Hazret-i Â işe, o zamamn en önem li, en muhteşem şahsiyetlerinden biri Müslümaiflar dünyanın dört köş^inden gelerek bütün dertlerini O'na dökeıler
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ve O'ndan derman dilerlerdi. Çünkü, "Mü'minlerin annesi" O  idi. Hazret-i Peygamber’in en eski ve en kıymetli dostlan, devlet başkanhğına seçilen en güzîde arkadâşlan O'nun elini hürmetle öperler, O ’nun ilminden istifade ederler, en müşkül mes'eleleıi O'nun dehâsiyle aydınlatırlardı.Medine'de, Hazret-i Âişe'den başka Şûrâ ehli olmakla rrıârûf, yani devlet reisliğine en tabiî namzet sayılan A li, Talha ve Zübeyr vardı. Bunlann her biri çok şerefli bir m âzî sâhibi id i. Bunlann üçü de İslâmiyet'e ilk girerüerdendiler. Bu mukad­des dâva uğrunda her fedâkârlığa katlanmış, onun zaferi için ' canla başla çalışmış adamlardı.Sebe' oğlu ile arkadaşlan bütün bu zâtlann şöhret ve nüfûz- lanm  kendi sûikastlan için istismâr etmek istediler ve bu zevâ- tın ağzından mektuplar uydurarak bunlan kendi taraftarlanna okut^ar.Bu yalan dolan, Sebe' oğlunun hareketinde önemli bir safha teşkil eder. Çünkü Mısır'dan, Basra ve Kûfe'den hareket eden bütün kâfilelere Âişe'den, Ali'den, Talha ve Zübeyr'den mektup­lar okunmuş, bu zevâtın halkı Haz^et-i Osman Şeyhinde hare­kete dâvet ettikleri gösterilmişti. Fakat bu mektuplar yalmz fe- sâdçılann çevrelerinde dol^ıyor, başkalan bundan haber alamıyordu. Bu mektuplann aslı olsaydı, onlarm umuma ilân edilmesi gerekirdi. Çünkü o zaman Hazret-i Osman aleyhinde hareket edecek olanlar mahdut birtakım kâfilelerden ibaret kal­maz, beUd bütün ümmet onun aleyhinde hareket ederdi. N ite­kim o zaman bile bu mektuplann sahte olduğu anlaşılmış ve bunlann müfsidler tarafından uydurulduğu meydana çıkanlm ış- tı. Hazret-i Âişe, Hazret-i A li ve Talha ile Zübeyr'in hepsi ken­dilerine isnâd olunan bütün mektuplann sahte olduğunu söyle­mişler, bunlan şiddetle yalanlamışlardı.Bu yalan dolanın neden ve nasıl yapıldığını daha sonra açık bir şekilde göreceğiz.Müfsidler bu şekilde başlatma topladıklan kâfılelerle hare­ket ettikten sonra Medine dışında birleşmişler ve orada müşâve- re etmişlerdi.Müşâvereye iştirak edenler, ancak en ilerde olan reislerdi. Sebe' o^u çeşidi yerlerden getirdiği bu kalabalığa Medtae için­den bir reis bulmak imkânım aramak istedi. Çünkü devlet başma62 ♦ KANU GÖMLEK



geçmek için fırsat bekliyen varsa, bu fırsattan belki istifade etmek isterdi. O  zaman iş çok kolaylaşırdı. Bu kâfıleler M edi­ne'ye hemen saldınr, şehri zaptederken Hazret-i Osman öldürü­lür, iç harbin başlamasına engel kalmazdı. Bunun için Sebe' oğlu önce Medine’nin içini yoklamak istedi. Neticede Medi­ne'ye birer delege heyeti gönderilmesine karar verildi. Basralı- lardan bir heyet Talha'yı, Kûfelilerden bir heyet Züheyfi, M ısır­lılardan bir heyet A li'yi görecek, onlan başlanna geçmek için dâvet edecekti.Bu heyetler hareket ederek Medine'ye girdiler.Basralılar, Talha’yı buldular. Onlan hünnetle selâmladılar. M isafirperverliği ile meşhur olan Hazret-i Talha onlan kabul etm iş, onlara iyi davranmış, sonra onlan dinlemişti. • -İçinden biri ziyaretin maksadım anlattı:—  B iz Basra'dan gelen büyük bir kâfile adına size gönde­rildik. Bütün Basra halkı bu hükümetten nefret ediyor.. Onun de­ğiştirilm esini istiyor!Hazret-i Talha sordu;—  Basra halkı bu hükümeti neden istem iyor?...—  V aliler halkın haklanna riayet etmiyorlar.—  Bunu neden vaktinde bildirmediniz? N için geçen sene herkes şikâyete dâvet olunduğu zaman siz de şikâyeünizi bildir­m ediniz?—  Çünkü biz bu işin esasından hâilini istiyorduk.—  Esasından halli ne demek?..—  Y ân i, Osman'ı hal' ederek sizi yerine getirmek.Talha gözlerini dört açtı, kaşlannı çattı ve şiddetle cevap verdi:—  Benim böyle bir fikir beslediğimi size kim söyledi?'.Heyet kötü bir. duruma düşmüştü. Deminden beri konuşanreis bir iki kere yutkundu. Sonra:—  Efendim , dedi, biz sizden,aldığım ız mektuplar üzerine hareket,ettik. S iz , bizi dâvet ettiniz...
Talha:
—  Bu mektuplan çıkannız!.. diye bağırdı.
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Fakat bu mektuplardan eser yoktu. Talha ayağa kalkm ıştı. Bütün heyet de ayakta idi. Talha’nın hiddetini anlıyan adamlan dışarda bekliyorlardı.Heyet reisi cevap verdi:—  Bu mektuplar bize Basra'da okundu. Bütün bu arkadaş­larım da buna şâhidtir.Talha, onlann yüzüne baktı. Hepsi:—  Biz de bu mektuplan dinledik, dediler.Talha, işin içinde fesâd olduğunu anladı. İtidalini muhafaza etti. Sonra bütün heyete döndü:—  Dinleyiniz, dedi, ben size hiç bir mektup yazmadım. - Sizi dâvet etmedim. Size okunan bütün mektuplar sahtedir. Ben şimdi bu işin incelenmesini, hakikatin araştınlmasını isteyece­ğim . Siz hemen dönünüz ve bütün arkadaşlanmza benden duy­duğunuz bu sözleri haber veriniz. Ve derhal geri gidiniz.Basralılar heyeti tam bir hüsran içinde geri döndü. V e aldı­ğı cevabı bildirdi.Hazret-i Zübeyr’e gönderilen heyet onu konağında bulmuŞi o da misafirlerini izzet ve ikram ile lou^ılamıştı. Ona da:—  Biz Kûfe'den gelen bir kâfileyi temsil ediyoruz. Küreli­lerin hepsi durumun iyileşm esuçin sizin devlet başına geçm eni­zi istiyorlar. Siz iş başma geçerseniz sükûnet hasıl olur. Onun için başımıza geçiniz ve bize yardım ediniz, demişlerdi.Zübeyr, onlara sordu:.—  Hükûmet'ten şikâyetiniz ne ise söyleyiniz de biz onları araşürahra, ve sizi memnun edelim. Maksadınız salâh ise, bu­nun yolu budun Nedir şikâyetiniz?—  Bizim özel bir şikâyetimiz yoktur. B iz bütün ümmetin arzusunu yerine getirmek istiyoruz.—  Ümmetin bir şikâyeti olduğunu neden anladımz?—  Sizin mektuplarınız hepimize okundu.—  Ben, size mektup mu gönderdim?.—  Sizin mektuplanmz hepimize okundu.Bütün cemâat bunu tasdik etti. Zübeyr onlara sordu:—  Benim bu mektuplanm yamnızda m ı?..64 ♦ KIINU QÖNLEK



—  Hayır!—  Am a ben size mektup yazmtfdım. Siz hemen arkadaşla- nm za dönünüz, onlara deyiniz ki; "Zübeyr, size bir mektup yaz­m am ış, sizden bir şey istememiştir. Size bu raektuplan okuyan­lar, sizi aldatm ışlaı^ır." Haydi gidiniz!Onlar da bu cevabı alarak Zübeyr'in huzurundan aynlmış- lardı.Hazret-i A li'ye gidenler de daha iyi jcarşılanmamışlatdı. Hazret-i A li, Ahcar-i Zeyd le bulunuyordu. M ısırlılar tarafmdan gönderilen heyet O'nu orada bulmuş, O'nu tazimkârane selâmla­m ış, sonra O'na maksatlanm anlatmıştı:—  Ümmet, Em evîlerin tahakkümünden bıkmıştır. Artık bu tahakküme bir son vermek zamam geldi. Bunun için Mısır'dan büyük bir kâfile geldi. Bu kâfilenin hedefi bu işi halletmektir. Bunun için , bu hareketin başına geçmenizi ve onu idare etmeni­zi ricâ ediyoruz.Hazret-i A li bu sözleri dinledikten sonra sordu:—  Arkadaşlanm z nerede?..—  Arkadaşlanm ız, Haşebe, M erve, Avas mevkilerinde bekliyorlar.—  O halde dinleyiniz: Hazret-i Peygamber bu söylediğiniz mevkilere inecek olanlann rael'ûn olduöanm  söylemiştir. S iz, Hazret-i Peygamber’in ihbarı v e k ile  bu lâneteırüstahaksımz!Hazret-i Ali'nin bu sözleri heyetin bütün üyelerini korkut­muştu. Fakat, onlann içinden biri şu suali sorabildi:—  O  halde siz, bizi neye dâvet ettiniz?.—  Ben mi sizi dâvet ettim? Hâşâ!—  Y a m ektuplanm z?..—  N e m ektuplan?..—  Bize yazdtğımz ve harekete geçmek için teşvik ettiğiniz mektuplanmz!
—̂  Yem în ederim ki, ben böyle bir şey yam adım !
Hazret-i Ali'nin bu cevabı karşısında Mısırlılar biÂirleıine 

bakakalmışlar ve kalkıp dönmüşlerdi.
Bu heyetler böyle kapı kapı dolaşıyorken Kûfe'den gelenKüNLI GÖMLEK ♦ F.5-65



Asam  oğlu ile Nadir oğlu Zeyyad Medîhe'ye gelerek durumu in­celem ek istemişlerdi.Onlar Medihe'de ashâbtan bazı zevât ve Hazret-i Peygam ­berin bazı zevceleriyle konuşmuşlar, onlann hepsi, onlann hare­ketlerini uygun görmemişler, Hazret-i Zübeyr onlara savuşup gitm eyi tavsiye etmişti.Müfsidlerin bütün bu cevaplar karşısında mâneviyatı kırıl­m ıştı. Çünkü, onlara hiç kimse yardımcı olm ayacako. Fakat onlar geri döner dönmez, Sebe' oğlu onlan karşılamış ve onları bir kimse ile temas etmeden bir köşeye çekmişti.Sebe' oğlu alınan cevaplan, dinlemiş, ondan sonra onlara cevap vermişti:—  Ben sizin bu cevaplan alacağınızı zaten biliyordum. On- larm hepsi sizi hükümetin casusu sanmışlar ve size bu cevaplan vermişlerdir. Yoksa, onlar size güvenmiş olsalardı, başka türlü konuşurlardı. Onun için siz zerre kadar ümidinizi kesmeyiniz ve neticeyi bekleyiniz.Basıalılardan biri Sebe' oğlunun bu sözlerine inanmak iste­medi;—  Fakat bu zevât aleyhimizde hareket edecek olurlarsa bütün Medîhe halkı bizi kılıçlan ile karşılar ve bizim  canım ızı yakarlar!Sebe' oğlu bu ihtimali yerinde görmek istemedi:—  Hayır, dedi, biz şehre girdikten sonra bize karşı bir el kalkmaz. Bugün size karşı şiddet gösteren reisler ya bize katılır­lar, yahut bizi desteklerler. Yalnız siz bugün A li, Talha ve Zü- bey^den aldığımız cevaplan saklayımz, bunlan adamlanm ıza bildirmeyimz. Size sorulacak suallere en uygun cevaplan veri­niz. Helkesin bize yardımcı olduğunu bildiriniz. Ben demin Ebü Bekir'in oğlu Mehraed(Muhammed)'i, Hazret-i A li'ye gönder­dim. Ona nasıl ve niçin geldiğimizi anlattım. Mehmed, bana is­tediğimiz cevabı getirdi. Biliyorsunuz İd Mehmed, Hazret-i Ali'nin en yakın adamıdır.Sebe' oğlunun bu sözleri müfsidlerin mâneviyatlanm bir^z kuvvetlendinni^ti. Çünkü Mehmed'in, Hazret-i A li nezdindeki mevkiini hepsi de biliyorlardı.66 ♦ ItflNU GÖMLEK



Sebe' oğlunun Basralılar tarafındaki gizli adamları da aynı şekilde hareket etmişler, onlar da Talha ve Zübeyr'den gid i emirler aldıklannı, onlann kendileri ile birlikte olduklannı, fakat bunu şim dilik saklı tutmaya mecbur olduklannı söylemiş­ler ve bu suretle işlerini yoluna koymuşlardı. Sebe' oğlu ile ar- kadaşlan ipin ucunu elden kaçıracaklan anda ona tekrar sımsıkı sanlrnayı bilm işlerdi.Hazret-i A li, Talha ve Zübeyr hâdiseyi derhal açığa vur- duklan için Medîne halkı birikmiş, uzaklarda kalan kâfıleler . adına şehre gelen adamlan takip etmişler, yolda onlarla konuş­muşlar ve onlara dönüp gitmeyi tavsiye etmişlerdi. Onlar döne­ceklerini bildirdikleri için Medîne halkı da geri dönmüş ve her­kes dağılm ıştı. Fakat bu derdin tam ortadan kalktığı samhrken m üfsidler ansızın Medîne'yi basmışlar. Onlara niçin geldikleri sorulduğu zaman da;—  Birtakım  şikâyetlerimiz var, onları arzetmeye geldik! dem işlerdi.Herkes onlara soruyordu:—  Şikâyetleriniz nedir?..Sebe' oğlu bütün taraftarlanna ve adamlanna emirler ver­m işti. "Şikâyetiniz nedir?" diye sorulduğu zaman, türlü tüıiü şeyler uydurarak herkesi kendilerine acmdıracaklardı. Bundan dolayı M edîne halkı onlara; "Şikâyetiniz nedir?" diye soımaya başladıklan zam an, onlar ağlayıp sızlamaya başhyarak hüküme­tin zulmünden çekmedikleri kalmadığmı söylemişler, kimi Y e ­lerin yolsuz hareketlerinden, kim i mahkemelerin sûistimalm- den, kim i de devlet reisi olan zâtın bütün devlet işlerini akrabasına vermesinden, hâzinenin bütün varlığını onlara dağıt­masından şikâyet etmiş, ortalık İnilti ve feryâd içinde kalmıştı.. Hazret-i Osman bu adamlarla karşılaşmak için herkesin M escid'te toplanmasım emretmiş, herkes oraya koşmuştu.M escid'te yapılan toplantı üzerinç herkes bu gelen adamlan dinlem ek istem işti. Onlardan biri kalkm ış, Hazret-i Osman'ın, iki selefi Ebû Bekir ve Ömer gibi hareket etmediğini, akrabasım herkese tercih ettiğini söylem iş, ondan sonra bu gibi durumlara engel olm ak için onu hal’ etmek icap ettiğini ileri sürmüştü.M üfsidlerin m aksatlan, Medîne dahilinde Hazret-i OsmanKUMU GÖMLEK 4  67



aleyhinde bir kimse varsa, onu da aynı esaslar dairesinde hare­kete getirmek, onlann da sözle kendilerini desteklemelerini sağ­lam aktı. Halbuki Medînelilerden hiç bir kimse onlara yardım et­medi.Onlar sözlerini bitirdikten sonra Hazret-i Osman yerinden kalkm ış, minbere çıkmış, ve cevap vermişti. Onun verdiği cevap şu idi:—  -Sizler uzak yerlerden gelerek bizden hesap soruyorsu­nuz. Benim iki selefim' gibi hareket etmediğimi söylüyorsunuz. Ben, iki selefimin derecesinde olduğumu iddia edecek değilim . Fakat, idaremde hatâ olarak gösterilecek her şeyi düzeltmeye ça- hşınm . Benim emrim ümmetin emrine tâbidir. Fakat fitne çıkar­mak veya beni hal' etmek gibi bir işe teşebbüs etmek yanhştır.Emin olunuz ki ben, sizi bırakıp gözlerimi yumacak olur­sam; "Keşki onun her günü bir sene olsaydı!” diyeceksiniz. Çünkü o zaman karşısmda kalacağmız haller, dökülecek karda- rm fışkııtacağı bencillikler, bunu size ilhâm edecek, o zaman beni anyacak, fakat bulamıyacaksımz. Bunun için  doğru yolu tutunuz ve bu yoldan aynlmayımz.B iz, şikâyetlerinizi dikkate alacak ve her hatâyı düzeltece­ğiz. Hepinize selâmet temenni ederim.Hazret-i Osman sözlerini bitirdikten sonra minberden iıuniş, herkes mescidten çıkmaya başlamıştı.
ısLeylâ ile arkadaşı yanyana duruyorlardı. Leylâ toplantıma biran ö d cc  sona ermesini bekliyordu. Kendisi bu nutuklardan fazla bir şey anlamıyordu. Onun akh annesinin yarunda idi. Kim bilir belki bu zavallı kadın şimdiye kadar ölmüştü.Mescid boşalıyorken Leylâ, Ali'yi kaybetmemek için  dikkat etti. A li minbere yakm bir yerde oturdu^ için, Leylâ hemen o tarafa koştu. Fakat Ali'yi bulamadı. O , d ^ a  önce kalkm ıştı. Ona refakat eden genç de onunla beraber dolaşıyor ve onu kaybet­mek istemiyordu. Fakat A li bulunamamıştı. M escidin kayyûm- Jen kandilleri söndürmeye başlamışlardı. Kayyûm lar, Leylâ'm n yamadaki gence hühnet gösteriyor ve Mescid'te bulunduğunu
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anladıktan sonra kandilleri söndürmeyi geciktiriyorlardı. Demek ki bu genç, buranın ileri gelenlerindendi. Bu genç kay- yûmlardan birine Hazrel-i A li'yi görüp görmediğini soımuş, o da A li'nin zevcesi Fâluna'mn kabrine gittiğini söylemişti.Leylâ burasının kendisine gösterilmesini rica etti. Genç ilerledi. O  da arkasından yürüdü. M escidin bir kenanndald küçük bir kapıdan bir hücreye geçtiler. Burası alçak tavanlı, dört köşeli bir yerdi. Odanın ortasında bir kabir vaıdı. Haziet-i Fâtım a'nın kabri bu idi. A li burada da değildi ve oda kapkaran­lıktı. Y aln ız kabrin üzerinde küçük bir kandil yanıyordu. îki ar­kadaş da dönmek üzere idiler. Fakat, derinden gelen bir ses iki­sini de titretti. Bu ses sanki önlerindeki kabrin içinde çağlı­yordu. İkisi de dikkatle dinlediler. Ses, başka bir hücreden geli­yordu. Bu hücre Hazret-i Peygamberin medflin olduğu yerdi. Hazret-i A li, orada Kur'ân okuyordu. İki arkadaş bu ulvî sesi kesmeye cesaret edemediler. İlcisi de oturdular ve dinlediler. A li, tilâvetini bitirdikten sonra yerinden kalktı. Leylâ ile arkada­şı Hazret-i Fâtıma’nın hücresinden çıkarak Mescide döndüler, M escidte hiç kimse kalmamıştı. İkisi de beklediler. Hazret-i Ali hücrenin kapısından çıkar çıkmaz ona ilerlediler.Leylâ'nın yanındaki genç onun elini öptü. A li, ona:—  M erhaba, yâr-ı gânn oğlu! Beni mi bekliyordun, Meh- m ed?..L eylâ  yamndaki adamın kim olduğunu öğrendi. Du genç İslârfl tarihinin en parlak yıldızlanndan olan Hazret-i Ebû Bekir'in oğlu id i. Mehmed, Ali'nin sualine cevap verdi:—  Sizi anyan bir m isafir var.—  Onu niye misafırhâneye kabul etmediniz?.Sonra A li, Leylâ'ya bakmış:'—  M erhaba birâder, hayrola?Leylâ iki adım ilerliyerek Ali'nin ellerini öptü, öptü, sonra anlattı:—  Ölüm  yatağında yatan bir kadın can vermeden önce sizi görmek ve size iki çift söz söylem ek istiyor.—  Bu kadın kim dir, evlâdım?—  B u kadın M ısır fethinde şehîd olan Üneys'in zevcesidir.KANLI GÖMLEK ♦ es



—  Üneys'in zevcesi m i?.. A llah, Üneys'e rahmet etsin, ken­disi pek azte bir dostumuzdu. Evlâdım , sen de Üneys'in oğlu musun?..Leylâ kekeledi, sonra kendisini topladı.—  Hayır, dedi, ben Em evî Yezid’in evlâdıyım . Fakat vâli- dem tâ Mısır'dan beri hep sizi görmek istiyor. Size çok önemli bir sim  söyliyeceğini, bunu size söylemeden ölürse son derece muztarip olacağını ağlıya ağhya arılatıyor. Lütfediniz de onu birkaç dakika görünüz.—  Vâliden nerededir, evlâdım?—  Küba'dadır.—  Haydi, oğlum Mehmed, birlikte gidelim ve eski dostu­muzun zevcesini ziyâret edelim.de birlikte mescitten çıkarak Haziet-i A li'nin evine doğru ilerlediler. Oradan atlarım alacak ve yola çıkacaklardı.Mehmed'in en çok merak ettiği şey, bu yabancı m isafirin hüviyeti idi. Bu kimdi? Erkek m iydi, kadm m ıydı?.. Neden bu misedir yüzünü devamlı olarak kapah tutuyordu?..Fakat, bunlar birkaç adım ilerlemeden onlann tarafına koşa koşa gelen bir adara onlan durdurdu. Hepsinden önce Hazret-i A li sordu;—  Oğlum, ne var?..—  Aman Efendimiz, M ısırlılar tekrar geri döndüler...—  Ne diye döndüler? Hazret-i Osman onlann gönlünü yap­tı. Onlara istediklerini va'detti.—  Bilmiyorum Efendim, fakat hepsi hiddetli, hepsi de sizi bekliyorlar.—  A llah, >yiah! Bu işte bir tuhaflık var. Bakalırri neym iş.Mehmed, yani Ebû Bekir'in en küçük oğlu, sesini çıkarma­dı. Anlaşılan onun bir bildiği vardı. Fakat bunu belli etmiyordu. Mehmed de Mısır'da Sebe' oğlu ile taraşmış, ona iltihak etmiş, onun Hazret-i Osman aleyhindeki bütün hareketlerine iştirak et­m işti. Mehmed kendini Em evî gençler derecesinde liyâkath gör­düğü halde ona memuriyet verilmemişti. Nedense Hazret-i O s­man onu hem toy görüyor, hem de işe yaramaz sayıyordu. Ger­çi, onun bu görüşündeki isabeti sonradan anlaşılm ış, Hazret-i70 ♦ KANLI GÖMLEK



A li onun toyluğunun cezâsını çekmişti, fakat onun bu işlere li- yâkatsizliğini s^atm ak güçtü. Kendisini liyâkatli gören bir ada­ma, liyakatsizliğini söylemek onun hırsım, kîne çevirmekten başka bir şeye yaramaz.Mehmed de böyle bir adamdı. Onun Hazret-i A li safmda bulunması A li'yi zarara uğratmaktan başka bir şe^e yaramamış­tı. Fakat, Hazret-i A li de bunu çok geç anlamıştı. Hazret-i Os- man'm kuşum Mehmed'in işe yaramıyacağım daha önce anla­masından başka bir şey değildi. Fakat bunu vaktinde söylemek­le herkesi iknâ etmek kolay değildi. Onun için Mehmed bu ak­şamki hâdiselerin hepsini, hattâ M ısırlılann gittikten sonra geri döneceklerini bildiği halde bunları "Baba" diye sevdiği Hazret-i A li'ye ifşâ etmemiş ve hiç bir şey bilmiyormuş gibi hareket et­m işti. Halbuki Mehmed her şeyi biliyordu. Onun bir bilmediği varsa, Sebe' oğlunun gerçek niyetleri idi. Çünkü Mehmed, onla­rın Hazret-i Osman aleyhtarı olması ile iktifâ etmiş, ona yardım etmek için bunu kâfi görmüş, bu yolda, biraz da gençlik şevki ile  yapmadığım bırakmamıştı. O  kadar k i, Bizans devleti bütün deniz kuvvetini toplıyarak Suriye, M ısır gibi kaybettiği ülkeleri geri almaya çalıştığı ve buna karşılık İslâm donanması bir ölüm - kalım mücâdelesine giriştiği halde, Mehmed hem toylu­ğunu, hem de aşın ihtirasım göstererek bu müthiş muhabere es­nasında Hazret-i Osman aleyhinde propaganda ile meşgul ol­m uş, buna karşılık bu önemli muhârebeye kumanda eden M ısır valisi îbni Sa'd'ın hakh olarak azarlamasına ve şikâyetine mâıüz kalm ıştı.Hazret-i A li ne ile karşılaşacağım bilm iyerck, fakat mütees­sir bir halde ilerliyordu. A li, işin iç yüzünü sezer gibi oluyordu;—  Bu adamlar, A llah bilir amma, bir fime vücûda getirmek için  çalışıyorlar. Fakat, onlann bu gibi teşebbüsleri herhalde hüsrân ile bitecektir, dedi.Mehmed bir cevap vermek ihtiyacım hissetti:—  Efendim , dedi, heıhalde bunlar önemli bir şey için dön­müş olacaklaidır. A cele edelim de öğrenelim.Hepsi de adım lannı açtılar. Ali'nin evinin önü sürü sürü in­sanlar, atlılar ve piyadelerle dolu. Bunlann güriUtüleri ayyûka vanyordu. KUNU GÖMLEK ♦ 71



Bunlar Aü'in yaklaştığını görür görmez, ona doğru döndü­ler. İçlerinden biri ilerliyerek A li'yi hürmetle selâmladı, sonra söze başladı:—  Efendim , biz geri dönmek mecburiyetinde kaldık.—  Neden? Arada bir ihtilâf kalmamıştı. Şikâyetleriniz in­celenecek ve hakkımz alınacak. Geri dönmek neden?..,—  Fakat bunun bizi aldatmak için yapıldığı anlaşıldı. B iz bu va'dlerle aldablacak, ondan sonra birer birer ele geçirilecek, imhâ edileceğiz!—  Bunu nereden anladmız?—  Arzedeyim. B iz, Osman'm hutbesini dinledikten sonra buradan çıktık, M ısır yolunu tuttuk. Osman'ın sözünü tutacağı­na inamyoıduk. Fakat bir kaç meıhale ilerledikten sonra kâh bize yaklaşan, kâh bizden uzaÛaşan bir deveci gördük. Bu ada­mın halinden şüphelendik. Onu yakaladık;' "hî̂ ereye gidiyor­sun?" dedik, "^ slr 'a ! dedi. "Mısır'da ne yapacaksın?" d o lik . "M ısır valisine bir emri tebliğ edeceğim", dedi. "Ona bir mek­tup mu götürüyorsun?" dedik. "Hayır! Şifâhî birtakım emirler tebliğ edeceğim", dedi. Bu sözler, şüphelerimizi kat kat artırdı. Bunun üzerine, bu emirleri ona kimin verdiğini sorduk. Em irle­ri, bizzat Hazret-i Osman'dan aldığmı söyledi. O  zaman daha çok şüphelendik. Üzerini aradık. Bir şey bulamadık. Devesinin hamutunu yokladık. Orada da bir şey bulamadık. Araya araya şu bomyu ele geçirdik. Borunun içinde bir şey bulunduğu anla­şılıyordu. Bomyu deldik, içinden birden parçası çıktı. Üzerinde yazılar vardı. Onlan inceledik. Osman, M ısır valisine bizim  Mısır'a vanr varmaz tevkifim izi, büyüklerimizin katlini, küçük­lerimizin h a şin i emrediyor. O  zaman bizi bir pusuya düşürmek istediklerini anladık. V e hemen geriye döndük. Osman'a böyle' bir davramş yakışır m ı?.. Mâdem k i, kendisi bize böyle bir muâ- m ele^ revâ göımüştür. B iz de ondan intikam almak için  geldik. İşte şikâyetimizi size arzediyoruz. Siz de bizim halim izi görerek bize yardım ediniz!..Hazret-i A li bu sözleri dinledikten sonra ışık istetti ve deri parçasını alarak dikkat etti. Hakikaten bu bir emirname id i. A l­tında da Hazıet-i Osman'ın mührüne benziyen bir mühür vardı.Haz'ıet-i A li de biraz şüphelenir gibi oldu. Fakat Hazret-i72 ♦ KAMU GÖMLEK



Osm an böyle bir şey yapacak adam değildi; sözü, özü doğm bir adamdı.Hazret-i A li sordu:
—  Bu mektubu taşıyan adam kimdi? Araştırdınız mı?—  Hayır, buna lüzum görmedik. Onun kim olması bizi ilgi­lendirmez.—  Fakat, bu yazının üzerinde onun mührü yok mu?Hazret-i A li sustu. Çünkü Hazret-i Osman'ın demin verdiğisözü ihlâl edeceğine bir türlü inanamıyordu.Hazret-i A li, başını kaldırarak etrafina baktı. Geri dönenler yalnız M ısırlılar değildi. Kûfeliler de, Basrahlar da dönmüşler­di. A li, onlara döndü:—  Siz niçin döndünüz?Onlann biri ileri atıldı;—  B iz arkadaşlarımıza yardım etmek için döndük.Hazret-i A li, sonra Basralüara döndü:—  Y a  siz niçin döndünüz?—  B iz de öyle.Hazret-i A li, asıl önemli sualini bundan sonra sordu:—  S iz ayn yollardan gittiğiniz halde, nasıl oldu da birleşti­niz? Bu suale cevap vermek çok zordu. Çünkü Basra yolu ayn, M ısır yolu ayn idi. Bu yollara dökülenlerin biıbirleıine rastgel- rnelerine imkân yoktu.Halbuki onlar, Medine'den bir arada çıktıklan gibi bir arada dönmüşlerdi. Buna maddeten imkân yoktu. Basralılar, K ûfeliler, kendi yollam ia girmiş, olsalardı, onlar Mısırlılara tek­rar kavuşam azlardı. Halbuki bunlar kavuşmuşlar ve birlikte dönmüşlerdi.
M üfsidler, Hazret-i Ali'nin bu suâline bir cevap veremedi­

ler. A li, bir sual daha sordu:
—  S iz  sözleşerek rai hareket ettiniz?
M üfsidler gene sustular. Bunlar dağ gibi suallerdi. (19)

19) İbnü'l-Esîr, Qlc 3. KANLI GÖMLEK ♦ 73



Hazret-i A li işin iç yüzünü biraz düşünmekle anlamışü. M üfsidler, bir bahane ile geri dönmüşler, fakat bir noktayı ih­mal etmişlerdi. Bunlar, hiç olmazsa Basralılarla Kûfelileri geri­de bırakacaklar, bir gün sonra onları çağıracaklardı.Sebe' oğlu, bütün dehâsına rağmen bu önemli noktayı kav­rayamamış, kendisi mektubu hazırlamış, mühürlemiş, sonra mektubu kurşun bir bom içine yerleştirmiş ve adamlan ile bir­likte Medîhe'yi terkettikten sonra, başlıca adamlarını toplamış, onlarla görüşmüştü. Bütün bu sürüyü Medîne'ye tekrar döndür­mek ve onu ıpütecaviz bir harekete sevketmek için ne yapılabi­lirdi? Sebe' oğlunun adamlanndan biri şu cevabı vermişti:—  Bunlann hayatım tehlikede göstermek kâfidir.Bu, çok doğm idi. Bunu kesin ve şüpheye yer bırakmaya­cak şekilde yapmak lâzım dı. Sebe' oğlu ile adamlan bu noktayı dikkatle müzakere ettiler. Nihayet Sebe' oğlu, Hazret-i Osman adma sahte bir mektup düzenlenmesi fikrini ileri sürdü. Bu mektubu içlerinden biri alacak ve kâfilenin gerisinden gelerek oıüara verecekti. Bu mektup okunacak, hepsi de galeyana getiri­lerek derhal geri çevirilecek, ve tecavüz başlıyacaktı.Buna karar verildikten sonra Sebe' oğlu heybesini açmış ve mektubu çıkaımış, hepsinin karşısında Hazret-i Osman’m mü- hürüne benziyen mühürle mühürlemiş, 'Sonra mektubu kurşun bir bora içine yerleştirmiş ve adamlanndan birine vermişti.Sebe' oğlunun bu heybesi içinde bütün sahtekârlık vardı. Talha'mn mühürü, Zübeyriin mühürü, A li'nin mühürü, daha bir çok zevâtın elyazılan nümuneleri ve mühürleri hep bu heybenin içinde idi. Bütün bu zevâtın herhangisi adına bir mektup düzen­lenmesi icap etti m i, bu heybe açılır, Sebe' oğlu yazıyı ustalıkla taklit eder, altına mühürü basar ve istediği gibi kuUarardı. Talha, adma, Zübeyr adına, Hazret-i Âişe adına, Hazret-i A li adına uy- ' durulan ve nihayet Hazret-i Osman adına hazırlanan mektup hep bu şekilde uydurulmuştu.Sebe' o ^ u , mektubu yazdıktan sonra onu adamlanndan tâ­line vermiş, o da işin gerisiiü tamamlamıştı. K âfıle hareket et-̂  meden ve Basrahlar, Kûfeliler kendi yollanna dökülmeden önce onlarm içindeki müfsidlere emir verilm işti. Bunlar biraz ilerle­dikten sonra içlerinde bir şâyia yayılacaktı. Hazret-i Osman'ın74 ♦ K flN U  GÖM LEK



ahdini bozarak M ısırlılann, Kûfelilerin katlini emrettiği söyle­necek, hattâ M ısırlılann bunu ispat eden emimâmeyi ele geçir­dikleri ilâve edilecek ve kâfıle geriye döndürülecekti.Bu kararlaştınlan davranış şekli takip olunmuş. M ısırlılar, K ûfeliler, Basralılar Hazret-i Ali'nin kapısı önünde toplanmış­lardı. Fakat Hazret-i A li, işin içindeki fesâdı sezmiş ve hayret içinde kalm ıştı. Onun:—  Siz nasıl birleştiniz, sözleşmiş miydiniz?Tarzındaki suali, hem hayretini, hem işin içindeki fesâdı anladığını gösteriyordu. Fakat meseleyi daha fazla incelemeye imkân yoktu. M ısırlılar tarafından arka saflan yararak üerliyen bir adam;— Efendim , ne diye tereddüt ediyorsunuz? diye bağırdı. Or­tada bizzat devlet başında bulunan adamın yazdığrmektup var. O  mektubun üzerinde kendi mühürü var. Bu adam sizi memnun etmeyi va'dettiği halde bizim katlimizi emrediyor. B iz intikamı­m ızı almaya geldik. Y a  bizim başımıza geçiniz, yahut bize bir cevap veriniz. Başım ızın çâresine bakalım.İleriden, geriden bağıran, çağıran bir sürü adamlar, bu söz­leri desteklediler. Hepsinin elleri kılıçlannda idi. Ara yerde bir­takım adamlar, k u la lara  bir şeyler fısıldıyor, ve onlar hemen kılıçlannı kınlanndan sıymyorlardı. Onlara söz anlatmak, veya karşı gelm ek herhalde kanlı bir hâdiseye sebebiyet verirdi. Haz- ret-i A li, kılıçlann sıynidığına dikkat etmişti. Onun için derhal cem âata baktt;— O  halde görüşelim ve ne yapmak lâzımsa kararlaştıralım, dv. j ı . öonra yanındaki Mehmed'e döndü;— Haydi oğlum , dedi, bu çocuğa refakat et ve,vâlidesini görerek bana ne söylemek istediğini anla, Ben bu adamlarla meş­gul olacağım . Bunlan bu halde bırakmak doğru olmaz.Sonra Leylâ'ya döndü;— Evlâdım ! dedi, durumumu görüyorsun. Vâlidene selâm söyle. Başka bir gün görüşürüz.Sonra evine girdi ve müfsidlere;— ^^Geliniz, görüşelim! dedi.Mehm ed ile arkadaşı hemen atlanna binerek Küba yolundaKliNU GÖMLEK ♦ 75



ilerlediler. İki atlı da son sür'atle ilerlemek ve biran evvel gidile­cek yere vararak işlerini bitirmek emelinde idiler. Mehmed şe­hirde meydana gelen hâdiseleri merak ettiği için bu beklenilme­yen işi hemen bitirmek ve asıl hâdiselere kavuşmak, Leylâ vâlidesini merak ediyor, ona' yardım etmek, onun başucunda bu­lunmak ise, onun son dakikalannda hizmet etmek istiyordu.Çok ğeçmeden iki yolcu Küba'ya vardılar. Esmâ'nın çadırı içinde ışık yanıyordu. Leylâ hemen oraya koştu. N al seslerini duyan kayyûmun kansı çadırdan çıkarak onlan karşıladı. Leylâ başındaki erkek kefiyesini, sırtındaki abayı atarak annesinin yat­tığı sedire yaklaştı. Annesi ayılmış ve gözlerini açmıştı. Esma, kızına sordu:—  A li nerede yavmm?—  Gelecek anneciğim.Leylâ gördüğü hâdiseleri ona anlatabilir m iydi? Bîçâre ka- dımn bunlan dinlemeye hali mi vardı? Fakat Leylâ ona m uvaf­fak olamadığım da birdenbire söylemek istemedi. Böyle bir haber onu çok üzer, belki de yıkardı.Mehmed, Leylâ'yı takip ediyordu. Onun çadıra girdikten sonra başından kefiyesini atması üzerine uzun saçlanm görmüş, onun kız olduğunu anlamıştı. Mehmed bu cesur kızın 3dizünü görmek için ilerlemiş, fakat yatakta yatan Esmâ'nm durumu onu durdurmuştu, O , cardı bir iskeletti. Esmâ bu yabancıyı gördük­ten sonra, ona:—  Oğlum, sen kimsin? Gözüm  seni ısırıyor, dedi.Mehmed hemen kendini tanıttı:—  Ben Ebû Bekir'in oğlu Mehmed'im.—  Sen, beni tanımadın m ı, oğlum ?..—  Hayır, teyze!—  Oğlum, ben Üneys'in kansıyım , seni defalarca taşıdım, oynattım, gezdirdim. Annen hayatta mı?—  Evet teyze, hayattadır ve Hazret-i Ali'nin zevcesidir.—  Ben de A li'3Û görmek istiyordum. Gelm edi m i oğlum ?—  Beni gönderdi teyze. B ir diyeceğin varsa bana söyle...—  Aman oğlum, bana bir iyilik  et, A li'yi bana getir. Ona iki çift söz söyhyeceğim. Ondan sonra rahat rahat öleceğim .76 ♦ KANLI GÖMLEK



—  Peki teyze, ben şimdi A li’yi bulur, sana getiririm.Mehmed hemen döndü. Leylâ ile karşı karşıya geldi. Bu kızhem güzel, hem de vakur bir kız idi. O da Mehmed'e rica etti:—  Allah nzâsı için annemin arzusunu yerine getir.Bu ricâ genç Mehmed'i iyice etkiledi.Mehmed:—  Hemen döneceğim ve mutlaka A li’yi getireceğim, dedi.Mehmed dışarı çıkm ış, atına binmiş ve Medîne yolunu tut­muştu. Derin bir kuvvet onu stifatle harekete sevkediyordu.Leylâ, annesinin başucunda oturdu. Esmâ, sağ yanına dön­müş. göz kapaklan sarlonıştı. Gözlerinin içi donmuş gibiydi. Leylâ annesine bakmış, bakmış, onun halinden korkmuş, çadır­dan fırlıyarak kayyûmun kansını çağırtmıştı. İhtiyar kadın içeri girdiği zaman Esmâ'nın omuzlan titriyor, nefesi sıklaşıyordu.—  Annem ölüyor mu?—  Korkma kızım , Allah’tan ümit kesilmez.Leylâ, annesinin elini tutmuş, onun kupkum ve buz gibi ol­duğunu görmüştü. Kadımn gözlerinde zerre kadar fer kalfhamıştı.Leylâ bütün bütün korkarak ihtiyan aradı, İhtiyar kadın, tekrar dişan çıkm ıştı. Leylâ çadınn kapısmda onu çağınyoıken, annesi içini çeker gibi oldu. K ız titredi ve annesinin yamna koş­tu. Onun üzerine eğilerek, aimndan öptü. Fakat Esmâ'nın alm da buz gibi idi. Leylâ baştanbaşa titredi. Kayyûmun kansı gel­m işti. Kadın içeri girer girmez durumu anlamış, hemen dışan fırlam ış, Esmâ'nın kocası Yezid’i çağırmıştı. Leylâ bu hareketin mânâsını anladı ve birdenbire yere yığıldı.Yezid , uykusundan uyanmış, gelmişti. Onu, kansıran ölü­münden fazla kızm ın baygm hğı ilgilendirdi. Kızının yüzüne su serpti. Onu çadırdan dışan çıkardı. Leylâ ayıldı. Fakat kızcağız kederinden ölecek gibi id i. Leylâ sürekli olmak nöbetler ve bay­gınlıklar geçiriyordu. Annesinin ölümü onu hayatta en aziz des­tekten mahnım etm iş, onu babası olup olmadığım bilm ediği Inr adamın eline bırakm ıştı. Yezid kızına teselli vermek için uğraşı­yor, o da yalandan ağlayıp sızlıyor, fakat onun sözleri kızın ke­derini arttınyordu.Çadırda mâtem tutulduğu sırada Mehmed Medine'ye gidi­KflNLI GÖMLEK ♦ 77



yordu. Mehmed, Hazret-i Ali'nin evine girdi. Toplantı devam ediyordu. Mısırlılardan birkaç kişi onunla konuşmaktaydı. M ı­sırlılardan biri şu sözleri söylüyordu:—  Bu adam ümmetin başından çekilm elidir. Bu iş bu şekil­de hallonulursâ olunur, yoksa biz daha ilerisine gideriz.Hazret-i A li:—  Ben, dedi, bu hareketinizi doğru bulmuyomm. Önce bu mektup meselesini araştrralun. Onun -nasıl ve lumin tarafından yazıldığım  anlayalım. Onu yazan Hazret-i Osman ise, o zaman sizin hakkınızı tanıyalım. Yok bu mektup uydurma ise, onu dü- zenliyenleri bulalım, ve onlan takip edelim, onlann cezâlanm  verelim.Fakat bu mâkûl sözler nedense bu adamlann işine gelm i­yordu. Onlar hep sahte bir hiddet gösteriyor ve:—  Bizim canlarımızı hiçe sayan bir adamı biz neden himâ- ye edelim? Onun camm neden koruyalım? diyorlardı.Hazret-i A li, apaşikâr şüpheleri hasır altı etmek istiyen bu mugalâtacı ve safsatacı adamlarla uğraşmaktan bıkm ıştı. Bunlar doğru söz söylendiği zaman cam tehlikede olan adam tavnm ahyor, ona şiddetle ve hiddetle mukabele ediyorlardı. -Ali onla- rm bu halinden bütün bütün şüphe ediyordu. B ir aralık Hazret-i A li onlara şunu demişti:—  Siz, benim adıma da yazılan birtakım mektuplardan bahsetmiş, benim sizi bu mektuplarla buraya dâvet ettiğim i söy­lemiştiniz. Halbuki ben size böyle bir şey yazmadığımı söyle­miştim. Bu elinizdeki mektubun öteki mektuplar gibi sahte ol­madığım kim ispatlayabilir?Fesâd reisleri bu sual karşısında biraz tereddüde düşmüşler, fakat içlerinden biri şu cevabı vennişti:—  Öteki mektuplar uydurma ise, onlar uzak yerlerde uydu­rulmuştur. Halbuki biz burada Medine'deyiz. Bu mektubu bura­dan birkaç konak ötede ele geçirdik., O  halde bu mektubun uy­durulmuş olmasına imkân yoktur. Ötekiler sahte bile olsa bu mektup sahte değildir. Osman bizden kurtulmak ve bunun için bizi imhâ etmek istiyor. B iz de ona mukâbele edeceğiz.Bütün bu münlUcaşalan kesmek için Hazret-i A li son sözü­nü söyledi:78 ♦ KIINU GÖMLEK



—  Yapılacak iş, meseleyi araştırmaktır. İşte bu kadar!Hazret-i A li bu sözlerinden sonra ayağa kalkmış: "Haydi,istirahat ediniz" demiş, ve müzâkerenin bitmesini bekliyen Mehmed'i yamna çağım ııştı:—  Oğlum Mehmed ne yaptın? O kadımn ne istediğini anla­dın m ı?..—  Hayır, mutlaka sizi istiyor, size iki önemli söz söyliye- ceğini ve ondan sonra rahat rahat öleceğini anlattı. Bu kadın ölm ek üzeredir. Ona yetişirseniz iyi olur.■— O halde hemen gidelim.Fesâdçılar Ali'nin huzumndan çıkıyorlardı. Bunlann biri A li'ye dönerek:—  Y â  A lil dedi, sen bu ümmetin başına geçsen de bütün bu ihtilâflar ortadan kalksa!..Onlar müzâkere ve münâkaşa kapısını yeniden açmak isti­yorlardı. Hazret-i A li cevap vermedi ve Mehmed'i elinden tuta­rak misâfirhaneden çıktı. Atım istetti ve hemen hareket etti. Fakat onlar, Küba'ya vardıklan zaman cenazenin etrafında ağla- şanlann feryâdlan ile karşılaştılar. Mehmed:—  Anlaşılan geç kaldık, dedi.
Hakikat de öyle idi. G eç kalmışlardı. Esmâ ölmüş ve onun 

sim  sinesinde gömülü kalmıştı.
Hazret-i A li ile. Mehmed çadıra doğru iledediler. Onlan 

gören biri hemen koştu:
—  Hazret-i A li geldi, diye bağırdı.
Leylâ içerden firiadı:
— G eç kaldımz, dedi, ve hıçkıra hıçkıra ağladı. A li atmdan 

inerek Leylâ'yı kucakladı, onu bağrına bastı.'
—  AUah'm emri, kızım , dedi, keşke sana hemen refâkat 

edip annene yetişseydim. Fakat durumu kendin de gönlün. 
Kader böyle imiş kızım . Ona nzâ gösteımekten başka elimizden 
ne gelil?. Hepimiz de bu yolun bekçisiyiz. Sabret evlâdım.

Hazret-i Ali'nin bu samimi sözleri Leylâ'yı teskin etti. 
Ali'nin ilgisi, onun temiz ve saf muhabbeti Leylâ'nın yanan yü­
reğini serinletmişti. Mehmed de Leylâ'nm mâtemi ile derindenKflNU GÖMLEK #79



ilgilenm iş, ona taziyetlerini sunmuş, sonra Hazret-i A li ile bir­likte çadınn içine girmişti. A li orada ölüye, Allah'ın rahmetini diledi, onun mağfirete nâil olması için duâ etti, sonra Leylâ'ya dönerek:— ^Evlâdım, dedi, vâliden son mülâkât yerine bizden önce gitti. B iz de ona kavuşacağız. Ona rahmet ve mağfiret dile. Onun ruhunu şâdetmeye çalış.Leylâ, sözünün her kelimesinde başka bir etki olan bu mü- bârek adamın ellerini öptü, ona teşekkür etti. Sonra:— ^Vâlidem, son dakikasına kadar, hep sizi andı. Onun, size söylemek istediği birkaç kelin î vardı. Oıılann ne olduğunu bil­miyorum. Ecel ona fırsat vermedi. Mukadderat böyle im iş!...Hazret-i A li kendisine söylenmesi istenen sözlere daha fazla önem vermeye başladı. Onlar, ne olabilirdi? Çadırdan çıkı- yorken Leylâ'yı da elinden tuttu. Onu dışan çıkardı ve sordu.— ^Kızım, annenin bana söylemek istediği sözlerden hiç bir- şey bilmiyor musun, sana hiç birşey açmadı m ı?— Ĥiç birşey bilmiyorum. Fakat, biz M ısır'da bir gecem izi esKi bir mâbedte geçirdik. O  günden beri armem hep sizi düşün­dü ve hep sizi andı. Onun bütün arzusu sizi göım ek ve içinde ta­şıdığı bir sim  size bildirmekti. Onun bize son zamanlarda sor­duğu şey, Şevvâl ayınm girip girmediği idi. Henüz uzaklarda bulunduğumuz bu sırada ona Şevvâl'in girmek üzere olduğunu söylemiştim, son derece rouzdarib olmuştu. G âlibâ bu ay içinde vukû bulması muhtemel olan bir hâdiseyi size haber verecekti. Başka hiç bir bildiğim yok.Hazret-i A li düşündü. Bu kadımn bildiği, herhalde önemli bir şeydi. Sonra bu sır herhalde kendisini son derece ilgilendiri­yordu. Bu kadarcık mâlûmat bile işin önemini ifade ediyordu. Herhalde uu kadın önemli bir şeyi aydınlatacaktı. N e diye onun ilk  dâvetine icâbet etmemişti..". İcâbet etmiş olsaydı, belki büyük mes'eleleri hallederdi.Hazret-i A li gene Leylâ'ya teselli verici sözler söyledi, soma M duned'i çağırdı:— Oğlum Mehmed, aedi, ben geri dönüyorum, sen burada kal, cenazenin teçhizine nezaret e t İcap eden her vazifeyi yap. Onlaım  her ihtiyaam  temin e t Sonra onlan M edine’ye getir.-
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Arzu ederlerse bize götür ve orüan bir daireye yerleştir. Yoksa onlan gidecekleri yere ulaştır. Şimdi de, bana bu kızın babasını bul. M chm ed, Yezid'i buldu ve onu Ali'ye getirdi. Deminden beri hiç bir şeyle ilgilenmiyen bu adam’ağlıyarak geldi. Hazıet-i A li ona da tâziyet etti. Sonra, ona:— Medine'deki evimiz, dedi, sizindir. Bize misafir olmayı kabul ederseniz memnun oluruz.Daha sonra A li herkese vedâ etmiş, atına binmiş ve Medi­ne'ye dönmüştü.Cenaze hazırlanmış ve erkenden gömülmüştü. Bundan sonra kâfile Medine'ye hareket edecekti. Mehmed, Leylâ'nın ba­basına yaklaşarak, onlan Hazret-i Ali'nin konağına götüreceğini söylem iş, fakat Yezid teşekkür etmiş, Medine'de yerleri bulun­duğunu ve oraya yerleşeceklerini tmlatmış, orasmın Zevra'ya yakın olduğunu ilâve etmişti.Mehmed bu cevaptan memnun olmamıştı. Onlar başka bir yere giderlerse belki önlann izini kaybederdi. Halbuki kendisi, bu genç kızla çok ilgilenm işti. Ve ondan uzak kalmak istemi­yordu. Yezid'in verdiği cevap bu arzuyu tatmin etmedi. Meh­med orüan zorla Hazret-i Ali'nin evine götüremezdi. Onun için:—  Pekâlâ, dedi. Fakat bizi gönülden çıkarmayımz. Bir işi­niz düşer veya müşkülünüz olursa, bizi hatırlayınız.Yezid: ı— B iz, dedi, sizden gördüğümüz iyiliği unutamayız. Bir ih­tiyacım ız olursa size müracaat eder, lûtfimuzdan istifade ederiz.M ehm ed yerinden kalkarak Yezid'e vedâ etmiş, ondan sonra Leylâ'ya dönmüş, ona da: "Allahaısm arladık", demiş, ve atına'binerek Medine yolunu tutmuştu,Mehm ed gittikten sonra Yezid, adamlânna hazırlanmalan- nı emretmiş, onlar çadırlan sökmüş, denkleri bağlamış, devele­rin sırtına yüklem iş, sonra Medine'ye hareket etmişlerdi. Leylâ, M edine yolunda ilerlerken bir akşam önceki maceralanm hatır­lıyordu. Onun dün gece gördükleri neydi?.,. O  kalabalıklar, mü­nâkaşalar, gürültüler, nutuklar, onun beyni içinde uğulduyordu. K âfile , M edine'nin su toplama yeri olan Ahcar-ı Zeyd mevkiineKdNLI GÖMLEK ♦F.6-81



vardığı zaman aynı kalabalıkla karşılaşmışa. Herkes konuşuyor ve bağmp çağınyordu.K âfıle ilerlemiş, nihayet M escidin arkasında güçlü bir sur ile çevrilmiş olan büyük konağa varmıştı. Konağın büyük kapısı kapalı idi ve muhâfizlann gözetimi altında idi. Burası devlet reisi Hazret-i Osman'ın konağı idi. K âlîle bu konağı geçm iş, ona bitişik bir kapımn önünde durmuştu. Bütün gece uyku uyu- mıyan Leylâ, son derece yorgundu. Vâlidesinin ölümü onun mâneviyatını tüketmiş, yorgunluk onun sinirlerini yıpratmışü.K âfıle durduktan sonra hepsi binitlerden inmişler, içeride Mervan tarafmdan karşılanmışlardı. Mervan, o devrin en seçkin sîmâlanndan biriydi. O , Hazret-i Osman'ın kâtibliğini yapıyordu.Leylâ'mn babası ona doğru ilerlemiş, nereden geldiğini ve kimler tarafından tavsiye edildiğini, daha sonra da akşamı K ü ­ba'da geçirdiklerini ve kızı ile birlikte geldiklerini söylem işti.Mervan, onlara iyi davranmış, onlara tâziyetlerini söylem iş, sonra Leylâ'yı alarak harem tarafına götürmüştü. Evin kadınlan toplanar^ genç misafiri karşılamış, onu istin^at etmesi için  bir odaya yerleştirmişlerdi.> Leylâ, Mervan'ın da dikkatini çekmişti. Bu ne güzel, ne vakûr ve ne canlı bir kızdı? Acaba bu kız ona varmaz m ıydı? Genç Mervan'ın, kızı görür görmez aklından geçen ilk  düşünce buydu.Hazret-i Osman'ın evi içinde telâş vardı... M ısırlılar ile ar- kadaşlarmm gece geri döııerek Hazret-i Ali'nin evinde toplan- dıklan ve birtakım  iddialar ileri sürdükleri şehirde yayılm ış, bu şâyîalar türlü türlü düşüncelere sebebiyet vermişti. Esasen m üf- sidler de şehre girmişler, durumu kendi arzulanna göre yorum­layarak hmkese öylece telkin etmişlerdi.Şehirde yayılan şâyialara göre, Hazret-i A li, M ısırlılann görüşlerini kabul ederek onlarla beraber olmuş, onların başına geçerek hükümet ve devlet aleyhinde hareketi kabul etm işti. Ç ü r ^  Hazıet-i Osman'ın ahdini bozduğu, onun nazannda da gerçekleşmişti. Hükümet bütün bu şâyialan haber alıyor ve on- lan Hazret-i Osman'a bildiriyordu. Hazıet-i Osman bu haberleri aldıktan sonra geceleyin Hazıet-i Ali'nin evine gitm iş, onu uyandırtrmş ve onunla konuşmuştu.82 ♦ KflNU GÖMLEK



Hazret-i Osm an, Hazret-i Ali'ye şu sözleri söylemişti:—  Am cazâdem , sen benim en yakın akrabamsm, senin üze­rinde büyük bir hakkım vardır. Bu adamlann sana niçin geldik­lerini bana anlat, çünkü şehirde türlü türlü şâyialar dalgalarayor. Hakikati senden öğrenmeye geldim.Hazret-i A li cevap verdi:—  Onlar yolda bir adama rastgelmişler, ondan şüphe ede­rek yakalam ışlar, üzerini aramışlar, senin mührünü taşıyan bir mektubu bulmuşlar. Mektupta, onlann Mısır'a vanr vannaz baş- lannda bulunan adamlann katli, ötekilerin hapsi emrolunuyor. Bundan dolayı hemen geri dönmüşler ve senden intikam almayı planlam ışlar.—  Sen, benim böyle bir mektup yazacağımı ümit eder mi­sin? —  H ayır, üm it etmem, bundan dolayı mes'eleyi araştırmak için ısrar ettim .—  Onlar ne dediler?...—  Onlar, hiç duımadan intikamdan bahsettiler ve beni kendi taraflanna almak için uğraştılar.—  A li, vaziyet çok ciddidir. Bir kere, ben böyle bir mektup yazmadım. Buna yemin ederim. Bu adamlann maksadı haylili değildir. Bunlan defetmenin yolu nedir? Onu söyle?..—  Ben, onlan başımızdan defetmek için elimden gelen her şeyi yapmaya hazınm .—  Pekâlâ, ben sana sabahleyin en büyük şahsiyetlerden meydana gelen bir heyet göndereceğim. Sen, onlarla birlikte ha­reket eder, bu adamlarla görüşürsün. Onlara, buradan çıkıp git­meyi tavsiye edersin. B ir istedikleri varsa, onu da benim adıma kabul edersin. Bunu yapar m ısın?...—  Yaparım ... ■Bunun üzerine H ^ ret-i Osman evine dönmüş, Mehmed tbn-i M eslem e, Said îbn-i Zeyd, Cübeyr, Hakem, ve onlann âyannda 30 kişiye haber göndererek, onlann erkenden Hazret-i A li ile birlikte hareket ederek M ısırlılar vesâite ile konuşmalan- nı ve onlan geri döndürmelerini emretti.Em evîlerden M ervan, Said İbn-i Âs gibi başlıca ileri gelen şahsiyetler de bu heyetin içindeydi. KdNU GÖMLEK ♦ 83



Heyet sabahleyin Hazret-i Ali'nin evinde toplanmış, onunla müzâkere etmiş, sonra onunja birlikte hareket etmişti. Bunlar M ısırlılann bulunduklan mevkiye giderek onlarla konuşmuşlar, onların şikâyetlerini dinlemişler, sonra onlara cevap vermişler­di. Heyet adına Hazıet-i A li ile Mehmed îbn-i Mesleme konuşu­yorlardı.Müfsidler bu heyeti gördükten sonra Medîne halkının hükü­metle beraber oldu^nu k am ışlard ı. Çünkü heyet bütün M edî­ne halkını temsil ediyordu. Onlara karşı koymak kolay değildi.M üfsidler, Medînelileri kandırmak istediler ve onlara baş eğer gibi göründüler. Onlann heyete verdikleri cevap şuydu:—  Mâdem ki bizim geri dönmemizi isüyorsunuz; biz de size güvenerek ve sizin yardımımza ve sözünüze itimat ederek geri döneceğiz. Fakat bir zarara uğrarsak, siz raes'ûl olursunuz. L^dn, bizden yana müsterih olunuz.Heyet de geri dönerek Hazret-i Osman'a durumu bildirm iş, o da bu neticeden memnun olmuştu.Heyete refakat eden Mervan, heyetle birlikte Hazret-i Osman'ı görerek durumu ona bildirdikten sonra, konağın içinde dolaşırken kendisine misaBrlerin geldiği haber verilm iş, M er­van onlan karşılamak için koşmuş, Leylâ’mn babası Yezid ile Leylâ'yı görmüş ve onlan kabul etmişti. M ervan, Leylâ'yı harem dairesine teslim ettikten sonra onun babasını kabul etmiş, onun Medine'yi bu sıralarda ziyaretinin maksadmı anlamak iste­m iş, Yezid de Mervan'a maksadmı anlatmıştı:—  Efendimiz, kerimem câriyeniz yetişti. M ısır'da, Şam'da sâdâttan birçok zevât ona talip oldular, fakat merhûm vâlidesi Medine'de yerleşmek istediği için onu burada evlendirmek ve burada kalmak istiyordu. Ben de hayatımı burada geçirm ek ve efendilerimize hizmet etmek istediğim için bunu kabul ettim. Artık sizin civanrazdan aynimak istem eyiz.Mervan bu sözleri dikkatle dinledi. Sonra:—  Pekâlâ, dedi, arzunuz, inşâAllah gerçekleşir.Bu cevap, Yezid'i son derece memnun etmişti. Çünkü M er- van'm, kızma ne kadar dikkatle baktığını ve ona k a^ ı ne kadar iyi davrandığım gözündoı kaçırmamıştı. Şayet k ız ı, M ervan'ı hoşnut ettiyse, devlet kuşu başına konmuştu. Bundan sonra her84 ♦KANLI GÖMLEK



şey onuadu. Çünkü Mervan devletin en ileri gelen şahsiyetlerin­den, aynı zamanda en zengin ve muteber kişilerden biriydi.Yezid bu hülyalara dahyorken Mervan kalkmış, içeri gir­m iş, ve Hazret-i Osman'ın zevcesi Nâile tarafından kabul olun­muştu. Nâile çok dirâyetli bir kadındı. Mervan'ın bazı taşkmlık- lan  onun hoşuna gitm ez, bundan dolayı birçok fikirlerini tenkit eder ve Osman'ın ona fazla güvenmemesini sağlamaya çalışırdı.Son günlerin bütün buhranlanm derinden yaşıyan Nâile du­rumun son safhasını öğrenmek istiyordu. Bundan dolayı Mer- van'ın ziyaretini memnuniyetle karşılamış, ondan bilgi almıştı. Fakat bu bilgi onu tatmin etmemişti. Bu akıllı kadın işin bu ka­darla bitm iyeceğini hissediyor ve durumun daha önernli tedbir­lerin alınmasını icap ettirdiğini anlıyordu. Mervan onu teskin etmek için:—  M erak etme hala, dedi, biz derhal bütün ordu kuman- danlannı davet edecek ve müfsidlere karşı koyacağız.—  Fakat onlar ne zaman gelecek, ne zaman bize yardım edecekler?...M ervan bu düşünceyi küçümsemiş, kadım teskin, daha doğm su kendi maksadım temin için şu sözleri söylemişti:—  halacığim , vaziyet o kadar emindir k i, bugün senden bir kızı istemeni rica edeceğim.—  Tam da vaktini buldun Mervan!—  Benim  bu davramşım, durumda hiçbir tehlike olmadığı­nı gösteım eye yeterli değil m i?...—  Sen durumu bırak'da maksadını anlat.,. Sana kim i istiye- ceğim ?—  Bugün bize bir m isafir geldi. Emetnlerden Yezid. Onun Leylâ adında çok güzel bir kızı vardı. İkisi de yambaşımızdaki evde bulunuyorlar. Bu kızı görüp bana istemeni rica ediyorum. Sen Leylâ'ya, benim kendisine talip olduğumu söylersen, mu­hakkak ki sizin sözünüzden çıkm az. Esasen babası da onu ev­lendirmek maksadı ile  buraya getirmiş. Bana bu iyiliği yapar­san, ben de senin hiçbir emrinden çıkmam.N âile, M ervan'ın bu arzusunu uygun gönmüş, onu bırakarak dışan çıkm ış, kızm  babası, Yezid'i görerek ondan tazmı istemişti.Mervan'm I^eylâ'yı istemesi Yezid için en büyük nimetti.KANU GÖMLEK ♦ 85



Yezid yerlere kapanarak ve türlü türlü dalkavukluklar yaparak bu arzuyu kabul ettiğini bildirmiş, bu yüzden kızın m uvafakati­ni almaktan başka bir şey kalmamıştı.Leylâ birkaç saat dinlendikten sonra uyandığı zaman baba- sım yanında görmüş, babası onu öpmüş, onu bağnna basmış, sonra anlatmıştı:—  K alk, kızım hazırlan, bizi Hazret-i Osman'ın zevcesi Nâile kabul edecek.Leylâ hemen kalkmış, giyinm iş, dışardan gelen bir adanı Nâile'nin, Leylâ ile babasım beklediğini söylediği için , ikisi de hemen oradan çıkmış, biraz ilerledikten sonra önlerine bir câri­ye düşmüş, onlan bir kapıdan geçirerek Osman'ın asıl konağına sokmuştu. Bir avludan geçerek konağa girmişler, bir çok kadın tarafından karşılanmışlar, nihayet Nâile'nin odası önünde dur­muşlardı.İçerden verilen müsaade üzerine. Leylâ ile babası içeri gir­mişler ve kendilerini muhteşem bir kadınm karşısında görmüş­lerdi. Nâile, boylu, boslu bir kadmdı. Sırtında o zaman san'atımn vücûda getirebileceği en kıymetli elbiseler vardı. E l­biseler işlemeli ağır ipektendi. Bundan başka N âile, altınlar ve incilerle süslenmişti. İmâlle, Leylâ'yı bir valide gibi kabul etm iş, onu kucaklamıştı:—  Safâ geldin sevgili kızım , diyerek vâlidesinin vefâtmdan dolayı tâziyetlerini bildirmiştiBu tâziyet Leylâ'nın kederini tazelemiş, kızcağız ağlam aya başlamış, fakat Nâile onu teskin etmiş, ona:—  Beni bundan böyle ana bil, demiş. Leylâ sükûnet bul­muştu. Bundan sonra Nâile:—  Yemek hazırlansm! diye emir vermiş, o zamanın âdetine göre sofralar kurulmuş, yemekler getirilm iş, bir iki gündür ağzı­na bir lokma ekmek koymıyan Leylâ, Nâile'nin ısran ile biraz yemek yemiş, ondan sonra ikisi bir sürü mes'eleler hakkında sohbet etmişlerdi.Leylâ'm n, Nâile üzerinde bıraktığı etki çok iyi idi. Bü kız güzel olduğu gibi, güzel konuşma^ bilir, aydın bir kızdı. Bun­dan dolayı, bu kız emirlerden birinin zevcesi olurstr, onun yüzü­nü ağamrdı.
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N âile, Mervan'ın arzusunu açmak istemiş, fakat Leylâ'nın kederindeki ciddiyet buna engel olmuştu. Nâile bu işi başka bir zamana bırakmayı daha uygun görmüş, onun için Leylâ'yı evini gezmeye dâvet etmişti,Hazret-i Osman'ın bu sırada konağı hakikaten seyredilmeye değer bir halde idi. İran şehinşâhlannın saraylanndan, Suriye ülkesinden getirilen nefis eşyanın birçoğu burada idi. Bunlann içinde çok bym etli halılar, murassa silâhlar, taçlar, tahtlar, bir yığın mücevherler vardı. Mücâhidlerin ve fâtihlerin en uzak memleketlerden getirdikleri san'at hârikalan ye harp ganimetleri burada idi. İmparator Herakliyos'un kalkanı, İran şâhının muras­sa tâcı, murassa elbiseleri. Hakanın kalkam, Hind kralı Doher'in silâhlan, Arap kralı N ûm ^'m  kılıçlan burada idi.N âile, onlan birer birer gösteriyor, her birinin hangi vak'- ada ele geçtiğini anlatıyor, Leylâ bu ilginç açıklamalan zevkle dinliyordu. Fakat, bütün bu eşyanın üst üste yığılmasından, bu­raya ansızın getirildikleri anlaşılıyordu. Leylâ bunun sebebini öğrenmek istedi ve sordu:—  Bunlar neye düzenli bir şekilde yerleştirilmemiştiı?—  Çünkü bunlar Beytülmâl'indİr.—  O  halde buraya geçici bir zaman İçin getirilmişler...—  Evlâdım , şehre birtakım şüpheli adamlar geldi. Bunlann Beytülm âl'i soymalanndan korktuk. Onun için bunlann burada m uhafazasını daha uygun gördük. Hakikatte bunlar, bu eve âid değildir.—  îsâbet olm uş.İkinci bir odada, bir sedir üzerinde altından dökülmüş bir kısrak- duruyordu. Eğeri altından, üzerindeki adam gümüştendi. Bu heykelin her tarah yakutlar, zümrütler ve incilerle işlenmiş­ti. Bu heykelin yanmda gümüşten dökülmüş bir deve görülüyor­du. Bunun üzerinde de bir adam oturuyordu. Deve ile üstündeki adam da birçok mücevherlerle süslenmişti.Bütün bunlar da mücâhidlerin getirdikleri ganimetlerdendi. N âile , bu hayret edilmeye değer heykelleri Leylâ'ya gösteriyor- ken anlatıyordu;— İ̂ran'ın başkenti olan Medâyin fethine iştirak eden ku- m andanlanm ızdan lûri bana nakletmişti. Askerierimiz Kisıâ'mnKfINLI GÖMLEK ♦ e?



b ü ) ^  salonuna girdikleri zaman onun baş köşesinde bir sedir, sedirin üzerinde bir taç görmüşlerdi. Sediritı üzerinde altın ren­ginden iki sütün duruyordu, sütûnlardan birinin tepesinde at ile üzerindeki adam, diğer sütunun üzerinde deve bulunuyordu. İranlIlar mağlûp olarak kaçıyorken bunlan sökmüşler, yanların­da alıp götürmek istemişler, fakat takip esnasında bunların hepsi askerlerimizin eline geçmişti. (20)Bu temâşâ Leylâ'yı iyiden iyiye açmıştı. Burası akıllara hayret verecek, kıymetli eşya ile dolu idi. Leylâ onlan seyrettik­ten sonra Nâile'ye vedâ etmiş ve dışarda bekleyen babası ile bir­likte geri dönmüştü.Mervan onun geri döndüğünü gördükten sonra Nâile'nin yanma giderek rüteceyi öğrenmek istedi. N âile, ona;—  Seni tebrik ederim, dedi, M ervan, çok güzel, çok iy i, çok terbiyeli bir kız seçmişsin.,—  Demek ki beğendiniz hala?—  Çok beğendim!—  Kendisi ile konuşabildiniz mi?— ..Hayır, fakat acelesi ne?.. K ız , anriesinin mâtemi ile ya- myor. Önce onun bu açışım hafifletelim . Ondan sonra işin geri­sini tamamlanz.—  Çok güzel, fakat ben onu babasından istedim.—  Râzı oldu m u?,.—  Evet! Şimdi yalnız kızm  gihılünü yapmak lâzım . Bunu da senden bekliyorum halacığım.—  Peki, yalnız sabret! Ben yann Leylâ'yı çağıracağım  ve onun, yanımda ikâmet etmesini istiyeceğim. Ondan sonrası ko­laydır:N âile, Leylâ'yı hakikaten sevmiş ve onu yamna- alm aya katar vermişti.Ertesi gün Nâile erkenden kalktı, Leylâ'm n ikâmet ettiği yere gitti. I^ y lâ  odasında yatıyordu. N âile içeri gitm ek isteme­di. Fakat Leylâ'nın sevimli ve güzel yüzü onu cezbetti. N âile ses çıkarmadan ilerledi. Genç kız,' derin bir uykuya dalm ıştı. Leylâ, başmı kollanndan birine dayamış, yeni doğan güneş ışıklanm20) İbn-i Haldûn tarihi.
88 ♦ KHNU GÖMLEK



onun yüzüne sermişti. N âilc, bu uyuyan güzelliği seyretti. Y ü ­zünden eanlı bir sıhhat fışkınyordu. Leylâ'nın boynunda altın bir zincire takılı muska gibi bir .şey sarkıyordu.Leylâ, etrafında bir deprenme hissederek gözlerini açtı. Nâile'yi gördü. Hemen kalktı. Saçını başım düzeltti. Onu hür­metle selâmladı.Leylâ'nın boynundaki muska, Nâile'yi çok ilgilendirmişti. Çünkü, o zaman Müslümanlar arasında böyle bir âdet yoktu. Bu âdet hıristiyanlar arasında yaygındı. Nâile'nin babası evvelce hı- ristiyan olduğu için Nâile, hıristiyanlann âdetlerini biliyordu. Onun için Leylâ'ya sordu;—  K ızım , boynundaki muska nedir?—  Onu ben küçüklüğümden beri taşınm. Vâlidem onun M ısır fethi sırasında babamın eline geçtiğini söylerdi.■—  Dem ek k i, senin baban M ısır fethine iştirak eden mücâ- hidlerdendi?—  Evet!—  O halde baban Yezid değil mi?—  Zannetmiyorum! Vâlidem bana bu mes'eleyi anlatma­m ış olmasına rağmen asıl babamın M ısır fethi sırasmda öldüğü­nü öğrendim.—  Adım  biliyor musun?—  Onu bir defa vâlidemin ağzından duydum. Adı Üneys im iş.—  Anladım ! K ızım , senin baban büyük bîr adamdı. Hazret-i Peygamberi görmüş, O'na arkadaşhk etmiş asîl ve muhterem bir zât idû—  Kendisini gördünüz mü?—  Görmedim kızım , fakat burada .onu tammayan, ona rah­met okumayan hiç bir kimse yoktur. Senin, Üneys gibi bir ada­m ın kızı olman, senin itibarım arttınr. Senin en seçkin gençler­den biri ile evlenmeni sağlar. Esasen ben, senin Yezid gibî çirkin bir adamın kızı olmadığım anlamıştım.Leylâ ile Nâile konuşuyoıken dışarda bir patırtı koptu. N âile ayağa kalktı. Kapıya koştu ve orada Leylâ'mn baba dediği Y ezid  ile  karşılaştı. O'na: KİİNU<İÖHLEK^89



— N e var? dedi.
Yezid birdenbire kendini topladı:—  B ir şey yok efendimiz! dedi, yalnız demin dışan çıkm ış­tım , geri döndüğüm zaman evin muhasara altında olduğunu gör­düm. İçeriye güçlükle girdim.—  Bu adamlar ne istiyorlar?—  k ıy a m a d ım , efendim.Nâile hemen oradan çıkarak kendi dairesine koştu, Leylâ da onu takip etti. Nâile, dairesinin sokağa bakan tarafına gitti ve dışanya baktı. Dışansı, mahşer gibi idi. Büyük bir kalabalık si­lâhlan ile, atlan ile konağı sam .ıştı.Nâile'nin yüzünde bir damla kan kalmamıştı. Herhalde ko­nağı muhâsara eden bu adamlann niyetleri iyi değildi. Burada bulunanlann hepsi büyük bir tehlike geçiriyorlardı.Nâile vaziyetin vahim olduğunu anlamış, fakat cesâretini kaybetmemişti. İkisi de dışarsım seyretmeye devam ettiler. K o­nağın kapısı önünde duran biıkaç kişi içeri girmek istiyor, onla- nn girip ginnemeleri hakkında şiddetli münâkaşalar oluyordu. Birtakım adamlar onlann girmemesi için bağınp çağınyor, baş- kalan da onlann girmeleri için çalışıyordu.
İtişme, kakışma neticesinde kapınm önü açılmış, girmek is­

teyenler içeri girmişlerdi. Gelenler Medine'nin en büyük ve en 
muteber emirleriydi... Onlann maksatlan, bu duruma bir son 
vermek için Hazret-i Osman ile görüşmekti. Müfsidlerin bir 
kısım oıüarm içeri girmesini istemiyordu. Çünkü onlar içeri gi­
rerlerse, Hazret-i Osman'dan alacaldan tâlimât dairesinde hare­
ket eder, ona kuvvet sağlamaya çalışır, belki de işlere baişka bir 
yön verirlerdi.

Onlann mukavemet görmelerinin sebebi bu idi. Bu zevât 
içeri girdikten sonra doğrudan doğmya Hazret-i Osman'm yaru- 
na gitmişler, onunla görüşmüşlerdi.

Nâile durumu çok merak ettiği için Leylâ'yı elinden tutarak 
başka bir odaya götürdü. Burası Hazret-i Osman'ın odasına biti­
şik idi. İçerde konuşulan sözler buradan duyuluyordu. İçerde 
Hazret-i Osman'la konuşanlar Â li, Talha ve Zübeyr idiler. K o­
nuşulan mes'ele çok ciddî idi.90 ♦ KUNU GÖMLEK



Hazret-i Osman müfsidlerin niçin geldiklerini ve ne iste­diklerini sormuş, Hazret-i A li, ona şu cevabı vermişti:—  B iz bu adamlan defetmek için elimizden geleni yaptık, onlar bir takım bahaneler bulup geri dönüyor; şimdi de senin işbaşından çekilm eni, yahut senin hal' edilmeni istiyorlar. ■—  Sebep nedir?...—  Onlan çağırtmak ve bunu kendilerinden sormak daha doğru olur.Hazret-i A li ayağa kalktı, kapıya gitti, birkaç kişiyi çağırdı ve içeri aldı. Onların başında İbn-i Adis adında biri vardı. Haz- ret-i Osm an onlara sordu:—  N e istiyorsunuz? Neden gidip gelip dumyorsunuz; mak­sadınız nedir?..M üfsidler adına İbn-i Adis cevap verdi:—  B iz Mısır'dan seni öldürmek niyeti ile çıktık, buraya gel­dik, senin sözlerini dinledik, ve geri dönmek için hareket ettik, yolda senin bir adamını yakaladık, üzerini aradık.. Bir mektup bulduk, mektupta bizim katlimizi emrediyordun. İntikamımızı almak için geri döndük!Hazret-i Osman bu sözleri dinledikten sonra cevap verdi:—  B en, sizin katlinizi emreden bir mektup yazmadım. Bu yalandır!—  N asıl yalan olur? B iz bu mektubu Ali'ye gönderdik, mü- hürünüz üzerinde idi. S iz , bizden kurtulmak için bu hileye baş­vurdunuz!İbn-i Adis'in bu cüretkârâne sözleri toplantıda hazır olanla­rın hepsini rencide etmişti. Hazret-i Osman itidalini muhafaza ederek cevap verdi:—  Ben sizin leh veya aleyhinizde bir şey yazmadım, buna yem in ederim. Bu mektup uydurmadır!' Fesadçı adam cür'etini artırdı:—  O  halde, sizin adımza mektuplar yazılıyor da sizin habe­riniz olm uyor! Bu da senin aczine işâret eder. Bu derece zayıf ve âciz olan bir adamı hal' etınek zaruridir! Onun için sen ken­din bu işten çekil, yoksa biz saû  atarız! B iz, seıû hal' etmeden yahut öldürmeden yahut bu yolda ölmeden geri dönmeyiz!KUNU GÖMLEK 4  91



Hazret-i Osman itidalini muhafaza etmekte devam etti ve cevap verdi;—  Bu senin dediklerinin hiç biri de doğru değildir. B iz, size şikâyetlerinizle ilgileneceğim izi söyledik. S iz , bize bir mektup hikâyesi ile geri döndünüz. Bu mektubun ash olm adığı­nı söyledik; bize inanmanız icap eder. B iz yalan söylem eyiz. Diğer hususlara gelince, onlan söz konusu etmek size düşmez. Bu işler sizi ilgilendirmez!Bunun üzerine Hazıet-i A li ayağa kalkm ış,, bu adamlan önüne katmış ve onlan dışan çıkararak geri dönmüştü.Osman, A li, Talha ve Zübeyr vaziyeti muhakemeye başla­dılar. Sözü Hazret-i Osman açtı;—  Bunlann ne dediklerini duydunuz, maksadlannı öğren­diniz, buna karşı ne dersiniz?Önce Hazret-i A li cevap verdi;—  Bunlann maksadlan çok kötü! Bunlan başımzdan defet­mek lâzun. Buna bir çâre bulalım. Yoksa bu adamlar, dedikleri­ni yapmaya kalkarlar ve o zaman iş berbat olur.Hazıet-i Osman kendisinin ölüm ile tehdid edilmesinden dolayı çok müteessir oluyordu, onun için  Ali'nin sö2deıine şu cevabı veımişti;—  Bu adamlar beni nç diye öldürecekler?.. Adam  öldür­mek için bir sebep ister. Ben dinimden irtidâd etmedim, katli gerektirecek hiç bir cinâyet işlemedim. Şerefli bir kâdımn ırzına tasallut etmedim. O halde, bu adamlar beni nasıl öldürebilirler, yahut beni öldürmeyi nasıl isterler?..Hazret-i Osman'ın bütün bu dedikleri doğru idi. A li, Talha ve Zübeyr bunlan tasdik ettiler. Onun katlini gerektirecek hiç bir suçu yoktu. Hazret-i A li şu fikri ileri sürdü.—  Siz gene kalkımz, onlarla yüzyüze konuşunuz. Onlan tatmin ediniz:Hazret-i Osman:—  Peki, dedi, ben hiç bir zaman onlarla karşılaşmaktan en­dişe etmem, fakat görüyorsunuz ki bu adamlar sözden anlamı­yor, bizden söz aldıklan halde sözümü ayak altma almak istiyor ve bçni tehdid etmeye cür'et ediyorlar. O  halde, bir kere durumu92 ♦KIİNU GÖMLEK



aramızda açıklığa kavuşturalım. Benim aleyhimde söylenecek bir söz, benim idaremden sorulacak bir hesap varsa, onu siz söyleyiniz ve siz sorunuz.Hazret-i A li cevap verdi:—  Bizim , sizden sorulacak bir sualimiz yoktur. Şimdi mak- sad bu dertten kurtulmaktır. Bunun için sen kalk ve bu adamlar­la konuş, onlara nasihat et. Onlar, nedense gün geçtikçe şıman- yor ve idare edilemeyecek bir duruma geliyorlar. Haydi kalkalım .Hazret-i Osman ile arkadaşlan kalktılar, kalkarken Osman şu sözleri söylüyordu:—  Ben söz dinlerim ve benim yüzümden herhangi bir hâdi­senin olm asını, bir tek kimsenin kam dökülmesini istemem.Bitişik odadaki iki kadın bütün bu konuşmalan takip edi­yorlardı. Onlar odadan çıkarken Nâile, Leylâ'ya:—  G e l, dedi, biz de Hazret-i Osman'ın sözlerini dinleyelim. Şurada onun duracağı yere bakan bir pencere vardır. Oraya gi­delim ve söyliyeceği sözleri oradan dinliyelim.Hazret-i Osman, bütün kalabahğa hâkim olan bir noktada durmuş, ve nutkunu irâd etmişti:—  E y insanlar! Hepiniz de bilirsiniz ki, Ömer’in irtihâli üzerine ümmet, Allah'tan şunu niyâz etti: "Y â Rabbî, en hayırlı­m ız kim se, bizi onun etrafında topla!" Acaba o zaman bıi niyâz kabul olunmadı mı? Gene o zaman bu iş meşveretle halledil­m işti ve ben meşveret lieticesinde iş başına gelmiştim. Acaba siz bunun aksini iddia edebilir m isiniz?.. O  halde, bu durum neden ileri geliyor?.. Sizler katilden dem vuruyorsunuz. Bunu gerektiren sebep nedir? Hepiniz bilirsiniz k i, bir adamı öldür­m ek için kuvvetli sebepler lâzımdır. İmândan sonra irtidad etm iş, evlilikten sonra bir kadımn nâmûsuna tasallut etmiş, yahut haksız yere bir kimseyi öldürmüş değilim ki, benim kat­lim den'söz etmeye imkân olsun. Siz, bana lalıç kaldıracak olur- sam z, o kılıcı kendi boynunuza çevirmiş olursunuz. Çünkü, benden sonra ihtilâftan kurtulamazsımz. Fakat, sizin bir çeşit şi­kâyetiniz, yahut bizim herhangi bir kusummuz varsa, biz şild- yetinizi araştırmaya, kusurumuzu telâfiye hazınz. Biz, bize gös­terilecek kusurlarımızdan derhal geri dönmeyi en büyük vazifeKIINU GÖNLEK^93



biliriz. Bizi hak ve hakikate çevirecek insan kim olursa olsun, onun sözünü dinleriz. Onun için bana ileri gelenlerinizi gönderi­niz, onlarla konuşalım ve sizi hoşnut edelim." (21)Hazret-i Osman'ın sözleri derin bir sükût içinde dinlenmiş, herkes, risâlet devrinin en büyüklerinden olan bu vakûr ve mü- bârek adamın nutkuna birşey diyememişti.M üfsidler nutuk irâd olunuyorken seslerini çıkarmadılar, onlar da herkes gibi dinlediler ve sustular. Nutku dinleyenler içinde birçoklanmn gözlerinden yaş gelmişti.Hazret-i Osman’ın kendisi de heyecanla, teessürle söylü­yordu. Hazret-i Osman nutkunu bitirdikten sonra geri dönmüş, A li, Talha, ve Zübeyr ona vedâ ederek aynim ışlar, kendisi de biraz istirdat etmek için odasına doğru ilerlemişti. Nâile ve Leylâ onu karşdamışlar, N âile, misafirini takdim ederek;—  Benim misafirimdir. Uğurlu bir misafir ki, onun geldiği gün problemlerimiz hallolundu.Hazret-i Osman genç misafiri taltif etmiş, ona:—  Safâ geldin kızım, demiş, sonra yerine oturmuştu.Leylâ'nm siyah giyinmesi Hazrei-i Osman'm dikkatini çek­miş, bunu zevcesi Nâile'ye sormuş, o da;—  İki gün evvel vâlidesini kaybetti. Sonra, babası ile  bir­likte komşularımıza yerleştiler.—  Başın sağ olsun evlâdım. Senin baban kim dir?..—  Em evî Yezid.—  Ne iş görür?..—  Şim dilik bir işi yoktur.—  Merak etme kızım , bir çâresine bakarız.. 17Hazret-i Osman fesadçılann adamlarını göndermelerini bekliyoıken onun kapısı önünde başka işler dönüyordu.Fesadçılann mâiyetinden birçoklan )mmuşamışlar. Hazret-i Osman'dan dinledikleri sözlerin etkisi altmda kalmışlardı.21) İbnül-Esir, Taberî ve İbn-i Haldun bu nutku naklediyor.94 ♦ K|?NU GÖMLEK



Fesadçılann reisleri bu kere de bu etkinin izlerini yok et­mek istediler. Hazret-i Osman çekildikten sonra onlann biri he­men kalkü, o da şöyle konuştu;—  Ey İnsanlar! Osman'ın dediklerini duydunuz, bunlann çoğu saçma değil de nedir?!. Ömer'den sonra onun meşveretle seçildiği doğrudur. Fakat o hak yolunu bıraktı. Ve ortalığı fesa­da boğdu. Kendisi bir adamın ancak üç sebepten dolayı öldürü­leceğini söylüyor. Fakat asıl öldürülmeye lâyık olanlar yeryü­zünde fesad çıkaranlardır. Kendisinin fesad çıkardığında şüphe mi var? B iz bu fesadı ıslâh için geldiğimiz halde katlimizi emre­den o değil m i?... Biz gene ona yalnız çekilmeyi ve işi ehline bı­rakmayı tavsiye ettik. Fakat o yerinden kımıldamak istemiyor, bizi tekrar aldatarak başından savmak, ondan sonra bizi birer birer avlamak v« mahvetmek düşüncesinde. Biz aldanmıyaca- gız. Onu mutlaka mevkiinden indireceğiz. Ondan sonra emniyet içinde gideceğiz...Bu konuşma da dinliyenleri etkilemişti. Çünkü, orada top- lananlann hepsinin birer birer cezâlanm göreceğini söylemişti.Bu nokta, orada birikenlerin hepsini ciddî bir endişeye dü­şürmeye kâfi idi.Yapılacak iş, ağızdan ağza dolaşdığına göte muhasarayı şiddetlendirmek ve Osman'ı çekilmeye mecbur etmekti. Çünkü selâmet bu şekilde davranmaktaydı.Bu suretle müfsidler, Hazret-i Osman'ın konağı etrafında kaldılar. Geceleyin Sebe' oğlu, en yakın adamlannı toplayarak onlarla müzâkere etti, durum nasıl yönlendirilecek ve nasıl sonuç- landınlacaktı? Sebe' oğlu toplantıyı açarken şu sözleri söyledi:—  Maksadımıza yaklaşmış bulunuyoruz. Medîneliler bi­zim le beraber değildir. Fakat bizimle mücâdele edecek vaziyet­te de bulunmuyorlar. Esasen onlar bizimle uğraşmak isteseler de Osman buna râzı olmayacaktır. Onun bütün emeli kan döktü- memesidir. Bu yolda kendi hayatı bile tehlikeye girse, o gene azminde sebat eder. B iz, Osman'ın çekilmesini istiyonmuş gibi görünelim , fakat onu katletmenin yolunu bulalım! O zaman iş büyür ve kanşıklık azamî dereceye vanr. Bu işe kimi memur edelim ?!..Meymun oğlu cevap verdi; KANLI GÖMLEK ♦ 95



—  Bana kalırsa, bu işi Ebû Bekir'in oğlu Mehmed yapar. Çünkü Osman'a husumeti çok kuvvetlidir.Sebe' oğlu buna itiraz etti:-—Mehmed bunu yapmayı kabul eder, fakat yapamaz. Osm an, onu etkiler ve onu son dakikada bile başından savar. Onun için yalnız Mehmed'e itimad etmek kâfi değildir. Ona çok kuvvetli adamlar ayırmalıyız. Şayet o muvaffak olm azsa, onlar Osman'a hücum eder ve onu öldürürler. Mehmed'i getiriniz, onunla ben yalnız başuna konuşayım.Meymun oğlu ile arkadaşlan hemen çıkm ışlar. A li'nin evin­de Mehmed'i bulmuşlar ve Sebe' oğluna getirmişlerdi. Sebe' oğlu, toy ve haris Mehmed'i kolaylıkla kandırdı. Ona dedi ki:—  Mehmed, senin ikbâle ermen için Osman'm ortadan kalkması lâzım değil ;ni?—  Onun çekilmesi de kâfidir.—  Fakat bu adam çekilmez. Vaktim iz ise dardır. Yann Şam'dan, Mısır'dan, Kûfe'den ve Basra'dan hükümet kuvvetleri buraya gelirse bizim halimiz ne olur? Topumuz mahvoluruz. Er geç bizim Medine'yi ele aldığımız her yerde duyulacak, ve bize karşı hareket başhyacak, o zaman bizim  bütün yaptıklarım ız boşa gider. Sen de ikbâlden ebediyen mahrum olursun. Çünkü, senin de bizimle beraber olduğun ister istemez anlaşılacaktır.—  O halde ne yapalım?—  Bana kalırsa yapılacak iş, bu adamı ortadan kaldıtm ak- ör. Bunu yapabilirsek hemen Hazret-i A li'ye biat eder ve bura­dan kalkar gideriz. Yalraz bu işi yapacak adam lâzım . K im i tek­lif  edersin?Bu sözler Mehmed'i korkutmuştu. Onun için Mehmed bir cevap vermedi. Sebe' oğlu devam etti:—  Mehmed! Biz iki şıktan biri karşısındayız. Y a  kendimizi fedâ edeceğiz, yahut bu adamı! Geri dönersek onun kuvvetleri bizi takip edecek, bizi mahvedinceye kadar uğraşacak. Kalırsak, ona yetişecek yardım kuvvetleri bizi bitirecek. O  halde tereddü­de yer yok. Tereddüt Wzi pusuya düşürür.Bu sözler Mehmed'i yatıştırmıştı.—  Doğm -söylüyorsun, dedi. Ben bu işi üzerime ^ r u n . Ba­na itim atet.
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—  Pekâlâ! Mes'cle kalmadı. Haydi git ve ilk fırsatta bu işi bilir!Mchmed kalkıp gitti.Mchmed gittikten sonra Sebe' oğlu M ısır’da kazandığı adanılann en ileri gelenlerinden Kuteyre, Sevdan ve G âfikfyi davet elli. Durumu başka türlü bir lisanla onlara da bildirdi;—  S iz , bugünden itibaren Mehmed'i takip edeceksiniz. M cs'clcnin ancak Osman'ı öldürmekle halledileceği artık anla­şılm ıştır. Mchmed, onu öldürmeyi kabul etti. Fakat Mehmed'in son dakikada zaaf göstermesinden endişe ediyorum. Bundan do­layı siz onu takip ediniz, onu yalnız bırakmayınız. Onun tered­düt ettiğini görürseniz, siz hemen harekete geçiniz ve bu işi biti­riniz! Bu adamı öldürmeden, yanından çıl^aym ız! Bunu yap­maya hazır m ısınız?..G âfık î sordu:—  Bu adamı öldürdükten sonra ne olacak?...Sebe' oğlu cevap verdi:—  Peygamberin asıl vârisi iş başına geçecek, İlâhî hak, gâ- sıblann elinden kurtulacak, neticede biz de bu hareketimizde m uvaffak olacak, onun semerelerini derlemeye başlayacağız.G âfık î, bu sözleri kabul etti;—  Peki, dedi, biz bu işi üstleniriz. Mehmed harekete geçer geçm ez biz, birkaç adam daha alarak onu takip eder, bu işi ya- panz. Sen müsterih ol!Sete ' oğlu sordu:—  Yarumza kimleri alacaksınız?...—  Kinane’yi alırız, Hamk oğlu A m fi alınz, İbn-i Âdis ve Üm eyr'i alınz.Sete ' oğlu kabul etti. Bunlann hepsi onun itimat ettiği adamlardı. Nihayet Sebe' oğlu, adamlanna son tâlimatı verdi;—  Hepiniz her dakika hazır olunuz! Bu işin uzun sürmesi bizim  aleyhimizedir. Osman'ın valileri dummu haber alır almaz, ona yardıma koşacaklardır. Onlar, bizi burada yâkalıyacak olur­larsa hepimizi lulıçtan geçirirler. O  zaman pişman olmaya bile vakit bulam ayız. B iz şüphesiz, bu yolda ölmeyi cana minnet bi­liriz. Fakat bir netice almadan, mukaddes haklan sahiplerineKANLI GÖMLEK ♦F.7-97



veımeden ölürsek boş yere ölmüş oluruz. Hakkı sahibine ver­dikten ve yürüdüğümüz yolda muvaffak olduktan sonra ölm ek, en büyük saâdettir. O  halde dakika kaybetmeden vazifem izi ya­palım ve gerisini mukadderâta bırakalım.G âfık î cevap verdi;—  Dediklerinizi sür’atle yapacağız. Siz buna emîn olunuz!Sebe' oğlu sûikastinin son safhasını tertip ediyorken yalnız,Hazret-i Osman'ın katlini kasdetmiyordu. Bu cinayeti Ali'nin aşın taraftarlığı ile tamnmış adamlara yaptırmaya gayret etmiş, buna da m uv^’fak olmuştu. Mehmed, Hazret-i Ali'nin en açık, en aşın taraftan idi. Bunu herkes biliyordu. Ötekilerin hepsi de Mısır'da öylece tamnmışlardı. Bunlar Medine'ye geldikten sonra da kendilerini hep A li taraftan olarak göstermişler, öylece hare­ket etmişlerdi. Onun bu şekilde hareketten maksadı, Hazret-i Osman'm katlini Hazret-i Ali'ye yüklemek ve bu suretle dahilî mücâdele kapışım hemen açmaktı.Emevîler, Hazret-i Osman'm, Hazret-i A li taraftarlanmn eli ile kaüolunduğunu gördükleri zaman, bu cinayeti ona yükleye­cekler, ve Osman'ın intikamım ondan almak istiyeceklerdi. A sıl karg^a o zaman başlıyacak, o zaman otuz, kırk senelik mücâ­dele ile vücuda gelen birlik, oluşan varlık, kurulan devlet, en müthiş buhrana uğrayacak, belki de yıkılacak ve onun kurulu­şundan memnun olmıyan unsurlar özlediklerine kavuşacaklardı.Dışanda bu hâdiseler cereyan ediyorken Hazret-i Osman'ın evinde bir toplantı yapıldı. Medine'de bulunan Em evîler, M er- van ile birlikte onun huzuruna gelm işler, durumu anlamak iste­mişlerdi. Nâile ile Leylâ da toplantıya katılm ışlardı.Onlann hepsi Hazret-i Osman'ın o günkü nutkunu dinle­mişlerdi. Meıyan o nutkun aleyhinde idi. Toplanü başladıktan sonra Mervan söz istemiş ve fikrini söylem işti:—  Em îrül-M ü'rainîn, bana konuşmak için  müsaade ediyor musunuz?—  Söyle!—  Bana kalırsa siz bugün daha başka sözler söylem eliydi­niz!
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^  Siz kuvvetinizden emin olarak, bu adamlara zayıf olma­dığınızı sezdirerek, hükümetin onlarla uğraşabileceğim anlata­rak, sözün kısası, kuvvetli olduğunuzu gösterecek sözler söyle­yecektiniz. Halbuki siz, bizim onlann lûtf ve meıhametine muhtaç bir halde olduğuniuz izlenimini verdiniz. Bu hareket on- lan şımartacaktır. Oıüann kabul edilmez şeyler istemelerine sebep olacaktır. Siz bugün söylediğiniz sözlerle kuvvetli bir du­rumda olduğunuzu göstermiş olsaydımz size zerre kadar itiraz edemezdim, halbuki öyle olmadı. Siz, onlara, ileri gelenlerinizi gönderiniz de konuşalım, dediğiniz halde onlar dumma hâkim  ̂olduklannı anladıkları için size hiçbir kimse göndermediler. Sizin sözlerinizi küçümsediler, ve muhasarayı şiddetlendirdiler. Çünkü siz, onlann iddialannı kabul etmiş gibi davrandınız. Bu davranışınız, onlara kuvvet vermiş ve sizi zayıf düşürmüştür. Bu adamlann nazannda hükümetin zerre kadar haysiyeti kalma­dı. B ir hükümet hatâ bile etse hükümet, haysiyetini ihlâl etme­den hatâsını tamir etmelidir. Aksi takdirde o hükümet düşer, onun heybeti kalkar. Bu itibarla, sizin kapımzda dağ kadar adamlar toplanmışken söyliyecek sözleriniz bugünkü sözler de­ğildi! (22)Hazret-i Osman başım eğerek bu sözleri dinledi. Bu sözler esas itibariyle doğru idi. Mervariın hükümet mefhumunu ince­den inceye anladığmı gösteriyordu. Bir hükümet itibanm ihlâl etmeden hareket edecek olursa muvaffak olabilir. Fakat bir hü­kümetin itiban yok olursa, o hükümette hayır kalmaz. O hükü­met kuvvetli de olsa, sonunda düşer. Mervan'ın anlatmak istedi­ği bunlardı.Hazret-i Osman düşündü, düşündü, ondan sonra Mervan'a baktı:—  Peki, sen ne tavsiye ediyorsun?Mervan cevap verdi:—  Müsaade ederseniz, ben kalkar, bu ayak takımına söyle­necek sözleri söylerim!Hazret-i Osm an, meclisinde oturanlann yüzüne baktı, zev­cesi N âile konuştu;22) Mervan'ın bu sözlerini lbnU'1-Esir tarihinde kaydeder. Cilu 3, Sayfa: 69.
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—  Emîrü'l-Mü'minîn sözünü söylemiş bulunuyor, sözün­den geri dönmek yakışmaz.Mervan hiddetlendi:—  Hala, dedi, siz böyle işlerden anlamazsınız, bu gibi -mes'eleler konuşulurken size susmak düşer!Nâile susmadı, devam etti:—  Fakat Osman senin sözlerini dinleyecek ve deminki ko- nuşmalanm bozacak bir şey söyliyecek olursa, o zaman bu hay­dutlar onu öldürmeye kalkarlar. Çünkü o zaman onun davranış- lannda kanşıklık, çelişki bulunduğu sabit olur. Kapım ızda duranlann ileri sürdükleri iddialardan biri bu değil m i?.. Onlar, Osman'a; "Söz veriyor, başkalan bozuyor ve onun haberi olm u­yor", diyorlar. Şimdi sen kalkar da onun deminki va'dlcrini bo­zarsan, onlann bu iddiasını doğrulamış olmaz mısın?Nâile'nin bu sözleri de doğruydu. M üfsidler, Hazret-i Osman'ın onlara hayırlı va'dlerde bulunduktan sonra öldürülme­leri için emir verdiğini iddia ediyorlardı. Osman bu ithamı red­detmişti. Buna k ^ ı  Osman, deminki sözlerinden dönecek olur­sa, onlann bu iddiası kuvvetlenirdi.Nâile'yi, Leylâ destekledi:—  Efendim, dedi, am cazâdenizEm îrM ervan'm  tavsiyesiy­le hareket etmek doğru olurdu. Fakat, söz vermiş bulunuyorsu­nuz. Bu sözden dönmek doğm değildir. Şayet bu m üfsidler sizin sözünüzü dinlemezler, başlanndaki adamlan huzurunuza gönderip şikâyetlerini aızetmezlerse, o zaman M ervan'ın tavsi­ye ettiği hareket şekli, doğm olur.Leylâ'ma bu sözlerini herkes beğenmişti. Hazret-i Osm an:—  Âferin, kızım , dedi. Çok dirâyeüi bir kızm ışsın.Mervan da menmun olınuştu' Bu k ız , onun zan ve tahmi­ninden çok daha iy i, çok daha yüksek idi. Onu alm aya teşebbüs etmekle ne kadar isabet etmişti. Mervan bunlan aklından geçir­mekle kalmadı. Leylâ'ya dönerek: ‘—  Siz hakikaten en uygun çareyi Buldunuz. Sizi tebrik ede­rim , dedi.Nâile de iltifatım  esirgemedi:— Leylâ'm a meziyetlerini ilk keşfeden ben oldum , dedi, ve ayağa kalktı.
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—  Haydi kızım , dedi, biz gidelim.Leylâ, Hazret-i Osman'ın ellerini öpmüş ve Nâife ile birlik­te toplantı odasından çıkmıştı.Vakit geçiyor ve dışandan gelmeleri beklenilen kifnseler- den bir iz görünmüyordu. Bir aralık Mervan kapıya kadar git­m iş, orada toplananlara bağırmıştı:—  G idiniz, başınızda bulunanlara haber veriniz, gelecekler­se gelsinler, gcimiyeceklerse bildirsinler, biz de ona göre hare- ■ ket edelim!Mervan kapının önünde beklemiş, fakat bir cevap alama­m ıştı. M üfsidlerin müzâkereye girişmek istemedikleri belli idi. Esasen onlar kararlarını vermiştiler, fakat onların verdiği karan ancak birkaç kişi biliyor, ötekileri aldıklan emre göre hareket ediyorlardı.Mervan geri dönerek durumu Hazret-i Osman’a bildiıdi. Onların içeri adam gönderecekleri yoklu. Hazret-i Osman;—  Biraz daha sabredelim, dedi.Fakat Mervan bu fikrin aleyhinde idi. Bu adamlara karşılık görecekleri sezdirilirse, durum bambaşka bir şekil alırdı. M üf- sidler o zaman ya korkarak giderler, yahut içlerinde sakladıklan ne ise onu belli ederlerdi. O zaman, ona göre tedbir alınırdı. Bundan dolayı onlan bir kere yoklamak lâzımdı.Mervan bu görüşlerini bir kene daha izah ettikten sonra Hazret-i Osman onun fikrini Uygun buldu, ona:—  G it, dedi, bu adamlan yokla ve bana mâlûmat getir.Mervan konağın kalabalığa hâkim bir noktasına giderektoplananlara seslendi: \—  E y insanlar, dedi, burada işiniz ne? Yağm acılığa mı çık­tınız, yoksa devleti elinize geçirmeye mi geldiniz?.: Defolunuz buradan! Defolm azsanız, başınıza hiç de hoşlanmıyacağınız işler gelecek! Sizin için en hayırlısı evlerinize dönmektir. Çünkü sizin, bizi mağlup etmenize imkân yoktur! ’Mervan’ın bu şiddetli sözleri müfsidlerin taralında bir karı­şıklığa sebep olmuştu. Onlar sürekli olarak Mazıet-i Osman'ın yu­muşak davranışlanyla karşılaştı klan için bir mukâvemet görme­yeceklerine inanmışlardı. Mervan'ın bu sözleri işi değiştirmişti.KfINU GÖMLEK ♦ 101



Demek ki Osm an, yumuşak davranmayı bırakarak şiddet göster­
meye kam vermişti.MQ£ndlerin reisleri bu durumdan kendi lehlerinde fayda- lanmaik'tetediler ve doğrudan doğruya Hazret-i A li'ye gittiler:—  Dem in bize güzel va'dlerde bulunan, bizi huzuruna çağı­ran Osman, şimdi de bizi tehdit ettirdi. Geri dönmezsek bizi mahvedeceğini bildirdi. Görüyorsunuz ya, bu adamın hareketle­rinde çelişki var, bir sözü bir sözüne uymuyor!Bu konuşma Hazret-i A li’nin tuhahna gitti, m üfsidlerin re­islerine sordu:—  Sizi tehdit eden kim di?..—  Mervan!— Ne dedi?—  Savuşmazsamz, sizi zorla defederiz! dedi.—  S iz , Hazret-i Osman’ın nutkunu dinledikten sonra ne yaptmız?—  Bir şey yapmadık!—  İçeriye birini göndermediniz mi?—  iĞm i göndereceğimizi, ne istiyeceğim izi düşünüyorduk. Buna vakit kalmadan Mervan çıktı ve bizi tehdit etti. Görüyor­sunuz k i, onlann maksadı bizi öldürmektir. B iz sakin davrandı­ğımız hdde onlar bize karşı şiddet gösteriyor, bizi öldürmek is­tediklerini açıktan açığa söylüyorlar. B iz de karşılık vermek zorunda kalacağız.— Demek ki Mervan, bizim bütün emeklerimizi boşa çı­kardı. Siz durun da ben icabına bakayım.Hazret-i A li, hemen hareket etti. Doğrudan doğruya H az­ret-i Osman’ın konağına girdi. Onunla görüştü:—  Biz bu adamlan yatıştırdık, onlara gitmeleri için tavsi­yelerde bulunduk. Tam netice alacağımız zaman Mervan işleri bozmuş. Buna neden müsaade ettiniz? dedi.—  İşi biz bozmadık, onlar bozdular!—  N asıl?—  B iz haber gönderdik," Adam lanm zı gönderiniz", dedik. Onlar aldınş etmediler. Kapım ızın önünde biriken, çıkanlara gi- , renlere kanşan bu adamlar, ne gidiyor, ne de ıhaksadlanm  söy-



İliyorlar. Bu davranışlarından onlann yumuşaklığımızı, şefkati­m izi zaaf ve acz telâkki ettiklerini anladık. Buna karşı, çıkıp git­melerinin haklannda daha hayırlı olacağım söyledik. Mes'ele bundan ibaret.—  Fakat Mervan'ın onlara çok sert sözler söylediği anlaşılı­yor. —  Ne yapsın? Bu adamlara, geliniz diyoruz, gelmiyorlar; gidiniz, diyoruz, gitmiyorlar. Onlar her şeyi küçümsüyorlar. Bu, adamlann gerçek düşüncelerini, ne yapmak istediklerini anlaya­madık vesselâm!—  Fakat bir çare bulup onlardan kurtulmamız lâzım. Onun için siz, daha sabırh davranmalı, Mervan'a çarçabuk kanmama- lısınız.—  O halde siz bir çare söyleyiniz. Biz, sizin önünüzde on­lara en güzel sözleri söyledik, en hayırlı va'dlerde bulunduk. Daha ne yapabiliriz?.—  Sabrederiz. Fakat Mervan gibi bir gence uymayız. Onla­nn tecrübesi azdır. Sözlerini tartmadan söylerler. Onlann halk nezdinde itibarlan yoktur. Onlar sizi bir muzâyakadan kurtara­m az, bir müşkülden çıkaramazlar. îşi daha iyi idare etmek lâ­zımdır.—  A li, bunlann hepsi güzel. Sen bana bir yol gösterdin de ben kabul etmedim m i? "Teslimiyet göster!" dediniz." Peki," dedim. Bir netice çıktı mı?—  Çıkm adıysa tekrar görüşmemiz, durumu tekrar incele­memiz ve ona göre bir karar vermemiz icap etmez mi? El birli­ğiyle hareket etmiş olsaydık, şüphesiz durum bambaşka olurdu. Bu adamlann bize karşı bir diyecekleri kalmazdı. Aalbuki siz, işi Mervan'ın aklına bıraktıraz. Öyleyse "bize hâcet kalmadı. Biz gidelim , siz de başınızın çaresine bakınız!Hazret-i A li bu sözleri söyledikten sonra kalkmış, ve hid­detli hiddetli dışan çıkm ıştı. O  çıktıktan sonra, Nâile içeri girdi. Kocasına:—  Gördünüz mü? dedi. Mervan'm aklıyla hareket hiç de doğru değilm iş!Hazret-i Osman cevap verdi: K«1NU GÖMLEK 4 103



—  Kancığım ! Mervan ne yaptı ki? Bu adamlann reislerini i^ r i çağırdı, gelm ediler. Gelm eyince, onlan tehdit etti. Bizim  büsbütün zayıf olmadığımızı ihsas etmek istedi. Sen hakikati is­tiyor musun? Bu işte fikir, Mcrvan'ın fikridir. Yapılacak iş, bu adamlara karşı silâhlı bir kuvvet çıkarmak ve onlan hemen da- ğıtmakhr. Bu mes'ele ancak bu şekilde hallolunabilir. Fakat, ben bunu yapamam. Kan dökmektense, kendi kanımın dökül­mesini tercih ederim. Sen emin ol ki, Ali'nin bir çaresi olsaydı, onu çoktan söylerdi. O  da ne yapılacağının farkında değildir.Nâile bu sözleri derin bir endişe ve hüzün içinde dinledi. Sonra başını kaldırdı ve rica etti:—  Siz, gene Ali'nin gönlünü yapınız. O , buradan dargın çıkü. Onu çağınnız, yahut ona gidiniz^Hazret-i Osman bu teklifi kabul etti:—  Peki, dedi, şimdi ona adam gönderirim. Gelm ezse, ken­dim giderim.Hazret-i Osman bir adam göndererek Hazrct-i A li’yi çağırt­tı. Fakat A li gelmedi. Geceleyin Hazret-i Osman kalktı, kom şu- larmın kapısındaıı çıktı ve Ali'nin evine gitti. Ona:—  Amcazâdem, dedi, beni bıraktm m ı? Beni bu haydutlar­la yalıuz başima mı bırakıyorsun?Hazrct-i A li:—  Hâşâ! dedi, seni, ben nasıl bırakınm. Fakat sen, bizim le meşveret «leceğine, başkalannın fikirleri ve başkalarının dü­şünceleriyle harekete başladın.—  Canım, sen bu laflan bırak da düşündüğünü söyle. Tek­lif  edeceğin bir tedbir var mı?—  Bilmiyorum! Bu adamlar yeniden coştular ve tehdit edici bir tavır aldılar. Onlara söz dinletmek çok zorlaştı.—  A li! Dinle, ben bu işin bir anda nasıl yşıtıştmlacağını bi­lirim . Ben bu Medine hafianı silâh taşımaya davet edersem hepsi bir anda silâha sanlır ve bu fesadı kökünden kaldınr. Fakat ben bizzat tehlikeye düşsem bile bu çareye baş vurmaya­cağım . Benim emrimle hiç bir Müslümanın kam dökülem ez. Onun için iyi düşün ve ona göre ne diyeceksen de! Yoksa benim hakkımı ödememiş olursun.104 ♦ KANU GÖMLEK



Hazret-i A li düşündü. Nihayet konuşabildi;—  Durum çok karanlık!Bunun üzerine Hazrct-i Osman kalka ve evine döndü.
18Dışarda bu vak'alar cereyan ediyorken içerde başka mahi­yette hâdiseler oluyordu. Leylâ odasına çekilm iş, düşünüyordu. Hâdiseler ona mâtemini unutturmuştu. Bir aralık onun kapısı çalınm ıştı. Leylâ, kalkm ış, kapıyı açmış, babasıyla karşıl^aca- ğını zannederken karşısında Ebû Bekir'in oğlu Mehmed'i gör­müştü. Bu; hiç beklenilmiyen ziyaret onu şaşırttı. Onun şaşkın­lığım  sezen genç:—  Korktunuz mu? dedi. Leylâ;—  Hayır, dedi. Bir emriniz mi var?Bu sefer Mehmed şaşırmış, fakat birdenbire kendini topla- m ışü;—  Beni, A li gönderdi. Bir ihtiyacınız olup olmadığını sor­mamı emretti.—  Ç ok teşekkür ederiz. Bir ihtiyacımız-yoktur.—  Babamz nerede?—  Bilm iyorum , dışan çıkmış olacak, kendisini görmek mi istiyorsunuz?..—  Evet, onun da hatınm sormak istiyordum.İkisi bu. şekilde konuşurken telâşlı adımlarla yaklaşan biri son derece hiddetle bağırdı:—  Senin burada işin ne?Mehm ed geriye baktı, Mervan'ın gözleri ateş püskürüyor- du. Mehm ed pervâsızca ceyap verdi.—  Ne kanşıyorsun?—  Ne dernek, burası bizim evimizdir! Sen, bizim evimizde bizden müsaade almadan kadınlânmızla konuşmaya nasıl cür'et ediyorsun? Ne utanmaz adamsın sen!İki genç, ellerini bellerine uzapnışlar ve kılıçlannı sıyım ıış- lârdı.
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Leylâ durumun vahametini anlıyarak iki gencin arasına girdi.— N e yapıyorsunuz, Em îr Mervan? dedi. B iz bu genci iyi tanm z. Küba'dan bizi o getirdi. Vâlidemin defninde bulundu. Bizim  için  bir çok zahmetlere girdi. Şim di de bizim haünm ızı sormaya geldi. Onu böyle karşılamamz doğra değildir. M isafi­rin misafirine hürmet icap etmez mi?Leylâ'mn sözleriyle Mervan'm kılıcı yere indi. İki siyasî rakip misafire ikram kaidesine riayet ettiler ve kıhçlanm  kınla­rına soktular. Hattâ Mervan, yeni bir hâdiseye sebebiyet verme­mek için çekilm iş, gitmişti. O  gittikten sonra, Mehmed içini açtı. Ziyaretinin asıl sebebini anlattı:—  Leylâ, dedi, siz niçin buraya geldiniz? Burası tehlike içindedir. Geliniz, bize misafir olunuz. Bütün konak sizindir. H iç bir hizmetinizden geri kalmayız. .—  Çok lütûfkârsmız. Fakat biz iltifatla karşılaiîmış bulunu­yoruz. Özellikle ev sahipleri endişe içindedirler. Onlan bu halde bırakıp gitmek uygun değildir.— Fakat büra^ muhasara altındadın Bu konağm başında tehlikeler dolaşıyor. Onlardan size zarar gelmesinden korloıyor ve sizi emin bir yere götürmek istiyorum. Sonra bu Mervan'm hali de beni endişeye düşürüyor. Belki bu adam sana göz diki­yor. Mehmed pek ileri gitmişti. Fakat onun duygulan bunlardı. Onun bütün hedefi Leylâ'yı buradan alıp Ali'nin konağına yer­leştirmekti. Çünkü bu cesur kızın olaylara kanşarak bir felâkete uğraması çok muhtemeldi. Kendisi bu kızın etrafında bir takım hülyalar kuruyor, kalbi onun için tatlı ve ateşli hislerle çarpıyor­du. Mehmed bu kısacık fırsattan'istifade ederek bunlan hemen anlahvermişti. Leylâ, onun sözleriiü dinlerken kızarm ış, fakat itidalini kaybetmiyerek ona cevap vermişti:—  Sizin bu samimî ilginizden dolayı size çok teşekkür ede­riz. Size çok minnettarız. Kendim izi tehlikede görürsek, şüphe­siz size sığım nz.Leylâ'yı bu çetin konuşmalardan babasımn yakından duyu­lan öksürüğü kurtardı. Yezid , Mehmed'i hürmetle karşılam ış, ona Hazret-i Ali'nin hatmnı sormuş,, sonra da:106 ♦ KANU GÖMLEK



—  Hazret bu sene hacca gitmiyecekler mi? demişti.Mehmed bu suale olumsuz cevap verdi;—  Hayır, onun bu sene hacca gidebileceğini zannetmiyo­rum.—  N için efendim , bir mâzeıetleri mi vâr?..—  Onun bu sırada Medine’den çıkması bir takım kanşıklık- lara sebep olabilir de ondan.—  S iz de kalacak mısım z?..—  Benim de bazı önemli işlerim var. Onlan bırakıp hacca gitm eyeceğim .Mehmed bu sözleri söyledikten sonra deminki tekliflerini Leylâ'nın babasına tekrar etti:—  Ziyaretim in sebebini demin kerimenize arâetmiştim. Şim di de size arzetmek-istiyorum. Beni Hazcet-i A li gönderdi. Burası, görüyorsunuz ki muhasara altında ve tehlike içindedir. Onun için Haznet-i A li sizi kendi konağına davet ediyor. Orada emniyet içinde yaşar ve tehlikeye maruz olmazsıraz.Yezid cevap verdi:—  Hazret-i Ali'nin bize gösterdiği misâfirpervcrliğe çok te­şekkür ederiz. Fakat ihtilâf halledilmek üzeredir. Onun için bizim burada ikâmetimize bir engel yoktur. Tehlike bile olsa bizim  bu sırada burayı bırakmamız uygun olmaz. V e şerefli bir hareket sayılmaz.—  Ç ok doğru, fakat ihtilâf halledileceğine bütün bütün açılm ış, çünkü Mervan halkı tehdit etmiş, onlan hiddetlendir­m iş; onlann sinirlerini ve kinini tahrik etmiştir. Sizin bu işlerle bir ilginiz olm adığı için buradan çıkmamz kendiniz için dahaiyi olm az mı?—  Demek Em îr Mervan hazretleri ihtilâfin.genişlem eâne sebeb oldu. O  halde, dışardakiler ne yapmayı düşünüyorlar?..—  Dışandakilerin niyeti çok kötüdür. Onlar istediklerini al­mazlarsa, kim bilir nelere cür’et ederler?..Y ezid , Mehmed'i söyletmek, Mervan'ın işine yanyacak bir takım bilgiler edinmek ve onlan Mervan'-n işine yetiştirmek is­tiyordu. Yezid söze devam etti:—  Fakat bu kapıda toplanan adamlar haksızlık ediyorlar.KfINU QÖNLEK^107



Anlaşılan, onlar yağma peşinde koşuyor, ve yalandan din gayre­ti gösteriyorlar.Mehmed münâkaşaya ginnek istemedi, çünkü münâkaşa çok uzardı. Belki Mervan tekrar döner ve deminki sahne tekrar- lam rdı. Bunun için Mehmed sözü kısa kesti:—  Bunlann neye geldiklerini kendileri bilirler. S iz , bana cevap veriniz. Hazret-i Ali'nin davetini kabul ediyor musunuz? Heıhalde oraya gelmeniz, hakkınızda hayırlı olur. Orada tam bir emniyet içinde yaşar ve rahat edersiniz.Yezid'in cevabı kesindi:—  Biz bu lûtfa teşekkür ederiz. Fakat bizi kabul eden ve bize iltifat eden ev sahiplerini bırakıp bir yere gidem eyiz.Mehmed fazla bir şey yapamıyacağını anlamış. Yezid ile kızım selâmhyarak aynlmıştı.Mehraed'i buraya getiren sebep, Leylâ'ya karşı olan hisle- riydi. Mehmed bu kızı seviyordu. Fakat Hazret-i Osm an'ın evi etrafında pek önemli hâdiseler vuku bulacağım herkesten iyi bi­lenlerin biri o idi. Kendisi, bü)dik bir cinayetin işlenm esini kabul etmişti. Bu cinayeti elbette bir kargaşa takip edecek, sürü sürü adamlar konağın içine girecek, yağm acılık edecek, belki de bu adamlann bazıları kadınlara tasallut edeceklerdi. Bu sırada Leylâ'ya da dokunan bulunabilirdi. Mehmed bunu düşünerek Leylâ'yı, Hazret-i Oşman'ın evinden nakletmek ve onu Hazret-i Ali'nin evine getirmek istedi. Bunun için Hazret-i A li'den izin almaya hâcet yoktu. Çünkü onun vMidesi oradaydı. Mehm ed bu kızı vâlidesine teslim eder, babasım da misafirhaneye yerleştire­bilirdi. Fakat Mehmed, Leylâ ile babasım iknâ edememiş, aynı zamanda başka bir tehlike keşfetmişti. Mervan’ın o hiddeti, o şiddeti neydi?.. Mervan da Leylâ'yı seviyor m uydu?.. Mehm ed bu suale olumlu cevap vermekten çekinmedi. Çünkü bu kızı sevmese ve kiskanmasa idİ, bu kadar sert davranamaz, hemen kılıcına sanimazdı. Bu kesifi Mefımed'm Mervan'a da, Osman'a ■ da karşı husumetlerini azdırdı.Mehmed gittikten sonra, Yezid , onun kızmı ziyaret etme­sinden şüpheleıidi. Belki bu adam, kızını kandırmak ve alm ak istiyordu. Buna engel olmak gerekirdi. Yezid , kızına döndü ve Mehmed'i onun gözünden düşürmek istedi:
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—  K ızım , bu Mehmed'i sen tanımazsın! O , gerçi en büyük adamlardan birinin oğludur, fakat kendini hırsa o kadar kaptır­m ıştır k i, Hazret-i Osman aleyhinde ayaklananlarla birleşmiş, kendisine bir valilik verilmediği için her yerde hükümet aley­hinde çalışmıştır!Leylâ, bu sözleri dinlemiş, fakat cevap vermemişti. Çünkü o da içinde Mehraed'e karşı bir sevgi duyuyordu. Medine'de ilk tasladığı adam, ilk yardımını gördüğü adam, kendisine hizmet eden, kolaylık gösteren, annesirûn son arzusunu yerine getirmek için koşan, çalışan, onun kederine ortak olan, ona teselli vermek isteyen, nihayet onun emniyet ve selâmetiyle ilgilenen, onu emin bir yere götürmek isteyen adam o idi.. Bütün bunlar Leylâ'nın kalbinde ona karşı bir sevgi uyandırmıştı.Yezid, Mehmed aleyhindeki sözlerle yetinmiyeıek başka bir tedbir düşündü. Mehmed'in tekrar gelmesi ve Leylâ'yı götürmek için ısrar etmesi çok muhtemeldi. Onu başka bir yere götürmek, onu Hazret-i Osman'ın zevcesi Nâile'nin yanında bulundurmak daha iyi olurdu. Esasen Nâile de onu istiyor ve seviyordu.Yezid , oradan çıkm ış, Hazret-i Osman'ın kansı ile görüş­mek istemiş, Nâile onu kabul ederek ne istediğirü sormuş, o da onun ayaklanna kapanarak rica etmişti;—  Efendimizden bir istirhamım var. Kızım  cariyeniz yal­nız başına kaldığı zaman mâteminden başka bir şey düşünmü­yor, mütemadiyen ağlamakla vakit geçiriyor. Yalm z başına ka­lacak olursa, onun delirmesinden korkuyorum! Onu himayeniz altına alırsanız o da bu dertten kurtulur.N âile bu tekliften memnun oldu. Çünkü o da Leylâ'yı sev­m iş ve onu yanına almaya karar vermişti. Nâile;—  PekMâ, dedi, onu buraya getir, benimle beraber otutsun ve bana arkadaş olsun!Yezid ilâve etti;—  Ben onu gönderecek Olursam, belki beni dinlem ez've yalruz başına kalmak ister. Halbuki, efendimiz onu davet ede­cek olursa size hemen itaat eder.N âile kabul etti. Yezid işi biraz daha sağlamlaşhrmak istedi;— Efendimizd&n bir istirhamım daha var, onun dışarı çık­masına müsaade etmeyirüz. Çünkü o dışarı çılmr çıkmaz hemen
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vâlidesînin mezanna gider ve onun üzerine kapanır.N âile bunu da kabul etti. Yezid, isteğinin kabul edilm esin­den dolayı memnun oldu, Nâile'nin ömrüne, afiyetine duâ etti. N âile , bizzat. Leylâ'm n yanına giderek onu çağırdı ve;—  K ızım , dedi, başımızda dolaşan tehlikeleri görüyorsun. Ben, bir senden teselli bekliyorum. Beni seviyorsan gel, benim­le beraber otur.Leylâ, hemen kalktı ve ona refakat etti. İkisi, karşı karşıya geldikleri zaman Nâile ona Mervan’m arzusunu açmak istedi:—  Kızım , dedi, bizim ailemizden bir adam sana tâliptir. Gerçi vakti değil, fakat bana rica etti, onun için sana haber veri­yorum. Sana tâlip olan zât Emîr Mervan'dır. Bilm em  ne der­sin ?.. Bu genç seni ısrarla istiyor.Leylâ tereddüt etmeden cevap verdi:— İstemem, efendim!— Niçin kızım ?..— Bir İçere vakti değil; bu kadar önemli mes'eleler ve dert­ler karşısında böyle bir'şey nasıl akla gelebilir? Sonra, ben bu zât ile geçinebileceğimi zannetmiyorum. Hattâ beni ona karşı himaye buyurmanızı rica edeceğim.Nâile, genç kızın başka bir adamla evlenmek istediğini an­lamıştı, bu mes'ele ile uzun uzadıya ilgilenm ek istedi. Yalm z Leylârim  ricasına karşı koymadı.— Peki, dedi, ben senin istediğini yapanm!Leylâ, o günün sürü sürü mes'elelerini tahlil ile  m eşgul oldu. Mervan'ın onu istemesi, Mehmed’in onu götürmek için  gelmesi, ikisi’arasında şiddetli münâkaşalar vuku bulması neden ileri geliyordu? Acaba bu iki genç arasında kendi yüzünden re- kâbet mi başlamıştı?Bu iki gençten birini seçmek icap etse, hangisi üzerinde durmak gerekirdi?.. Mehmed mi? Mervan m ı? f^ r v a n , Ley- , lâ'ntn kalbinde hiç de yer etmemişti. Fakat Mehmed'i sevebilir­di. Onun halinde bir başkalık vardı. Onun kendisine gösterdiği ilg i, onu her tehlikeden korumak, onu memnun etm ek, onun n - zasını kazanmak için  gösterdiği samimî davranıştan çok başka idi. Acaba babası ne düşünüyordu?.. Leylâ, babasımn M ervan'ı
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tercih edeceğine şüphe etmedi. Çünkü Mervan ikbâl mevkiinde idi. Çünkü onun vâsıtasıyla o öa kendine bir iş bulur, belki de servet sahibi olurdu. Leylâ, babasının bu zaafianra iyiden iyiye biliyordu. Fakat, kendisi karar vermişti.’ Mervan'ı kabul etmesi için ısrar edecek olurlarsa, asıl babasının hüviyetini ifşâ edecek babasının en aziz dostu olan Hazret-i Ali'ye gidecek, ona sığına­cak ve himayesini isteyecekti.Akşam  yemek sofrasında herkesin yüzünde derin bir keder okunuyordu. Nâile ile Leylâ birlikte yemek yemişler, kalktıklan zaman N âile, evin kayyûmunu çağırmış, ona durumu,sormuştu.' Kayyûm , önce birşey söylemek istememiş, M a t Nâile ısrar etti­ği için  o da durumu anlatmıştı:—  Hazret-i Osman bugün ağzına bir lokma koymadı!... Kendisi son derece müteessirdir.—  Sebep?.,.—  M üfsidler muhasarayı güçlendirdiler, bu da kâfi d e p - miş gibi bizi su tedarikinden menettiler,—  Suyu mu menettiler?..—  Evet efendim, biz bugün dünden kalan sularla idare ettik. Hazret-i Osman'ı üzen sebeplerden biri de budur.—  Müslüman, Müslümana karşı böyle bir şey yapar mı?—  Efendim , bunlar Müslüman olmadıklan gibi, kâfirlerden de beterdirler!Kayyûm bu haberi verdikten sonra çıkıp gitti, Leylâ ile Nâile^yaİmz kaldılar. Nâile buhran geçiriyordu, Leylâ teselli et­meye çalışıyor, fakat muvaffak olamıyordu. Nâile:—  K ızım , bu adamlar bizi öldürecekler, hem de susuzluk­tan öldürecekler! dedi.—  Bu kadar merak etmeyiniz efendim. Bıinun l̂ ir çaresi bulunabilir.—  N asıl?...—  Koraşulanm ız lâzım olan suyu tedarik eder, adamlannız oradan suyu bu tarafa taşırlar.—  G üzel, fakat bu tedbir ne zamana kadar devam edebilir? Bu adamların bizi öldürtmeyi kasdettikleri âşikâr değil mi?KANLI ^NLEK# 111



—- Birdenbire bu kadar iJmidsiz olm ayınız efendim , şim di­lik  ihtiyacım ızı temin eder, gerisini düşünürüz.Nâile bu fikri kabul etmiş, fakat muhasaranın bu şekli al­masından dolayı korku ve endişesi artmıştı. Zavallı kadın büyük bir hâdisenin vuku bulacağım peşinen hissediyor, onun ızdıra- bıyla derinden sızlıyordu.B iıkaç dakika sonra onlann kapısı önünde duyulan bir ayak paûrüsmdan dolayı iki kadın da yeni bir hâdise beklediler. G e ­len Mervan'dı. Sanki bir sefere hazırlaranış gibi idi. Abasıra sırtı­na geçilm iş, silâhını takmış, ve yüzünü örtmüştü. Fakat N âile (Miu hemen tammıştı. Nâile yeni bir haber almak üm idiyle sordu:— Ne var M ervan?..— hayırlar halacığım!—  Bir yere rai gidiyorsun?..— Evet, dışan çıkacağım . Yolculuğum  kısa sürecektir. Senden istirhamım, burada bulunmadığım esnada Leylâ’ya göz kulaJr olmândır.— Leylâ benim yanımdadır. Sen ondan ümidi kes, ve işine bak oğlum!—  Bu ne demek halacığım ?..— Leylâ, seni istem iyor!...Bu sözler Leylâ'yı memmm etmişti. F al«t Mervan'm kafa- smda bir şimşek çaktı:— Evet, dedi, Leylâ beni istemez, çünkü Mehm ed onu kan­dırmıştır!Söz sırası Leylâ'da idi. Genç kız yerinden fırlayarak M er- van’m yüzüne bağırdı:— Evet, seni istemiyorum, fakat kendimi de kim seye kap­ınm ış d eğilim !...—  O  halde, niçin bugün Mehmed'i müdafaa ettiniz? Sizin  müdahaleniz olmasaydı, befı bugün o akrebin üstüne basar ve onu ezerdim.Mervan'm bu sözleri Leylâ’^  hakikaten hiddetlendirm işti. Mervan'a bir sille daha indirmek istedi:— Zannedelim ki benim bugünkü aracılığun Mehm ed'ten fazla seni kurtarmıştır!
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—  ö y le  m i?..—  O  halde ben, Mehmed'e tekrar tesadüf ettiğim zaman ne­ticenin ne olacağım gözünüzle görürsünüz! Onun bugün benim elimden kurtulması size hürmetimden ileri geliyordu. Siz bunun aksini istedikten sonra gerisi kolaydır!N âile, Leylâ'nın cevap veımemesi için işaret etmiş, Leylâ da susmuştu. Mervan, yengesine dönerek;—  Ben de mübârezeyi kabul ediyorum, dedi, fakat sen yen- geceğim , bu kızı elden kaçııma, ben bu Mehmed'in kaç paralık adam olduğunu ona göstereceğim!M ervan bu sözleri söyleyerek onlardan aynimış ve gitmişti. Onun maksadı müfsidler arasına kanşarak bir şey öğrenmekti.M üfsidlerin muhasarayı genişleterek suyu kesmeleri kona­ğın bütün halkını korkutmuş, herkes kötü ve tehlikeli günler beklemeye başlamıştı. Bu hareketin âkıbetlerini düşünerek asa­b i buhranlar geçiren yegâne insan, Hazret-i Osman'ın zevcesi Nâile idi. Hazret-i Osman işi oluruna bırakmaya karar vermiş, derin bir teslim iyet içinde odasına çekilmişti. Fakat Nâile vazi­yeti bir türlü hazmedemiyor ve bir çare bulmak için çabalıyor­du. Onun fıkrince vaziyete hâkim olan, bütün güçlükleri kolay­lıkla halle muktedir olan bir tek adam vardı. O  da Hazret-i Ali idi. A li isterse bütün bu müfsidleri defeder, Medine'yi ve Haz­ret-i Osman'ı bu sıkıntılı ve vahim buhrandan kurtarabilirdi.N âile, Leylâ ile konuşuyordu:—  K ızım , diyordu, bizi bu belâdan ancak bir adam kurtara­bilir, bilir misin kimdir?—  Kim dir, efendim?—  Hazret-i Ali'dir, yalnız ona gidip bu durumumuzu anlat­m ak lâzım .—  Siz emrederseniz bunu ben yapanm. Esasen Hazret-i A li'y i tanıyorum. Kendisiyle daha önce de görüştüm.—  Korkmaz mısın, evlâdım ?..—  Hayır, koıkmam!—  O  halde, kızım kalk, ona git, ona bu halimizi anlat, bize yardım etsin. Yoksa sonumuz kötü olacak!—  Siz merak etmeyiniz efendim!KANLI GÖMLEK ♦ F.B-113



Leylâ ortalığın kararmasını bekledi. Sonra sırtına bir aba attı. Yüzünü sımsıkı örttü. Beline bir kılıç taktı. Hançerini aldı ve komşuların evinden dışan çıktı. Leylâ İm silâhlan kullanm a­ya muktedir bir kızdı. Defalarca akram olan genç erkeklerle teke tek döğüşmüş ve onlan yenmişti. Onun bu akşam bu silâh­lan alması, süs için değildi.Leylâ konaktan çıkarak doğruca Hazret-i Ali'nin evine yö­nelm iş, onun kapısını açık bulmuştu. Evin avlusu sürü sürü in­sanlarla dolu idi. Leylâ, onlann içinden süzülerek ışıklan yanan misafirhaneye doğru ilerledi. İçeri girdi. Orada büyük bir toplu­luk Hazret-i Ali'nin etrafında toplanmışü. Konuşulan, Hazret-i Osman'ın hal'i veya katli idi. Oturanlardan biri konuşuyordu;—  Efendim, bizi çağırtmışsınız, geldik, bize buradan çıkıp gitmeyi emrediyorsunuz, bize bir kötülük gelmiyeceğine garanti veriyorsunuz. Biz, size inamnz. Fakat ümmetin mukadderatını, ne yapüğım bilmiyen bu adamın elinde bırakamayız. B iz yalnız kendimizi düşünmüş olsaydık, yerimizden kım ıldam azdık. Qnun için bu mes'eleyi halletmeden gitm iyeceğiz! Y a bu adamı makamından atacağız, yahut onu öldüreceğiz!Hazret-i A li bu adama cevap verdi:—  Sizin bu işleri tartışmaya salâhiyetiniz yoktur. Ansâr ve muhâciTinin büyiûderinden birçoklan henüz hayattadırlar. Hal' etmek veya görevde bırakmak onlann elindedir. S iz  dâvanızı onlara bırakınız, onlar ne yapacaklannı bilirler. Osman’ı hal'et- mek lâzımsa hal'ederler. Lâzım değilse, ona göre karar alırlar.Cemâatin içinden biri bağırdı:—  Sizin sıdâhiyetli dediklerirûz sıra ile saltanat bekliyen adamlardır, biz onlara müracaat ettik, fakat hiç biri de bize yar­dım etmedi. Hepsi de yan çizdiler. Siz bile onlara uyuyorsunuz. Hepiniz bu adamı melek sanıyorsunuz! Halbuki onun ne kadar gaddar olduğunu biz biliyoruz. Bize geri dönmek için emir ve  ̂rirkerj katlimizi ferman eden, bizi huzuruna davet ederken M er- van'ı göndererek bizi tehdit eden o değil m i?..Bu sırada odarun tâ dersinden başka bir ses yükseldi:—  Siz hakikaten müfsid ve habis adâmlarsmız! Eşkıyâlığa çıktığım z halde kendinize başka bir süs, başka bir tavır veriyor­sunuz. Söyleyiniz bakalım! Hanginizin malına, canına, şerefine114 ♦ KAMU GÖMLEK



zerre kadar bir tecavüz vuku buldu da intikamım almak için ha­reket ettiniz, buraya geldiniz? Hangi zulme uğradınız da adâlet istemek için ayaÛandımz? Hanginizin belirli bir dâvası, veya bir şikâyeti vardır? Hiç birinizin de yok! Hepiniz ümmetten bahsediyorsunuz. Ümmet, sizinle beraberse niçin bulunduğunuz yerlerdeki hükümetleri devirerek hakkınızı almadınız da burala­ra geldiniz? Ümmetin sizinle beraber olduğu bir iftiradır. Üm­met, her yerde hükümetinden memnundur. Memnun olmasaydı, olduğu yerde ayaklanırdı. Siz bir sürü çapulcusunuz! Ümmetin mukaddesatıyle, mukadderatıyla oynamak istiyor ve buna üm­meti müdafaa süsü veriyorsunuz.Müfsidlerden biri dayanamadı; Hazıet-i Ali'ye baktı ve;—  Susturun şu oğlanı, yoksa onun kamm dökerim! dedi.Deminki söz sahibi yılmadı:—  Elinden geliyorsa kalk da dediğini ya'p! dedi.M eçhul hatibin sözlerini zevHe dinliyen Hazıet-i A li mü­dahale etti:—  Dinleyiniz, dedi, burada herkes fikrini açıkça söyler. Sizde cevap veriniz.A li sonra meçhul hatibe döndü:—  Oğlum , sözünü tamamla, burada sana hiçbir kimse do­kunamaz. Sana dokunan olursa, senin kılıcından önce benim kı­lıcım la karşılaşır.Hazret-i Ali'nin bu sözleri oturanlann hepsini susturdu. Çünkü Ali'nin kılıcıyla karşılaşmak onlann hiç de işine gelmez­di. Hazret-i Ali'nin k ılıcı, bütün Haşim oğullannın kılıcı demek­ti. M üfsidlerin hepsi uslu uslu oturdular ve dinlediler. Meçhulgenç devam etti:—  Görüyorsunuz ki biz, sizin niyyetinizi anlamış bulunu­yoruz. Buna rağmen size iyi davranıldı. Size hayırlı va’dlerde bulunuldu. Arzulannızın yerine getirileceği söylendi. Siz bu.ha- reketi za'fa yorumladınız ve şımardınız. Devlet reisinin katlin­den, hal'inden söz etmeye başladımz. Devlet reisi sizi huzuruna davet ettiği halde, siz o davete icâbet etmediniz. Sonra, en küçük tehdit karşısında kaldığınız zaman asıl maksadımzı gös­terdiniz. Onu muhasara altına aldınız. Onu susuz bırakmaya
KfiNLI OÖMLEK ♦ 115



karar verdiniz. Hangi M üslüm an, hangi insan böyle bir hareket­te bulunur? Bunu kâfiıier bile yapm az!..M eçhul genç bu sözleri söylüyorken Hazret-i A li'nin huzu­runda oturanlar birer birer sıvışıyorlardı. H iç kimse onlara karşı böyle sözler söylemeye cesaret edememişti. H iç bir kimse haki­kati bu kadar parlak ifade edememişti. M eçhul genç sözlerini bitirdiği zaman Hazret-i A li ile yapayalnız kalm ıştı.Hazret-i A li, meçhul genci yanına çağırdı:—  Âferin oğlum! Senin dilin bu herifleri buradan savmaya kâh geldi! dedi.—  Benim dilim ve sizin him âyeniz!..—  Kim sin sen oğlum ?.. .M eçhul genç, yüzünü açtı ve Ali'nin ellerini öptü. A li hay­ret etmişti, p inkü bu genç, erkek bile değildi. Bu genç, Leylâ idi. Hazret-i A li sordu:—  Böyle bir zamanda senin burada işin ne?..— .Beni Nâile gönderdi. M üfsidler, demin aızettiğim  gibi, muhasarayı şiddetlendirdiler, ev halkımn su tedarik etmelerine engel oldular. Sizden yardım istiyom z.—  Peki, kızım , sen geri dön ve ona benim bu işle ilgilene­ceğimi bildir. Kendisine söyle: B iz bu herifleri buradan dağıta- mayız, fakat Osman emrederse herkes silâha sarılır, buıdara haddini öğretir. Bunun başka bir çaresi kalm adı. S iz  Hazret-i Osman'ı ikna etmeye çahşmız. Bunlar bir alay eşkıyâdır. Onlara karşı merhamet göstermek mânâsızdır. Anladın mı evlâdım ?—  Anladım efendim!Leylâ tekrar yüzünü kapadı, ve kalktı. Hazret-i A li, ona re­fakat etti. Onu, Hazret-i Osman'ın komşulan olan evin kapısına  ̂kadar götürdü. Çünkü onun başına kötü bir iş gelm esinden* korktu. Fakat Leylâ, Ali'nin evinde Meluned'e raslamadı ve onu merak etti. Acaba nereye gitmişti? Fakat Leylâ onu Hazret-i A li’den sormaya cesaret edemedi.N âile, Leylâ'yı sabırsızlıkla bekliyordu. Onun dönüşü ona büyük bir teselli verdi. Leylâ, Ali'nin dediklerini anlattı.Hazıet-i Osman bu adamlarla mücadeleyi emrederse, herkeslie ^ K flN L I GÖMLEK



ona itâat eder ve bu adamlar dağılırlardı. Bundan başka çare kalmamıştı.Nâile bu tavsiyeyi dikkatle dinlemiş, fakat kocasmın ona uym ayacağını da hissetmişti. Çünkü kendisi de bunu biliyor ve bu çareye baş vurmayacağını söylüyordu.’ Onun emeli, Müslü­manları birbirine kııdırmamaktı. Fakat N âile. onu iknâ etmeye uğraşacaktı. Leylâ da ona yardım etmeyi va'detti.İki kadın başbaşa konuşuyorken Mervan geri döndü. Leylâ hâlâ sokak elbisesi ile  idi. Bu manzara Mervan’ı endişeye düşür­dü. Leylâ'ya döndü ve sordu:—  Dışanda m ıydınız?..—  Evet, işim vardı, işimi hallettim ve döndüm!—  Ben size çıkmamanızı rica etmiştim! Çünkü ortalıkta emniyet yok. S iz , beni dinlemejûp çıkmışsımz!—  Sizi ne diye dinleyeceşm ?!.—  Ben, sizin nişanlımzım?!—  Benim  böyle bir şeyden haberim yok!—  Am a babamz sizi bana verdi!— Babam verebilir, fakat ben muvafakat etmedim ve sizi istemediğimi söyledim!—  N için? Benden daha iyisini mi bulacaksınız?..—  Orası beni ilgilendirir!—  S iz , benim rakibimi bana tercih ediyorsunuz, onun bende olmayan bir meziyeti mi var?Leylâ cevap vermedi. Nâile müdâhale etti:—  Oğlum  Mervan, dedi, sen bu işler için çok kötü bir zaman seçtin. İnsan muhasara âtında yaşıyo^en böylç şeyler mi düşünür? Haydi oğlum git ve işlerine bak, bize bir kurtuluş yolu ara. Sonra bu mes'eleyi haUederiz.N âile’nin bu üstü kapalı va'di bile Mervan'a kâfi geldi. O da hemen çıkıp gitti. İki kadın yalmz kaldıktan sonra Hazret-i Osman'a gitm eyi düşündüler. Önce Nâile gitti. Onun 'yanına girdi. Hazret-i Osman ibâdet ve Kur'an tilâveti ile meşgul idi. Osman namazım bitirdikten sonra hanımına dönmüş, onunla ko­nuşmaya başlamıştı. Nâile; Leylâ'nın, Hazret-i A li Ue nasü ko­nuştuğunu. orada müfsidlere neler söylediğini, Ali'nin onu nasıl
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himaye ettiğini, sonra neler tavsiye ettiğini nakletti, nihayet ilâve etti:—  Leylâ'yı çağırayım da bunlan size kendisi arzetsin.H azıet-i Osman kabul etti, N âile, Leylâ’yı çağırttı.Leylâ geldikten sonra üçü de oturdular, konuştular. Leylâ, Hazret-i A li'yi ziyaretini bütün aynntılanyla nakletti. Hazret-i Osman bunlan diledikten sonra cevap verdi;—  Hayır, dedi, kan -dökülmesine râzı olmam! Bu yolda ölümü de gözüme aldım. Haydi siz istirahat ediniz.
20Aym  gece Medine'nin su toplama yeri olan Ahcar-i Zeyd mevkiinde müfsidlerin reisleri toplanmışlardı. Sebe' oğlu, işi bi­tirmek istiyordu. Mehmed bu toplantıya davet olunmuş ve oraya gitmişti. Toplantıya kablanlar arasında Sebe' oğlunun bacıca adanılanndan başka G âfîk î, Kujteyre ve Sevdan bulunu­yordu. Sebe' oğlu kendilerini gören, dinliyen bir kim se bulun­madığım araşurdıktan sonra toplantıyı açtı:—  Biz yann Osman'm karsım  zorlıyacağız. M aksadunız, evin içindekilerin hepsini kapı ile meşgul olm aya sevketmektir. Heıkes kapıyı müdafaa ile meşgul iken şizler içeri girebilirsiniz. Bunun için duvan bımarUnak kâfidir. îçeri girdikten sonra ne yapılacağım evvelce konuşmuştuk. Onu tekrara lüzum  görmü­yorum. Vaktim izi boş yete geçirmektense işim izi bitirip gitm ek hakkımızda hayırlı olur. Mehmed, sen bana verdiğin söz üzerin­de sebat ediyor musun?..Mehmed:—  Evet, dedi.Sebe’ oğlu daha önemli bir mes'eleye geçti:- r  Peki, dedi, bu iş bittikten sonra ne yapacağız?.'.Hepsinden önce Mehmed cevap verdi:—  Şüphesiz, dedi, Hazret-i îmarh'a biat edeceğiz...Hazret-i İmam'dan maksad, Hazret-i A li idi.Sebe' oğlu ile aıicadaşlan bir ağızdan onu desteklediler.118#I01NU GÖMLEK



—  Tabiî, dediler, ilk  işimiz odur!Yaln ız Sebe' oğlu sordu:—  Y a  İmam kabul etmezse?..Mehmed bu itirazı yerinde görmedi:—  İmam, teklifim izi mutlaka kabul eder. Kabul etmezse, rica ederiz, ısrâr ederiz, o da neticede kabul eder.Sebe' oğlu bir konu daha ileri sürdü:—  Fakat Kûfeliler ve Basralılar, Talha ile Zübcyr'den birini isteyeceklerdir. Onlara ne yapacağız?.. Ne cevap vereceğiz?..Gene Mehmed cevap verdi:—  Öyle bir şeye imkân bırakmayız! Eğer böyle bir takım ihtilâflarla meşgul olacaksak ben hiç bir işe el sürmemeyi tercih eder, şimdi buradan çıkar giderim. Bu mes'eleler üzerinde kesin bir karar verm eliyiz.Sebe' oğlu birden bire kendini topladı:—  Mehmed! Ben şimdiden her mes'eleyi ortaya koymak ve ilerde hiç bir hâdise önünde tereddüt etmemek için bu noktalan bahis mevzuu ediyorum Sen hiddetleniyorsun. Sanki bizim dâ­vam ızın, Hazret-i İmam'a mukaddes hakkını vermek olduğunu bilmiyormuş gibi söz söylüyorsun. Sen gidersen ne olut?.. Biz, Hazret-i İmam'ın dâvasını bırakır m ıyız?;. Aslâ! Biz bu yolda ölm eye and içm iş adamlanz. Sen dilersen bizimle beraber ol, dilersen olm a, o zaman sen kaybedersin! Biz ise sonuna kadar yolumuzda devam edeceğiz. Sen şimdi hiddeti bırak da bana cevap ver. Talha ile Zübeyr hakkında bir takım iddialaı* karşı­sında kalırsak ne yapacağız?..Mehmed cevap verdi:—  Yapılacak şey âşikârdır. Onlan bertaraf ederiz!—  Söz budur. Buna karar veriyor muyuz?..Hepsi de bir ağızdan;—  Karar veriyoruz! dediler.Sebe' oğlu toplantıyı şu sözlerle ^padı:—  O  halde, konuşulacak mes'ele kalmamıştır. Hepimiz birer birer işimize ve yerimize gidelim. Haydi Mehmed sana uğurlar olsun!
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Metuned kalkarak gitti. O  gittikten sonra Sebe' oğlu , G âfi- k fy i biraz alakoydu. Mehmcd uzaklaştıktan sonra bir kaç keli­me söyledi:—  Gördünüz mü şu Mehmed'in çocukluğunu?.. Sakın siz onun peşini bırakmayınız. Yoksa onun bizi yan yolda bırakma­sından korkulur. Siz onu özellikle yann, sonuna kadar takip edi­niz. G âfik î ile aıkadaşlan onu bir an yalnız bırakm ıyacaklanna dâir söz verdiler. Sonra onlar da kalktılar. Sebe* oğlu ile  başlıca arkadaşlan başbaşa kaldılar.Meymun oğlu sözü açtı:V —  Siz, Talha, Zübeyr mes'elelerini açmakla isabet etmedi­niz. — Neden?..—  Bunlar Osman'ın katlinden sonra ortaya çıkacak mes'eleleıdir. Bunlan o zamana bırakmak daha uygun olurdu. Bizim  maksadımız bu değil ki! Osman öldükten sonra başa kim  geçerse geçsin,'isterse bir kimse geçmesin de ortalık karma ka- nşık olsun! Ondan bize ne, bizim aradığımız bu değil!—  Doğru söylüprsun Meymun oğlu! Ben hatâ ettim . Fa­kat maksadım o değildi. Benim maksadım, Mehm ed'i şim diden Talha ile Zübeyr aleyhinde hazırlamaktı. Bunu sonraya bırak­mak daha iyi mi olurdu, yoksa daha kötü mü? Sonra anlarsınız.Sebe' oğlu ondan sonra tâlimat verdi:—  Yann Osman öldürüldükten sonra yapılacak ilk  işim iz, Ali'ye sımsıkı sanlmak, herkese bu cinayeti onun em rettiğini söylemek olmalıdır. Yann sabahtan itibaren A li'y i sıkı bir göze­tim altında bulundurunuz. Onun, Osman'ın yamna girm esine karşı geliniz. A li, onun yamna girecek olursa Mehm ed ile arka- daşlanmn bir şey yapmalanna imkân kalm az. Sonra Talha ile Züheyfin evlerinden çıkmamalanm temin ediniz. Onlar O s­man'ı susuzluktan kurtarmak için gelecek olurlarsa, bizim  adamlanmız onların dediklerini yaparlar ve bizi dinlem ezler. Kapı önünde vuku bulacak hareket esnasında şayet kapı açbnla- mazsa, onu yaktınnz. Başınızdaki gürûhun içeri girm elerini ve yağm acılık yapmalannı temin ediniz. Osman yardım isteyecek olursa, sesinin M ^ ir  kimse tarafından duyulmaması için  ortahğı
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gürültüye boğunuz, Bilhassa katillerin hiçbir kimse tarafmdan görülmemesi için azamî derecede dikkât ediniz. Tâ ki onlann resmen takibine imkân kalmasın ve bu suretle bizim sırlanmız meydana çıkmasın. Anladınız mı arkadaşlar?..Hepsi de can kulağıyla dinledikleri bu sözleri adetâ ezbeîe- m işlerdi, onun için hepsi de:—  Anladık, dediklerinizi harfi harfine yapacağız! dediler.Bundan sonra toplantı dağılmış, onlann hepsi de yerlerine dönmüşlerdi.
21

Aynı gece Hazret-i Osman çok ilginç bir misafirini kabul etm işti. G ece yansına doğru gelen bu misafir Arap dâhilerinden biri olarak tamnan Mugîre idi. Mugîre, işlerin çıkmaza saptığım görerek Osman'ın ne düşündüğünü arılamak istemiş, onun için geceleyin kimseye görünmeden Hazret-i Osman'ın evine bitişik olan Hâzım  oğullarının evine gelmiş, oradan Osman'a haber göndermiş ve onun tarafindan kabul olunmuştu.Şube oğlu M ugîre, Hazret-i Osman'a sordu:—  N için  geldiğim i biliyor niusun?..—  Hayır, anlat bakalım.—  Sen, başında dolaşan bu buhrana önem vermiyorsun, fakat bu yaptığın dogm değildir.—  N için ?..—  Çünkü, seninle beraber hükümetin heybeti, devletin nü- fûzu da kınlacak.—  Buna karşı ne düşünüyorsun?..—  Buna karşı öç çâre vardır.—  Birincisini söyle.—  B irincisi, buradan kalkıp gitmektir. Hemen şimdi haıcr ket edelim . Ben, seni M ekke’ye götürürüm. Orada haccım ifâ eder, sonra dönersin. Bu müfsidler kendiliklerinden defolup gi­derler.
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—  Y a beni Mekke'ye kadar takip eder ve orada mücâdele­ye girişilirse?..—  O  zaman biz de onlan kılıçtan geçiririz.—  Dem ek k i, M ugîre, Mekke'de ve Kâbe civannda M üslü­man kanı dökeceğiz. Buna da müsaade etmem. Bundan geç! İkinci çâreyi söyle.—  İkinci çare, kalkıp Şam’a hareket etmek. Buna da hemen şimdi hazınm . Seni oraya götürdükten sonra mes’ele kalm az.— M ugîre, bunu bana geçen sene M uaviye de teklif etti. Ben kabul etmedim. Çünkü P( ygamberimin yanından aynim ak istemem.— Fakat sen geçici bir zaman için gidecek, sonra geri dö­neceksin.—  Gitmem M u gîre!... Sen üçüncü çâreyi söyle.—  Üçüncü çâre, bana bir emimâme yaz, bu emimâme ile Medine'de eli silâh tutanlan cihâda davet et. Ben, sana sabah ol­madan bu herifleri buradan çıkanp atacak bir kuvvet toplıya- yıtri. Hiç olmazsa bunu kabul et. Ben hemen A li'y i, Talha'yı, Zübeyr'i alır, adamlanmızla, oğuUanmızla hemen harekete ge­çerim. Göreceksiniz ki bu müfsidlerin bir çoğu da bize katıla­cak, senin dâvana hizmet etmeyi cana minnet bilecektir. Sen bunu kabul et, bize iki saür yazı yaz ve gerisini bırak. B iz , bu adamlara ne yapacağunızı biliriz!Hazret-i Osman başmı eğdi ve düşündü. Birkaç dakika sonra başım kaldırdı:—  İslâm tarihinde Müslümaıdan birbirine kırdıran ilk  adam ben m i olacağım , M ugîre? Vallahi bunu yapmam, ölürüm de senin istedi^H bu satırlan yazmam. (23)Mugîm şaşırmıştı. Hazret-i Osman’ın bu yüksek ferâgati en müthiş katillerin bile kalblerini yumuşatacak derecede id i. Fakat kapıda toplanan haydutlar.bunu anlıyacak talamdan değillerdi.M u^re, Hazret-i Osman'ı fikrinden döndürmek için  çahştı, fakut m uvaffak olamadı. Nihayet o da Osman'a vedâ ederek ç ı­kıp gitti.
23) İmam Ahmed'in Müsnedi, C ilt 1, Sayfa: 67. 
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22Ertesi sabah erkenden Hazret-i Osman, Abbâs’m oğlu Ab­dullah'ı çağırdı. Abdullah gelm iş, fakat müfsidler onu içeri bı­rakmamışlardı. Bunun üzerine Osman evin dışanya bakan tara­fına gitti, İbni Abbas ile oradan konuştu, o da şu sözleri söyledi:—  îbni Abbas, ben bu sene hacca çıkamıyacağım. Medine halkından hacca gitmek isteyenleri topla ve hacca çık. Bu vazi­feyi sana veriyorum!İbni Abbas cevap verdi:—, Ben buradan aynimak istemiyorum. Bu müfsidlerle mü­câdele etmek, onlan buradan defetmeğe çalışmak, bence, bu sene hacca çıkmaktan efdâldir. \.Haztet-i Osman ısrar etti:—  Benim yerime mutlaka sen gideceksin. Bunu senden is­tiyorum. Bu arzumu yerine getir.İbni Abbas, karşı koyamadı:—  Peki, dedi, hemen hazırlanıp yola çıkacağım. (24)İbni Abbas dediğini yapmış, Medine halkına Hazrct-i Osman'ın arzusunu bildirmiş ve hazırlanmıştı. Onun hacca ha­zırlandığım  haber alm  Hazret-i Âişe, kardeşi Mehmed'i etken­den aram, ve buldu. Â işe, Mehmed'ten durumu sordu:—  Oğlum  Mehmed, neler oluyor?—  B ir şey yok, 0§ınan ile banşmak üzereyiz!—  Senin Osman'ı sevmediğini biliyomm, fakat senin bu - adamlarla, onun evini kuşatan bu- müfsidlerle bir münâsebetinvar m ı?..—  Hayır, fakat onlar bizim aracı olmamızı rica ettiler de ondan öyle, dedim.—  O  halde bu mes'ele hayırlısı ile bitecek m i?..—  T abiî, başka ne olabilir?.—  O  halde ben de hacca çıkıyorum.—  Çıkınız hemşire.24) îbn-i Esir, CilC 3, Sayfa: 73. KANU GÖMLEK 4 123



—  Sen de benimle beraber gel k i, senin bu işle ilgin olma- dığma inanayım.—  Ben gelemem hemşire!—  N için ?..—  Çünkü Hazret-i A li bana bu sırada ezin vermez.— ^Fakat ben, senin hakkında çok kötü şeyler duydum.—  Ne gibi?..—  Gûyâ sen de Mısır'dan gelen bu müfsidlerle berabermiş­sin! Doğru mu bu?..—  A slı yok hemşire! Yalnız bunlann içinde benim M ısır'­dan tamdığım adamlar var. Beni onlarla görüşürken gören oldu ise sana, benim onlarla beraber olduğumu söylemiştir.—  Peki, bu adamlann Hazret-i Osman'ı öldürmek istedikle­ri doğru m u?..—  Böyle bir şey kimsenin aklından geçmedi!—  Mehmed, sen Osman'ın kim olduğunu bilm ezsin. Ben onu tanınm. O , Hazret-i Peygm berin öz dostu idi. Senin baba- mn en aziz arkadaşı idi. Onun İslâmiyet uğrundaki fedakârlıkla- n saymakla tükenmez. Medine'ye ilk geldiğim iz zaman susuz kalmıştık. Bir yahudiye ait kuyuyu satm a la ı^  o bizi susuzluk­tan kurtardı. O , ordular hazuladı, köleler âzâd etti, düşmanlarla karşılaştı. Sözün kısası; canım, malım İslâm iyete vakfetti. Haz- let-i Peygamber ona iki kızm ı verdi; "B in kızım  olsaydı, onlan biribiri ardmca Osman'a verirdim," dedi. Kendisi Osman'dan bu derece hoşnut idi. Sakm, o adama bir fenâlık edeyim , bana me­muriyet venuedi, diye aleyhine döneyim , deme. Ç ok kötü bir yola sapmış olursun.—  Hemşire, seni temin ederim ki onun düşmanı değilim .—  Ben böyle teminat ile yetinmem. Bana yem in et.—  Baş üstüne mü'minlerin vâlidesi! Osman'a bir fenalık ya­pılacak olur da ben ona mâni olabilirsem A llah  nâmına yem in ederim k i, o fenalığa mâni olacağım . (2S)25) Mehmed'in, Hazret-i Âişe'ye vukubulan bu yeminini İbnül-Esir, Tarih'inin üçüncü cUdinin 73'ncü sahifesinde aynen kaydeder. Ibzret-i Âişe'nin, Hazret-i Osman'a düşman olduğunu gösteren bu önemU kayıt çok dikkat çddcidir.124 ♦ KflNU GÖMLEK



—  Aferin Mehmed!—  Benden emin ol hemşire.—  Senden eminim, fakat şayet bu yemini yerine getirebile­ceğine güvenin yoksa, gel, beraber hacca gidelim.—  Yem inim i tutacağım hemşire!Bunun üzerine iki kardeş vedâlaşmışlar, Mehmed, Hazret-i Âişe'nin ellerini öpmüş, Âişe onu kucaMamış, ona nasihat et­m işti.Mehm ed, hemşiresinden ayrılır aynimaz doğruca Sebe' oğ­luna koştu. Onu buldu ve bir tarafa çeki.—  Bana bak, dedi, bugün yapılacak işlerin hepsini ertele. Geceleyin aynı mevkide tekrar birleşelim ... Şimdilik bu kadar.Sebe' oğlu ister istemez kabul etti.Hazret-i Â işe, Mehmed'i sarsmış, onu tuttuğu yoldan dön­dürecek derecede onu etkilemişti. Gün ilerledikten sonra Haz­ret-i A li çıktı. Osman'ın evine doğru geldi. Yüksek bir yere çıktı ve "Ey in s ^ a r !"  diye bağırdı. Herkes onun taralında toplandı. Onlar toplandıktan sonra A li söze başladı:—  Ey insanlar! dedi, sizin Hazret-i Osman'ı susuz bıraku- ğınızı haber aldım. Bu sizin yaptığınızı ne mü’minler, ne de kâ­firler yapmaz! Sizin Hazret-i Osman'ı susuz bırakmanız, revâ değildir. Ona lâzım olan gıda ve suyu menetmeyiniz. Meeûsîler ve Rum lar bizden esir aldıklan zaman onu yedirip içiriyor. Siz M ecûsîlerden ve Kumlardan daha kötü im işsiniz?.. (26)M üfsidlerden birçoğu Hazret-i Ali'nin bu kuvvetli sözlerin­den korktular. İçlerinden birçoğu:—  Suyu kesmiyelim, suyu kesmiyelim! diye bağırdılar.Derken bir kargaşalık oldu ve suyun kesilmemesine taraftarolanlar ansızın ortadan kayboldular. Onlann yerine bambaşka şekilde konuşan adamlar türedi ve:—  B ir damla su vermeyiz! Bizim kammıza susayanlar, susuz kalsınlar! diye bağırdılar.Hazret-i A li, manzarayı hayretle seyrediyordu. Müfsidlerin gürültüsü dindikten sonra tekrar konuşmak istedi. Fakat konuş­turmadılar. O  söze başlar başlamaz: "Bir damla su vermeyiz!"26) İbnü'I-Esir, C ilt 3, Sayfa: 72. * KANU QÖNLEK ♦ 125



nârâlan yeniden yükseldi ve Ali'nin sesi duyulmaz oldu.Hazret-i A li oradan indi ve Hazret-i Osman’ın kapısına doğru ilerledi. Birkaç kişi önüne dikildi:—  Buraya giremezsiniz! dediler.—  Neden?..—  Ö yle emir a ld ık !...—  Kimden?—  Em îrim iz Gâfıkfden!Hazret-i A li hiddetlendi:—  Demek ki biz burada G âfikî gibi serserilerin hükmü al­tında yaşıyoruz! Lânet olsun bu günlere!Hazret-i A li başından sanğım çıkardı ve onu, Osman'ın ko­nağına fırlattı. Maksadı ona gelip, içeri giremediğini ve bir şey yapamadığım anlatmaktı.Hazret-i A li gittikten sonra Hazret-i Ümmi Habîbe geldi. Hazret-i Peygamberin zevcesi olan bu muhterem kadın hayvara- na binmiş, çarşafının altmda bir testi su getirmişti. Üm m i Habî­be, Osman'ın kapısı önüne geldiği zaman durdurulmuş, ona da ne istediği sorulmuştu. Ümmi Habîbe cevap verdi:—  Hazret-i Osman'ı gönnek istiyonım . Onun yanında beni ilgilendiren ve öksüz ile dullara.âid vasiyemâmeler var. Onlara bakacaktım.Müfsidleıden biri bağndı:—  Yalan söylüyor! Çevirin onu!Diğer bir müfsid kılıcıyla hücum eti. Ha)rvan ürktü. K ılıcın  darbesi hayvanm dizginine isabet etmiş ve onu kesm işti. Üm m i Habîbe hayvanından düşmek üzere iken onun uğradığı muame­leden müteessir olan birkaç kişi koşmuş, ona yardım etm iş ve onu alıp götürmüştü. (27)Hazret-i Osman bütün bu hâdiselerden haberdar olm uş, işin sarpa sardığım anlamıştı. Buna karşı bizzat bir teşebbüste bu­lunmak istedi. K alktı, evinin kalabalığa hâkim olan noktasmda müfsidlerle konuştu, onlara dedi ki:—  E y insanlar! İçinizde bilenler varsa A llah  için  söylesin­ler. Müslümanlar bu şehre hicret ettikten sonra burada susuz27) İbnü'l-Esir, C ilt 3, Sayfa: 72. •126 ♦  KANI:I GÖMLEK



kalm ışlardı. Resûl-i Ekrem o zaman; "İçimizden birisi çıksa da şu Rume kuyusunu satın alsa!" buyurmuşlardı, ben de onu he­men satın alarak Müslümanlara vakfetmiştim. Öyle değil mi?Dinliyenlerden bir çoklan:—  Evet öyle yapmıştın! dediler.Hazret-i Osman devam etti:—  O  halde, ne diye beni bu kuyunun suyundan mahmm ediyorsunuz?..Herkes başını eğmiş ve cevap vermemişti. Hazret-i Osman devam etti;—  Hazret-i Peygamberin mescidini genişletmek icap etmiş­ti. Resûl-i Ekrem o zaman; "Şu arsayı bir alan olsa da onu mes­cide ilâve etsek" buyurmuştu. Ben hemen bu arsayı satın aldım ve Hazret-i Peygambere hediye ettim. O da onu mescide ilâve etti. İçinizde bunu bilenler yok mu?.,D inli yenlerin gene bir çoklan:—  Evet, böyle yapmıştın, dediler.Hazret-i Osman devam etti:—  O halde, ne diye beni bu mescitte namaz kılmaktan menediyorsunuz?!..Herkes gene başını eğmiş ve cevap vermemişti. Hazret-i Osm an devam etti:—  Hazret-i Peygamber, Tebûk gazâsı için Üsret ordusunu hazırlıyordu. Herkesin yüzüne bakarak: "Kim  bu orduyu teçhiz ederse Allah'ın mağfiretine nâil olur", dediler. Hiç birhayvamn yulannı bile eksik bırakmamak üzere o orduyu ben teçhiz et­m iştim . İçinizde bunu da bilen var m ı?.. ^Dinliyenlerin birçoğu gene cevap verdiler:—  Biliyoruz, öyle oldu!Hazret-i Osman devam etti:—  O  halde, niçin başımda dolaşıyorsunuz?.. Niçin evimi kuşatıyorsunuz? Niçin bu mukaddes şehre m us^at oluyorsu­nuz? Sizin bu hareketinize Allah'ı şâhid ediyorum; Şâhid ol yâ Rabb! Şâhid ol yâ Rabb!
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Hazret-i Osman bu kuvvetli ve coşturucu konuşmasını yap­tıktan sonra yerinden indi, odasına girdi. İhtiyarlık onu yıprat­mamış olsaydı, belki hemen dışan fırlar, nutkunun etkisinden faydalanır ve bu fesada son verirdi. Fakat kendisi de heyecan­lanm ıştı. Onun için odasına zor yetişmiş ve kendini minderine atmıştı. Fakat onun nutku dışardakUer arasında bir karışıklık meydana getirmişti. Bunların bir kısmı silâhlannı atmışlar:—  "B iz bu adama fenâlık edemeyiz", demişler, bir kısm ı da; "Hazret-i Osman'a karşı gayet hoşgörülü davranm alıyız, ona derdimizi anlatıp gitm eliyiz", demişlerdi.Kûfelilerin reislerinden olan Eşter:—  Bizim  bu adamın aleyhindeki hareketimizde, g izli fesad var, sizi aldatmışlar! demişti. (28)Bu sözler söyleniyor ve fesad hareketi dağılm a işaretleri gösteriyorken, yer yer birtakım adamlar türemiş, küçük toplu­luklara nutuk çekmeye başlamışlardı; şöyle konuşuyorlardı;—  Siz bu kuzu gibi görünen adama aldanmayınız! O  kısa bir süre sonra kaplan kesilir ve topunuzu kıhçtan geçirir. Kendi­nizi toplayınız ve itidalinizi muhafaza ediniz, yoksa âkıbetiniz vahim olur, biriniz de yurduna sağ dönemez.Bu sözlere kanmak istemeyen gibi görünenlere başka türlü söz söyleniyordu. Onlara:—  Hepimiz de gideceğiz, diyorlardı, fakat bir gün daha sabredelim, hakkımızı alalım , bir umumî af alalım  da öyle gide­lim . Yoksa M ısıfdaki hükümet bizim cammızı yakar!..Bütün bu telkinler neticesi olarak m üfsidler kapımn önün­den aynimamışlaidı.
23O  akşam Sebe' oğlu, Mehmed'i yalnız başına bekledi. Zekî yahudi, Mehmed'in onunla önemli bir münâkaşaya gireceğini an­lam ış, başkalanmn bu münâkaşayı dinlemesini istem em işti. Y a l­nız, onun bütün sırlanna vâkıf olan Meyraun oğlu , Çerm uz oğlu, Keırus oğlu bir tarafta bekleyeceklerdi! Bunlarj onun bağırdığm ı28) İbnü'l-Esir, C ilt 3, Sayfa; 73.128 ♦ lUmU GÖMLEK



duyduklan zaman ansızın gelecekler ve Mehmed'i yakalayıp öl­düreceklerdi. Mehmed kendileıinden aynlacak yahut onlann sırlarını ifşâ edecek olursa, bu hareket tarzı takip edilecekti. Mehm ed geldiği zaman Sebe' oğlunu yahuz buldu^ için hayret etm işti. Çünkü onun maksadı bütün elebaşılarım ctkilenıek, on­ları sûikasdten vaz geçirmekti. Onun ablası Hazıet-i Âişe'nin sözleri, fikrini tamamıyla değiştirmiş, kendisi, Osman’a dokun­mamaktan başka ona kötülük edilmemesi için de yemin etmişti.Sebe' oğlu, Mehmed’i samimiyetle karşıladı, onu yamna oturttu; halini, hatınnı sordu. Hazret-i Âişe’nin bu sırada hacca çıkm akla isabet ettiğini söyledi. Sonra ilâve etti:—  Anlaşılan bugünkü yapacaklanmızı ertelemeniân sebe­b i, hacca çıkacak kâfilenin hareketini beklemekti. Bu kâfile git­tikten sonra Medine'ye daha fazla hâkim oluyoruz. Öyle değil m i?..Mehm ed:'—  H ayır, dedi, maksadım o değil, maksadım bir şey yap­madan önce bir kere daha düşünmekti. Bu t^ im  tuttuğınnuz yol doğru m udur?..—  Bundan şüphe mi ediyorsun? Osman, Hazret-i İmam’m öz hakkı ,olan hilâfeti gasbetmiş değil m idirî.. Hazret-i İmam hayatta iken bu makamı ondan başkasımn alması revâ mıdır?.. Peygam berin asıl vârisi o değil m i?.. Peygamber bütün Ledün ilm ini ona telkin etmedi m i?.. Peygamberden sonra mâsûm ve lâyuhti olan yegâne adam o değil m i?.. Yoksa sen bunlara inan­m ıyor musun, M ehıııed?..İnanmıyorum Sebe' oğlu!.. Fakat sana soruyorum: Haz- ret-i İmam bizden böyle birşey istedi rai? Bize; "Osman benim hakkım ı gasbetmiştir, onu öldürünüz", dedi m i?.. Yahut bizim by hareketimizden râzı olduğunu îmâ etti m i?.. Ben, her gün Hazret-i İmamı görüyorum, onun sözlerini dinliyorum. O , bizim bu hareketimizi fesad sayıyor, elinden gelse luhcını sıyırarak bize karşı çıkacak. Hele benim sizinle olduğumu bilse muhak­kak beni evinden kovar ve bir daha yüzüme bakmaz. Buna sen ne dersin Sebe' oğlu, bana cevap ver!..—  D inle beni Mehmed, sen bir noktayı iyice anlamamış­sın. Hazret-i İmam hakkın sahibidir. Onun hakhnı almak, onun
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VM İfesi değildir. Ümmetin vazifesidir. Bu hakkı sahibine ver- m iyen ümmet belâya uğrar, cezâya lâyık olur. Yoksa Hazret-i I m ^  hakkım aramakla m ükellef değildir. M ükellef olsaydı, senin benim gibi adam olurdu. B iz, ümmetin ihmâl ettiği vazife­yi ifâ  etmek şerefini kazamyoruz. Bu vazife yolunda bir Osman d e ^ l, bin bir Osman fedâ edilse yeridir. Sen bu vazifenin kudsi- yetini anlamadıysan ben, seni kmamam. Çünkü gençsin. Belki tehlikeden korkarsın!Mehmed cevap verdi:—  Bu böyle olmakla beraber biz niçin Hazret-i İmam ile is- tişâre,etmiyoruz? Niçin onun irşâdından faydalanm ıyoruz?..—  Hazret-i İmam, belki zâhiren bu hareketi tasvip etm ez. Belki onu, dediğin gibi, fesad bile sayar. Fakat bunlann hepsi z ^ r î  hareketlerdir. Sen bu hareketlerin içyüzüne bak. Hazret-i İmam asimda bizimle beraberdir. Bizim le beraber olm asaydı, yalmz başma hepimizi kıhcı ile doğrardı ve biz onun karşısmda eli kolu bağlı dururduk. Hazret-i İmam senin bizim le birlikte o l­duğunu bilmiyor mu, samyorsun? Bilm ez olur mu oğlum ? O her şeyi bilir. Onun gözünden kaçacak gizli, açık hiç bir şey yoktur. Sen sakın onu bilmiyormuş san ar^  ona bir şey açmaya kalkma. Ayıp olur! B iz, onunla yalnız rûhen konuşabiliriz ve konuşmaktayız. Başka bir diyeceğin kaldı m ı?..Mcnmed düşündü. Onun bu sözlerini hazmetmediği besbel­li idi. Sebe' oğlu bunu anladı ve sordu:—  Mehmed, sen dün böyle değildin, seni kim 'caydırdı?..—  Bu sabah kızkardeşim'Hazret-i Â işe ile  görüştüm. Beni Osman aleyhinde bir harekette bulunmaktan menetti.— Sana ne dedi?—  Bana, Osman'ın en güzide ashâbtan, babamın öz dostla- nndan olduğunu söyledi.—  Sen, ona Hazret-i Osman'm gâsıb olduğunu söylem edin m i?..—  Söylemedim, çünkü Osman gâsıb olursa, benim baba­mın da gâsıb olması icap etmez m i?..Sebe' oğlu şaşırdığım belli etmemek için  üstün körü cevap verdi:
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—  H ayır, dedi, icap etmez. Senin babanın meziyetleri çok­tur. Fakat baban işi Hazret-i İmam’a bırakmış olsaydı daha çok isabet etmiş olurdu. Böyle yapmamakla hatâ etmiş sayılmaz. Onun da Hazret-i Peygamber nezdinde başka ûr makamı vardı. Sen şimdi bana söyle, bizden aynlıyor musun?..—  H ayır, ayniraiyoram!—  Dünkü kararlanmızı yann tatbik edecek misin?..—  Evet! O  hâlde mes’ele kalmadı. Haydi kalk, istirahat et ve sabahleyin hazır ol!Mehm ed gittikten sonra Sebe' oğlu adamlannı çağırdı, Mehm ed'le olan konuşmalannı anlattı, sonra ilâve etti:—  Mehm ed’in Âişe ile bir kere görüşmesi onu, bizim içi-, mizden çıkarmaya kâfi geldi. Osman’ın bugünkü nutku az "kaldı bizi dağıtıyordu. Acele edelim, yoksa hüsrâna uğranz. Dünkü kararlanm ız yann tatbik edilmiş olacaktır! ■Hepsi de bu fikri kabul ettiler, dağıldılar...
24M ehm ed, Sebe' oğlundan aynlarak Hazret-i Ali'nin evine gitti. A li'nin misafirhanesi gene dolu idi, Gene Hazret-i Osman mes'elesi konuşuluyordu. Mehmed de içeri girdi ve dinledi. Hazret-i A li, başında toplananlara nasihat ediyordu. Onlara fit­ne ve fesadın kötülüklerini anlatıyordu. Mehmed, Ali'nin yüzü­ne baktı, Sebe' oğlunun söylediklerinden bir iz keşfetmek istedi. Fakat Hazret-i A li çok samimî idi. Oturanlardan biri ona sor­muştu:—  Peygamberden sonra ümmetin başına geçmeye en çok lâyık olan zât siz değil misiniz?Hazret-i A li tereddüt etmeden cevap verdi:— Size bu ümmetin peygamberinden sonra efdâlinin kim olduğunu haber vereyim; Önce Ebû Bekir, sonra Ömer, (29) Ben, ancak Osman'dan sonra kendimde bir hak görürüm, (30)29) İmam İbni Hanbel'in Müsnedi. CiIc 1, Sayfa: 115.30) imam Ibni Hanbel’in Müsnedi. C ilt 1, Sayfa; 142.
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Bu <;özler Mehmed'in gözlerini dört açtı. Dem ek ki Sebe' oğlunun bütün o sözleri saçma idi. Cemâat gene lâfa dalm ıştı, fakat Mehm ed mütemadiyen düşünüyordu. Hazret-i Peygam ­berden sonra bu ümmetin efdâli onun babası olan Hazret-i Ebû Bekir'di. Kendisi bu adamın öz evlâdı id i, fakat yarın kendisinin ellerini babasmın en aziz dostu olan bir adamın kanıyla bulaştır­m ak üzereydi. Babasımn rûhu onun bu hareketinden kim bilir ne kadar azâb çekecekti?..Hazret-i Ali'nin başmdaki adamlar gidiyordu. Mehmed ye- rinde-kaldı. Nihayet kalabalık gittikten sonra A li, onu, gördü:—  Mehmed yamma gel, dedi.Mehmed kalktı, onun yamna oturdu. Hazret-i A li sordu:—  Oğlum, derin derin düşünüyorsun, nen var?..—  Size bir şey soracağım.—  Sorbakîdım.—  Benim babam sizin hakkımzı gasbetü m i?..—  Bu nasıl lâfdır Mehmed? Dem in söylediklerim i duyma- dm m ı? Senin baban kadar hak sahibi bir kimse yoktu.—  Peki, Hazret-i Peygamberin asıl vârisi siz değil m isi­niz?!..—  Oğlum, Peygamberin vârisi yoktur. Peygam berlik kim ­seden kimseye g e ^ e z , ümmet kim i liyâkat ve ehliyet sahibi görür, kim ia vaM eti mühâfazaya muktedir olduğuna karar verir ve onun etrafinda toplanırsa, onun mukadderatım o idare eder. Senin baban bu kudretle, bu liyâkatte adam olduğu için  herkes onu başa getinnişti.—  Demek k i, senin Hazret-i Peygambere vâris olduğuna dâir söylenoı sözlerin aslı yok m u?..—  Kat'iyyen aslı yoktur. Bu sözleri çıkaranları yakalayabil- sem, onlara hadlerini bildirirdim.Mehmed kendim zor tuttu. Kendisi de bunlardan biri idi. Bu sözleri kimlerin çıkardığını o biliyordu. Nihayet M ehm ed, A li'n in , Osm an hakkında ne düşündüğünü aıdamiı^ istedi:—  Osman aleyhinde çalışm ak, onu öldüım eye teşebbüs et­m ek sizce hatâm m ıdır?., dedi.
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—  Senin hâlinde tuhaflık var, aklını mı oynattın oğlum?.. Dünyada adam öldürmeden daha şen'i bir cürüm var mı? Bir adamı haksız yere yere öldürmek bütün insanların kamnı dök­mekten farksızdır. Bunu bilmiyormuş gibi ne diye soruyorsun? Senin sinirlerin bozulmuş olacak. KaUc git, dinlen!Mehmed kalkıp gitti. Hazret-i A li, onu biraz zorlasaydı Mehmed her şeyi itiraf edecek, onun adına yapılan propaganda- lan  ifşâ edecekti. Fakat mes'eleyi bilmiyen Hazret-i A li, bunu haUnndan bile geçilmem işti.Mehmed derin bir ızdırâb içinde kalktı, odasma çekildi, ve yatağına yığıldı.
25Ertesi sabah müfsidler hamlelerini yenilediler. Sebc' oğlu ile  arkadaşlan o gece uyumamışlar, sabaha kadar her çadıra uğ­rayarak uydurma şâyialarla müfsidlerin sönen şevkini alevleme- ye çalışm ışlardı. Bunlann telkinlerine göre, Osman'ın maksadı Şam  valisi M uaviye ordusu gelinceye kadar onlan oyalamaktı. M uaviye ordusu geldikten, sonra hepsi kılıçtan geçecekler, içle­rinden hiçbiri de kurtulamayacaktı. Bu telkinler türlü türlü şe­killere sokuluyor ve en aldatıcı, en korkutucu şekilde yayıhyor- du. Sabahleyin müfsidler istenilen her şeyi yapmaya hazır­landılar. Buıilar arasında Osnian'ın katlinden fazlaca söz edilmi­yordu. Yalm z, onun hal' edileceği söyleniyordu. Çünkü katil ke­lim esi onlan ürkütürdü. Müfsidlere sabafıleyin verilen ilk tâli- m at, konak kapısımn önünde toplanmak ve onu zorlamak için ikinci bir emir beklemekti.Sabahleyin, konağm kapısı önünde büyük bir kalababk top­landı. Konağın içindekiler bu toplaıunanın sebebini anlamakta gecikm ediler. Onlann içeri girmek istedikleri açıkça anlaşıbyor- du.. Onlar, Hazret-i Osman'a müracaat ederek ne yapacaklanra sormuşlar, Osman onlara emirler veıraişti:—  Kapıyı sımsıkı kâjpayımz! Hiç kimsenin içeri girmesine müsaade etmeyiniz!—  Kapıyı zorlarlar ve silâh kullanarak içeri girmek isterler­s e ? ...
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—  Onlara mukâvemet etmeyiniz, silâh kullanm ayınız! İçeri girerlerse, onları ben karşılanm.Hazret-i Osman'ın evi İçinde bulunan birkaç kişi bu emri aldıktan sonra aşağıya inmişler, kapıyı sürmelemişler, arkasına birçok şeyler dayamışlar ve beklemişlerdi,M üfsidlerin kapı önünde toplandıklan haberi Medine'de sü­ratle yayılm ış, A li, Talha, Zübeyr durumu incelem ek ve gerekli önlemleri almak için oğullanm buraya göndermişlerdi.Hazret-i Ali'nin büyük oğlu Haşan, silâhını alarak hareket ediyorken babasına döndü:—  Baba, dedi, sana bir şey söyliyecegim . Bilm em  kabul eder m isin?.—  Söyle oğlum!—  Sen Medine'den çık, başka bir yere git. İstersen M ek­ke'ye hareket et!—  N iç in ? ...—  Çünkü, bû işin neticesinin kötü olacağını anlıyorum . Sen burada buiunuyorken vahim bir hâdise vuku bulursa, sen bu hâdisenin mes'uliyetinden kurtulamazsın. Herkes seni muâheze eder. Onun için sen buradan çık , git.—  Beni ne diye muâhaze ederler oğlum?—  Sen Medine'de bulunduğun halde Osman'a tecâvüz edilr di. Osman hakâret gördü, yahut Osman öldürüldü; derler. Senin, Osman tarafindan işgal olunan makama göz diktiğini, ona yar-: dım etmediğini söyleıier. Onun için sen, ya kılıcım  çek ve bi­zim le beraber gel, yahut kalk bu şehirden B ir müddet hariç­te kal.—  Fakat, sen benim Osman için, onun kurtulması için  nasıl çalıştığım ı görmedin mi?—  Gördüm ve görüyomm. Ama sen benim sözümü dinle. Bu işten yakanı sıyır. (31)—  Düşüneyim oğlum. Fakat sen hiç durmadan git!Haşan, kardeşi Hüseyin'i alarak hareket etti. O nlar yoldaTalha'm n oğlu.M ehm ed'e, Züheyfin oğlu Abdullah’a rasladılar ve birlikte Osman'ın konağına gittiler.31) Nehcül Belâga şerhi (tbni Ebil-Hadid.) '134 ♦ KflNU GÖMLEK



Bu küçük kâfıle ile Hazret-i Osman'ın kapısı arasında yo­ğun bir kalabalık yığılm ıştı. Bunu yarmak âdetâ imkânsızdı. Ha­şan ile arkadaşları, birer birer bunlann arasına dalmışlar, itile kakıla, Osman'ın kapısına varmışlar, kapımn önüne dikilmişler- ■ di. Onlar kapıyı^çalmışlar, kim olduklannı bildirmişler, içerden çıkan M ervan, Âs oğlu Said ve daha bazı ashâb oğullan onlara katılarak kapının önünde bir cephe oluşturmuşlardı.,M üfsidler, kapıya dayanmak istedikleri zaman bu küçük cephenin kılıçlanyla karşılaşmış ve gerilemek mecburiyetinde kalm ışlardı.Bunların kılıç çekerek müfsidlere karşı koymalan ve onlan durduım alan Osman'ın emirleri hilâiina idi. Durum Hazret-i Osman'a bildirildiği zaman, kendisi hemen inmiş, içerden onla­ra seslenmişti:—  Çocuklanm ! Hepiniz yerinize gidiniz! Beni müdâfaa için  uğraşmaymız!Haşan, dışardan cevap verd i:.—  B iz , bu adamlara karşı koyacağız!. . .—  Hayır, buna izin vermiyonım!Hazret-i Osman, Haşan ile arkadaşlanm müdâfaadan vaz- geçinemeyeceğini anlayınca, kapının açılmasını emretmiş, kapı açılm ış, Hazret-i Osman, kapının önünde cephe oluşturan Ha­şan ile arkadaşlanna:— Evlâdlanm ! demişti, ben sizin bu hareketinizi hoş gör­müyorum! Beni müdâfaaya lüzum yoktur. Hepinize izin veriyo­rum, hemen gidiniz!..Haşan cevap verdi:—  Böyle bir zamanda sizi nasıl bırakıp gideriz?!.. Biz, bu işi kendi arzu ve isteğimizle yapıyoruz.Hazret-i Osman ısrar etti:—  İstemem, diyorum, evlâdlanm. Mâdem ki siz gitmek is­temiyorsunuz. O  halde içeri giriniz!. . .Onlann hiç biri içeri gitmek istemedi. Hazret-i Osman on­lara and verdi:—  Size Allah için and veriyorum. İçeri girin iz!...
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Haşan ile arkadaşlan k ^ ı  koymayıp içeri girdiler. M üfsid- 
1er bir adım atamıyor, kendisini müdâfaaya gelen gençleri mü­dâfaadan meneden vakûrve heybetli ihtiyarın sözlerini hayretle dinliyorlardı (32). Sonra, Hazret-i Osman kendi eliyle kapısını kapamıştı. Kendi dairesine çekilm ek üzere iken onlara kararını bildirdi:— N e dediğimi anladınız ya! Sizi herhangi şekilde müdâ­faa ve mukâvemette bulunmaktan menediyorum. İsterseniz bu­rada kaimiz; dilerseniz, gidiniz!Hazret-i Osman, bu sözleri söyledikten sonra kendi dairesi­ne çekilm iş, dışarda olup biten hâdiselerle ilgilenm eyerek ibâ­det ve tilâvetle meşgûl olmuştu.Dışardaki müfsidlör birdenbire kapıya dayanmak için  em ir almışlardı. Onlar kapıya dayanıyor, fakat kapıyı açam ıyorlardı. Dışardaki gürültü müthişti. Sanki herkes bağırıyor, herkes baş­ka bir şey söylüyordu. ■Kapıya taşlar atılıyor, demirler vuruluyor, fakat kapı daya- myoıdu. Nihayet müfsidlerin içinden biri bağırdı:—  Kapıyı yakımz!Dört taraftan aym ses duyuluyordu, herkes:— Kapıyı yakımz! diye bağınyördu.Bu ses içerden duyulmuş, bütün ev halkmı telâş alm ıştı. N âile, Leylâ, Osman'm diğer zevceleri, Fâbm a, Fâhîte dışardan yükselen bu sesleri duymuşlar, herkes camm ve m alım  kurtar­mak kaygusuna düşmüştü. Yalnız N âile ile  m isafiri Leylâ her şeyi bırakmışlar, her şeyi unutmu^ar ve H aziet-i Osman'm selâ­metiyle ilgilem nişleıdi. İki kadın, dairelerinden çıkm ışlar ve Osman'ın bulunduğu daireye koşmuşlardı. Hazret-i Osm an, na­m aza durmuş, uzun sûrelerden birini okuyordu. (33)M üfsidler ateşi yakmışlar ve kapıyı tutuşturmuşlardı. K apı ile  üzerindeki tahta binâ yamyor, m üfsidler ateşin alevlerini seyrediyorlaıdi-K ısa bir zaman sonra kapı ile üstündeki binâ yıkılm ış; m üf­sidler, üçer beşer, içeriye atlamaya başlamışlardı.32) İbni EsSr, C ü t 3, Sayfa: 73.33) İbni EsSr, Cilt: 3, Sayüc 74.
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Hazret-i Osman kapımn yandığmdan haberdâr olduğu za­man, odasının penceresinden dışanya bakmış, içerde toplanan­lara şu sözleri söylemişti; • ‘—  Benim  kapımı yakmaya cür'et eden bu adamlar muhak­kak k i, daha kötü maksatlar peşinde koşuyorlar. Hiçbirinizin on­lara mukâvemet etmemesini emrediyorum! Oğlum Haşan! Ba­ban şimdi seni düşünüyor, senin için endişeleniyordur. Haydi oğlum , geri dön ve arkadaşlanm beraber götür.Hazret-i Osman bu sözleri söyledikten sonra geri dönmüş, tara bir tevekkül içinde neticeyi beklemişti. Onun bu tehlikeli anda düşündüğü şu idi:"Bu adamlann kötü bir niyetle geldikleri tamamiyle sâbit olmuştur. M edine halkını, bunlara karşı harekete getinrtek fay­dasızdır. Çünkü ohlar Medine halkını darmadağın ederler. Üm­metin çok muhtaç olduğu yüksek ve güzîde şahıslar bu yolda te­le f olurlar. Bu adamlar kendi şahsım hedef alıyorlarsa, buna karşı gelm ek imkâm kalmamıştır. Onun için de bir tevekkül ve ferâgat içinde neticeyi beklemekten başka çâre yoktur. Çünkü mukâvemet ve mücâdele ancak boş yere kan dökmeye sdıep olur. Onlann mes'uliyetini yüklenıhektense ve neücesi meçhıd bir maceranm kapışıra açmaktansa nefsini fedâya râzı olmak da­ha iyi olur."Hazret-i Osman böyle düşünerek ve bu düşüncenin verdiği sükûnetle teselli bularak son demlerini ibâdet ve tilâvet ile ge­çirm eye karar vermişti. Başkası için bu düşünce, ızdırâb ve te­lâş sebebi olurdu. Ftücat dini, îmânı bütün olan Hazret-i Osman için durum tam bunun aksi idi. Hazret-i Osman neticeyi sebât ile , sükûnet ile , cesâret ile , sarsılmayan bir îmân ile karşılaya­caktı. Bütün tehlikelere yalnız başına karşı koyacaktı. Fakat kendi şahsî selâmeti için kan döktürmiyecek, Müslümanlan bir­birlerine kırdırmıyacaktı.M üfsidlerin kapıyı yakmalan, ona kendisini tekliyen âkı- beti ihsas etm işti. O , bu manzarayı gördükten sonra yerine otur  ̂m uş, M ushafıra açmış ve tilâvete başlamışh:
[O  m ü'm inler için zât-ı Kibriyâ nezdinde ecr-i azîm  

vardır k i: B ir takım  kimseler gelip de kendilerine; Düşman­
larınız size hücum  için toplandılar, onlardan korkmalısınız,
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dedikleri zam an bu haber onların Cenâb-ı H ak k'a olan  
îm ânlarını bir kat arttırır. "A lla h 'ın  nusreti bize kâfid ir, O  
en büyük m uhâfızdır" derler.] (34),B u  İlâhî kelâm Hazrct-i Osman'ın metânetini takviye etti. H azıet-i Osman biraz düşündü. Onlar, bu âyeti ne müthiş şartlar altmda okumuşlardı. Kendilerini bekliyen ^ b e t , hepsinin k ılıç­tan geçm eleri, hepsinin üstün kuvveUer karşısında yok olm ak üzereyken onlar bu İlâhî müjdeler ile hareket etmişler ve hatıra gelm iyecek hârikalar karşısında kalm ışlardı. Hazıet-i'Osm an'ın gözleri yaşardı. Onun içini gizli bir özlem yakıyordu. D ıp rd a bir takım adamlar onun yaşamasım istemiyorlardı. İstedikleri kadar istemesinler! Onun lefakatlarini özlediği, refakatlerine yükselmek ve kendilerine tekrar kavuşmak istedi^ kim seler bu hayatta karşdaştığı adamlardan çok daha hayırlı idiler.Hazret-i Osman tilâvetine devam etti. Dışarda olup biten hâdiseler arük onu ilgilendirmiyordu. M üfsidler kapıyı yakarak yere yıktıktan sonra içerde bulunan Haşan, Hüseyin, Talha oğlu Mehmed, Zübeyr oğlu Abdullah, Â s oğlu Said, M eryan kılıçla- nra sıyırmışlar ve karşı koymaya hazırlanmışlardı. İçerdeki hiz­metçiler de onlara uydular ve müfsidlere karşı bir cephe oluştur­dular.Bu gençlerin hepsi de aldıklan emrin aksine hareket edi­yorlardı. Çünkü bu müfsidlere karşı sâkin durmayı hazıhedemi- yorlardı. Onlann hepsi de kılıçlanra iyi kullanan cesur, kahra­man gençlerdi. M üfsidler, onlann ham lesiyle gerilem işler, onlara karşı ne yapacaklannı kestirememişlerdi.Aşağıda silâh şakırtılan arasında:—  Osman çekil! Nâralan duyuluyordu. B ir aralık m üfsidler arasında:—  Hücûm ediniz! diye bağıran sesler duyulm uş, onlar da hücüm etmişler, gençler biraz gerilemek mecburiyetinde kal­m ışlardı.M üfsidler arasından bir kişi kimseye göriinmeden fırlam ış, - H aziet-i Osman'ın bulunduğu daireye doğru koşmuştu. B u adam içeri girm iş, Osman'ın A ş ıs ın d a  dikilm iş, ona:

34) Itafil-Esir, G it 3, Sayfa; 75.138 ♦ KAMU GÖMLEK



—  Bu işin başından çekil de seni bırafap gidelim! demişti.Hazret-i Osman cevap verdi;—  Ben, Cenâb-ı Hakk bahtiyar olanlan yüceltinceye, bed­bahtlan aşağılaymcaya kadar yerimde kalacağım.Bu adam, bu cevap karşısında bir şey diyememiş ve geri dönmüştü.Arkadaşlan ona:—  Ne yaptın? diye sordular.—  Bu adamı öldürmekten başka çaremiz yoktur! Fakat onu öldürmek de günâhtır! Cevabmı almışlardır. _Onu müteakip Leys oğullanndan biri, savaş' sahnesinden aynlarak içeri girm iş, o da Hazret-i Osman’m karşısında dikile­rek tehdit edici bir vaziyet almış, ona:—  Seni öldürmeye geldim! demiş; Hazret-i Osman, ona ce­vap vermişti:—  Sen, beni öldüremezsin!. . .—  Neden?..—  Çünkü bir gün sen, Hazret-i Peygamber'in yanına gel­m iş, O  da sana duâ etmişti. Sen, bana el kaldırarak bu d u ^ n  bereketinden mahrum olmak istemezsen, iyi edersin.Leys oğullanndan olan bu adam hemen geri dönmüş ve müfsidlerden aynlarak gitmişti.Ondan sonra bir başkası daha şansım denemek istedi. İçeri girdi, gene Hazret-i Osman'ın önüne dikildi:—  Ç ekil, yoksa seni öldürürüm! dedi.Hazret-i Osman, bu adamın yüzüne de baktı ve cevap verdi:—  Sen de Hazret-i Peygamber’! görmüş bir adamsm. Beni öldüremezsin!—  Ç ek il, yoksa Seni öldürürüm!—  Sen haksız yere bir kam dökemezsin. Çünkü bir gün Hazret-i Peygamber'e gelm iş, "Yâ ResûMlah! Cenâb-ı Hakk'ın beni bağışlam ası için niyâz et", demiş, O da senin bu arzunu ye­rine getirm işti. Sen, şimdi o mübârek ve makbûl duâyı kaybede­ceksin, yazık değil m i?,.Bu adam da geri dönmüş, başını alarak savuşmuştu.
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H ^ ret-i Osman'm her yanına girenin bu şekilde savuşup gitm esi müfsidlerin reisleri tarafından önemle dikkate alındı. Durum bu şekilde devam ederse müfsidlerin mâneviyatı kırıla­caktı.Cemâatin içine’ kanşan Sebe' oğlu, Meym un oğlunun kula­ğına eğildi ve bir şeyler söyledi. Meymun oğlu onun yanından ayrıldı. G âfik î’yi buldu. Onun kulağına eğildi. Sebe' oğlunun ar­zularım ona bildirdi.G âfık î, Mehmed'i gizlice arattı. M ehm ed, bir taraftan duru­mu seyrediyordu. G âfil^ , onu yakaladı;—  Haydi, Mehmed, dedi, sıra şenindir.Mehmed istemiyerek kalktı, G âfikfye döndü:—  Ben şu duvardan atlayarak içeri gireceğim  ve işi bitire­ceğim ! dedi.G âfıkî, o tarafa bakü:—  Pekâlâ! dedi. •Mehmed, dediği yere ilerledi, duvan aştı ve gözden kaybol- di). G âfîk î adamlanm çağırdı. Onlarla beraber Mehm ed'in aştığı duvan aşü ve hepsi ona doğm ilerlediler. Evin önünde muhâre- be devam ediyordu. H a s^  ve arkadaştan sürekli bir m ücâdele halinde idiler. Bir aralık İbni Selâm gelm iş, m üfsidleri bertaraf etmek için birkaç söz söylemişti. Onlara:— Ey insanlar! demişti, bu kılıcı kım na sokunuz, yoksa bu kılıç bir daha kımna çreraez! Bu şehir, meleklerin tavâf ettikle­ri şehirdir. Bu cinâyeti işleyecek olursanız, bu şehirden m elekle­ri kovarsınız.M üfsidler bu sözlerden üricmüşler, fakat içlerinden biri onun yüzüne bağırmıştı:—  Sus, çıfıt oğlu çıfit! Söz senin gibi yahudi oğuUarma mı kaldı, kanşma bu işlere sen!İbni Selâm hakikaten yahudi oğlu id i, fakat ashâbm en kı- demlilerindendi. Kendisinin samimî Müslüman olduğunda kim ­senin şüphesi yoktu. Hattâ onun Müslüman olm ası bütün yahu- dileri, aleyhine çevirm işti.Mehmed duvan aştıktan sonra Hazret-i Osm an'm  yamna girm iş, Osm an onu dostça karşılamıştı:140 ♦ KIINU GÖMLEK



—  Merhaba Mehmed, beni ziyâretc mi geldin?..Bu söz Mehmed'i sinirlendirdi:—  Evet, seni ziyârete ve senden hesap sormaya geldim!—  Benden hesap mı? Ne hesabı oğlum? Sen, bu hesabı kendinden sorsan daha iyi etınez misin?—  Hayır, bugün benim senden hesap soracağım gündür!—  Sor bakalım, sana karşı kabahatim mi var?..—  Beni bütün akrabamın arasında rezil eden sen değil mi-- sin ?..—  Sana yapamayacağın bir işi verip de devleti mi rezil et­m eliydim ?..Hazret-i Osman'ın bu sözleri Mehmed'i iyiden iyiye kızdır­m ıştı. Onun şahsî haysiyetine indirilen bu darbe ona her şeyi unutturmaya kâfi geliyordu. Mehmed'in gözleri karardı. Birden­bire ayağa kalkmış, Hazret-i Osman'ın sakalına yapışmıştı:—  Kahrolası adam, seni gebertirim!Hazret-i Osman hiç sarsılmadı:— Bana bak Mehmed, baban senin bu hareketini görseydi, seni nasıl terbiye edeceğini bilirdi! Baban, senin yerinde olsaydı bu sakalı böyle yakalamazdı!Mehmed cevap verdi:—  Babam sağ olsaydı, senin yaptıklanm yapmazdı. Senin sakalını tutmaktan ne çıkar? Sw a daha beterini yapacağım! İs­tersen seni Muaviyelerin, İbni Âmirlerin gelip de kurtarsınlar'Hazret-i Osman bir tek sözle Mehmed'i mağlûp etti:—  Bana bak Mehmed! Ben, seriden yılacak bir adam deği­lim , bana karşı bir kötülük yapmak istiyorsan, ben de sana karşı Allah'ın  yardımım dilerim ... Haydi, elinden geleni yap!..Mehmed'in elleri gevşemiş, Hazret-i Osman'ın sakah elin­den kurtulmuş, ne yapacağım şaşırmışn. Mehmed etrafina ba­kındı. Kapıda iki kadınm durduğunu gördü. Hazret-i Osman'ın zevcesi koşa koşa içeri girmiş:—  Mehmed, amcana ne yapıyorsun? diye bağırmış, Leylâ, M ehm ed’e iki eliyle işaret ederek:—  Dışan çık , dışarı çık! diye bağırmıştı.
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Mehmed odadan çıkmak için, bahane anyondu. Leylâ koştu. Onu kolundan tutarak Osman'ın dairesinden çıkardı. Mehmed kuzu gibi gidiyordu. İkisi birlikte giderken Leylâ, ona döndü:— M ehm ed, dedi, sen Hazret-i Osman'ı öldürmeye mi gel­din? Mehmed, yemin etti;—  V allahi, hayır! Eskiden onun düşmam idim . Onu öldür­mek isterdim. Fakat kızkardeşim beni menetti. Ben de ona söz verdim. Fakat bugün Hazret-i Osman bana hakâret etti. Benim ona olan husumetimi tâzeledi. Ben de, bir aralık kendimi kaybe­derek ona hücum ettim. Fakat, yine onun bir sözü benim aklım ı başıma getirdi.— Fakat, sen buraya nereden girdin?-7 -  Şu duvardan atladım !, . .—  Bu, senin kötü maksatla geldiğini ispat etmez m i?—  Hayır, çünkü daha Önceleri vermiş olduğum bir karan yerine getiriyonnuş gibi görünmek istedim. Osman'ın yamna gi­rip, çıkacak ve onu öldürmeye cesâret edemediğimi söyliyecek- tim. Leylâ, bu sözlere henüz akıl erdirememişken, Hazret-i O s- man'm odasından bir çığlık  koptu. Evin her tarafmda yankıla­nan bu çığlıklarla beraber dışardaki gürültüler şiddetlenm iş, av­luda müfsidlerle savaşanlar burüan duyamamışlardı.Mehmed'i takip edenler Osman'ın odasmdan kuvvetli bir ses duymadıktan için onun içerden çıkmasından hemen sonra onun odasına koşmuşlardı. G â filâ , içerde Hazret-i Osm an ile zevcesinin yanyana oturduklanm görmüştü. G â fik î ile  Kuteyre ye Sevdan, Mehmed'in bir şey yapamadığım anlam ışlar, hemen içeri dalmışlar, bir kelime bile söylemeden onun üzerine hücum etmişlerdi. G âfik î, elinde taşıdığı bir demir parçasım H azret-i Osman'ın başına inditm iş, Osman'ın başı yarılm ış ve kanlar fiş- kıraıışö. G âfik î, Osman'ın önündeki büyük M ushafı ayağı ile tepmiş, Osman ile katiUeri arasmdaki bu engeli atmıştı. Kuteyre ile Sevdan, ellerindeki kılıçlar ve demirlerle onun üzerine atıl­m ışlar, her biri ona vurmuş, odada bulunan N âile müthiş çığlık ­larla yardım istem iş, fakat onun bütün bu yardım istekleri boşa gitm işti. Sevdan, kıhcım  sıyırarak Osman'ın üzerine yürüdüğü142 ♦ KUNU GÖNLEK



zaman N âile bu müthiş darbeyi eliyle karşılamış ve parmaklan doğranmıştı.Nâile'nin çığlıklanm  duyarak koşan Leylâ, Hazret-i Os­man'ın odasına vanncaya kadar cinâyet işlenmiş, katiller kaç­m aya başlamışlardı. Hazret-i Osman'ın hizmetçilerinden biri çığlık  sesini duyduğu için o tarafa koşmuş ve kılıcından kan damlayan Sevdan ile karşılaşmıştı. Efendisinin öldürüldüğünü anlayan hizmetçi bir anda bu adamı yere devirmiş ve öldürmüş: arkadaşlarından birinin öldürüldüğünü gören Kuteyre henien geri dönerek adamı yere yıkmış ve kellesini kesmişti. Leylâ, onun kılıcını alarak ona hücum etniiş, fakat Kuteyre kaçmak is­tem iş, Leylâ ona yetişerek kılıcım onun ensesine saplamış ve bu katil de yere yuvarlanmıştı.N âile ile Ümmü Benin henüz içerde idiler. Leylâ da içeri girdi. îbni A dis, Osman'ın başım kesmek istiyordu. Fakat iki ka­dın, kocalarmm üzerine kapanmışlar ve buna imkân vermemiş­lerdi. İbni Adis onlan itiyorken Leylâ'nın elinde bir kıhçia içeri girm esi üzerine bundan vazgeçmiş, ayağa kalkmış ve Leylâ ile uğraşmak istemişti. Fakat dışardan duyulan ayak sesleri onun buradan bir an önce çıkmasım icap ettirmişti. İbni Adis kendini müdâfaa ederek oradan aynimış ve hemen kaçmıştı. Leylâ, bu adamı takip ediyorken Mehmed'le karşılaştı. Ona bağırdı:—  M ehm ed, bu adamı takip et ve öldür!Mehmed koştu, fakat Adis oğlu duvan tmnanmış ve kaç-> m ıştı. Mehmed geri döndü ve Leylâ'yı ayakta buldu.Sebe' oğlunun, Haziet-i 'Osman'î öldünnek için tâyin ettiği bütün adamlar bu hâdiseye kablmışlardı. Yukarda isimleri ge­çenlerden başka Humuk oğlu Am r, Kinane, Dubeyr, Kulsun ci­nayete iştirak etmişler, y ^ z  Metuned, Hazret-i Osman'a do­kunmadan ve ona dokımulacağım bilmeden yanından aynlmışh.K atiller fîrâr ettikten sonra, Nâile, elini bağlıyarak çıktı.. Haşan ile arkadaşlanm çağırdı. Hazret-i Osman radıya'Uâhu anh'ın kan içinde yüzen cesedi yere uzanmıştı. Haşan bu manza­radan dehşede düşmüş:—  Teyze, bizi niçin buraya çağırmadınız?. Biz aşağıda dö- ğüşeceğim ize buraya gelip onun katilleriyle karşılaşırdık, de­m işti.
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—  Benim çığlıklanm ı duymadımz mı oğlum ?—  Duym adık teyze, şimdi biz babamıza ne diyeceğiz?.. "Sİ2  o  adamın evinde iken o nasıl öldürüldü?" derse, biz ne ce­vap vereceğiz?..Kadınlar hıçkıra hıçkıra ağlıyodaıdı. Bütün ashâb oğullan onlarla beraber ağladılar.Aşağıda kalan müfsidler evin her tarafına dağılm ışlar, ele geçeni yağma ediyorlardı.M ervan, aşanda çarpışırken Beyya adındaki bir adam tara­lından bir darte yemiş, darbe boynuna isâbet etm iş, o da yere yuvarlamnıştı. Diğer bir adam onun başım kesmek için  koşm uş, fakat onun yere düştüğünü gören sütninesi hemen koşm uş, onun üzerine kapanmış, onun başım kesmek isteyen adama:— Maksat onu öldürmekse, işte öldürünüz! Onun başım kesmek ise ayıptır! demiş ve Mervan’ı taşıyarak odasına götür­müş, orada onun yaralarım sarmış, bu sayede Mervan muhak­kak bir ölümden kurtulmuştu.Leylâ'mn babası Yezid , Mervan'm m üfsidlerle döğüştüğü- nü görerek ona hoş görünmek istemiş, o da kavgaya kanşm ış, fakat yediği bir daibe onu yere sermiş, bir daha gözünü açam a­m ıştı. Bunu Leylâ'ya haber verdikleri zaman Leylâ , s^ e le rce  kendisine "Baba" dediği bu adam için gözyaşı dökmekten ken­dini alamamıştı. Yezid'in bu sırada ölümü Leylâ'yı tam am iyle yalmz bırakmıştı. Artık Hazret-i Osman'm evinde kalm ak im ­kânsızdı. Bu ev yıkılm ıştı. Başka bir yere sı^nm ak lâzım dı. Leylâ , derin tnr ızdırâb içinde bunu düşünüyordu. Fakat Ebû Bekir'in oğlu onu kolundan tutmuş ve sormuştu:— Nereye gideceksiniz?..—  Daha karar verm edim ...—  Hazret-i Ali'nin evine gelmez m isiniz?— Ben de onu düşünüyordum.— En emin yer orasıdır. İsterseniz sizi hemen oraya götüre­yim .Leylâ, Mehmed'i takip etti. Ç ü ^ ü  kendisi de onunla ko­nuşmak istiyordu. İkisi Osman'm evinden aynldıktan sonra ko­nuşmaya başladılar. Sözü Meİım ed açtı: >144 ♦ KHNU GONLEK



—  Ben, size'bu evden çıkmanızı rica etmiştim. Siz, beni dinlemediniz!Leylâ cevap verdi:—  Siz bugün haksız yere kan döktünüz. Osman, öldürüle­cek adam değildi. Hele sen, ne diye bu cinâyete iştirak ettin?..Mehmed, kendini temize çıkarmak istedi:—  Yem in ederim ki ben, onun kılına bile dokunmadım. Onun yanına girerken evvelce venniş olduğum bir sözü yerine getirmek için giriyordum. Kötülük etoek aldımdan geçmemişti. Daha birkaç gün evvel kızkardeşim Âişe'ye söz verdim. Bu ada­ma dokunmayacağıma dair yemin ettim. Onun yanına girişimin sebebi, onu öldürmek için bir başkasının gönderilmesine mâni' olm ak idi.—  O halde siz, onun yamndan çıktığınız zaman başkaları­nın onu öldürmeye geldiklerini biliyor muydunuz?—  Kesinlikle bilmiyordum. Bilsem, onlarla meşgul olur, onlann bir şey yapmalanm engellemek için çalışır ve herhalde ya bu uğurda ölür, yahut muvaffak olurdum. Esasen ben, Os­man aleyhinde yapılan bu hareketin baştan başa fesat olduğuna son günlerde inandım. Kızkardeşim Âışe ile Hazret-i İmam be-. nim gözlerim i açtılar.Şim di ne olacak?..—  Heıtıalde Hazret-i Ali'ye biat edilecektir.—  Fakat bu müfsidler Haztet-i Ali'nin başını da saracaklar m ı, yoksa dağılacaklar mı?—  Bunu şimdiden kestiremeyiz. Herhalde Osman'm katli çok önemli işler açacak, bir sürü ihtilâflara sebebiyet verecek, ashâb bu işten muzdarib olacak. Ben, bir an Önce oraya varmalı­yım . Çünkü, herhalde benim aleyhimde de bir takım sözler söy­lenecektir. Sana gelince, açıkça söyliyeyim; ben seni ilk gördü­ğüm geceden beri hep seni düşünüyorum. Bana güveniyofsan, seni emin bir yere götürebilirim. Ben de işlerimi bitirmeye gide­rim. Ondan sonra buluşur ve karanmızı veririz. Buna ne dersi­n iz?..Leylâ cevap vermek istemedi. Mehmed bu sükûttan istifade ederek devam etti:
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—  Artık Mervan'dan kurtulmuş bulunuyoruz. Baban oldu­ğuna inanmadığın adam da ölmüş bulunuyor, artık düşünülecek bir şey kalmamıştır. Sizin bir sözünüz kâfidir. Benim le beraber geliyor m usunuz?..Leylâ yine bir şey demedi, fakat ayağa kalktı, Mehmed de:—  Haydi, dedi, seni akrabamdan bir kadının yamna götüre­ceğim . Ortalık sükûnet buluncaya kadar orada kalırsın. İm am lık Hazret-i Ali'ye verildikten sonra işler yoluna girer, biz de rahat ve huzur içinde yaşanz. ‘Mehmed bu sözleri söyiüyorken ileıliyor ve Leylâ da onu takip ediyordu. İkisi de gide gide Medine'nin kenarına vardılar, Mehmed orada bir evin kapışım çaldı ve bir ihtiyar kadınla kar­şılaştı. Onun elini öptükten sonra:—  Hala, dedi, sana hayatta en çok sevdiğim bir varlığı ge­tirdim. Onu sana misafir ediyorum.İhtiyar kadın memnuniyetle kabul etti. M ehm ed, Leylâ'ya dönerek:—  Siz kısa bir zaman için burada istirahat eder, beni bek­lersiniz. Ben gecikirsem üzülm eyiniz.Leylâ rica etti:—  Çok gecikmemenizi isterim. Belki yalm zlığa tahammül edemem.İhtiyar kadm, Leylâ'yı elinden tutarak içeri alm ış, Mehm ed de onlara vedâ ederek aynim ıştı.Leylâ biraz dinlendikten sonra kendisine aynlan odaya gir­m iş, başından geçen mâceralan düşünmeye başlam ıştı. G özleri­nin önüne gelen ilk manzara, kan içinde yüzen Hazret-i Osm an radıyaHâhu anh'ın cesedi idi. Onun başında, saçlan çözük ve dağınık, parmaklan kesik, üstü başı yırtık bir kadın duruyordu. Bu kadın onun zevcesi Nâile idi. L eylâ , kendisini seven bu fe­dakâr kathm böyle bir sırada nasıl yalm z bırakabildiğine hayret etti. Onu buraya sürükliyen neydi?.. Mehmed'i bu kadar çok mu seviyordu? Leylâ hareketinin doğru olm adığım  anlıyor ve geri dönmek icap ettiğini hissediyordu. Fakat, M ehm ed'i burada bekleyeceğine söz vermişti. Mehmed gelir de onu bulam azsa herhalde çok üzülürdü. Leylâ, kendinden utamr gibi oldu. Onun bu hareketinde b oıcillik  hâkimdi.146 ♦  KliNU QÖNLEK



Onun bütün günü bu düşünceler içinde geçti. Akşam uyu­mak istedi. Fakat yorgunluğuna rağmen bir an bile uyuyaraadı. Annesiyle babasının, Hazret-i Osman ile l^âile'nin hayalleri gö­zünün önünden gitmiyordu. Hele Osman'ın kanlı cesedi, onun son dakikasında çektiği ızdırâb, onun tam bir tevekkül ve tesli­m iyet içinde hayatından feragati, Mehmed'in bu hâdiselere ka- nşm ası, aym zamanda mâsûmiyetini iddia etm esi...-Bunlann hepsi birer birer onu meşgul ediyor, onun zihnini kanştınyor, onun kalbini sarsıyor, onun hislerini coşturuyordu.Leylâ, sabahı güç etti. Sabahleyin Mehmed'in uğramasını bekledi, bekledi, fakat gelen giden olmadı. Leylâ bütün gün yol­lara baktı, bütün gün haber almak ünıidiyle titredi. Şehirde aca­ba neler oluyordu? Hazret-i Osman'ın cesedi ne olmuştu? Onun yerine kim geçm işti? Nâile ile bütün âilesinin başına neler gel­m işti? Bütün bunlar meçhuldü. Leylâ, Nâile'nin yanından aynl- dığına pişman oldu. Böyle bir zamanda onun yanından aynlmak kesinlikle doğru değildi. Leylâ, o geceyi de orada geçirmeye ka­rar verdi. Ertesi gün herhalde bir karar verecekti. Burada kala­cak m ıydı? Yoksa gidecek miydi?.'.' O  geceyi de korkunç rüyalar içinde geçirdi. Ertesi sabah da gelen giden olm am ıştı. Fakat belki bir gelen olurdu. Leylâ bü­tün gün bekledi. Bütün gün yollan gözetledi. Fakat şehrin bu ücra tarafına uğrayan yoktu. Leylâ geceleyin karar verecekti. Bu cezaevini bırakıp gidecekti. Hem de Nâile'nin yanm a...G ece yemekten sonra, Leylâ, evin sahibi olan ihtiyar kadın­la konuştu:—  Teyze! dedi, ben bu gece çıkıp gideceğim!İhtiyar izin vermedi.—  Olm az kızım ! Seni karanlıkta bırakamam. Hele bugün­lerde emniyet de kalktı. Ortalık katillerle dolu. Koca halife bile öldürüldü. Seni nasıl yalmz başına bırakınm?!..—  Teyze, sen merak etme. Ben korkmam. Sonra, yabancı bir yere gidecek değilim . Nâile'nin yanma gideceğim.—  K ızım ! Sen bilirsin. Fakat beni dinlersen, gece yola çık­ma! Sabahı bekle.Leylâ sustu. Fakat karannı veımişti. Bu gece buradan çıkıp gidecekti. G ece yansı olunca Leylâ, hançerini taktı. Abasını
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sırtına attı. Başını sım sıkı bağladı, yüzünü örttü ve dışan çıktı. Ortalık kapkaranlıktı.Leylâ adım adım ilerledi. Rasgeldiği ilk dar sokağa daldı. Oradan daha geniş bir sokağa çıktı. Adım lanra sıklaştırdı. G e­nişçe sokağı geçtikten sonra nereye sapacağını şaşırdı. Rasgele bir yola girdi, ilerledi. Yolda hiçbir kim seye raslam adı. Biraz ilerledikten sonra ilerde sesler duydu. Bunlar birkaç adamdı. Konuşa konuşa gidiyorlardı. Leylâ, onlann gittikleri tarafa koş­tu. Oıüara arkalanndan yetişti. Onlan biraz dinledi ve dikkat et­ti. Bu birkaç adam kapı gibi bir şey ıhıyorlardı. Kapının üzerin­de bir cesed yatıyordu. Bunu taşıyanlar o kadar süratle ilerliyorlardı ki cesedin kafası, tahtaya çarpıyordu. Dem ek k i, bu bir ölü idi. Leylâ, biraz daha dikkat etti. Kafasında bir şim ­şek çakü. Bu cesed, Hazret-i Osman’ın cesedi idi. L eylâ , koştu ve cesedi taşıyanlara yaklaştı. Onlann birine sordu;— Birâder, Hazret-i Osman’ın evine nereden gidilir?—  Bu suali soran kim ? Tanıt kendini hemşeri! . . .—  Emevfleıden Yezid’in oğlu V elid’im !...—  O halde, bize katıl. Şehid Osman'ın defnine iştirak et.—  Birâder, Osman, Allah’ın rahmetine kavuştu. Sen bana onun evini göster!—  Şu yoldan in, sağa sap; kendini konağın karşısında bu­lursun. 'Leylâ hiç dunnadan geriye döndü ve koştu. Cesedi götü­renler de, bir tehlikeden korkuyormuş gibi koşuyorlardı.Leylâ birkaç dakika sonra Hazret-i Osman’ın evi önünde idi. Yanan kapıdan içeri girdi. Nâile'nin dairesine doğru koştu. Dairenin kapısı kapalı idi. Ortalık, derin bir sessizliğe bürün­müştü. Leylâ, kapıyı yavaşça vurdu. Yukardan bir pencere açıl­dı ve bir kafa göründü:—  Kim siniz, ne istiyorsunuz? ^—  Açım z! Ben Yezid'in kızı Leylâ'yım !Görünen kafa geri çekildi, bir iki dakika sonra kapı açıldı. Leylâ içeri girdi ve kapıyı açana sordu;—  N âile uyanık m ı?—  Uyanıktır ve odasındadır. .148 ♦  KANLI âÖMLEK



Leylâ ilerledi. NM e'nin odasına girdi. Nâile, üç beş kadınla birlikte oturuyordu. Hem konuşuyor, hem ağlaşıyorlardı. Nâile, Leylâ'yı kucaklıyarak öptü. Onun geri dönmesinden dolayı memnun oldu. Ona;—  K ızım , dedi, bizi çok kötü bir zamanda bıraktın. Başı­mızdan geçenleri bilsen, kan ağlarsın. Sanki Osman'ı öldümjek kâfi değilm iş gibi onu her insana yapılan son vazifelerden de mahrum etmek istediler. Onun cenazesini kaldırmak istemedi­ler. Onun kabristana gömülmesine itiraz ettiler. Zavallının cese­di üç gün evde kaldı. Cesedin kokuşmasına ramak kaldı. Bu adamlar, muhakkak ki mü'min değildirler. Mü'min olsalardı, hiç olm azsa onu öldürdükten sonra artık ona dokunmazlardı. Onun cesedine de hakâtet etmek istemezlerdi. Fakat bu mel'ûn müf- sidler, bu pis caniler hiç bir şeyden korkmuyorlar. Nihayet bu gece üç beş âdâm kalkıp geldiler, bir kapıyı söktüler, onun cese­dini kapının üstüne yerleştirdiler ve alıp götürdüler. Gerisini.bil- miyorum.—  Teyzeciğim . Onlara ben de rasgeldim. Koşa koşa gidi­yorlardı.—  K oşa koşa mı gidiyorlardı? Demek şehidin cenazesini kaçınyorlardı! Yazık bu millete! Fakat emin ol ki Leylâ, bu ci- nâyetin intikamı alınacaktır! Ben hâdiseden hemen sonra Os­m an'ın kanlı gömleğini ve benim doğranan parmaklanmı Şam'a gönderdim. Beşir oğlu Numan buraya geldi ve onlan alarak der­hal Şam 'a hareket etti. Emin ol ki, bütün Emevüer harekete ge­çecek ve bu şehidin intikamım alacaklardır!-— G üzel amma, intikam kimden alınacaktır?!..—  întikam , bu katilleri üzerimize musallat edenlerden ab- nacaktır.Leylâ fazla bir şey sormadı. Fakat Nâile devam etti:—  Bunlan üzerimize kimin musallat ettiğini bilmiyor mu­sun? Ebû Bekir'in oğlunu görmedin mi? Onun maksadı Osman'ı öldürmek değil miydi? Biz yetişmeseydik Mehmed onu hemen öldürmeyecek miydi?—  H ajar, teyze! Mehmed bana yemin etti. Onun maksadı Osm an'ı öldürmek değildi.—  O  halde, neden duvar aşarak geldi? Neden yol kesenler
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gib i, eşkıyâ gibi içeri g iıd i? Neden Osman'ın sakalına yapıştı ve onu tehdit etti?.. K ızım  sen hâlâ şüphe mi ediyorsun? Onu ve aıkadaşlanm  kim in gönderdiği besbelli!—  Onları Hazret-i A li'nin gönderdiğini m i söylem ek isti­yorsun?..— T abiî, değil m i?.. Onlan başka kim gönderebilir?..— Teyzedğim , Ali'nin günâhına girm e. A li, böyle bir şey yapmaz.—  Y ap n az, amma hırs insana her şeyi yaptm r. Onlar O s­man'ı öldürmekle bizi zayıf düşüreceklerini, ikbâle ereceklerini zarmediyorlar. Aldanıyorlar. Yann görürler!Leylâ, yine sustu. N âile çok sinirli idi. Onunla münâkaşaya imkân yoûu. Fakat Nâile onun susmasım beğenmedi:— Leylâ, dedi, haklı değil m iyim ? Bu adamlardan intikam  almak icap etmez mi? Haşim oğuUamun, Üm eyye oğullanna karşı olan bu çiıkin tecâvüzlerini, bu pis cinâyeüerini cezâlan- dıımak gerekmez mi?— Fakat Haşim oğullan bizi müdâfaa etm ediler m i? A li, iki oğlunu buraya göndermedi m i? Onlar da l»zi m üdâfaa etme­diler m i?..—  Ne müdâfaası kızım ! Onlar isteselerdi, muhakkak ki bu cinâyet işlenmezdi. Onlar, Osman'ın etrafinda birleşerek, m üf- sidleıe karşı koymuş olsalardı, m üfsidler ç il yavrusu gibi dağı­lırlardı. Oıdar, oğuUanm buraya göndermekle bizim  gözüm üzü boyamak istediler. Neye kendüeri gelm ediler?.. Neye m üfsidle- re karşı meşhur kılıçlarım  sallam adılar?.. K ızım  Leylâ! Sen on­lan  müdâfaa etme, onlann hepsi hesap verecekler!. . .N âile hem söylüyor, hem hıçkıra hıçkıra ağlıyordu. L eylâ konuyu değiştirmek istedi ve babasınm cesedine ne yapıld ı^m  sordu.Hazret-i Osman'ın müdâfaası esnasında ölen Yezid 'in  ne ol­duğunu hiç kimse bilm iyoıdu. NâUe, hemen evin  kayyûm unu çağırdı. Yezid'e ne o ld u ğ u  sordu. Kayyûm  cevap yerdi:—  Y e â d 'in  cesedini bugün yatsıdan sonra g;ömdük.' H aziet-i Osman'm kölelerinden biri de onunla beraber gömülmüştür.Leylâ, çocukluğundan beri "baba" bildiği bu adaimn âkıbe-150 «KUNU GÖMLEK



tine ağlıyordu. Yezid ikbâle erip refâh yüzü gönnek ümidiyle buralara kadar gelmişti. Onu burada eceli bekliyormuş! Onun yüzünden validesi türlü türlü cefâlara mârûz kalmış, neticede M edine'ye varmadan ölmüş, fakat o da ondan sonra ömrü uzun olam am ıştı. Odada oturanlann hepsi ağlıyorlardı. Leylâ da onla­ra katıldı. Nihayet Leylâ sordu:—  Teyzeciğim , burada mı kalacaksınız? Yoksa başka bir yere mi gideceksiniz?—  K ızım , ben Haşimflerden hiçbir kimseyi göremeyece­ğim  bir yere gideceğim. Bunun için buradan gizlice çıkıp git­m ek lâzım dır. M üfsidler, benim Osman'a ait olan gömlek ile ke­sik parmaklanmı Şam'a gönderdiğimi haber ahrlarsa, ^ n i bir an bile yaşatmazlar. Bunun için ben bir an önce buradan çılup gitm ek m ^uriyetindeyim .Leylâ sonra Mervan'ı sordu:—  Em îr Mervan kurtulabildi mi, teyze?..— Evet, kurtuldu. O  da Osman'ı gömmeye gidenlerle bera­ber gitti. Herhalde birazdan döner.Leylâ , Mervan'ı görmek istemiyordu. Onun için ayağa kal­karak Nâile'den müsaade istedi. Nâile, ona nereye gideceğini sordu. Leylâ cevap verdi:—  Bu civarda bir akrabam var. Onun evine yerleştim.—  Çok iyi kızım . Oraya git ve orada kal. Benim burada bir evim  olsaydı, seni oraya davet ederdim. Halbuki ben, buradan çıki{J gitm ek ve kendime bir sığınacak yer bulmak mecburiye­tindeyim .N âile, Leylâ'ya vedâ etti ve onu kapıya kadar uğurladı.Leylâ, deminki yollara yeniden daldı. Ortahk hâlâ karanlık­tı. Leylâ , geceleyin bilmeyerek aşüğı bu yollan tekrar bulama­dı. Sağa, sola gitti, fakat misafir edildiği evi bulamadı. Gün ağa- nyordu. Leylâ, günün ışığından istifade ederek ilerledi. Sağa koştu, sola koştu, nihayet evi buldu.K apıyı çaldı. İçerden bir cevap veren olmadı. Anlaşılan, ih­tiyar kadın onu aramaya çıkmıştı. Leylâ, son derece yorgundu. Kapm ın önüne yıkıldı. Biraz dinlendi. Gelen giden yokhı. Biraz düşündü. Buradan kalkıp Hazret-i Ali'nin evine gitmek, orada
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M chm ed'i aramak istedi. Mehmed, onu birkaç kere oraya davet etm iş, hattâ bizzat Hazret-i A li onlan kendi konağına çağırm ış­tı. Leylâ, oraya gitmeye karar verdi. Biraz günün il6rlem esini bekledi. Sonra yeniden yola koyuldu.Leylâ ağır ağır gidiyordu. O , erkekden ayırt edilm eyecek bir halde idi. Kam ı acıknğı için çarşıya uğnyarak bir şeyler aldı ve bir köşeye çekilerek yedi. Sonra M escid-i Nebevî'yi aradı. Orada bir kenarda istirahat etti. Yeniden düşündü. Kendisi ya­payalnız kalm ıştı. Dünyada bir kimsesi yoktu. M edine'de asıl babasmın belki birçok akrabası vardı. Fakat onlan nasıl araya­caktı? Arayıp bulursa da, ona iyi davranacaklar m ıydı? B elki onlar;meıhum Üneys'in vârisi çıktı, diye müteessir bile olurlar­dı. Çünkü bu yeni vâris, belki eski defterleri açmak ve hesapla­rın! görmek isterdi.Leylâ, düşünflyorken saatler geçti. O  kadar k i gün gurup ediyordu. Leylâ, buradan kalkarak Hazret-i A li'nin evine doğru yürüdü. Şehirde, eskisi gibi kalabalık yoktu. Anİaşılan M ısırlı­lar, Kûfeliler, Basralılar şehir hâricine çıkm ışlardı.Leylâ, Hazret-i Ali'nin evine vardıktan sonra resgeldiği ilk  adama, onun evde olup olmadığım sordu.' A li'nin em îrlerle top­lantı halinde olduğunu öğrendi. Mehm ed'i sordu. Adam ın biri içeri girerek Mehıpcd’i çağırdı. Mehm ed, Leylâ'yı hemen tam dı; ona hasret ve özlem ile sordu:— Neredeydin?..—  Bir iş için çıktım . Geri döndüğüm zaman evde bir kim ­seyi bulamadım.—  Bu sabah ihtiyar kadın etkenden geldi, senin evden çık­tığını söyledi. Hemen ikim iz aramaya koyulduk. Bulam aym ca, ben geri döndüm. Çünkü, başımda pek büyük işler var. İhtiyar hâlâ seni anyor.—  Ben artık oraya dönmek istemiyorum. Orada yalnızlık­tan bunalıyorum.—  O  halde, burada.kalım z. Seni vâlidem in yanına götüre­yim .—  Vâlideniz burada ise, pekâlâ!İkisi yürüdüler. Mehmed yine sordu;
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—  Nereye gittiğinizi bana söyleyecek inisiniz?—  Tabiî söyliyeceğira! Ben, sizin kocasını öldürdüğünüz zavallı kadının yanına gittim.—  Nâile’nin yanına mı?—  Evet! Hem de senin aleyhinde çok şeyler, dinledim. Fa­kat seni müdâfaa edemedim.—  N âile neler söyledi?—  N âile, senin katilleri Hazret-i Osman’a musallat ettiğini söyledi.—  Vallahi aldanıyor! Benim bu cinâ^-tle zerre kadar alâ­kam yoktur!Mehm ed, bu hâdisenin Leylâ ile münâsebetlerinde kara bir leke olacağım  hissediyordu. Onun için kendisini bütün kuvve­tiyle müdâfaa ihtiyacım duyuyordu. Fakat Leylâ, onun kendini tem ize çıkarmasına râzı değildi.İkisi de harem dairesinin kapısına vamnşlardı. Onlar, kapı­yı açm ak üzere iken kapı içerden açılmış, yakışıklı, vakur bir genç çıkm ıştı. Mehmed ile bu genç selâmlaştılar. İçerden çıkm bu genç Hazret-i Peygamberim torunu Hazrct-i Haşan idi. Ha­şan, Mehmed'in yanında duran Leylâ'ya baktı. Mehmed, onu he­men takdim etti:—  Arkadaşım Emevîlerden. Bize katılıyor.—  Buyursunlar!Haşan hemen gerilemiş, Mehmed ile Leylâ içeri girmişler­di. Haşan, Mehmed’in arkadaşım merak ediyordu, bu yüzü örtü­lü insan kim olabilirdi? Leyla, yüzünü açtığı zaman Haşan onu haurlam ışu. Çünkü Osman'ın katli esnasında onu görmüştü.Haşan, misafirin kız olduğunu anladıktan sonra ona:—  Buyurun hemşire! dedi, safâ geldin, hoş çeldin!Leylâ onun bu iltifatından memnun olmuştu.Haşan, hakikaten yakışıklı bir gençti, beyaz renkli ve pem­be yanaklı id i. Güzel bir sakal yüzünü çerçeveliyordu, kendisi henüz 34 yaşlannda var, yoktu. Bütün muasırlann ifadesine gö­re, Hazret-i Peygamberie en çok benziyen, O'nu en çok hatıria- tan torunu idi.Leylâ onun iltifatına nezâketle mukabele etmiş, Mehmed
KfINU GÖMLEK ♦153



onu Hazret-i Hasan'a daha iyi tanıtmak için birkaç kelim e söyle­m işti:—  Bu hanım, pederinizin birkaç hafta öpce Küba'da ziyare­tine gittiği kadının kerimesidir.Hazret-i Haşan:—  Evet, dedi, babam hâlâ bu hâdiseyi anıyor ve o kadınla görüşemediği için üzülüyor. Hele onun, bu hanımı ne kadar tak­dir ettiğini tarif edemem. Babam daima onun yiğitliğinden, ce- sâretinden, olgunluğundan bahsediyor.Hazret-i Haşan önden gidiyor, Mehmed ile Leylâ onu takip ediyorlardı. Haşan, Mehmed'iı vâlidesinin oturduğu daireye git­miyordu. Mehmed biraz sıkılm ıştı. Acaba Haşan da Leylâ'yı be­ğenmiş miydi? Mehmed, Hasan'ın onlan nereye götürdüğünü öğrenmek isteyerek sordu:—  Kardeşim, nereye gidiyoruz?—  Sizi yengem Ümâme'ye götüreceğim. Leylâ'yı ona tam - tacağım. Yengem, Leylâ’mn evimizde birkaç kere ism inin geçti­ğini duymuş ve onu tanımayı çok arzu etmişti.Mehmed, itiraz etmedi:—  Gidelim! dedi. Fakat Leylâ'yı vâlidesinin yamna götüre- mediğinden ve onu orada yeıleştiremediğinden dolayı üzülmüştü.Ümâme, odasında idi. Haşan, Leylâ'yı teyzesine tanıştır- nuş. Leylâ onun elini öpmek istem iş, fakat Ümârııe buna râzı o l- mıyarak onu kucaklamıştı.
Haşan, iki kaduu tamştırdıktan sonra Leylâ'ya döndü:
—  Hemşire, dedi, Hazret-i Ümâme benim hem teyzezâ- 

dem, hem de yengemdir. Kendisi, ResÛl-i Ekrem'in kızı, Zey- 
neb'in kızı ve babamın zevcesidir. Dedem , onu son derece se­
verdi. Onun boynunda gördüğün gerdanlığı, O  hediye etm işti. 
Dedem, bütün akrabası içinde en çok onu yüceltirdi.

Leylâ, bu sözleri ayakta dinlemiş, Ümâme'nin Hazret-i 
Peygamber'e yakınhğıran derecesini öğrendikten sonra ayakta 
kahnaya devam etmişti. Üm âm e, onu oturttu.

Haşan ile Mehmed, Leylâ'm n misafir olduğunu anlattıktan 
ve izzet ve ikrâm gömıesi için tavsiyelerde bulunduktan sonra 
dışan çıkmışlar ve kendi işleriyle meşgul olmaya başlamışlardı.154 ♦ K0NU GÖMLEK



26Sebe' oğlu, Hazret-i Osman'ın katlolunduğunu ve evinin yağma edildiğini öğrendikten sonra hemen başlıca adamlanm toplamış ve onlarla konuşmuştu. Sebe' oğlu sordu:—  Şimdi en büyük hâdise vuku bulmuştur. Ne yapacağız?Meymun oğlu cevap verdi;—  Bana kalırsa, dördümüz de buradan sıvışalım ve bunları kendi haline bırakalım. Artık ne isterlerse yapsınlar!Sebe' oğlu bunu uygun görmedi:—  Hayır! dedi. Biz buradan sıvışırsak, bu iş neticesiz kalır. Bunlar hemen derlenip toplanır ve takibata başlarlar. Bizimle beraber hareket edenlerden şüpheli gördüklerini derhal öldürür­ler. V e  bu suretle banşırlar. Bana kalırsa biz, burada kalalım ve tedbir alalım .Cermuz oğlu, Sebe' oğluna katildi:—  Evet, dedi, bir müddet daha kalalım, fakat buna karar vermeden önce, ne yapacağımızı öğrenelim.Sebe' oğlu arüattı:—  Yapılacak iş, bizim A li tarafına hemen katılmamızdır. Em evîler, Osman'm katillerini istiyeceklerdir. Bunun için, Ali tarafından kurulacak hükümete yardım etmiyecekler, aksine onu yıkm aya ^ışâcaklardır. Emevflcr, A li’ye yardım etmeye­ceklerinden A li zayıf kalacaktır. Memleketin hemen hemen hiç­bir tarafında hükmünü yürütemiyecektir. Biz ona katılırsak, onun bizi Emevîlere teslim etmesine imkân kalmaz. Şayet topu­muzu teslim  etmeyi'düşünse bile, biz yanında bulunacağımız için  buna mâni oluruz. Haşimîlerle Emevilerin banşmalan an­cak bizim  teslimimizle münlkündür. Biz bu imkânı ortadan kal­dıracağız ve iki taraf arasındaki kavgayı şiddetlendireceğiz. Onun için , önce Hazret-i Ali'ye sımsıkı bağlanarak ve onun dâ­vasını bütün kuvvetimizle güderek işe başlayalım. Bunu kabul ediyor musunuz?M eym un oğlu itiraz etti:—  Sebe' oğlu, defli, bana kalırsa, biz bu kanşık işlere pek fazla dalm iyalım . Çünkü umduğumuz fesat başlamıştır. Hiç
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şüphe yok k i, bu fitne bir müddet devam edecektir. B iz de bu fırsattan istifade ederek kendimizi toplayalım .Sebe' oğlu kızdı:—  S iz , bana söz vermiştiniz; bana itâat edecektiniz! Biz şimdi çekilirsek felâketin bü3mğüne uğranz. Bugün bu işi bıra- kahm ; bütün halkm, hattâ bizimle beraber hareket edenlerin he- men bugün Osman'ın cesedi önünde birleşerek ağlam aya ve mâ- tem tutmaya başladıklanm, bu cinayetin fâileıini tel'in ederek Oldan mahvetmeye ant içtiklerini ve derhal ayaklanarak üzeri­m ize kıhçlanyla hücum ettiklerini görürsünüz. Hele bizim  sım - m ızı açığa vuracak bir kimse de çıkarsa, o zaman m ahvolup gi­deriz. Bizden alınacak intikamın hududu olm az. Bütün kavm i- m izin kam heder olur. Bunu mu istiyorsunuz?..U ç yahudi, durumun bu şekilde tasvirinden donakalm ışlar- dı. Üçü de bir ağızdan;— Emret, itâat edeceğiz! diye bağırdılar.Sebe' oğlu emretti;—  Evvelâ, hiç kimsenin maktûl adama yaklaşm am asını te­min edeceğiz...—  Neden?..—  Ona yaklaşırlarsa, onu fevkâlâde merasimle gömmeye ve kadın-erkek herkes onun cenazesinde ağlaşm aya başlarlar. Neticede, aleyhimizde büyük bir gösteri meydana gelir. Buna mâni olmak için hiç kimsenin cesede, yaklaşmaması lâzım dır. Bunu el birliğiyle sağlayacağız.—  Hay, hay!—  A jto  zamanda, cinâyetin Hazret-i A li tarafindan yapılan teşvik ile işlenmiş olduğunu ilân edeceğiz. Herkesi buna inan- dınnaya ç a lış a c a ^ . Ali'nin iktidar mevkiine geçm ek, akrabası- m b ü ^  memuriyetlere getirmek ve bütün memleketi eline ge­çirmek için bu cınâyeti işlediğini söyliyeceğiz. B ilhassa bunu herkese duyurmaya gayret edeceğiz.—  Pekâlâ!—  O  arada biz, A li ile temas edeceğiz, onun iş başına geç­mesi için  çalışacağız. Kendisi üzerine bir m es'uliyet alm am ak için  uğraşıp didinecek, iktidar mevkiine gelm em ek, devlet başına156 ♦ KIINU GÖMLEK



geçmemek için uğraşacaktır. Fakat biz, her yola baş vurarak onun iş başına gelmesini sağlayacağız. Siz bu yönden emin olu­nuz. Şim di, haydi iş başına!..Hepsi hemen dağıldılar. Soluğu Hazret-i Osman'ın kapısı önünde aldılar.Hazret-i Osman'ın katlolunduğu-haberi şehirde yeni duyul­muştu. Y ığın  yığın erkek, kadın Hazret-i Osman'ın evine doğru geliyor ve hakikati anlamak istiyorlardı. Gelenlerin hepsine kar- m akanşık, çelişkili cevaplar veriliyordu. Kimine Hazret-i Os­man'ın öldüğü, kimine öldürüldüğü, kimine öldürülmediği söy­leniyordu. Bir ara, birkaç kişi yolu açarak içeri girmek islem işler, fakat onlara karşı konulmuş ve onlar geri dönmedUc- leri takdirde öldürüleceklerini anlamışlardı.Herkes şaşkın bir halde idi. Kimse olanı, biterü bilmiyordu. M üfsidlerin bütün kuvveti Hazret-i Osman'ın kapısı önünde bi­rikm işti. Onlar kılıçlanm  sıyıımışlar, ve oraya difolmişlerdi. Şe­hirdeki Em evîler durumun bu merkezde olduğunu görür görmez birer birer şehirden çıkmaya başlamışlardı. Onlann MtSine'de kalm alarına imkân kalmamıştı. Tehlike onlann başında dolaşı­yordu, onlar ya Mekke'ye doğra, yahut Şam'a doğra kaçıyorlar­dı. Hepsi de bir an önce harekete geçmek üzere dağılmaya ihti­yaç hissediyorlardı.Hazret-i Osman'ın cesedi bir gün ortada kalmış, hiç bir kim se cesaret edip onun yanına girememiş, hiç bir kimse onun teçhiz ve tekfini ile meşgul olamamıştı. .İkinci gün, Hazret-i Osman'ı gömmek için daha kuvvetli bir arzu duyuluyordu. Kapının önünde yoğun bir kalabalık top­lanm ıştı. Onlar içeri girip Osman'ı görmek, ona karşı son vazi­feyi ifâ etmek istiyorlardı. Fakat müfsidler, ikinci gün de buna im kân vermemişlerdi. Herkes müfsidlerin bu hareketini nefiet ile  karşılıyordu. Fakat herkesin mâneviyatı kınlmışh. İtiraz edenler dayak yiyor, siUe yiyor, daha vahim bir hareketle karşı­laşmamak için dönüp gidiyorlardı. Fakat Hazret-i Osman'm ce­sedi, odası içinde kalacak değil ya! Herhalde bu adam gömüle­cekti. O  halde, cesedi kokuşmadan bunu yapmak lâzımdı. Kureyş ileri gelenlerinden birkaç kişi Hazret-i Ali'yi görerek bu durumu anlattılar. Ona;
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—  B u adamlara belki senin sözün  geçer, dediler, onlara söyle de cesedi gömelim!Fakat bu adamlar ve bu adamların başlan kim lerdi? Bu iş için  kimden izin alınacaktı?!.. Bunu kim se bilm iyordu. Bunun için  Hazret-i A li kendisine ricaya gelenlere şu cevabı verm işti:—  Bu adamlann başının kim olduğu belli değil! B ir, iki gün önce Osman’a su vermelerini temin için  gittiğim  zaman ba­na emîrlerinin G âfıkî olduğunu söylem işlerdi. Şim di biz kalkıp bu adamdan bir iş mi ricâ edeceğiz?.. Bu seviyede olan insanlar­la konuşmak câiz midir?—  O  halde, cesedi olduğu gibi bırakalım!—  Hayır, b a^ a bir çâresine bakınız!. . .—  Siz, bize bir çâre tavsiye edebilir m isiniz?—  Osman'ın evine gizlice girerek onu oradan çıkanm z ve kabristana gömünüz.—  Y a bu adamlar bize karşı koyaılarsa!. . .—  O halde, siz bu işi geceleyin yapım z...Gelen cemâat, Hazret-i Ali'nin G âfık î ile görüşmesi için  ıs- râr etti. Çünkü bu adamlann, cesedi alarak parça parça etmeleri çok muhtemeldi. Bu ise, çok büyük bir rezâlet olurdu.Hazret-i A li, bu teklifi istemeyerek kabul etmiş ve bir adam göndererek GâfikTyi çağııtm ıştı. G âfıkî; Hazret-i A li'ye son de­rece hürmet göstererek içeri girmiş ve ne em iileri olduğunu sor­muştu. Hazret-i A li şu sözleri söyledi:—  Haziet-i Osman, hânesinde maktûl yatıyor. S iz , lûçbir kimsenin onun yanma girmesine ve onun teçhiz ve tekfiniyle meşgul olmasına müsaade- etmiyorsunuz. Artık rahmet-i Rah- mân'a kavuşmuş olan bir adamdan ne istiyorsunuz? O sm anla bir hesabımz varsa, onu görmüş buluhuyorsuhuz. Y an n  en bü­yük mahkemede ödeşirsiniz. Orada zâlim lerin kim  olduklan an­laşılacaktır!G âfik î bir an düşündükten sonra cevap verdi:— Evet, Osman ölmüştür. Ben şahsan onun defnine itiraz etmiyorum. Fakat onun cenâzesi güpegündüz kaildınlacak olur­sa, muhakkak ki bir tecâvüze uğrar. Onun için , mâdem ki siz emrediyorsunuz, ben cenâzenin gizlice götürülüp göm ülm esine itiraz etmem.158 ♦  IMNU OÖNLEK



Hazret-i A li fazla bir şey söylememiş, Gâfıkî müsaade isti- yerek çıkm ış, Ali'nin misafirleri de GâfıkTnin konuşulacak bir adam olm adığını anlamişlardı.Akşam , Kureyş reisleîinden birkaç kişi birleştiler, gizlice Hazret-i Osman'ın evine girdiler. Onun, içinde yattığı odanın kapısını söktüler, cesedini kapıya uzattılar, ve yola çıktılar.G âfık î, Hazret-i Ali'nin evinden aynidıktan sonra, Os­man'ın geceleyin evinden götürüleceğini ve gömüleceğini söy­lem iş, Meymun oğlu ile arkadaşlan aldıklan emir gereğince başlanna birkaç haydudu toplıyarak kabristana giden yollan ■ beklem işlerdi. Bunlar, cenazeye taamız edecek, cesedin İslâm kabristanına gömülmesine mâni olacaklardı.Cenâzeyi taşıyanlar, Hâzım oğullan konağından çıkarak bi­raz ilerledikten sonra bir yol başına gelmişler, orada birkaç ada­m ın attığı taşlarla karşılaşmışlardı. Bu küçük kâfıle durmaya m ecbur olmuştu. İlerden taşlar hiç durmadan yağıyordu.Cenâzeyi kurtarmak için başka bir yol tutmak isteyen kâfı- le , diğer yolun başında aynı adamlarla karşılaşmış, yine taşlan­mış ve yine gerilemeye mecbur kalmıştı.Bu durum karşısında kalan kâfile, nihayet kabristana gitme­yip Hazret-i Osman’ı başka bir yere gömmeşye karar verdi.Anlaşılan müfsidler onun umumî kabristanda ve ashâb ara­sına gömülmesini istemiyorlardı. Mervan, kâfıljeyi başka yola yönlendirerek Baki kabristamna nisbeten yakın bir yere götürdü.Y er kazıldı. Bütün kâfıle bir an önce vazifesini bitirmek için  çalışıyordu. Mezar hazırlandıktan sonra Hazret-i Osman m ezann içine indirildi. Kâfilenin içinde bulunan Hazret-i Zü- beyr cemâate imamlık etti ve Hazret-i Osman radıya'llâhu anh'm cenaze namazım kıldırdı.Nam az bittikten sonra mezar kapandı. Bütün cemâat meza­rın etrafında toplandı. Hepsi de mahzûndular ve'gözlerinden yaşlar akıyordu.Hazret-i Zübeyr, kabrin başında birkaç âyet okudu. Sonra derin bir huşû içinde dinlenen şu sözleri söyledi:—  Bu gece büyük bir şehîdi gömdük. Onun İlâhî mağfirete nâil olduğuna şüphe yoktur. Hayatında İslâm'ın rüknü olan bu büyük adamın ihrâz ettiği şehâdet, onun mertebesini kat kat
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yü kseltti... Ümmetin bu cinâyetten dolayı karşılaşacağı im tiha­nın çetin olmamasını niyâz edelim . V e ... Onun rûhuna Fâti- ha'lar hediye edelim .- Herkes Fâtiha'lar okumuş, sonra başta Hazret-i Zübeyr ol­duğu halde bütün cemâat dağılm ıştı.Hazrct-i Osman’ın öldürüldüğü haberi şehirde yayıldıktan sonra heıkes Osman'ı görmek ve gömmek için çalışm ış, fakat buna imkân bulunamamıştı. Halk üzgün halde evlerine çekildi. Ashâbın büyükleri ise inzivâyı her şeye tercih etmişlerdi.Hazıet-i Osman'dan sonra devlet reisliğine namzet olanla­rın başında Talha, Zübeyr, A li, Sa'd İbni Vakkas, Öm er'in oğlu Abdullah gibi zâtlar vardı. Bunlardan hiçbiri ortaya çıkm ak is­temiyordu. Hiçbiri bu fırsattan istifade emelini göstermiyordu. Durum, her yönüyle tahammül edilem iyecek bir şekilde idi. Başkentin bütün mukaddci'.ıt!. müfsidlerin başına geçen G â fi- kTııin elinde idi. Bu adam is ediği gibi hareket ediyor, istediği gibi asıp, kesiyordu. Bir gün, iki gün durum bu şeWlde devam etmiş, nihayet Sebe' oğlu onun kulağım  çekmişti:—  Oğlum Gâfikî, bir an önce bir adam bulup halîfe yapm a­lıy ız!.—  Acelen ne?—  Bu iş çok aceledir. Çünkü hac mevsimi bitmek üzeredir. Halk her taraftan buraya dönecektir. Yahut burada vuku bulan hâdiseleri duyarak bu haberleri memleketlerine götürecek, her­kesi bizim aleyhimize de tahrik edeceklerdir. Yakında, her ta­raftan Medine'ye gelecek kuvvetler karşısmda kalacağız. B izim  bunlarla uğraşmaya tahammülümüz yoktur.— Doğru söylüyorsun Sebe’ oğlu! Sen, Hazret-i A li ile  te­mas etsene!—  Hayır, ben temas etmiyeceğim. Ona Mehm ed'i göndere­ceğim . Bakalım ne cevap getirecek?...Sebe' oğlu, Mehmed'i bularak onunla konuştu:—  Mehmed! Artık olan oldu. Fakat bu ümmet başsız kala­m az. Ümmetin en k ı^ e t li  başı Hazret-i İmam'dır. Hem en hepi­m izin ve bütün M edine halkım n, bütün ümmetin ona talip oldu­ğunu, ona biate âmâde olduğunu bildir ve bir cevap getir. Seni bekliyorum.160 ♦ KUNU GÖMLEK



Mehmed bir şey söylemeden gitmiş, Hazrel-i Ali'yi bulmuş ve M edine'de bulunan Mısırlılann onu istediklerini söylemiş, fakat Ali'den uygun bir cevap alamamıştı. Hazret-i Ali onu âde- tâ paylam ıştı.—  Oğlum  Mehmed! Sen, benim âilem cfrâdından, sayılır­sın. Senin, bana böyle tekliflerde bulunman yakışmaz, özellikle senin büyük bir kabahatin de var. Osman'ın katledildiği zaman senin orada, onun evinde ne işin vardı? Sen, Osman'ın düşmanı olabilirsin. Fakat benim evimde düşüp kalktığım, beni baba ta­nıdığım  da unutmamalısın. Onun için, senin cinâyet ânında ova­da bulunman benim adıma çok fenâ idi. Çünkü, herkes senin be­nim le olan münâsebetine bakar da seni, benim tahrik elliğimi zanneder. Sen şimdi bir tarafa çekil ve sesini çıkarm a!Mehm ed bu cevabı aldıktan sonra Hazret-i Ali'nin huzurun­dan çıkm ış, kimseye görünmeden Scbe' oğlunu görmüş, ona al­dığı bu şiddetli cevabı bildirmişti. Sebe' oğlu bu cevaptan hiç de memnun olm adı.Ertesi gün Sebe' oğlu Mısırlılardan bir heyet oluşturarak Hazret-i A li'ye gönderdi. Meymun oğlu onlann içinde idi. Sebe' oğlu ona gizli bir takım emirler vermişti:—  Dikkat et! A li biatimizi kabul etmiyecek olursa ona, bir başkasını bulacağım ızı ihsas edecek sözler söyle! Belki bu söz­ler onu yumuşatır. Onu bu makamı bir kere daha kaybetmemek için  teklifim izi kabule sevkeder.Heyet hareket etmiş. Ali'nin evine girmiş, onun tarafından kabul olunmuştu. Onlann içinden biri kalkar^ bir lakım sözler söyledi:—  Üm m et, her nasılsa başsız kalmıştır! Biz, Osman'ın kat­lin i istem iyorduk. Yalnız şikâyetlerimizin dikkate alınması için çalışıyorduk. Tanımadığımız, kira olduklannı bilmediğimiz bir takım  adamlar bu cinâyeti işlemişlerdir. Fakat, bu yüülen üm­m etin başsız kalması icap etmez. Biz. sizden istirham ediyoruz. S iz , bu işe en lâyık zâtsımz. Bu işi üstünüze alımz.H aziet-i A li sözün ilerisini dinlemek istemedi. Ayağa kalk­tı ve bağırdı:—  Buradan çıkıp gidiniz!Hazret-i Ali'nin bu çığlığı, M ısırlılann hepsini titretmişti.KANLI GÖMLEK 4 F . 11 161



Oıdarın hepsi savuşmak için yol ararken içlerinden biri Hazret-i A li'ye döndü:—  Ö yle ise biz de başımızın çâresine bakar, başka bir adam bulunız! demişti.Hazret-i A li, tekrar bağırdı!— K im i bulursanız, bulunuz!Heyet geri dönmüş, aldığı cevabı bildirm iş ve A li’nin ken­dileriyle konuşmak, yüderine bile bakmak istem ediğini bildir­m işti.Sebe' oğlu, bunu umursamadı. Ertesi gün Kûfelilerden bir heyet oluşturdu. Onlara, Zübeyr'e gitm elerini ve devlet reisliği­ni ona teklif etmelerini söyledi. Onun başlıca arkadaşlanndan Kerrus oğlu onlaıla beraberdi. Sebe' oğlu ona da g izli em irler verdi:— Zubeyfi iknâ etmeye çalış. Fırşaü, fırsat bilm esini, yok­sa başkasmı bulacağımızı, onun da ebediyen mahrum kalacağım  söyle! Onun hırsım tahrike çahş. Bizim  heıhalde biran önce bir adam bulmamız ve onu başa geçirm em iz zaruridir. Y oksa, so­numuz kötü olur.Heyet kalkarak Zübeyr'in evine gitti. Onu, evinde bulam a­dılar. Zübeyr, Medine h e c in e  çıkm ıştı. Heyet onu takip etti. Araya, sora, onun ikâmetgâhım buldu ve kendisiyle konuştu. Heyetten biri raaksadlarmı anlattı:—  B iz, size biat için geldik. K ûfeliler öteden beri sizi ister­ler. M ısırlılar ve Bâsıahlar da bizim le birleştiler. Hepim iz sizi istiyoruz!Zübeyr, tahammül edemedi. O  da, yüzlerine bağırdı:—  Kûfeliler, M ısırlılar, Basrâlüar! Defolunuz buradan ka­tiller!Zübeyr ayağa kalkmış ve devam etm işti:—  Ümmetin en büyük işleri sizin gibi yağm acı, cân i, eşkı- yâ heriflere mi kaldı? Siz mi bu ümmetin mukadderatıyla ilg ile­neceksiniz? Hüdâ bilir, evimde bulunmasanız hepinizi kılıçtan geçirir, size terbiyenizi verirdim! Haydi gidin!Talha'ya giden Basralılar heyeti onun tarafindan aym şekil­de kabul olunmuş ve aym şekilde kovulmuştu.
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Bu üç zât ile bir iş yapılamayınca, Sa'd tbni Vakkas ile Öm er'in oğlu Abdullah yoklandı. Evvelâ Sa'd'a gidildi. Sıfd şu cevabı vermişti;—  Gerek benim, gerek Ömeı’in o Şu  Abdullah'ın bu şeyle­re karşı arzumuz yoktur. Onun için teklifinizi reddediyorum.Fakat Sebe' oğlunun heyeti ısrar etti:—  Müslüm anlar darmadağın oldular, başsız kaldılar. Yazık değil m i?—  Yazık m ı, değil mi, o bize âidtir. Siz buradan defolu­n u z !...En son olarak yine Ömer'in oğluna müracaat edildi. O da reddetti. Müracaat edilecek başka bir kimse kalmamış gibiydi. Daha doğrusu, müfsidlerin işine yanyacak devlet ve hükümet başına geçerek hâriçten gelecek kuvvetlerin tâkibahm durdura­cak, ve bu sûretle müfsidlerin bir anda mahvedilmelerine.mâni olacak bir kimse kalmamıştı.Sebe' oğlu başlıca adamlarını tophyarak durumu müzâkere etti. —  Şim di ne olacak? Bu adamlann hiç biri o teklifimizi ka­bul etmedi. Ne yapalım ?..M eym uh oğlu eski fikrini ileri sürdü:—  B iz bu işleri olduğu gibi bırakarak buradan kaçalım!Fakat Sebe’ oğlu bunu uygun göımedi ve hemen emretti:—  G â fik f yi bana getiriniz ve ne yapacağımı görünüz!.. .G â fik î geldiği zaman Sebe' oğlu ona durumu anlattı.—  Büyüklerin biri de devlet reisliğine yanaşmaktan korku­yor. Buna karşı bir çârem var!—  Nedir?M edine halkını zorlayarak bir halife bulmaya mecbur et­m ek. . .  Bunu yapabilir m isin?..—  Yapanm !—  O  halde, Medine halkını mescide davet et ve onlara de k i: "S iz  hemen bir adam bulunuz, ona biat ediniz. Bulup da biat etm ezseniz, topunuzu kıhçtan geçiririm!" Bakalım ne oluı?G â fik î bu emir gereğince hareket etti. Halkın mescitte top-
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lanması için  tellâllar çıkarttı. Evlerine kapanan, m üfsidlerin şer­rine uğramamak için onlardan sakınan ahali, tellâllann davetine uymak zaruretini hissettiler. H alk, binbir ihtiyat içinde mescide çâetı. M escit doldu. G â fik î ayağa kalkn ve konuştu:—  E y insanlar! Devlete bir reis bulmak size ait bir vazife­dir. Bütün ümmet sizin hükmünüzü kabul eder. O  halde, başa kim geçecekse onu hemen bulunuz ve ona biat ediniz. B iz  de si­ze uyanz. Fakat böyle yapmayacak olursanız, o zaman iş deği­şir. Şayet siz bugün bu vazifeyi ifâ etm ezseniz, yann hepinizi toptan öldüreceğiz. Sizin A li'n izi, Tâlha'nızı, Zübeyr'inizi ve da­ha başkalarım küıçtan geçireceğiz. S iz  aklınızı başm ıza toplaya­rak bu işi bir an önce başarmaya çahşınız, yoksa siz bilirsiniz! Burada dul kalmadık kadın, öksüz bırakılm adık bir çocuk kal­maz. Sizi bunun için topladım. Fırsaü ganim et biliniz.Ahaliden bir söz söyliyen olmadı. G â fik î, bu sözleri söyle­dikten sonra ahali içinden biri kalktı:—  Burada beklemekten ne çıkar? K alkım z, A li'ye  gidelim , derdimizi anlatalım. Belki bir çâre bulur da bizi bu felâketten kurtanr.Halk mescitten boşaldı. Hazret-i A li'nin evine giden yolu tuttu. İçlerinden birçoğu onun evine girdiler, kendisini gördüler. G âfikînin mescitte neler söylediğini naklettiler. En nihayet on­dan yardım dilediler. İçlerinden biri, ona:—  Sana biat edelim. Ümmetin reisini katletm iş bulunuyor­lar. Yeni bir reis bulmak lâzım . Y eıü  bir reis bulm azsak, topu­muzu kılıçtan geçirecekler!Hazret-i A li, düşündü, düşündü. Karşısında ağlaşan, m üf­sidlerin tasalludundan korkan bir kalabalık vardı. Bunlar ondan medet bekliyorlardı. M üfsidlerin tehdidine uğrayan bu adam lar, haksız yere öldürülmekten korkuyorlardı. Fakat, m üfsidlerin-or- talığa hâkim oldukları bir sırada başa geçm ek de* hazm edilir bir şey değildi. Onlara uymak, onlann yapüklanm n mes’uliyetini yüklenmek demekti, Hazret-i A li bunu yapam azdı. Bunun için  comâata şu sözleri söyledi:—  S iz , beni kendi halimde bıralam z, benden başkasım  bu­lunuz. B iz , türlü türlü safhalar arzedecek bir işle karşılaşacağız. K alpler buıdann karşısında titrer, akıllar şaşınr!
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Fakat halk derin bir endişe içinde idi. Herkes bu işi başara­m adıkları takdirde, âkıbetin ne olacağını düşünüyorlardı. Müf- sidler, onlan toptan öldüreceklerini açıktan açığa söylemişlerdi. Cem âatin içinden biri Hazrct-i Ali'ye ricâ etti:—  Halim izi görüyorsunuz! Islâmiyetin nelere uğradığı gö­zünüzün önündedir. Fitne içindeyiz. Felâket başımızın ucunda­dır. A llah ’tan korkmaz mısınız?Bütün ahali bu ricayı tekrar ettiler.Manzara çok etkileyiciydi. Halk, korkunç bir âkıbet karşı­sında bütün ümitlerini ona bağlamıştı. Hazret-i Ali onlara acıdı ve şu sözleri söyledi:—  Dediğinizi kabul ediyorum. Fakat, bu arzunuzu kabul ediyorken yine sizin beni bırakmamzı istiyorum. Beni bırakırsa­n ız, ben sizin herhangi biriniz gibi hareket eder, fakat sizin en itâaüiniz olurum.Hazret-i A li devlet reisliğini kabul etmişti. Halk sevinerek dönm üş, A li’nin hilâfeti kabul ettiği şehirde duyulmuş, müfsid- 1er de buna sevinmişlerdi. Herkesten fazla sevinenler, Sebe' oğ­lu ile arkadaşları idi. Onlar geceleyin toplanmışlar ve yeni duru­mu müzâkere etmişlerdi. Sebe' oğlu, Hazret-i Ali'nin hilâfeti kabul etmesinden son derece memnundu. Onun için toplantıyı açarken şu sözleri söylemişti:—  Arkadaşlar! Şimdi muvaffak olmaya başladık. Fakat, T alha ve Zübeyr bu işe muhâlefet edeceklerdir. Buna engel ol­mak lâzım dır. Onlann muhâlefeti çok önemlidir. Çünkü hedefi A li d eğil, biziz. Onun için öyle bir takım tertibat âlmahyız ki, onlann i^ s i de Ali'ye biat etsinler. Çünkü, ancak bu sâyede kendim izi kurtarabiliriz.Kerrus oğlu sordu:—  Talha ile Zübeyr'i nasıl zorlayabiliriz?—  Silâh kuvvetiyle!—  Fakat, onlar silâhtan korkacak adamlar değildirler. On­ların her biri bin adam yerini tutar birer yiğittir.—  Siz bu akşamdarı Talha ile Zübeyr'i gözetim altına alı­nız. Toplanma zamanı gelince ikisini de yakalayarak getiriniz. Bunu mutlaka yapımz. Sen Cermuz oğlu, Cebele oğlu Hakim'i,
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Talha'ya gönder ve sen Kerrus oğlu Eşter'i, Zübeyr’e gönder. Onlar bu işi hemen hallederler.Ertesi gün halk yine mescide davet edildi. Herkes toplandı. Hazret-i A li’ye, halkın toplandığı haber verildi. Aym  zamanda Talha ile Zübeyr’in getirilmeleri için adamlar gönderildi. Haz- let-i A li bu dâvete u}oıp uymamak için bir kere daha düşündü. Durum çok karanlıktı. Akıbet meçhuldü. Fakat halk âni bir teh­like karşısında bulunuyordu. Bu tehlikeye engel olm ak, herhal-, de hayırlı bir işti. Hazıet-i A li, mâiyetindeki adamlarla birlikte' evinden çıktı. Elinde bir yay vardı. Ona dayana dayana gidiyor­du. Mescid büyük bir kalabalıkla dolmuştu. A li mescide girdik­ten sonra Sebe' oğlu adamlanndan birinin kulağına bir şey fısıl­dadı. Bu adam dışarı çıkh ve onu bekliyenleıe:—  Haydi! dedi.Bunlar atlann sırtlarına binmişler ve hemen hareket etmiş­lerdi. Bu kâffle yolda ikiye aynlmış, biri Talha'mn evine, diğeri âibeyr'm evine doğm yürümüştü. Esasen bu evler gözetim al- tmdaidi.Cebele oğlu Hâkim, Zübeyr'in evine girerek onunla konuş- makistedi. Zübeyr, onu kabul etti. Hâkim, tereddüt etmeden ba- ğııdı:— Önüme düş, seni mescide götüreceğim!—  Sen, beni mescide götürebilecek adam mısm?. Ben mes­cide istediğim zaman giderim!— Hayır, seni şimdi götüreceğim!. . .—  Niçin?..— Ali'ye biat edeceksin!—  Ben Ali'ye biatten çekinmem. Fakat neden zor kuUam- yoısunuz?..—  Çünkü, bu iş hemen bitecek. Sizin nazlarınıza tahammü­le vakit yok!—  Gitmiyecegim!,,Hâkim bağırdı:—  İçeri giriniz!..On adam, içeri girdiler ve Zübeyr'i sardılar. Elinden, kolun­dan yakaladdar ve dışan çıkardılar. Hâkim ile adamları, ^ b e y r ’i
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sürüklüyorlardı. Onu sürükleye sürükleye evinden çıkardılar ve kılıçlarını sıyırarak aralanna alıp götürdüler.Talha'nın evine giden Eşter'in hareketi bundan farksızdı. Talha da gitmek istememişti. Fakat Eşter de ona aman verme­m iş, onu adamlarına yakalatarak çıkaımış, onu ite kaka mescide ■getirmişti.Talha ile Zübeyr mescide girdikleri zaman bile etraflannda kılıçlannı çeken adamlar bulunuyordu.Sebe' oğlu, o gün erkenden Basralılar ve Kûfelilerle görüş­müş y e  hepsinin Ali'ye biatte tereddüt göstermemelerini sağla­mak için tedbirler almıştı.Toplantı tamamlandıktan sonra Hazret-i A li kalkarak min­bere çıktı ve şu sözleri söyledi:—  Ey insanlar! Bu iş size aittir. Başka bir kimsenin onda bir hakkı yoktur. Siz kimi isterseniz başınıza o  gelir. Dün bana müracaat ettiniz. Sizinle konuştuk ve bir karar verdik. Ben bu karan hoş görmüyorum. İstiyorsanız, işlerinizi ele alırım. İste­m ezseniz, hiç görüşmemiş gibi olalım!Cem âat içinden büyük bir kalabalık:—  B iz de dünkü karanmız üzerinde sebât ediyomz! dedi.Bunun üzerine Hazret-i A li minberden indi. Ve biat başla­dı. M üfsidler içinden biri önce Talha'yı çekti. Onu Ali'nin önü­ne getirdi.Talha, Hazret-i Ali'nin yüzüne bakarak:—  Ben, sana istemiyerek biat ediyomm, dedi ve elini uzat­tı. Talha'm n sağ eli felçliydi. Çünkü Uhud muhâıebesinde Haz­ret-i Peygamber'e indirilmek istenilen bir darbeyi eliyle karşıla­m ış, o zamandan beri bu el işlemez olmuştu. Talha. Ali'ye bu elini uzattı. Cemâat içinde şundan, bundan anlam çıkaranlar vardı. Bunlar Hazret-i Ali'ye uzatılan ilk elin felçli olmasından memnun olm adılar. Bunu kötü bir alâmet kabul ettiler ve Ali devrinin iyi bir devir olmıyacağım söylediler.Talha'dan sonra Zübeyr getirildi. O  da Talha gibi söyledi:—  Sana istemiyerek biat ediyomm! dedi ve elini uzattı.Talha ile  Zubeyrii, bütün ileri gelenler ve halk takip ettiler.Onlann birçoğu, ona biat ederken:
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—  Sana şu şartla, uzak yakın, kuvvetli zayıf herkes üzerin­de Kitab'ın hükmünü icra etmek şartiyle biat ediyoruz, dediler.Hazret-i A li:—  Kabul ediyorum! dedi.Biat uzun uzadıya devam etmiş, bu iş bittikten sonra Haz­ret-i A li ilk hutbesini okumuştu:—  Ey insanlar! Elimizdeki Kitap bize hayn da, şeni degösteriyor. Hayra sanlınız ve şerden uzaklaşımz. Farzlan edâ ediniz. Kazaıursınız. Allah birçok şeyleri harSm kılmıştır. Ha­rfim edilen şeylerin en harfimi, Müslümanın kanıdır. Müslüman- lann bütün h ^ a n  ihlâs ve tevhîd ile takviye olunmuştur. M üs- lümanlar, herkesin dilinden ve elinden emin olduğu kimselerdir. Meğer ki hakkıyle ola.' Hiçbir Müslümanın kanını dökmek câiz değildir... Hepiniz vazifelerinizi iffi ediniz. Çünkü hepiniz mes'ûlsünüz!.. /Hutbe bittikten sonra herkes dağılmaya başladı. Sebe' oğlu ile taraftarlan memnundular. Yeni devlet, onlann gayreti ile ku­rulmuştu. Onlann yapacakla iş, kendi siyasetlerini devlete yüklemek ve devlet reisine sımsıkı sanlmakn. Bu sayede işleri­ni yoluna koyar, vaziyetlerini düzeltir, ve bunu takip edecek hâ­diseleri seyrederlerdi.27Hazret-i Ali'nin devlet reisi seçilmesinden dolayı en çok memnun olanlardan biri, Ebû Bekir’in oğlu Mehmed'di. Hazret-i A li’nin iş başına gelmesi, onun ikbâle ermesi demekti.Hazret-i Ali evine döndüp zaman bütün Silesi onu tebrik etti. Leylâ ile Mehmed de oıüar arasında idi. Tebrikten sonra Mehmed, Leylâ ile birlikte bir,kenara çekildi. Hasan'ın, Ley­lâ'ya iltifatı, onu fazla takdir etmesi, Mehmed'in içinde şüpheler uyandırmıştı. Haşan, Leylâ'yı isteyecek olursa, Mehmed ona karşı koyamazdı. İyisi, işi biletm ek ve böyle bir duruma engel olmaktı. Onun için Mehmed. Leylâ'yı yalnız bulur bulmaz ona şu sözleri söyledi:—  Leylâ! Ben, senin burada fazla kalmanı istemiyorum.168 ♦ KfINU GÖMLEK



D ışan çıkalım . V e şehir civarındaki ihtiyar kadımn evine gide­lim de biraz konuşalım.—  Hay, hay!Leylâ hemen kapıya doğru yürüdü ve Mehmed onu takip etti. Zekî kız, Mehmed'in maksadını anlamıştı. Mehmed, onu kıskanıyordu. Bundan dolayı onu belki Medine'den bile uzak­laştırmak ve emin bir yerde bulundurmak istiyordu. Ayn ayn yürüyerek ihtiyar kadının evine vardıklan zaman sözü önce Leylâ açtı;—  Dinle Mehmed! Ben, bu şehirden uzaklaşmak ihtiyacım duyuyorum. Nereye gidebilirim?Bu sual Mehmed'i biraz şaşırttı. Leylâ'nın zekâsı onun bu sualinde açıkça görülüyordu. Fâkat Mehmed, hislerini yenerek cevap verdi;—  Hazret-i Ali'nin evinde sıkıldıraz mı?—  Aslâ! Vâlidem , burada öldü, babam burada maktûl düş­tü. Gördüğüm manzaralar beni çok yordu. Buradan çıkmak ve biraz daha sâkin bir yerde yaşamak istiyorum.—  Başka bir sebep yok mu?—  O labilir m i?..Mehmed, teklif etti;—  Sizi kızkardeşim Hazret-i Âişe'nin yanına gönderirsem memnun olur musunuz?..—  Kendisi burada mı? Mekke'den geri döndü mü?—  Hayır, geri dönmedi, belki de Mekke'de kalmayı tercih eder.—  O  halde, ben de Mekke'ye mi gideyim.—  Evet! Orada rahat edersiniz. Özellikle kızkardeşime de arkadaş olursunuz. O , sizi herhalde çok sevecektir. Kızkardeşim döndüğü zaman, siz de onunla birlikte döner, orada uzun uzadı­ya kalırsa, ben de Mekke'ye gelir ve sizi orada görürüm. O za­mana kadar bizim de geleceğimiz belirmiş olur.—  Fakat, yalnız gidilir m i?..—  Tabiî gidilm ez! Bunun için bu teyzem size refâkat ede­cektir. Bu ihtiyar teyze de kızkardeşimi tanır, kızkardeşim deKANLI GÖMLEK ♦ 169



onu sever. Sizin yanınıza başka adamlar da vereceğim. Bu sâye- de rahat rahat gidebilirsiniz., — Çok uygun!...Fakat mes'ele bununla bitmemişti. Leylâ, herhalde Hazret-i A li ve ailesine vedâ edecekti. Onlara ne diyecekti?Mehmed, Leylâ'ya bunu sordu:—  Hazret-i Ali ile âilesine vedâ ederken ne diyeceksiniz?—  Hazret-i Âişe'yi ziyarete gideceğimi ve onun yamnda kalacağımı söylerim...—  Â lâ!.. O halde, sen bu gece burada kal! Yann ben icâbı­na bakanm!—  Hay, hay!..Mehmed, onlara vedâ ederek hareket etti. Leylâ, o geceyi orada geçirdi. Mehmed, erkenden geldi.. Develer, hecinler ve bir tahtırevan getinnişti. Leylâ, hareketinden önce atına binerek Hazret-i Ali'den müsaade istemişti. Hazret-i A li ondan aynlmak istemiyordu. Ona:—  Kızım, burada kal. Niçin gidiyorsun? dedi. .—  Hazret-i Âişe'yi ziyâret edeceğim ve onun mâiyetinde bulunacağım.—  Öyle mi? O halde, seni mü'minlerin vâlidesini ziyaretten alıkoymak istemem. Selâmetle git evlâdım.Leylâ, Hazret-i Ali'nin ellerini öpmüş ve ayrılmıştı.Diğer taraftan Leylâ'yı götürecek kâfile hazırlanmışü. Tah­tırevan taşıyan develer, onu bekliyordu.Leylâ tahtırevana binmek istemedi. Ona binmek, onu rahat­sız ediyordu. Onun için, koıdi atı her şeyden rahattı. Fakat Mehmed, râzı olmadı:—  Atlar, sizin geçeceğiniz çöllerde işe yaramaz. Siz atlan- nızı burada bırakımz ve bir hecine bininiz. Bundan başka ablam Âişe'nin dayılanndan bir zât da size tefâkat edecektir. Adı Ubeyd'tir. Bu adam sizi doğrudan doğruya ablamın Mekke'deki konağına götürecektir.Yükler develerin sırtlanna yüklenmiş ve bir saat sonra l^ ı -  le harekete hazırianmışb. Leylâ, Mehmed'in ısranna tahammül
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edemiyeıek tahtırevana girdi. Orası bir oda kadar rahatb. İçeri­ye y a t la r  döşenmiş, kenarlar yastıklarla süslenmişti.Mehmed kâfileye vedâ ederken mahzûndu. Leylâ'ya kimbi- lir ne zaman kavuşacaktı? Mehmed, bu hissini yenemedi ve Leylâ'ya dönerek:—  Leylâ, kim bilir, bir daha ne zaman buluşuruz? dedi.Leylâ, onu teskin etti:—  M erak etme, Mehmed! Yakında Mekke'de buluşuruz. Şayet gelemezsen haber gönder. Ben hemen dönerim.Mehm ed, memnun oldu. Leylâ'nın onu sevdiğinde ve onu istediğinde şüphe yoktu.K âfîle hareket etmiş ve Mekke yolunu tutmuştu.Leylâ'nın kâfılesi Küba’ya vardığı zaman kızcağız annesi­nin mezannı ziyaret etmek istedi. Bunun için kâflleyı durdurdu. Küba câmiinin ihtiyar kayyûmu onu karşılayarak annesinin gö­mülü olduğu yere götürdü. Leylâ, mezann üstüne kapandı ve ağladı. Hayatta, pek kimsesiz kalmıştı. Yann ne olaca^, nereye varacağı tamamiyle meçhuldü. Leylâ, acı acı ağhyordu. Onun ihtiyar arkadaşı koşarak ona yardun etmiş, onu mezann özerin­den kaldırm ış, ve onu teskine çahşmıştı.Leylâ, yeniden tahtırevana götürülmüş, ona bindirilmiş ve kâfıle hemen hareket etmişti. Çiinkü kâfıle burada kalacak olur­sa, Leylâ'nın kederi artacaktı.Kısa bir süre sonra kâfîle Uhud dağına vaımıştı. İhtiyar ka­dın, Leylâ'ya annesini unutturmak için çok câzip bir hikâyeye başlam ış, ona bu dağın şâhid olduğu muhârebeyi nakletmişti.K âfıle üç gün yoluna devam etti. Üçüncü gün öğleye doğru Mekke'den altı, yedi kilometre mesafede olan Şeref mevkiine, yaklaşmışlardı. Mekke'den gelen büyük bir kâfilenin orada ko­nakladığı görülüyordu. Kâfllenin delili olan Ubeyd dikkat etmiş ve bu kâfllenin Hazret-i Âişe'nin kâfılesi olduğunu anlamışa. Çünkü onun bindiği tahtırevanı kırmızı bir kumaşla örtülürdü. Ubeyd bunu uzaktan sezmiş ve Leylâ'ya haber vermişti. Hazret-i Â işe, M ekke’den Medine’ye dönüyordu.Leylâ bu haberden memnun oldu. Çünkü o da Hazret-i Âişe ile birlikte geri döner ve Mekke’yê  gitmekten vazgeçerdi. K âfîle Şeref mevkiine vardığı zaman, Âişe’nin geri dönmekte
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olduğu kesinleşti. Büyük kâfilenin konakladığı yerde büyük bir çadır kumlmuştu. Çadınn kapısında iki muhâtiz duruyordu.Leylâ'nın kâfilesi de bu havâlide durmuş, develer çözülmüş ve yükler indirilmişti. Leylâ, Ubeyd'i çağırtmak onun yanındaki ihtiyar kadına Hazret-i Aişe’yi ziyaret ve kendisi için müsaade ricâ etmelerini istedi.İhtiyar kadın bu kadar külfete hâcet görmedi. Leylâ'ya:—  Kalk kızım, dedi, beraber gidelim!—  Siz mü'minlerin vâlidesini tanır mısınız?—  Tanımak ne demek? Onu çocukken kucağımda taşırdım. Senelerce babasının evinde kaldım,—  O halde gidelim.İkisi de gittiler. Büyük çadıra yaklaşarak müsaade istediler. Hazret-i Âişe ikisine de müsaade verdi. Fakat ikisine de bir tit­reme gelmişti. Çünkü Hazıet-i Peygamber'in devrinden beri bü­tün Müslümanlann hürmet ettikleri, vâlide tanıdıkları, İslâm âleminin her köşesinden ziyarete geldikleri ve ilminden istifade ettikleri bu büyük kadınla karşılaşacaklardı.Hazret-i Peygamber’in en azîz zevcesi, çadınn ortasında bir şilte üzerinde oturuyordu. Leylâ^ gözlerini kaldırarak onun yü­züne bakmak istemiş, Hazret-i Aişe'nin heybet ve vakanna ta­hammül edemiyerek tekrar gözlerini yere indirmişti. Fakat bu âni bakış bile, ona Mehmed'in ablası karşısında olduğunu his- settinnişti. Çünkü ikisi de birbirlerine benziyorlardı. Bu düşü­nüş, Leylâ'yı biraz teskin etti.Önce ihtiyar kadm koşmuş, Hazrct-i Âişe'nin ellerini öp­mek istemiş, fakat Âişe radıyallâhu anhâ buna râzı olmıyarak onu yanma oturtmuştu.,  Leylâ, onu takip ederek Hazret-i Âişe'nin ellerini öpmüş, Aişe ona da iltiföt ederde yamna almış, ikisinin de hâl ve hatırım sormuş, ondan sonra bu ziyâretin sebebini öğrenmek istemişti:— Teyzeciğim, Mehmed'i nasıl bıraktın da yola çıktın? Mehmed ne âlemde?.—  Mehmed, çok iyidir. Efendimiz. Beni size gönderen odur. Kendisi bu genç hanımı size emânet ediyor ve kendisi ge­linceye kadar nezdinizde ikâmetini istiyor.172 ♦ KfINU (İÖMLEK



Hazret-i Âişe, bu sözlerden Mehmed'in, genç misafiri sev­diğini anlamış, ve Leyla'yı süzmüştü. Leylâ, eriyecek derecede utandı. Fakat Hazret-i Âişe, Leylâ'yı beğenmiş, ona:—  Sevgili misafirim, hoş geldin, safa geldin! Artık sen be­nim kardeşim sayılırsın! demişti.2^valiı Leylâ, dili tutulmuş gibi cevap verememişti.Hazret-i Âişe, mevzuyu değiştirerek ihtiyara sordu:—  Yolculuğunuzun hedefi şüphesiz Mekke idi.—  Evet, efendim.—  Halbuki ben Medine'ye dönüyorum. İsterseniz buraya kadar gelmişken Mekke'ye kadar gidiniz. Oradaki hânemde is­tediğiniz kadar kalınız. Beni orada bekleyiniz. İsterseniz birlikte Medine'ye gidelim . Sonra Mekke'ye dönelim. Ne dersin Leylâ?.—  Nasıl emrederseniz efendim.Hazret-i Âişe Medine'de neler olduğunu sordu. Kendisinin henüz bir şeyden haberi yoktu. İhtiyar kadın ona bir şey söyle­mek istemedi. Çünkü Medine haberleri, Hazret-i Âişe'yi son de­rece müteessir ederdi. Hele ona Hazret-i Osman'ın kaüini haber vermek hiç de doğru olamazdı. Onun için ihtiyar kadın bunlar­dan birini söylememiş, yalnız Ubeyd'in kendilerine refâkat etti­ğini, istediği haberleri ondan alabileceğini söylemişti. Hazret-i Â işe, Medine'de birtakım hâdiseler vuku bulduğunu sezerek Ubeyd'i kabul etmek istedi. Fakat bu yabancı adamı kabul etme­den önce oturduğu yerin tepesinde bâğh duran bir örtüyü çöz­dürdü. Bu perde onun oturduğu yeri çaduın diğer kısmmdan ayırdı. Leylâ ile ihtiyar kadın da onım yamnda idiler. Ubeyd, içeri girdiği zaman Hazret-i Âişe'yi hürmetle selâmlamış; onun huzurunda ayakta durmuştu. Hazret-i Âişe, Ubeyd'in hal ve ha­tırını sorduktan sonra oturmasım söylemiş, ondan sonra:—  Medine ne halde? diye sormuştu. Ubeyd cevap verdi:—  Osman’ı şehid ettiler. Haberiniz yok mu?..—  Hayır, Osman'ı öldürdüler demek!.. Ne yazık!..—  Uğradığım ız felâketi sormayımz efendim! Bu felâket hepimizin yüreğimizi parçaladı.Hazret-i Âişe oturduğu yerden kalkmış ve tehdit edici bir vaziyet almıştı. KfINLI OOMLEK ♦ 173



—  Osman’ı nasıl öldürdiOer, kimler öldürdü?..—  Müfsidler, evini sardıktan sonra onu susuz bıraktılar. Sonra evinin duvarlanra tırmanarak odasına girdiler ve başım yararak, vücudunu parçalıyarak öldürdüler.—  Bu cinayet işleniıken siz neredeydiniz, Medineliler ne­redeydi?—  Kımıldayacak halde değildik, hepimizin başında kılıç sallanıyordu.—  O başırazda sallanan kılıçtan korkarak haydutlara baş mı eğdiniz?!.. Onlann saltanatım mı kabul ettiniz?—  Halimiz çok kötü idi. Vaziyetimiz çok tehlikeli idi. Son­ra Osman'ın kendisi yardım istemiyordu. Müslümanlann birbiri­ni kırmasına muhâlefet ediyordu. Bir taraftan bizim aczim iz, bir taraftan onun kan dökülmesine muhâlefeti müfsidleri şımarttı ve onlan başımıza bdâ etti.—  Sen böyle söyliyebilirsin, fakat Talhalar, Züheyriler, Sa'd'Ier, Ali'ler, nerede idileı?.. En büyük gazâlann bu en büyük kahramanlan bir şey yapmadılar mı? Onlar da sizin gibi kıhçtan mı korktular?.—  Onlann hepsi de muhâsara altında idiler. Hepsi de bir şey yapamıyacak hâlde idiler. Bir şey yapmaya kalksalar bile, Hazret-i Osman mâni oluyordu.—  Topunuza yazık!Hazret-i Âişe perdenin aıkasmda hiddetli hiddetli dolaşı­yordu. Bütün cq n ^ t susmuştu. Nefes bile almaya cesaret eden yoktu. Hazret-i Âişe, nihayet başım kaldırmış ve sormuştu:— Demek ki Medine’de müfeidler h Şcim ... Demek ki Pey- gamber’in şehrinde haydutlar dolaşıyor. Öyle m i?..—  Hayır efendim, yem bir hükümet loıruldu.—  O halde cinâyetin intikamı alındı m ı? O  halde, Osman’ın kam heder olm adı...— Müsaade ediniz de vaziyeti anlatayım...—  Anlat!— Hazret-i Osmancın katlinden sonra müfsidler A li'ye, Tal- ha'ya, Zübeyr'e, Sa'd'e, İbni Ömer’e müracaat ettiler. O nlan hâli­fe yapmak istediler. Bunlan Inri de kabul etmedi. Sonra Medine
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halkını topladılar. Bir adam bulup da başlanna geçirmezlerse onları toptan öldüreceklerini söylediler. Halk, Ali'den m&det di­ledi. O  da onlan müfsidleıin şerrinden kurtarmak için devlet başkanlığını kabul etti. Mes'ele budur!Hazret-i Âişe’nin hiddeti büsbütün artmıştı:—  Ben bu sözlerin birini de anlamıyorum! Ne diyorsun sen? Bütün bir husûmet âlemine mukâvemet ederek onu mağlûp eden Ansâr şehri bir alay müfsidin önünde bu kadar eğildi mi? M üfsidlerin en süflî tehdidine baş eğecek derecede alçaldı mı? Katliam  ne demek!.. Ellerinizde lulıç mı kılmadı? Yoksa kolla­rınız felce mi uğradı?.. Bütün Kureyş'e, bütün Araplara meydan okuyan siz değil m iydiniz?.. Bedir kahıamanlan, Hendek kahra­manlan sizden başka kimseler m iydi?.. Ne diye siz bir alay hay­dut karşısında bu kadar miskinleştiniz?.. Onlann emriyle hükü­met kurmaya başladınız... Ne diye, söyle Ubeyd, ne diye?—  Bize acıyımz efendim! Bize "Yürü" diyen olsaydı, biz durmazdık. Fakat ne yapalım? Önümüze geçen olmadı. Biz de hâdiselere başımızı eğdik.. .—  Söyle Ubeyd, yeni hükümet nasıl kuruldu?..—  A li'ye biat ettik, efendim !...—  Sonra.. .  Câniler yakalandı mı?—  Hayır!—  N için ?..—  Çünkü, onlar hâlâ şehire hâkin}...—  Câniler mi şehire hâkim ?..— Evet!—  O  hâlde, A li ne yapıyor?..—  Henüz bir şey yapamadı. B iz, onun iş başına geçmesin­den bir iki gün sonra hareket ettik...— Talha ile Zübeyr vesâir zevât ne yaptılar?...— Evlerine çekildiler. H iç biri de vaziyetten metrmuh değil.—  Siz bana kapıdaki mubâfizlan çagınıuz!Ubeyd, dışan çıktı ve muhâhzlan çağırdı. Hazret-i Âişe emretti;—  K âfîle derhal hazırlansın. Medine'ye gitmiyoruz. Mek­ke'ye dönüyoruz.
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— Başüstüne efendim!İki muhâfiz dışan çıktılar ve kâfıleyi hazırlamak işiyle meşgûl oldular.Hazret-i Âişe, Ubeyd'e bakarak söze devam etti:—  Mâdem ki Medine'de haydutlar ve müfsidler vardır, ora­ya dönmek câiz değildir. Oraya ancak, oradaki canilerle dögiiş- mek için gidilir. Değil mi, Ubeyd?..—  Tabiî efendim, fakat size şunu da söylemek isterim: Haydutlar, Hazret-i Osman'ı öldünnek isteiken sizin de Hazret-i Osman aleyhinde olduğunuzu söylüyorlardı. Sizin de Hazret-i Osman'ın katline hüküm verdiğinizi iddiâ ediyorlardı.—  Benim mi?—  Evet!..—  Medine halkı içinde bunu söyleyen bir kimse var m ı?..—  Hayır, bunu söyleyenler müfsidlerdir...—  Benim verdiğim bir hükmü, bir fetvâyı Medine halkın­dan önce, hâriçtekiler nasıl duyarlar?..—  Gûyâ siz onlara yazmışsmız!. . .—  Siz buna inandınız m ı?..— Nasıl inanınz efendim, ben yalnız size duyduklarımı an­latmak istedim.— Demek bu müfsidler devlet reisini öldünnekle yetinme­yerek herkes, hakkında iftiralarda uyduruyoıiar... Biriniz çıkıp da, "Âişe'nin yazdığı mektupları gösteriniz", demedi mi?—  Hayır, efendim, helkesin mâneviyatı bozulmuş ve kırıl­mıştı. Hiç birimiz de doğru dürüst düşünemiyorduk. Onun için bir şeyi araşhraraamış, bir şeyi derinden derine anlamaya vakit bulamamışuk.—  O halde sen Medine’ye dön, benim tekrar Mekke’ye döndüğümü haber ver. Bizi sevenler ve hayduüaıdan uzaklaş­mak istemeyenler bize katılsınlar. Hepimiz bu fesat ile uğraş­malıyız, onun için bir ıslâh hareketine başlamak zaruridir.Ubeyd, mü'minlerin vâlidesini hürmetle selâmlıyarak geri döndü. Çadırdan çıktı.Leylâ ile ihtiyar kadın bütün bu konuşmalan dinlemişlerdi.
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Bilhassa Leylâ, Hazret-i Aişe'nin katiller aleyhinde söylediği sözlerden titremişti. Çünkü Mehmed de onlarla beraber hareket ediyor gibiydi. Hazret-i Osman'ı öldürmek için onun odasına ilk giren, onun sakalına yapışan o idi. Leylâ,̂ az kaldı, bunlan ağ­zından kaçıracaktı. Fakat bunlar Hazret-i Âişe'ye söylenmiş ol­saydı, onun Mehmed aleyhinde de şiddetli sözler söyleyeceği muhakkaktı. Bunun için Leylâ susmayı tercih etti.K âfile hazırlanmıştı. Hazret-i Âişe, Leylâ'yı yanma dâvet etti ve kendi tahtırcvamna binmesini istedi. Leylâ, onun emrine itâat etti. İkisi birlikte hareket ettiler.Esasen Mekke pek yakında idi. Hazret-i Aişe'nin ansızın dönüşü, derin bir merak uyandırmıştı. Herkes onu karşılamaya çıkm ış, kâfile büyük bir kalabalıkla çevrilerek mukaddes şehire girm işti. Hazret-i Âişe, doğrudşı doğruya Kâbe'ye doğru ilerli- yerek oraya inmiş, onun civannda oturmuş, onun Medine'ye ha­reket etmişken geri dönmesinin sırlannı anlayamayan Mekke valisi Useyd oğlu, onun tarafından kabul olunmak için müsaade istem işti. Mekke'nin bütün ileri gelenleri, bütün ricâli, bütün bü­yükleri valiye refâkat ediyorlardı. Hazret-î Âişe onlann hepsini kabul etmiş, onlar daha onu selâmlamak ve onun dönüşünden memnuniyetlerini beyân etmekle meşgulken o, ayağa kalkmış, herkes onun söz söylemek istediğini anlayarak susmuştu. Haz­ret-i Osman'ın Medine'de öldürüldüğü haberi Mekke'ye varmış bulunuyordu. Hazret-i Âişe şu nutku irâd etti:—  Ey insanlar! Şehirlerin ayak takımı ile baldın çıplaklan toplanarak Osman'ın, gençleri vali olarak tâyin ettiğini bahâne ettiler ve onu katlettiler. Halbuki ondan öncekiler de aynı şekil­de hareket etmişlerdi. Bu zâlimler bir takım bahâneler ileri sür­müşlerdi. Osman, bunlann bütün arzulannı yerine getirmiş, on­lann bütün dilelderini kabul etm iş,'onlara, aleyhinde hareket için bir bahâne bırakmamıştı. Buna rağmen onlar yalnız kötülük etmek için hareket ederek mukaddes ayda, mukaddes şehirde, mukaddes tanınması lâzım gelen kanı dökmüşler, mukaddes m allan yağma etmişlerdir. Yemin ederim ki, Osman'ın bir tırna­ğı bütün bu adamlarla onlara benzeyenlerin hepsinden kıymetli­dir. Onlann Hazret-i Osman'a karşı ileri sürdükleri bahâneler, hakikaten kusur olsaydı, Osman, saf bir altın gibi bu kusurlann içinden tertemiz çıkardı.
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B u sözler, herkesi heyecanlandırmıştı. Mekke'de bulunan bütün Emevîler, Mekke'nin Emevîlerden olan valisi Osman'ın kanım istemeye hazır olduklannı ilân ettiler.Hazret-i Aişe, bundan sonra, herkese dağılmalarını emret­miş, Leylâ ile ihtiyar teyzeyi alarak kendi konağına götürmüş ve onlara bir daire ayırmıştı.Leylâ, Hazret-i Âişe'nin büyük bir iş için hazırlandığını an­lamıştı. Fakat, bir şey demeye cesaret edemiyordu. O gün hepsi istirahat ettiler. Yolculuk onları sarsmışü. Leylâ ile ihtiyar teyze o geceyi birlikte geçirdiler. Leylâ, ihtiyan söyleterek bir şeyler öğrenmek istedi. Ona sordu:—  Hazret-i Âişe ne yapmak istiyor? Bir ayaklanma mı ter­tip edecek?..—  Bilmem kızım!—  Nasıl bilmezsin teyze! Onun bugünkü nutkunu dinleme­din mi?—  Dinledim. Fakat, bir şey anlamadım!—  Bana kalırsa, mü’minlerin vâlidesi, Osman'ın katillerine karşı umumî bir ayaklanma tertip edecek...—  Desene burada da rahat edemiyeceğiz!— Rahattan geç teyze!... Benim anladığıma göre asıl iş bu­rada alevlenecek!—  Kötü bir şey olacak mı dersin?..—  Kötü mü, değil mi, pek bilmem, fakat heıhalde önemli şeyler olacak!...—  Allah encâmımızı hayreylesin, kızım! Ortalık pek de­ğ işti...Leylâ'yı en çok düşündüren mes'ele, Hazret-i Âişe tarafın­dan hazırlanacak hareketin hedefi id i... Hazret-i Âişe, gerçi ka­tiller aleyhinde söylüyor ve herkesi onlann aleyhinde harekete geçirmeye teşebbüs ediyordu. Fakat bu hedef nasıl gerçekleşe- bilirdi? Müfsidler Medine'de idiler ve orada yalnız değillerdi. Orada yeni bir hükümet de kurulmuş ve Hazret-i A li iş başına geçmişti.Dürüm çok karışıktı. Çünkü müfsidleri hedef almak, A li hükümetini de hedef almak demekti. Leylâ düşünüyor, fakat178 ♦ KflNU GÖMLEK



kendini tatmin edecek bir cevap bulamıyordu. Onu . bu işleri uzun uzadıya tahlil etmeye sevkeden rûhî bir ilgi idi. Bu, onunla Mehmed arasındaki ilgi idi. Mehmed. Ali'nin etrafında idi. Şim­di onun ablası ayn bir cephe oluşturacak olursa Mehmed ne ya­pacaktı? A li ile mi kalacaktı, yoksa ablasına mı katılacaktı? Ab­lasına katılırsa mes'ele yoktu, fakat karşı tarafa katılırsa, o zaman kendisi ne olurdu, ve ne yapması icap ederdi?.. Leylâ dü­şünmüş, düşünmüş, nihayet yorulmuş ve uyumuştu.Leylâ, sabahleyin erkenden Hazret-i Aişe'nin huzuruna dâ- vet olundu. Bu davet onu memnun etmişti. Bu sâyede belki bir şey öğrenirdi. Belki işlerin nasıl neticeleneceğine dair bir iz keş­federdi. Leylâ, ihtiyar teyzeyi alarak Hazret-i Aişe'nin huzuruna gitm işti. İlk defa olarak Hazret-i Peygamber'in en azîz ve en kıym etli haremini ev hâliyle görüyordu.Hazret-i Âişe, pek kıymetli bir halı üzerinde oturmuştu. Sırtında, kıymetli bir ipeldi entari vardı. Göğsünde, kıymetli gerdanlık, kollannda bilezikler, kulağında küpeler, pınl pınl parlıyordm Fakat hâlâ kaşlan çatık, ve yüzünde hiddet ve gazap hâkim di. Â işe, misafirlerini gülürnsiyerek karşılamış, onlan ya- m başında ipekle işlenmiş şiltelere oturtmuş, onlarla konuşmaya başlam ıştı. Hazret-i Âişe, Osman'ın nasıl öldürüldüğünü ayrıntı­lı bir şekilde öğrenmek istiyordu, Bunun için ihtiyar teyzeye dö­nerek sormuştu:—  Anlat, teyze! Osman'ı nasıl öldürdüler?—  K ızım , onu evinde öldürdüler. Kapışım yaktıktan sonra içeri dolan haydutlar her tarafa saldırmışlar, sonra onun odasma dalarak onu da şehîd etm işlerdi...—  Onu şehîd eden kim ?..İhtiyar kadın biraz düşündü, sonra cevap verdi:—  Ben bu mes'eleleri pek iyi bilmiyorum. Fakat Leylâ, Os­man'ın evinde idi. Bütün bü olaylan yakından gördü. İsterseniz onları, o nakletsin.Bu bilgi, Hazret-i Âişe için çok önemliydi. Âişe, hemen Leylâ'ya dönmüş ve sormuştu:—  Siz Oshıan'ın evinde m iydiniz?..—  Evet efendim.—  Onun nasıl kaüolunduğunu gördünüz mü?
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—  Gördüm.—  O  halde, bu hâdiseyi bütün aynntılanyla anlaünız.Hâdiseyi bütün aynntılanyla anlatmak işten değildi! FakatMehmed'den nasıl bahsedecekti. Onu cinâyet ile ilgili göstere­cek miydi? Yoksa, ondan bahsetmeyecek m iydi?.. Leylâ bu mes'eleyi şimşek sür'atiyle düşünmüş, Mehmed'i kanştınnama- ya karar vernıiş ve olayı bildiği gibi anlatmıştı.Hazret-i Âişe, dinlemiş, ve Hazret-i Osman'ı öldürmek için duvarlara tırmaıuınlar üzerinde durmuşrn:—  Onlar kimdi?..Fakat onlann kim olduklanm bilen yoktu. Hazret-i Âişe ıs- râretti:—  Onlar Medineli mi idi?..—  Kat'iyyen!—  Nasıl bildin?..—  Çünkü Nâile yanımda idi ve Hazret-i Osman da beraber­di. Gerçi ben Medine halkım tammam. Fakat Nâile, onlan tanır. Bunun için onlar Medine halkından olsalardı, Nâile muhakkak onlan teşhis ederdi.—  6  halde, Nâile'nin ve senin gördüğün adamlar nasıl adamlardı?—  Onlann. müfsidlerle beraber gelen baldın çıplaklardan olduktan belli idi.— Pekâlâ, siz hiç onlar arasında tamdık bir sîmâya rasgel- medinizmi?..Leylâ'mn içi titredi, dili tutuldu. Fakat bin bir gayretle ken­dini yendi ve:—  Hayır! dedi.Leylâ'mn hali, Hazret-i Âişe'nin zekî gözlerinden kaçmadı. Ona ricâ etti:—  Leylâ, bütün bildiklerini söyle! Çünkü senin ifâdenin büyük bir önemi vardır. Bçnden bir şey saMarsan vebâli boynu­n a !...Leylâ, Mehmed'in adım anmamaya azmetmişti. Bunun için son deıece ciddiyetle:180 ♦KflNU GÖMLEK



—  Başka bir şey bilmiyorum! dedi.Hazret-i Â işe, bu sefer, Hazret-i Osman'ı kimlerin müdâfaa ettiğini sordu; Leylâ cevap verdi:—  Onu ashâbm oğullan müdâfaa ettiler. A li, Talha, Zübeyr vesâir zevâtm oğullan orada idiler.—  Talha ve Zübeyr mutlaka aleyhimizde hareket edecek­lerdir.—  Onlar, kapıyı müdâfaa ile meşgul olacaklarına niçin Os­man’ın yanında bulunmadılar?—  Çünkü Osman'ı öldürenlerin kapıdan başka bir yerden girmelerine imkân yoktu. Hiç bir kimse onlann duvarlan tırma­narak içeri gireceklerine ihtimâl vermiyordu.—  Leylâ, sana şimdi önemli bir sual soracağım, bana ciddî bir cevap ver. Bu sırada Mehmed nerede idi?..—  Onu görmedim!—  N asıl görmezsin? Mehmed seni, bu sıralarda, bu tehlike­li anlarda aramadı mı?—  Şüphesiz aradı, fakat hâdiseden sonra!...—- Hâdiseden önce nerede idi? O  da Osman'ın evine giden­ler arasında yok muydu?Hazret-i Âişe, Leylâ'yı iyice sıkıştuımşü. Onun için haki­kati söylemekten başka ç ^  yoktu. Bundan dolayı, Leylâ şu ce­vabı verdi:■—  MÜ'minlerin vâlidesi! Ben, Mehmed'in durumunu siz­den saklamak istiyordum. Çünkü, onun aleyhinde bulunmamz- dan endişe ediyordum. Halbuki size hakikati söyleyeceğim. M ehm ed, Osman'ın yamna girdi ve onun sakalım yakaladı. Bu sırada biz yetiştik ve ben onu ahp dışan çıktım.—  Fakat, Mehmed bana yemin etm işti!.. Osman'a dokun­m ayacaktı.—  Bana da söyledi. Osman'a kötülük etmek için gitmediği­ne yem in etti. Size söz verdiğini anlattı.—  O hâlde, Mehmed'in orada işi ne im iş?...—  Orasını anlayamadım!—  Mehmed bana yemin ettiği hâlde Osman'm yamna girer
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de onun sakalına yapışırsa, bundan onun başka bir etki altında bulunduğu anlaşılmaz mı?— Tabiî anlaşılır!...—  Onu bu kadar etkileyen neydi ve kim di?..—  Ben de Mehmed'e bunlan sordum. Fakat bana yeterli bir cevap vermedi. Bunlan sonra görüşürüz, dedi.—  İşte asıl mes'ele budur. Benim asıl anlamak istediğim nokta bundan başka değildir.—  O hâlde, Mehmed'i buraya çağırtınız ve mes'eleyi ondan öğleniniz...—  Mehmed, bu sırada hiç buraya gelir m i?..—  Bana geleceğine söz verdi.—  Gelemez, Leylâ! Hiç olmazsa şimdilik gelemez. Benim anladığım şudur Mehmed bana yemin ettiği halde yeminini bozmuştur. Sonra A li, Talha ve Zübeyr ile şâir zevât mânâsız bir surette evlerine çekilmişler. Onlar isteseler ve meydana çık- salaıdı, bu faciâ vuM  bulmazdı. Benim şimdilik yapacağım iş, bir ıslâh hareketinin tertibidir. Bu harekede memleketin mukad- deratmı müfsidlerin elinden kurtaracağım. Fakat, Mehmed de gözümden düştü. Ondan böyle bir hareketi ümit etmezdim. Os- man'm belki bir takım hatâ ve kusurlar vaıdı. Fakat bunlann bi­ri de onun katlini icâb etmez.Leylâ itiraz etti:—  Fakat Mehmed böyle'demiyordu! Ona bakılırsa, Os- man'm hatâlan pek büyüktü!Hazret-i Âişe kızdı:—  Leylâ! Kızım , sen benim bildiklerimi bilmezsin! Onun ne kadar toy, ne kadar hissine mağlûp adam olduğunu ben b ili­rim. Onun, Osman'a olan bütün husûmetinin setebi, akranlan gibi büyük bir memuriyete nâil olamamasıdır. Onun bu yüzden Bir takım siyâsetlere kanşbğım bildiğim için Mekke'ye hareke­timden önce onu birlikte getirmek istemiş, gelmek istemediğini görünce ona, Osman aleyhinde bir harekette buluıunamak için yemin ettirmiştim. Fakat, onun bir takım etkilere boyun eğdiği anlaşılıyor, bunlann ne olduğu daha sonra meydana çıkacaktır.Kadınlar böylece sohbet ediyorken Hazret-i Âişe'nin tıiz-182 ♦ KflNU GÖMLEK



metçilcrinden biri gelmiş, emîrlerin kapıda beklediklerini ve ka­bul olunmak istediklerini söylemiş, Hazret-i Âişe, Leylâ ile ihti­yar teyzeye izin vermiş, kendisi de emirleri kabul için hazırlan­mıştı.Leylâ ile ihtiyar kadın, Hazret-i Âişe'nin huzurundan ayrıl­d ık ta  sonra dairelerine gittiler. Leylâ, oraya giriyorken titriyor­du. İhtiyar ona yardım etmiş ve onun hummaya uğradığım anla­mıştı. Leylâ, yatağına yatınimış ve örtülmüştü. Elleri buz gibiydi. Leylâ, titremiş, titremiş, ondan sonra sıcaklık basmıştı, ihtiyar onu nasıl tedavi edeceğini düşünüyordu. Evin içinde bu­lunan kadınlar ona bir miktar bal getirmişler, balı su ile kanşö- rarak ona içirmesini tavsiye etmişlerdi. Fakat Leylâ bu tadı su­yu içmemiş, ihtiyann ricâsına rağmen onu içmemekte ısrar etmişti. Leylâ, biraz açıldıktan sonra bir sinir buhranı geçinniş ve hüngür hüngür ağlamıştı.İhtiyaj teyze, bu durum karşısında ne yapacağını şaşırarak Hazret-i Âişe'yi görmek istemiş, fakat Âişe'nin henüz emirler ile müzakere etmekte olduğunu öğrenerek buna imkân bulama­mıştı.Çok geçmeden Leylâ, hummanın ve buhranın verdiği yor­gunlukla dalmış, ihtiyar onun uyuduğunu zannederek bıralontş ve ev halkiyle görüşerek onun tedavisi için bir çâre bulmak iste­m işti. İhtiyar geri döndüğü zaman, Leylâ sayıklıyor, bazan vâli- desinin ism ini heceliyor, bazan Mehmed'i çağınyordu. İhtiyar, onun başı ucunda oturarak uyanmasmı bekledi.O  beklerken, câriyelerden biri koşarak geldi. Ümmül- Fazl'm , Leylâ'yı ziyâret etmek istediğini haber verdi. Asıl adı Lübâbe olan bu kadın da devnn en muhterem sîmâlanndandı. Kendisi, Hazret-i Peygamberin ilk zevcesi Hazret-i Hadîce'den sonra İslâmiyete giren ilk  kadındı. Hazret-i Peygamberin amca­sı Abbâs, onun zevci idi. Onun kızkardeşi Meymûne, Hazret-i Peygam berin zeycesi idi. Onun zevci, îslâmiyeti açıktan açığa kabd etmediği halde kendisi ile oğlu her türlü eziyete taham­mül bahasına îslâmiyeti müdâfaa etmişler, Müslümanlann sayı­sı çok az iken onlara katılmışlardı. Lübâbe‘artık ihtiyarlamış, ve altmışını geçm işti.İhtiyar teyze, onu karşılamaya koşmuş, onu hürmetle se­lâmlayarak içeri alm ış, Lübâbe odaya girer girmez;
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—  Bu odada bir hummalı yatıyor! demişti.İhtiyar teyze, Leylâ'nın geçirdiği nöbeti anlatmış, sonra onun Mehmed tarafmdan buraya gönderildiğini söylemişti. Mehmed, Lübâbe’nin hemşirezâdesi olduğu için, o da Leylâ ile son derece ilg ilem iş, ve Mehmed'in onu niçin buraya gönder­diğini sormuştu. İhtiyar teyze, Lübâbe'nin kulağıntt eğildi ve:—  Mehmed onu seviyor! Onunla evlenecek! dedi.Bu sözler. Lübâbe'nin ilgisini kat kat aıthnmştı.Lübâbe, Leylâ’ma uyumasından istifade ederek Medine'de vukûbulan hâdiseleri öğrenmek istemiş, ihtiyar teyze de ona bü­tün bildiklerini anlatmıştı. Onlar sözlerini bitirirken Leylâ uyan­dı ve ihtiyar teyze ona hâlini sordu, Leylâ:—  îyiceyim! dedi.Lübâbe, Leylâ'yı yakından görmek için kalmış, ihtiyar tey­ze onlan tanıştımuştı, Leylâ, yatağında oturayordu. Lübâbe ihti­yarla ve onurda konuşmaya başlat:— Mduned'i Medine'de ne hâlde bıraktımz?..—  İyi idi. rahata, memnundu, bize buraya geleceğini de v a 'd ^ iş ti. Belki yakında gelir.Lübâbe tekrar sordu;—  Hazrct-i Âişe ile görüştünüz mü?—  Görüştük. Kendisi, Osman'ın katilleri aleyhinde hazır- lanmakla meşgûldür.— Evet; onun Mekke'ye döner dönmez htdkı çoşturan bir konuşma yaptığım haber aldım. Mekke valisinin de ona kaüldı- ğı söyleniyor.— Acaba kendisi bilfiil harekete geçecek m i?İhtiyar teyzenin sorduğu bu suale Lübât» cevap verdi:—  Ben, onun bilfiil harekete geçeceğinden hiç şüphe etmi- yoram.—  Niçin? Bu işi erkeklere bıraksa daha iyi olmaz m ı?.,—  Fakat, eıkelder bu hâdiseler vukûbulurken evlerine çe­kilmişler, ihzivâyı tercih etmişler! Onun için. Hazret-i Âişe ha­rekete geçmek mecburiyetinde kalıyor, teyze,—  Bana kahrsa onun bu hareketi bir takım dedikodulara sebep olacak?184 ♦ KAHU GÖMLEK



—  Ne gibi?..—  M eselâ, herkes onun Ali'ye hasım olduğu için bu hare­kete başladığını söylemez m i?..—  Fakat, onun Ali aleyhindeki husûmeti nedir? Ben böyle bir şey bilmiyorum.—  Nasıl bilmezsiniz?.. Hazret-i Âişe, öteden beri Hazret-i A li'ye dargın değil midir?..—  Bu senin dediğin çok eski bir şeydir. Üzerinden otuz se­ne geçmiş önemsiz bir söz yüzünden devamlı bir husumete im­kân var m ıdır?...—  Bilm em , fakat;̂  benim kulağıma öy. sözler geldi. Gûyâ, münâfıklar, Hazret-i Aişe aleyhinde bühtânda bulunduktan za­man Hazret-i A li de Hazret-i Aişe aleyhinde söz söylemiş, Haz­ret-i Peygamber'e: "Kadın kalmadı değil a!" demiş, bu söz Haz­ret-i Âişe'nin izzet-i nefsini rencide etmiş. O da o zamandan beri ona danim ış...—  Bunlan biliyorum, teyze! Fakat, bu hâdise devamlı bir dargınlık doğurabilir mi? Hazret-i A li, o zaman nasılsa ağzm- dan öyle bir söz kaçırmış, insan hâli bu. Fakat, ondan sonra A li, Hazret-i Âişe'ye hürmette kusûr etti mi? Yahut onun herhangi bir hakkına riayetsizlikte bulundu mu?—  Aslâl—  O  hâlde otuz sene önce gelişi güzel söylenen bir sözden dolayı bu kadar büyük mes'ele çıkanlırm ı?—  O  hâlde Âişe'nin bu hareketine sebep ne?—  Medine'de vukûbulan. hâdiselerin önemi çok büyüktür. B ir kere, bir sürü katiller, câniler, Medine'ye musallat olmuşlar. Herkesi cebrederek, halkı koıkutarak devletin mukadderatiyle oynamaya başlamışlardır. Herhâlde onlardan kurtulmak lâzım­dır. Bu da ancak bir hareketle olabilir. Onun için ben de Âişe'nin hareketini tasvib ediyorum. Özellikle onun hareketi bir ıslâh hareketi olacaktır.İhtiyar kadın, ıslâh hareketinin ne demek olduğunu anlama­m ıştı. Sordu, ve Lübâbe anlattı:—  Durum bugün çok fecidir. Emevîler, her yere dağılmış­lardır. Şamdakiler, muhakkak ki Hazret-i Osman'ın kam için ha­
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reket edecekler. Buradakiler de ayra fikirdedirler. Onlann bir­çok adamları Küfe ve Basra'ya gitmişlerdir. Onları da Osman'ın kanı için harekete teşvik edeceİderdir. Diğer taraftan, Yemen'e de haberler gönderilmiş bulunuyor. Demek ki, işler, çok nâzik bir safhaya girmiştir. M illet ikiye bölünüyor. Devlet parça parça oluyor. Bunların hepsi Osman'm katlinden dolayı ileri gelmiştir. Hazret-i Âişe ise devlet ve milleti toplamak için en esaslı tedbiri bulmuştur. O  da, Osman'm katillerini cezdandırarak aynlığa imkân veımemekdir. Islâh hareketinin mânâsı budur.Leylâ, hummanın etkisiyle henüz halsiz olduğu halde bu konuşmayı derin dikkatle takip ediyordu. Bücün^bu sözler onu derinden ilgilendiriyordu. M âiem  ki Hazret-i Âişe bir cephe oluşturuyordu, onun sevdiği Mehmed ne olacaktı? Sonra, kendi­sine en derin hürmet beslediği Hazret-i Ali'nin bu cepheye karşı durumu ne olabilirdi?..Leylâ, düşüne düşüne halledemediği bu mes'eleleri, her şe­ye derinden vâkıf olduğu anlaşılan Lübâbe'ye açmak istedi. Bel­ki Lübâbe, onu tatmin ederdi. Leylâ sordu:—  Sizden bir şey soracağım?..— Sor, kızun!— Bu ıslâh hareketinin Hazı;et-i Ali'ye karşı durumu ne olacak?..—  Pek açık! Kızım , şüphesiz ki Ali'den katilleri teslim et­mesi isteneceL..—  Fakat, onlann kim olduğu belli d e p !..—  Nasıl belli d e p , Medine'ye musallat olan eşkıyânm baş­lan yok mu?—  Var efendim. Gâfıkîdiye bir adamdan bahsediyorlardı.—  Bu adam, Osman’ı kimlerin öldürdüpnü bilmez mi? Bu adam muhakeme edilmelidir. Sonra herhalde bu adamlann G â- fıkTden başka elebaşılan vardır. Onlar yakalandı m ı?.. Sonra bu eşkıya prûhuna mensup daha başka adamlar hakkmda tahkikat yapıldı mı? Bütün sırlann düpm lerini ancak bu gibi tahkikat çözer.Lübâbe'nin bu sözleri Leylâ'yı tatmin edeceğine, onu bütün bütün endişeye düşürdü. Derin tahkikat yapılırsa, Mehmed ne186 ♦ KUNU GÖMLEK



olurdu? Kurtulur muydu, yoksa mücrim mi sayılırdı?.. Mücrim sayılırsa, ona ne yapılabilirdi?Leylâ bunları düşünüyorken ihtiyar teyze yine mes’eleye kadınca bir şekil verdi. Daha önce söylediği görüşlerini kuvvet­lendirmek istedi. Lübâbe'ye son derece dil^aüe hitap etti:—  Kızım  Lübâbe, bfen böyle ince işlere aklı ermez bir ihti- yanm . Fakat kızım , bu işlerle uğraşmak bize mi, biz kadınlara mı kaldı?!.. Sen emin ol ki, hiçbir kimse bunlara akıl erdiremi- yecek, herkes Âişe’nin eski husûmet sebebiyle Ali'ye karşı hare­ket ettiğini söyleyecektir.—  Teyze, sen bu söz üzerinde çok ısrar ediyorsua. Bir bil­diğin varsa söyle! Yoksa sus!—  Kızım  Lübâbe, şen de bilirsin, fakat beni söyletmek isti­yorsun. Biliyorsun ki, Âişe benim kucağımda büyüdü. Onu ca­nım gibi severim. Biliyorsunuz ki, Âişe ile Fâtıma arasında kıs­kançlık vardır. Fâtıma, annesinden sonra Âişe'nin onun yetini tutmasıra hazmedemiyor ve kocası ile Ali'ye onun aleyhinde söylüyordu. Fâtıma bir ortağın^ ortağına karşı hissedeceği kîni merhûme olan annesine bedel Âişe'ye karşı hissediyordu. Çün­kü Hazret-i Peygamber, Âişe'yi seviyor, ve ona son derece mu­habbet gösteriyordu. Onun için Âişe aleyhinde münâfıklar büh- tânda bulunduklan zaman, ̂ Ali, kansını memnun etmek için, onun aleyhinde söylemiş, Âişe onun ne dediğini duymuş, ve son derece müteessir olarak ona kîn bağlamıştı. İşte şimdi o kî- nin intikamı alınıyor!Bu sözler Lübâbe'yi hiddetlendirmişti:—  Teyze, sen bunamışsın! Bu kadar küçük şeyleri, bu kadar âdî dedikodulan en büyük işlere kanştmyorsun. Revâ mı bu?—  Sen onu bırak kızım da beni dinle, sözümü bitireyim de. sen de istediğini söyle!—  Söyle teyze!..—  İşte söylüyorum. Hazret-i Peygamber, Hazret-i Âişe'yi son derece sevmekle beraber Fâtıma'yı çok methederdi. Aişe, onun Fâtıma'yı methetmesinden müteessir olurdu. Fâtıma da, Hazret-i Peygamber'in Âişe'yi sevmesinden ve onun babasına fevkalâde hürmet ve muhabbet göstermesinden sinirlenir, onun
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bütün teveccühü kocasına göstermesini isterdi. Tabiî, konu komşular iki taraf arasında sürü sürü haberler götürüp getiriyor- ladı. Â işe, Fânma’yı babasma şikâyet etmeyerek, onu kendi ba­basına şikâyet ediyor, Fânma da gece gündüz babasını dolduru­yordu. Bu yüzden iki taraf arasında düşmanlık kökleşti. Bundan dolayı Hazret-i Âişe hakkında bühtân mes'elesi çıktığı zaman ^ i  ile Fânma bütün kuvvetleriyle Âişe aleyhinde yürümüşlerdi. Âişe bunu affetmedi.—  Bütün bUdiğin bu mu teyze?—  Hayır kızım Lübâbe, sözüm daha bitmedi.— Bâri tamamla...— Tamamlayacağım. Mâlûm ya, Âişe çocuk doğulmadı. Fâtıma ise birçok çocuk doğurdu^ için, Hazret-i Peygamber onun çocuklannı kendi evlâdı tanır ve onları severdi. Â işe, ço­cuk doğuramayarak Hazret-i Peygamber'in başka çocukları ev- lâd gibi sevmesinden de üzülüyordu. Halbuki Â li, onun hoşlan- * madı^ ortaklanm himâye enneyi de üzerine almışn. Bu da ildsinin arasım bütün bütün bozmuştu. Hattâ Mâriye bir erkek çocuk doğurduğu zaman A li ile Fânma, sırf Âişe'yi kızdırmak ve küçük düşürmek için bu çocuğa srm derece itinâ ile bakmış­lar. Bu çocuk öldüğü zaman A li ile kansı son derece müteessir oldular. Âişe de kededendiği hâlde için için sevinmişti. Nihayet Hazret-i Peygamber hastalandığı zaman A li ile Fâtuna onu ken­di evlerine götürmek, ona kendi evlerinde bakmak istemişler, halbuki Hazret-i Peygamber, Âişe'ye karşı duyduğu kalbî mu­habbet sebebiyle onun evinde kalmak istemiş ve orada kalmışn. Bu da A li ile Fâüma'yı aynca kızdırmışn. Hazret-i Peygam­berin irtihâlinden sonra he±eşten fad a O'nun makaımna geç­meyi ümit eden A li idi. Fakat Âişe daha evvel davranmış, baba­sının helkese namaz kıldıımasım emretmiş, herkes bunu Hazret-i Peygamber’in emrettiğini zannederek ona uymuş, neti­cede hilâfete o geçmişti. Bu da A li ile Âişe'nin arasuu açan en büyük mes’eledir. Çünkü A li ile Fâtuna en müthiş mağlûbiyete uğnumşlar, Âişe de bütün açışım çdmımıştı. Âişe'nin g^ibiyeti, Ebû Bekir, Ömer, Osman devıirûle devam etmiş, Osman'dan sonra Ali'nin gelmesine tahammül edemiyen Â işe, bu sefer onun aleyhinde ayaklanma hazırlamaya teşebbüs etmiştir. İşte mes'elenin bütün iç yüzü budur, diyorlar.
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—  Sözünü bitirdin mi teyze?—  Bitirdim, kızım! Şimdi sen söyle! Bizim mahalle arasm- da duyduklanmız, konuştuklanmız bunlardı. Bu sözlerin yalmz en son tarafını ben tamamladım. Yoksa gerisini kulağımla işi­tim ve bunlan işitirken hep Âişe'yi müdâfaa ettim. Çünkü onu severim. Çünkü onun hep iyiliğini gördüm. Çünkü onun yüksek kalpli olduğunu bilirim. Artık söz şenindir, Lübâbe!İhtiyar teyze bütün mahalle dedikodulannı özetlemişti. Lü­bâbe, ona ne cevap verecekti. Onun cevap vermesinden ne çıka­caktı!.. Fakat Lübâbe, Hazret-i Âişe aleyhinde yığın yığın söy­lenen bu sözlerden sonra duramadı. O  da açıldı ve söyledi:—  Kuzum teyze! Sen evini. Peygamber âilesinin deveci evi mi sanıyorsun? Bu senin dediklerin belki mahalleniz kanlan ve kocalan aralannda cereyan eder. Fakat bir ümmet için hidâyet merkezi ^olan bir evi de avâm evlerine kıyas etmek lâyık mı? Düşün, Âişe kim, kimin kızı, kimin hanımı?.. Onun âilesini, se­viyesini, muhitini bir düşün de sonra onun bayağı adamlarla kı­yas edilip edilemeyeceğine hükmet! Hatırlıyor musun? Bir gün Hazret-i Peygamber'in diğer zevceleri Âişe'nin fazla iltifat ve muhabbet görmesinden şikâyet etmişler ve Fâtıma'yı Hazret-i Peygamber'e göndererek O'nun tavassutundan istifâde etmek is­temişler, Hazret-i Muhammed, ona; "Kızım! Benim sevdiğimi, sev!" demişti. Fâtıma, babasının bu emrine muhâlefet edecek bir kadın mıydı? Hele A li, Hazret-i Peygamber'e gölgesinden daha itâatli idi. Bu'senin dediğin şeyler münâfıklar tarafmdan uydurulan sözlerdir. Bu sözler mahalle ahlâkına uygun geldiğin­den mahalleliler onlan kabul etmiş olabilirler. F̂ ümt olgun in­sanlar hakkında böyle sözler söylenemez!,—  Haklısın kızım! Fakat halkın bizim gibi sınıfı arasında konuşulacak, onlan ilgilendirecek noktalar da bunlardır. Bunun­la beraber ben, sana bütün duyduklanmı söylemiş değilim. Fa­kat, senin de hakkın var. Bir peygamber âilesi ile avâmdan bir adamın âilesi bir değildir. Bizim  dedikodulanmız, bizim sohbet­lerimiz başka, sizinkiler başkadır.—  Sonra teyze, düşün, Ali'nin en güzel menkıbelerini, en yüksek mefharetlerini anlatan ve dünyamn dört, tarafma naİde- den, kendisini ziyaret ederüerin hepsine söyleyen kimdir? Âişe
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değil m i?,. Âişe'nin ona karşı bir kîni olsaydı, onun lehine ne­den söylesin? Ona karşı kîn ile hareket ettikten sonra neden onun aleyhine söylemesin?..Hazret-i Âişe'ye, Hazret-i Peygamber'in en çok kimi sevdi­ği sorulduğu zaman "Resûl-i Ekrem en çok Fâtıma'yı severdi", demedi mi? (35) Sonra Hazret-i Peygamber'in, erkeklerden en çok kimi sevdi^ sorulunca; "Fâüma'mn kocası!" cevabım ver­medi m i?.. (36) Hepimiz Hazret-i A li’nin Â l-i Abâ’ya dahil oldu­ğunu kimden öğrendik? Âişe'den değil mi? Hazrct-i Âişe, ken­disinden fetvâ almak için gelenlerin çoğunu Alj'ye göndermiyor mu? (37) Hazret-i A li, her seferden döndükçe, Âişe ona bir ziyâ- fet vererek onu ağırlamıyormuydu? (38) İnsan hasım tanıdığı, düşman ve rakip bildiği insanlara böyle mi yapar? Teyze, sen ashâbı birbirine düşürmek, bir takım dedikodular çıkararak hal­kın onlara hürmetini yok etmek, onlann şânım lekelemek için çalışan münâfiklann boş ve sahte uydurmalarma kulak vermiş ve onlara inanmışsın. Halbuki hakikat, bunun aksinedir. Sana gösterdiğim deliller kâfi değil m i?..—  Kâfi kızım! Fakat ben, sana inandıklanmı değil, duy- duklanmı söylüyorum. Sen burilan da Hazret-i Âişe'ye söyle de onun gözünü aç. Hasunlann, sana naklettiğim sözlerden istifâde etmelerine mâni ol!— fiunlan sen kendin Âişe'ye söylesene!..— Cesâret edemem. Ben mü'minlerin armesine böyle söz­ler söyliyebilir miyim?..—  O halde sen merak etme!.. Bunlan ben söyler ve onun dikkatini çekerim.Leylâ rica etti;— Madem ki siz Hazret-i Âişe ile görüşeceksiniz, o halde onu savaştan vazgeçilecek, sulh ve banşıkhğı sağlayacak sözler de söyleyebilirsiniz. Kendisi, Hazret-i Ali'ye yardım etse de iki­si birliktd müfsidlerin aleyhinde hareket etseler daha iyi olmaz mı? Herhalde siz bunu sa^ayabilirsiniz!35) Hazret-i Âişe, Muharriri Ömer Rıza, Sayfa: 156.36) Hazret-i Âişe, Muhaniri Ömer Rıza, Sayfa: 156.37) İmam-ı Tirmizî.38) İbni Hanbel, Cilt; 2, Sayfa: 96.190♦KANLI GÖMLEK



—  Leylâ, kızım , ben banş için elimden geleni yapaca­ğ ım ... Sen müsterih ol, ve kendine iyi bak. Sana verdikleri ilâcı iç , çabucak iyileşirsin...Onlar bu şekilde konuşurlarken dışardan yankılanan ayak seslerinden, kabul olunan emîrierin çıl^akta olduklannı anladı­lar. Lübâbe dışan çıkmış, Hazret-i Âişe'ye rasgelmiş, ve ona m isafirleriyle neler görüştüğünü söyleyerek kendisinden müsaa­de istemişti. Âişe onu alıkoymak için uğraşmış, fakat Lübâbe çok geciktiği için başka bir zaman geleceğini söyleyerek çıkıp gitmişti.Hazret-i Âişe doğrudan doğıuya Leylâ’nın odasına gitmiş, onun hastalığına üzülmüş, ve ona ilâç verilip verilmediğini sor­muştu. İhtiyar teyze onun sulu balı içmediğini söylediğinden, Aişe bal kadehini eline almış ve Leylâ'ya uzatmış. Leylâ, kade­hi onun elinden alarak içmjş, birkaç dakika sonra bunun fayda­sını hissetmişti. Hazret-i Âişe biraz sonra Leylâ'ya bir miktar deve sütü getirmelerini emretmiş ve Leylâ onu da içtikten sonra yataktan kakm ış ve Hazret-i Âişe'nin yamna oturmuştu.Hazret-i Âişe onun açıldığım gördükten sonra:—  Haydi, kızım , dedi, seni bahçeye çıkarayım da hava ala­lım , dedi.Onun koluna girerek aşağıya inmişlerdi. Bahçe hurmalıkü. Etrafı hurma ağaçlariyle örülmüştü. Bahçenin ortasında bir çar­dak vardı. Hazret-i Âişe, Leylâ ve ihtiyar teyze oraya girmişler, otuımuşlar, ve konuşmaya başlamışlardı.Hazret-i Âişe, saatlerce konuştuğu emîrler ile ne görüştü­ğünden bahsetmedi. Çünkü bu görüşmeler onu son derece yor­muştu. Kendisi saatlerce perde arkasında müzâkereleri idare ve ıslâh hareketi için hazırlanmak lüzumunu müdafaa etmişti. Â işe, biraz bekledikten sonra misafirini bu konuda aydınlatmak istedi:—  Leylâ, dedi, bugün çok yoruldum. Maksadımı anlatınca- ya kadar neler çekmedim. Ben ıslâh hareketinden bahsediyor, onlar A li’ye karşı haip ilâm anlıyorlardı. Ben onlara A li’nin bu işlerde günâhı yoktur, bütün vebâl, cinâyeti işleyen müfsidlere âidtir, onlan yakalıyarak cezâlannı verelim, diyorum, onlar, ba­na A li’nin bu^an himâye etmesine dayanarak onlara ortak sayı­
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lacağım söylüyorlardı. Uzun münâkaşalardan sonra onlara haki­kati anlatabildim. Sulh ve salâh adına, vahdeti temin adına, eski huzur ve sükûnu iâde adına hareket etmek lâzım geldiğini izah ettim.—  Allah sizden râzı olsun!..—  Fakat, senin Mehmed hakkında aldığım haberlerden hiç memnun olmadım.—  Neden?—  Çünkü o da, Osman'ın en müthiş hasımlan ile birlikte hareket etmiş, onu öldürenlerle beraber bulunmuş ve bana ver­diği sözü tutmamış. O kadar ki, bizzât onun Osman'ı vurduğu' bile söyleniyor.—  Yalandır, efendim. Mehmed, Osman'ın yarana girmiş, Osman'ın bir iki sözünden kuşkulanarak sakalına yapışmış, fa­kat onu bırakıp çıkmıştı. Buna ben de, Nâile de şehâdet ederiz.İki kadın konuşurken dışaıda bir patım koptu. Anlaşılan, Mekk'ç'ye önemli bir kâfîle gelmişti. Acaba bu kâfîlede kimler vardı?,.Hazret-i Âişe henüz düşünürken hizmetçilerinden biri gele­rek müsaade istedi;— Medine'den büyükçe bir kâfîle geldi. Kâfîlenin başında Talha ile Zübeyr bulunuyor. Onlar huzurunuza kabul olunmak isüyorlar.Bu haber, Hazret-i Âişe'yi son derece ilgilendirdi. Talha ile Zübeyr'in bu sırada Medine'yi bırakarak Mekke'ye gelmeleri çok önemli bir hâdise idi. Âişe onlan hemen kabul ederek dum- mu anlamak istedi ve bahçedeki çardağa getirilmelerini emretti; Sonra Leylâ'ya dönerek:—  İsterseniz burada kalın ız... İsterseniz çardağın aıkasmda oturunuz ve misafirlerin gitmelerini bekleyiniz. Bu sayede getir­dikleri haberleri de dinlemiş olursunuz.Leylâ ile ihtiyar teyze çardağın arkasına çekilmeyi tercih e t  tiler. Leylâ, onlann getirdilderi haberleri, iştiyâk ile dinliyordu.Hazret-i Âişe çardağın içinde idi. Kendisi yüzünü örtmüş, misafirlerini bekliyordu. Bunlardan önce geniş göğüs ve beyaz sakallı Talha, girmiş, onu Zübeyr takip etmişti, ficisi de Hazret-i192 ♦ KANLI «O mLeK



Âişe'yi hürmetle selâmlamışlar, ve onun gösterdiği yere otur­muşlar, başlannı eğmişler, biraz dinlendikten sonra konuşmaya başlamışlardı. Hazret-i Âişe onlara sordu:—  Hayır ola! Medine'den niçin aynldmız?..Talha cevap verdi:—  Biz ayak takımlanndan, baldın çıplaklardan, hakkı tam- mayan ve bâtılı inkâr etmiyen, kendilerini müdâfaadan âciz adamlardan kaçtık ve buraya geldik.Zübeyr bu ağır sözleri bile M p  görmemiş ve konuşmak için davranmıştı. Fakat Hazret-i Âişe onlann ikisini de düşün­düren bir sual sormuştu:—  Siz Medine'de bulunduğunuz halde Osman nasıl öldüıü- lebilir?Bu suale Zübeyr cevap verdi:—  B iz Osman'ı evlâdlanmızla müdâfaa ettik, fakat ayak ta­kım ı köpüımüş, bir şey tanımaz, bir şeye hürmet etmez olmuş­tu. Daha beteri, ayak takımı duruma hâkimdi. Onun için bir şey yapamadık. Siz ayak takımının ortalığa hâkim olmaşımn ne de­mek olduğunu bilir misiniz? Bunlar mukaddesat adına bir şey tanımıyan, hiçbir hâdisenin âkıbetine önem veımeyen, hesapsız, akılsız, fakat haris ve cür'etkâr adamlardır. Biz, onlara karşı biz­zat hareket etmedik, çünkü hareketimizde bir fayda yoktu. Çün­kü onlar, hiç birimizi tanımazlar ve Osman'a yaptıklanm bize yapmaktan çekinmezlerdi.Hazret-i Âişe bunlann hepsini dinledikten sonra sordu:—  Bu mâzereti kabul edelim. Fakat, sonra ne olacak? Bü­tün bu ümmet onlaım hükmü altında mı yaşıyacak?Zübeyr devam etti:—  Buna imkâd yoktur! B iz bu ayak takımmın kılıçlanna kuvvet olan hükümeti istemedik. A li de böyle bir hükümetin ba­şına geçmek Pkrinde değildi. Fakat bütün Medine halkı müthiş te^ditier karşısmda onun eteklerine sanidı. ondan medet dUedi, o da halka yârdun için, halkın bü3mk bir felâkete uğramaması için bu işi kabul etti. B iz de ona biata zorlandık. Buna rağmen Kitab'ın ahkâmı tatbik edilmek üzere ona elimizi uzattık.—  Kitab'm  ahkâmı tatbik edildi mi?KdNU GÖMLEK ♦ F. 13-193



—  Hayır! Biz dc onun için Medine’de kalmak istemedik. B iz Medine'den hareketten önce Ali'yi gördük. Yanımızda as- hâbtan birçok zevat vardı. Ona dedik ki: Biz, sana şöyle böyle biat ettik. Bununla beraber katillerden intikam alınmasını şart koştuk. Burada Osman'ın katline iştirak etmiş bir sürü adam var. Onlar lâyık olduklan cezaya çarpılmazlarsa, netice çok kö­tü olur.—  A li size ne cevap verdi?—  Bize dedi ki; Haklısınız, ben dc bunu biliyorum. Fakat biz onlara hâkim değiliz, onlar bize hâkimdir. Benim onlarla uğraşmaya kudretim yoktur. Bugün fikirler üç, dört fırkaya ay- nlmıştır. Bir fırka, sizin dediğinizi diyor. Diğer bir fırka, sizin dediğinizin aksini söylüyor: üçüncü bir fırka, bambaşka bir fi­kirde bulunuyor. Siz ortalıkta sükûnetin teessüs etmesini, kalp­lerin heyecanlardan kurtulmasını bekleyiniz. Ondan sonra görü­şürüz. Biz Ali'nin bu sözlerini kabul ettik ye bçkledik. Birkaç gün sonra A li, dışardan gelen ve Medine'ye tasallut edenlere da­ğılmayı emretti. Hepimiz de bu emrin dilenm esini, itâallc kar­şılanmasını bekliyorduk. Fakat öyle olmadı. Onlar yine şehirde ve şehiıin etrafında kaldılar. Maksatlan anlaşılıyordu. Koca bir devletin mukadderatına tasallut etmek onlann hoşuna gitmişti. Sonra korkuyorlardı. Buradan giderlerse belki takip edilirlerdi. Bu durum karşısında kalktık, Ali'ye gittik. Ona;—  Ne yapacaksın? dedik.O da durumun kötü olduğunu anlıyordu. Bunun için bizebakü:—  Siz ne dersiniz? dedi.Talha ona bir akıf öğretti;— Benim, dedi. Basra'da nüfûzum vardır. Orada beni tanır­lar ve bana hürmet ederler. Bana emret, b dı kalkar oraya gider, sana yardım için hazırlanırım.Ben dc ilâve ettim:—  Bana da müsaade et. Ben Kûfe’ye gideyim, orada sana önemli bir kuvvet toplanm, emrettiğin dakikada, bu kuvveti is­tediğin dakikada istediğin yere gönderirim.'Fakat A li, bize itimat edemedi. Bizden endişe etti, ve:—  Durunuz! Düşüneyim, dedi.
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—  Pekâlâ! dedik.Bekledik, bekledik. Ali'den ses çıkmadı, kendisi bildiği gi­bi valileri tayine başladı. Mugîre ona nasihat etti. Ve dedi kı:—  Hepimiz seni severiz, sana hürmet ve itâat ederiz. Bu­gün dikkat ve anlayışlılıkla hareket edersen işlerin yoluna girer. Bugün işlerini bozarsan her şeyi kaybedersin. Şen, Osman'ın ta­yin ettiği valUeri yerlerinde bırak. Bilhassa Muaviye'ye ve İbni Amir'e dokuma. Onlann biatlanm bekle, ondan sonra bunlardan istediklerini azlet.Fakat A li, Osman'ın tayin ettiği bütün valileri azletmek hu­susunda ısrar etti. Bunun üzerine Mugire ona tekrar nasihat etti, ona dedi ki;İstediğin kimseleri azlet. Yalmz Muaviye'yi yerinde bırak. Çünkü M uaviye nüfûzlu bir adamdır. Şamlılar ona bağlıdırlar. Sonra onu Osman değil, Ömer tayin etmişti.Hazret-i A li, bunu da kabul etmedi:—  Olm az, dedi. Ben bu valileri bir gün büe yerlerinde bı­rakmam. Onlara güvenim yok.Daha sonra Ali'nin amcazâdesi İbni Abbas da ona nasihat etti, ona dedi ki:—  Sen Muaviye'yi yerinde bırak. Sana biat etsin. Ondan sonra ben sana onu istediğin zaman yerinden sölcer atanm. Böy­le yapmazsan Muaviye kalkar, sen, devletin başına Şûrâ tarafın­dan atanmadın, Osman'm katline iştirak ettin, der, Şam'ı ayak- landmr ve Irak'ı elinden alır.Hazret-i A li, onun nasihatini kabul etmedi. Bunun üzerine ibni Abbas duruMu ona daha açık anlatu. Ona dedi ki:—  Sen Osman'ın valilerini azl edip de onlar seni dinlemez ve işleri başında kalırlar, sen de onlara karşı burada toplanan heriflerle hareket edersen, o zaman onlann hepsi Osman'ın ka- mm sana yükletirler.Fakat Hazret-i A li, İbni Abbas'ın sözlerine kulak vermedi ve onu Şam valiliğine tayin etmek istedi. İbni Abbas kabul et­medi. A li de Sehl'i Şam'a, H anif oğlu Osman'ı. Basra'ya tayin el­ti. Şihab oğlu Amara'yi Kûfe'ye, Kays'ı Mısır'a gönderdi. Baka- hm bunlara ne olacak?
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Biz bu durum karşısında Medine'de kalmanm bir faydası olmadığını anlamış, oradan kalkmış ve buraya'gelmiş bulunuyo­ruz. Size durumu anlattık, bakalım siz ne düşünüyorsunuz.Hazret-i Âişe, Zübeyr'in verdiği bu izahaü dinledikten son­ra cevap verdi:—  Ben burada bir ıslâh hareketine teşebbüs ediyorum. Maksadım, ilk hamlede Osman'm katillerini yakalayarak adâle- te teslim etmek, bu suretle bu hâdise yüzünden ümmet arasmda bir ihtilâf vukuuna meydan vermemektir. Buna siz de iştirak eder misiniz? Ben bugün Mekke'deki emirler ile görüştüm. Bas­ra’ya ve Yemen'e adamlar gönderdik, Onlann da bize katılmala­rım istedik. Yakında onlardan, cevap du* ve hareketimizi hazır- lanz. Artık siz de istirahat ediniz.Talha ile Zübeyr kalktılar, Hazret-i Âişe'yi selâmlıyarak Mekke'deki evlerine gittiler.30Mekke'de bu vak'alar cereyan ederken Medine'deki Sebe' oğlu boş durmuyordu. Sebe' oğlu Medine ahalisirü tehdit ettire­rek onlan bir halife seçimine zorladıktan sonra plânınm ikinci adımım, gerçekleştirmişti. Bundan sonra onun yapacağı iş, Haz- let-i Ali'ye sımsılu sanimak ve onun siyaseti üzerinde eüdli ol- ınakb. Onun yapacağı etki, her ne pahasına olursa olsun Em evî- 1er ile Haşimîler arasmda mücadeleyi körüklemek ve iç  harbi açmaktı.Hazret-i Ali'nin seçiminden sonra Sebe' oğlu adamlanra toplıyarak vaziyeti inceledi. Meymun oğlu ona şımlan bildirdi:— Talha ile Zübeyr mutlaka aleyhimizde hareket edecek­lerdir. Onlar Ali'ye müracaat etmişler ve bizi takip etmesini is­temişlerdir. Bunlara karşı ne yapacağız?..—  Bunlara, bizim A li ile birlikte olduğumuzu ihsas edi­n iz!..—  Başka ne haber var?.,Cermuz oğlu pna-Hazret-i Âişe'nin hareketlerinden bahsetti:—  Âişe, Medine'ye dönmek üzere yola çıkmış* sonra geri
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dönmüştü. Onun da aleyhinde bir kuvvet toplamak istediği anla­şılıyor.—  Bu da kolay, siz A li ile Âişe arasındaki şahsî husûmet­ten bahsediniz, onun kadın kihi güderek Ali'ye karşı düşmanlık gösterdiğini söyleyiniz...Sebe’ oğlu bu tâlimatı verdikten sonra sordu:—  Ali'nin valileri yola çıkmak için hazırlandı mı? Asıl mü­him mes'ele budür. Şam'a tayin olunan Sehl ne zaman hareket edecekse onu tespit ediniz. Onun hareket tarihinden bir kaç gün önce maiyetinizden küçük lâr kâfileyi yola çıkarmız. Onlar Şam yolunda ilerlesinler ve yetti valiyi Hicaz'ın sırar boyunda bekle­sinler. Setli oraya vardığı zaman, onun yolunu kessinler ve geri döndürsünler. Ona bütün Şam'm ayaklandığım ve Ali'den Os­man'ın kanım istediğini söylesinler. Ali'ye sövsünler.Sebe' oğlunun adanılan bu tâlimatı aldıktan sonra onlan harfi harfine tatiıik etmişlerdi.Hepsi maksadı anlamışlardı.Sebe' oğlu öteki valileıden bahsetmedi. Ötekiler gidecekler ve kendisi taıafmdan bir engeUoneye uğramayacaklardı. Sebe' oğlunun adamlan bu tâlimatı aldıktan sonra oıdan harfi harfinetatbik etmişlerdi.Ertesi gün Medine'nin ötesinde berisinde Talha ile Zübeyr aleyhinde, Aişe aleyhinde dedikodular başlamıştı.Talha ile Zübeyr, kâtillerin cezâlandınimalarmı istedikleri için değil, fakat Ali'yi kıskandıklanndan, nüfûz ve itibarlanran düşmesinden dolayı Osman'ın kamndan ve intikamından bahs ediyorlardı. Halbuİd Osman'm en büyük aleyhtarlan gûyâ onlar- dı. Hele ^ işe, Ali'nin devlet reisliğine gelmesinden dolayı, kî-  ̂ ninden çatlayacak hale gelmişti. Halbuki o da Osman aley hinde * neler söylemiyordu. Hattâ Osman'm katline bile fetvâ veriyordu.Sebe' oğlunun bütün adamlan bu dedikodulara türlü tüılü renkler vererek ve onlan garip garip şekillere sokarak, onlan mübalâğalandırarak her yerde söylüyorlardı.D iğer taraftan Suriye valisine karşı gelecek, onu yoldan çe­virecek kâfıle de hazırlanmıştı. Bu sırada Talha ile Zübeyr'in Medine'den çıkıp Mekke yolunu tutmalan Sebe' oğlunu son
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derece memnun etmişti. Demek ki bunlar Ali'nin onları himaye ettiğine inanmışlar, sonra şehirde söylenen sözleri de duymuş­lardı.Her halde onlar Mekke'de boş duracak değillerdi. Onlar hiç olmazsa Âişe'ye katılacak ve onunla birlikte bir cephe oluştura- c a k l^ ı. Bu surede cepheler üçleşiyordu. Bunlann biri Ali'nin, biri Âişe'nin, biri Muaviye'nin cephesi idi. Memleket bu yüzden üç parçaya aynlacaktı. Her birinin emelleri diğerine zıt olacak, her birinin içinde ötekine karşı kinler, rekâbeder uyanacaktı.Scbe' oğluna göre bu durumdan daha mükemmeli buluna mazdı. Kendisi ve adanılan son derece memnundular.Meymun Oğlu onun dehâsım yüceltmek için bu hrsatı gani­met bildi "ve şöyle konuştu;—  Sana ııasd teşekkür edeceğimizi, senin şânım yükselt­mek için ne yapacağımızı bilmiyoruz! Hepimiz, sana secde et­sek yeridir! Sra ki tek başına dev kadar bir düşmam yere serdin. Sen ki yalnız başına koca bir imparatorluğu târümâr ettin. Hepi­miz senin kulun, senin köleniz! Sen ne emredersen onu yapanz. Yahuva senden râzı olsun! Sen zamammızm Mesih'i ve bu m il­letin beklenen kurtancısısın!Me>mun oğlu, bu tarzda konuşuyorken; ötekiler ibâdete dalmış gibi dinliyorlardı. Sanki bunlar söz'değil, İlâhî bir vahy idi. Meymun oğlu, sözlerini bitirdikten sonra Sebe' oğluna doğ­ru yürüdü, onun ellerini öptü, arkadaşları onu takip ettiler. Son­ra hepsi onun karşısında diz çöktüler. Onun sözlerini dinlediler. Sebe' oğlu şu sözleri söyledi;—  Bu işi ben yalnız başıma yapmadım. Sizin gibi zekî, asîl ve çalışkan dostlar olmasaydı bu başanlann hiçbirini kazana­mazdım. Bu başanlarda her birinizin hissesi var. Mazlum kav- mimizin tarihi heınmizi hüımetle anacakur. Fakat, biz henüz he­defimize varamadık. Henüz çalışmak mecburiyetindeyiz. Çün­kü henüz kıhçlar kullardan sıynimadı. Henüz dökülecek kanlar dökülmedi. Hattâ henüz biz tehlikedeyiz. Kopacak kıyâmet bir zim başımıza kopuyor. Şayet bunlar birleşecek ve aleyhiıhizde hareket edecek olurlarsa âkıbetimiz kötü olur. Onun için son de­rece uyanık davranmalı; dutumun en ince aynntılaıuıa kadar hiç198 ♦ KdNU GÖMLEK



bir ^cyi gözümüzden kaçırmamalıyız. Bilhassa Ali'yi çok yakın­dan takip ediniz. Onun bütün hareketlerini gözetleyiniz. Onun her sözünü bana yetiştiriniz. Sonra Mehmed'i bir an önce Medi­ne'den uzaklaştırmalıyız. Onun da bir valiliğe tayini çok uygun olur. Bu sayede bizi tanıyan ve bizden için için şüphelenen bir adamdan kurtulmuş oluruz.Meymun oğlu sordu:—  Demek ki biz henüz tehlikeden kurtulamadık mı?—  Dikkat etmezsek tehlikeye düşeriz. Çünkü Aişe de, Tal- ha ve Zübeyr de, Muaviyc de hep bizi i.sııyecckIer, bizim adam­larımızın kılıçtan geçirilmelerini, banşmak için şart koşacaklar­dır. Bizim  vazifemiz hep bu banşma ıcşcbbüslerini akamete uğratmak, vaktinde tedbir alarak ve yapılacak işleri vaktinde ya­parak duruma hâkim olmaktır.—  B iz, senin her emrini yapanz.—  O halde, hiç korkmayınız! Haydi istirahat ediniz ve işle­rinizi yapınız!Sebe' oğlu ile arkadaşlan dağılmışlardı.31Mekkedekiler Yemen ve Basra'dan cevap bekliyorlardı. Bir kaç hafta içinde cevaplar gelmişdi. Basra'dan bizzat oranın vali­si olan Âm ir oğlu büyük yüklerle gelmişti. Bu yüklerin içinde Basra Beytülmâl'inin bütün muhteviyatı vardı. Amir oğlu ĵ cni hükümeti tanımadığı için bütün Beytülmâl'i birlikle gcüımişti. Yemen valisi Ya'lâ da ayni şekilde hareket etmiş, o da yeni hü­kümeti tanımadığı için Beytülmâl'de bulunan 600.000 dirhemi alıp gelirmiş ve 600 develik bir kâfıle ile gelmişti.^ ' Onlann ikisi de Mekke'ye vardıktan, hemen sonra Hazrci-i Âişe ile görüşmek için gelmişlerdi. Hazret-i Âişe, Talha ve Zü- beyrii de çağırttı. Onlann bu mülükatta hazır bulunmalan lâzım­dı. Âm ir oğlu henüz otuz yaşında bir gençti, fakat birçok hare­ketlere iştirak etmiş, ordulara kumdnda elmiş, ülkeler zaptetmiş bir adamdı. Ya'lâ ise, Osman'a yardım için Yemen'den kalkmış, fakat yolda onun katlini duymuş, bunun üzerine Âişe'ye katılmak
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için Mekke'ye gitmeye karar vermişti. Ya'lâ yolda devesinden düştüğü için topallıyarak yürüyordu.Talha ile Zübeyr geldikten sonra Hazret-i Âişe toplantıyı açmış ve konuşulacak meseleyi ortaya atmışü;—  Bugün ne yapacağımızı ve nasıl hareket edeceğimizi ko­nuşacağız. Herkes ne düşünüyorsa onu söylesin.Önce Talha şu teklifi ileri sürdü:—  Buradan kalkarak bütün arkadaşlarımız ve yardımcılan- mızla Şam'a gidelim. Oradan harekete geçelim. Çünkü Şam bi­zim için emin bir istihkâmdır.Fakat İbni Âmir bu fikri beğenmedi:—  Şam'da ne yapacağız? Şam esasen elimizdedir. Muaviye oradadır. Orası, daima bizimdir. Biz kendimize başka bir mer­kez bulahm. Meselâ Basra'ya gidelim. Benim orada dostlanm var. Sonra Hazret-i Talha'nm orada büyük nüfûzu vardır. Ora- mn ahalisi onu isterler.Hazret-i Âişe, onun son sözlerini beğenmedi. Ona şiddetle çüuşü:—  Âmir oğlu! Biz burada yeni bir tefrika çıkarmak için toplanmadık Maksadımız, yeni rekabetlere yol açmak, yeni ay­rılıklar vücûda getirmek değildir. Onun için TaUıa'dan bu şekil­de bahsetmek revâ değildir. Sonra, sen mâdem ki Basra'dan emin idin, niçüı sen de Muaviye gibi orada kalmadın da buraya geldin? Seni kim çağırdı? Sen orada kalmış olsaydın durum da­ha başka olurdu. Çünkü o zaman biz de Kûfe'ye gider, orasım ele abr ve bu suretle bütün merkezler elimize geçm iş, biz de sözlerimiâ dinletmeye, mücrimleri elde etmeye kudret kazan­mış olurduk.Âmir oğlu bu kuvvetli beyanat karşısında sustu.Müzâkere devam etti. Zübeyr şu fikri ileri sürdü:— Bana kalırsa, biz buradan kalkarak yine Basra'ya gide­lim , oradaki halkı bize katılmaya davet edelim. Sonra Kûfe'ye gidelim, ayni işi orada yapahm. Bu şekilde bütün merkezler bize katıldıktan sonra Medine'ye karşı söyliyeceklerimizi söyliyelim .Hazrçt-i Osman'ın Yemen valisi Ya'lâ bunu uygun gördü. Hazret-i Âişe de kısa bir münâkaşadan sonra bu fikri kabul etti.2o o ^ k h n u g 0 n l e k



Karar verilmişti. Hepsi de hazırlanacak ve Basra'ya gide­ceklerdi. Orasını ıslâh hareketine kattıktan sonra Kûfe'ye doğru hareket edilecekti. Ayni esas-dairesinde orasımn da ıslâh hare­ketine katılması sağlanacaktı.
32Mehmed, Leylâ'ya vedâ ederek onu Mekke'ye gönderdik­ten sonra Ali'nin evjne dönmek istedi. Çok neş'eli idi, çünkü Haşan gibi kuvvetli bir rakibten kurtulmuştu. Haşan, Leylâ'yı istemiş olsaydı, durumu çok kötü olacakü. Çünkü kendisi Ha- sarila birlikte büyümüştü. İkisi de kardeşten farksızdılar. Bu mesele yüzünden aralanna npfret girecek olursa, bu nefret, kim- bilir, orilann münasebetlerini* nereye sürüklerdi? Onun için Ley­lâ'yı Medine'den uzaklaştırmakta isabet vardı. Fakat Haşan,, Leylâ'yı arayacak ve onun nerede bulunduğunu öğrenmek iste­yecek olursa, ona ne cevap verecekti? Mehmed, o gün Hasan'la karşılaşmamayı daha uygun gördü. Onun için akşama kadat öte­de beride dolaştı. Akşam üstü, doğrudan doğmya vâlidesinin yanına gitti. Onunla konuştu. Ona içini açu ve Leylâ'yı almak için her fedâkârlığa katlanacağını söyledi.Mehmed'in vâlidesi Esmâ, çok değerli bir kadmdı. Oğlu­nun bu haline karşı ona nasihat etti.—  Oğlum , mâdem ki o güzel ve iyi kızla evlenmek istiyor­sun, vakit geçirme. Yanndan tezi yok, kalk Mekke'ye git, orada evlen. Sonra onu zevcen olarak buraya getir! Bu gibi işlerde ge­cikmek doğru olmaz.—  Ben bu günlerde buradan nasıl aynlabilirim?..—  Ayrılamayacaksın da ne olacak?...—  Belki Hazret-i îmam beni bir yere göndermek isteri...—  Doğru, -fakat unutmamalısın ki senin müthiş bir rakibin daha var.—  K im ?..—  M ervan!..—  Ben, onu unutmuştum. Daha doğrusu ben, onu ölmüş saruyordum l...
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—  Aldanıyorsun oğlum! Mervan'm da Mekke'ye kaçanlar arasında bulunduğunu biliyorum. Bunu bana onun yakınlann- dan biri haber verdi.—  Demek ki Mervan da Mekke'de bulunuyor. Leylâ da orada, muhakkak ki Leylâ bu adamın yüzünden sıkıntı içinde­dir. Çünkü Mervan ona talip olmuş, fakat Leylâ onu reddetmiş­ti. Mervan, kaderin kendisine bahşettiği bu fırsatı ihmal etmeye­cek, herhalde tâlihini tekrar deneyecektir.—  Bunun için ben de senin Mekke'ye gitmeni uygun görü­yorum, sen orada ablan Âişe'nin evinde düğününü yap, kannı al ,ve buraya getir. Bu iş ancak bu şekUde biterse, biter.Mervan'm Mekke'ye kaçtığı bir hakikattir. Mervan, Hazret-i Osman'ın kapısı önünde vukubulan kanlı hâdise esnasında yara­lanmış, yere düşmüş, fakat dadısı pnu kurtarmış, yarasım tedavi etmiş, Mervan üç gün geçmeden kendisini toplıyarak Hazret-i Osman'ın cenâzesini götürenlerle birlikte kalkmış, onun cenâze- sini taşımıştı. Mervan bir kaç gün sonra kıyâfetini değiştirerek Medine'den çıkmış ve doğrudan doğruya Mekke'ye gitmiş, di­ğer arkadaşlanm beklemeye başlamıştı.Mervan, Mekke'de Hazret-i Âişe'yi ziyaret ettiği. zaman Leylâ'ıun orada rnisahr olduğunu anlamış, bilhassa bundan son derece memnun olmuştu. Leylâ'mn orada bulunması, ona hem Mehmed'i yenmek, hem de hırsım tatmin etmek için firsat ver­mişti.Mervan bu fırsatı kaçırmak istemedi. Bir gün Mervan, Haz­ret-i Âişe'yi ziyaret etmiş, Leylâ'yı onun yanında görmüş, Ley­lâ'ya son derece hürmetkâr davranmıştı. Mervan o gün Hazret-i Aişe'ye birtakım fikirlerini açmak için gelmişti. Onun fikri, Hazret-i Aişe ile arkadaşlanmn şinıdiden bir adam seçmeleri ve devlet reisliğini ona vermeleri idi. Mervan bu fikrini binbir ihti­yat ile açü:—  Bana kalırsa, bu hareketin başına bir adam geçirmeliyiz. Bu adam kim olabüir?..—  Sen söyle bakalun!...'— Ben Talha ile Zübeyr’i uygun görmüyorum. Çünkü on­lardan birini ötekine ercih ölecek olursak, ötâdni danitınz. İki­sini de danitmamak için başka bir adam bulmak lâzım.
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—  Bu adam kim olabilir?..—  Ben şehîd Osman'ın oğullarından birini tercih ederim.—  Fakat, senin bu görüşün kabul olunur mu?—  Siz de bana katılırsanız pekâlâ kabul olunur.—  Fakat ben, Hazret-i Osman hânedam adına ayaklanmı­yorum k i...—  O halde siz kimi tensip ediyorsunuz?...—  Bana kalırsa, bize geçici bir reis lâzımdır. Onun vazifesi halka.namaz kıldınnak ve onlarla temas ederek onlann işlerini görmektir.—  İşte iyi ya, Osman'ın oğullanndan biri bu vazifeyi göre­bilir.
—  Fakat ben bunu kabul etmiyorum.
—  Sebep?..—  Çünkü Osman’ın hânedam adma değil, fakat adâlet dâ­vası adına, ayaklamyonız! Biz cinayetin doğuracağı tefrikalan bertaraf etmek için kalkuk. Sen ise Inr takım tefril^ar icadına çalışıyorsun. Ben, buna izin vermem. Onun için senin bu işlere m ü d ^ le  etmemeni istiyorum]—  Ben müdâhele etmiyorum. Yalnız fikrimi söylüyonım.—  Fakat bu fikir, yeni bir tefrika icat edecek mahiyettedir. Bunun için sen bu gibi telkinlerden kaçın.Leylâ, Mervan'ın cüretkârlığına kızmıştı. Hazret-i Âişe sus­tuktan sonra o da bir kaç kelime söyledi;—  Mervan! dedi, bana kalırsa şen bu işlere sokulma. Ken­dine de bir yer bul da orada saklan. İşler düzeldikten sonra mey­dana çık!—  Neden? Ben ne bir cinâyet işlemiş, ne de fesad yapmış adamım. Neden saklanacağım? Benim alnım apaçıktır. Saklana­rak,, duvarlar tıımanarak adam öldürmeye kalkan senin Meh- med'dir. Yakmda cezâisım görecek olan Mehmed!Leylâ iyice hiddetlenmişti:—  Sen Mehmed'e iftirâ ediyorsun! Osman'ı o öldürmemiş­tir! Sen, onu çekemiyorsun, onu kıskaruyorsun da böyle söylü­yorsun. Böyle söylemekte devam edeceiuen, ben senin bulun­duğun bir yerde duramam.
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Leylâ ayağa kalkmışa. Fakat Hazret-i Âişe ona bakarak:—  Otur, Leylâ, dedi, henüz hasta olduğunu unutma. Sen de Mervan, hastamızm canım sıkma! ̂ Mervan ayağa kalkarak müsaade istedi ve gitti. Hazıet-i Aişe, Leylâ'nın istirahat etmesini emrettiği için ihtiyar teyze onun koluna girerek odasına götürmüş, yatağına yaarmış, iidsi baş başa vererek konuşmuşlardı.—  Teyze, benim senden bir ricam var.—  Söyle evlâdım.—  Biz buradan çıkalım, kimseye haber yermeden M edi­ne'ye dönelim.—  Nasıl olur kızun? Hazret-i Âişe bizi merak eder.—  O halde, bu evden çıkalım ve başka bir eve gidelim. Çünkü bu Mervan bizi gördükten sonra muhakkak bize pusular kurar.—  O hâlde, Lübâbe'nin evine gidelim mi?—  Hay. hay!İkisi de giyinerek çıkblar. Lübâbe'nin evine gittiler orada çok iyi karşılandılar. Fakat Leylâ'nın oturup konuşmaya hali yoktu. Humma, ona yeniden musallat olmuştu. Lübâbe, Leylâ'yı yauımış, onu örtmüş, ve onunla meşgul olmuştu. Leylâ, nöbeti geçtikten sonra Mehmed'e bir mekhıp yazartür durumu bildir­mek istemiş, Lübâbe onun arzusunu yerine getirmek için adam­larından birini yola çıkmak üzere hazırlatmış, Leylâ da bir ka­lem ile bir kâğıt bularak Mekke'de vuloıbulan hâdiseleri özetledikten sonra Mervan'm Mekke'de bulunduğunu ve onun hilelerinden, desiselerinden korktuğunu söylemiş, ve kendisin­den süratle bir cevap beklediğini beyan ederek mektubunu bitir­mişti.Lübâbe'nin hazırladığı adam, devesine binmiş olarak bekli­yordu. Leylâ'nm rnekmbu ile teraber Lübâbe'nin oğlu İbni Ab- bas'a yazdığı bir mektubu alan arap, bir an bile durmadan yola çıkm ışa.Mehmed, Hazret-i Ali'nin kendisini bir işe tayin etmesini bekliyordu. Fakat, onun bu bekleyişi boşa çıkmakta idi. Ali'nin valileri arasnıda onun ismi yoktu. Mehıned, buna üzülmüş, bu204 ♦KIINU GÖMLEK



yüzden çok içerlemişti. A li dâvasına kendisi derecesinde bağlı olamayanlar, valilikler, kumandanlıklar aldıktan halde kendisi­ne henüz bir şey verilmemesi karşısında çok üzülmüştü. Fakat bu durum onun Ali'ye karşı duyduğu muhabbet ve ihlâsı etkile­m işti, Mehmed yine Ali'nin evinde idi. Ve yine bir evlâd muâ- melesi görüyordu. Fakat onun ihmal ile karşılaşması onu muz-  ̂darip ediyoidu. Mehmed'i daha fazla muzdarip eden bir hâdise Hasan'ın, Leylâ ile meşgul olması, onu araştınp sorması, hattâ onu almak niyetinde olduğunu söylemesi idi. Bir defa Haşan, Leylâ'nın nerede olduğunu sormuş, Mehmed ona cevap vennek- te güçlük çekmişti:—  Leylâ, Mekke'ye ablamın yanına gitti. Çünkü onun ya­nında bulunmayı tercih etti.—  Çok iyi, fakat ben babama müracaat ederek onunla ev­lenmek için müsâade istiyeceğim.Mehmed bu açık sözler karşısında ne diyeceğini şaşıımış, ve susmayı tercih etmişti.Fakat Hasan'ın bu sözleri, gece gündüz, onun beyninde uğulduyordu. Haşan bir fırsattan istifade ederek Leylâ'yı isteye­cek ve babasının müsaadesini alacak olursa onunla Haşan ara­sında kavga çıkacaktı. Kendisi bunu istemiyor, olaylar da ona yardım ediyordu. Çünkü A li bu günlerde o kadar meşgûldü ki. Haşan ondan evlenmek için müsaade istemekten çekiniyordu.Günler böylece geçiyordu. Nihayet bir gün Medine'nin uf­kunda bir adam göründü. Şehre girdikten sonra Ali'nin evine girdi ve Mehmed'i sordu. Onu bulduktan sonra getirdiği mektu­bu ona verdi. Mehmed yolcuyu misafuhaneye aldıktan sonra odasma çekilerek mektubu okumuş ve, doğmdan doğruya Haz- ret-i A li'yi arayarak onunla özel sûrette konuşmak istediğini söylem işti. A li, Mehmed'i yaıuna alarak vaziyeti sormuş, Meh­med ona pek önemli bir haber vermemişti.—  Ablam ayaklamyor! Talhâ ve Zübeyr onunla birlikte Basra'ya gidiyorlar.—  Sebep ne?—  Onlar Osman'ın kam adına hareket ediyor, Osman'ın ka­tillerinden intikam almak istiyoılar ve hardceflerine ıslâh hare­keti adım veriyorlaımış!
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— değiller mi?Ali'nin bu sözleri Mehmed'i beyninden vunılmuşa döndür­müştü. Mehmed kendini toplıyaıak soıdu:—  Osman'ın katlinden onlara ne? Bu, size ait bir iş  değil m i?—  Biz bir şey yapabildik mi? Katilleri bulup cezâlandırdık m ı? Ben bunun böyle olacağmı zaten biliyordum. Osman'ın kat­li yüzünden böyle hâdiseler, böyle fitneler çıkacağım gözümle görüyormuş gibi anlıyoıdüm. Sana kaç kere söyledim? Bu ada­mı tutmak ve müdafaa etmek lâzımdır. Fakat sen beni dinlemez ve onun aleyhinde bulunurdun. Anlat bakahm, şimdi ne yapaca- ,ğız?;..Hazıet-i Ali'nin ahundan ter damlalan akıyordu. Vaziyet vehâmet peyda ediyordu. Mehmed cevap verdi:— Muhakkak ki benim ablaım Talha ile Zübeyr ayaklan­maya teşvik etmişlerdir.Hazret-i A li, biraz düşündükten sonra şu sözleri söyledi:— Oğlum Mehmed. burada durmakta fayda yok! Sen he­men M ekke'ye hareket et ve bu işi iyice anla. Sonra gel, bana haber ver.— Hay, hay, ben hemen gider, işin icabına bakanmlMehmed, Hazret-i Ali'nin bu teklifinden son derece mem­nun olmuştu. Bu onun için, hiç beklenihniyen bir nimetti. A li, Mehmed'e şu tâiimatı veımişti:— Mehmed, ablana şunu anlat k i, benim bu katiller ve câ- nilerle zerre kadar alâkam yoktur. İlk fırsatta onlan ad^etin j^nçesine vereceğim. Bunun için biraz beklemek, yeni hüküme­tin kuvvetleşmesini ve istikrar bulmasını beklemek lâzunchr. Kızkardeşine bunu anlat ve bizim durumumuzu güçleştirecek hareketlerden kaçınmasım rica et!Mehmed bu tâlimat ile Hazret-i Ali'nin huzurundan ayrıl­mış ve hemen hazırlanmaya başlamıştı. Mehmed o akşam M e­dine'den hareket etti ve bir an önce Mekke'ye 3«tişm ek için ça­lıştı. Yolda geçen günler, Mehmed'e ızdırâb veriyordu.Nihayet Mekke uzaktan görünmüş, Mehmed bir kaç saatlik, istirahatten sonra A y ışığmda yolculuğıma devam etmek istemiş­ti. Onun konakladığı yerde küçük bir ev vardı. Mehmed burada206 ♦ KUNU OÖNLEK



dinleniyor ve Ay'ın ortalığı aydınlatmasını bekliyordu. Meh- med, evin penceresinden ufka dikkat ediyorken uzaktan birkaç deve gördü. Onların ikisi bir tahtırevan taşıyor gibi idi. Uzaktan görünüşe göre, onlar Mekke'den Medine'ye gidiyorlardı, Acaba onlar Meldte'den, Basra'ya gitmek üzere hareket eden bir kâfıle mi idi?..Mehmed bunu düşünüyor ve onlann bulunduğu yere uğra­malarım bekliyorken büsbütün kaybolduklanna dikkat etü. Mehmed merak etti. Acaba bu kâfile nereye gidiyordu? Ay doğ­muştu. Mehmed demin beliren ve sonra kaybolan kâfileyle faz­la ilgilenmedi. Devesine binerek hareket etti. Bir saat sonra Mekke yolunda idi. Mekke'nin kalabalık olmasını bekliyen yol­cu, onun tenhalığından ürktü. Çarşılar bile gürültüsüzdü. Meh­med ilerliye ilerliye ablasının evine vardı. Kapıyı çaldı. Pence­renin birinden bir baş göründü. Mehmed'i sesinden tamyarak koştu, kapıyı açtı ve Mehmed'i içeri aldı. Mehmed, her şeyden önce ablasını sordu:—  Dün Mekke'den hareket ettiler.—  Nereye?—  Basra'ya!Hazret-i Âişe'nin evindeki hizmetçiler Mehraed'in devesini çözüyorlardı. Mehmed, onlan menetti:■ —  Durun, biraz dışan çıkacağım. Belki tekrar dönerim.Mehmed tekrar çıkö. Teyzesi Lübâbe'nin evine koştu. Ev karanlıktı. İçindekiler anlaşılan, uyumuşlardı. Mehmed, geri dönmek istedi. Fakat, içindeki merak onu ileriye şevketti. Meh­med kapıyı çaldı, nihayet bir hizmetçi uyanmış, kapıyı açmış ve onun hüviyetini anladıktan sonra içeri almıştı.Lübâbe uyuyordu. Mehmed omm uyandınimasım rica etti. Hizm etçi koşarak gitmiş, içeri haber Vermiş, bir kaç dakika son­ra Lübâbe aşağıya inmiş, luzkardeşinin oğlunı^karşüayarak yu- kan götürmüştü. Fakat Lübâbe'nin halinde, acaiplik vardı. Onun bütün hâdise ve hareketleri, Mehmed'in gelişinden şaşırdığmı gösteriyordu. Mehmed durmadan sordu:—  Teyze! Ne var?—  Bir şey yok oğlum, fakat sen niçin geldin?
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—  Sizi ve ablamı görmeye geldim. Sonra Leylâ'yı görmeye.—  Benim de tuhafıma giden budur.—  Neden?..—  Çünkü sen Leylâ’yı Medine'ye çaşıttın . O  da kalkıp gitti.—  Ben Leylâ’yı çağırtmadım, teyze!—  H a^r oğlum, kız senin mektubunu aldı. Onun üzerine hareket etti.
—  Mektubu göldünüz mü, teyze?—  Gördüm! Senin adaırm geldi, ona benim gözümün önünde mektubu verdi. Leylâ, hasta ve zayıf olduğu halde he­men hareket etti. Ben, onun bir kaç gün daha kalması için ısrar ettiğim halde beni dinlemedi.—  Bu işte bir tuhaflık var. Çünkü ben mektup filân yazma­dım. Onun mektubunu alır almaz geldim.—  Allah, Allah!— Leylâ ne zaman hareket etti teyze?— Bugün, akşama doğru...Mehmed biraz düşündü. Onun yolda geliıken uzaktan gör­düğü hâyâletler, muhaMcak ki Leylâ'mn kâfdesi idi.—  Teyze, bana müsaade et Ben gidiyorum.—  Biraz otur oğlum. Meseleyi anlıyalım;— Hayır, teyze vakit çok kıymetlidir.Mehmed odadan fırlamış, ablasmm evine uğramış, oradan yamna bir adam almış, ve hemen hareket etmişti.A y yükselmişti. Mehmed, uzaktan gördüğü kâfilenin hangi yolu tutmuş olduğunu düşünerek plâmnı hazırlamış ve o yola düşmüştü. Yolculuk devam etti. Fakat bir iz bulunamadı. M eh- m ^  ile adamı iki yol kaışısında kalmışlardı. Bunların biri Bas­ra'ya, diğeri Medine’ye gidiyordu. Mehmed, burada durdu. De­vesinden indi ve hizmetçisine döndü:—-Mes'ûd dedi, sen yollan iyi bilir, ayak izlerinden anlar­sın. Yeri incele ve göıdü^nü anlatMes'ûd A y ışığından istifade ederek yeri inceledi. Yerdeki izleri bozmamak için izlerin üzerinden atlıyarak ileri geri giden208 ♦ KUNU GÖMLEK



Mes'ûd onun nc diyeceğini bekliyen Mehıned'e ilk anladıklannısöyledi;—  Buradan bir kâfıle geçmiş, fakat bu yolu tutmadan önce burada duraklamış, ve ayak izlerinden anlaşıldığma göre, bura­da bir dögüşme olmuştur. Şimdi, siz burada oturunuz, beni bek­leyiniz. Ben ilerliyerek vaziyeti öğrenmek isterim.—  Pekâlâ!Mchmed oturdu ve Mes'ûd yolda ilerledi. Bir saat kadar meşgul oldu. Develerin ayak izlerini ölçtü. Daha soma başka iz­ler bularak orüarla meşgul oldu. Nihayet Mehraed'e dönerek an­lattı:—  Buradan küçük bir kâfile geçmiştir. Kâfîlenin iki devesi bir tahtırevan taşıyordu. Bunu iki devenin ayak izlerinden anlı- yorum. Kâfıleye refâkat eden ve ellerinde mızrak taşıyan birkaç yaya da vardı. Onlann burada kısa bir süre durakladıktan görü­lüyor. Hattâ burada bir döğüşme vuku bulması da muhtemeldir. F ^ a t, nihayet kâfıle bu yolda ilerlemiştir.—  Bu yol nereye gider?—  Basra ve Kûfe'ye.—  Onlann buradan kaç saat önce geçmiş olduklanm tah­min ediyorsun?—  Dört, beş saat önce.—  Onlara yetişebilir miyiz?—  Zannetmem! Çünkü, acele gittikleri anlaşılıyor. Onlara ancak iki, üç gün sonra yetişebiliriz.Bu söz Mehmed'i mahzun etmişti. Çünkü hemen Medi­ne'ye dönmek mecburiyetindeydi. Mekke'de gördüklerini Ali'ye bildirmesi şarttı. Bu vazifeyi ihmal ettiği takdirde belki Ali'yi müşkül ve tehlikeli bir vaziyete düşürâdü. Nihayet Mehmed karar verdi:—  Mes'ûd, ablam Âişe'nin misafiri olan bir genç kız vardı. Onu gördün mü?—  Gördüm, efendim.
—  Bu kızı bugün kaçırmışlar. Onu kaçıraıdan takip etmek 

gerek. Bunu yapar, onun nerede olduğunu öğrenir ve bana ha­
ber getirir misin?
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—  Derhal hareket ederim ve size kesin haberler getiririm.—  O  halde, ben de Medine'ye dönüyorum, Dikkat et. Bu genç kızın yanında bir de ihtiyar bir teyze vardı. Onu da ihmal etme.— Başüstünc efendim!Mehmed, Mes'ûd'a vedâ etti ve ikisi de aynidılar. Mchmed Mekke'den, Medine'ye döndü ve doğrudan doğruya Hazret-i A li'yi görerek, ona oradaki durumu anlattı. Hazret-i Âişe, Talha vc Zübcyr Basra'ya hareket etmişlerdi. Buna karşı tedbir almak lâzımdı.Bu sırada bir hâdise vuku bulmuştu. Ali'nin Şam'a gönder­diği vali, memuriyetinin başına gidememiş ve geri döndürül­müştü. Onu kimlerin geri döndürdüklerini daha önce görmüş­tük. Hazret-i A li, onun geri döndürülmesini çok tabiî gördüğü için mes'eleyi araştırmaya lüzum görmemiş ve Şam'daki M uavi- ye'nin bu hareketine karşılık vermek lüzumunu hissetmemişti.Hazret-i A li, bu işi düşünüyorken günün birinde bir adam çıkagelmiş, onu görerek bir mektup vermek istediğini söylemiş­ti. Hazret-i A li, bu adama kim olduğunu sordu:— Ales 1-ab'lesinden Kubaysa'yım.—  Nereden geliyorsun?..—  Şam'dan!..—  Seni kim gönderdi?..—  Muaviyc!—  Ne istiyorsun?..—  Önce güvcıüiki.. Burada güvenlik içinde miyim?—  Evet, elçiler, daima güvenlik içindedir. İstediğini söyle!—  Size şu tornan getirdim. A lın ız...Hazret-i Ali tornan aldı ve açtı. Tomann üzerinde, "M uavi- ye’den Ali'ye" yazılı olduğu halde içinde hiç bir yazı yoktu. Bu ne demekti? Hazret-i A li, elçiye baktı,—  Ne var? dedi.—  Güvenlik içinde olduğumu söylediğiniz için arzediyo- nım . Ben arkamda ancak intikam almak ile hoşnut olacak bir millet bıraktım.
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—  Kimden intikam?..—  Senden!. . .  Geride altmış bir reis var ki, hepsi Şam mes­cidinin minberi üzerinde asıh olan Osman'ın kanlı gömleği al­tında ağlıyor.—  Osman’ın kamnı benden mi istiyorlar?...—  Evet, senden istiyoıiar!..—  Ben, Osman'ın kamm dökmedim!E lçi, tekrar sordu:—  Güvenlik içinde çıkabilir miyim?—  Ç ık !..Fakat toplantıda bulunan Sebe' oğlu ve’ taraftarlarından bir­kaçı bu adamı sağ bırakmak istememişler, onun üzerine hücum ederek onu öldürmek, ve bu suretle iki taraf arasındaki neftetle- ri arttırmak, Muaviye'nin Ali'ye karşı daha şiddetli hareket et­mesini temin etmek istemişlerdi. Fakat A li. bizzat müdâhele ederek elçinin güvenlik içinde çıkmasına yardım etmişti.Muaviye'nin bu haraketi; Hazret-i Ali'yi açıktan açığa teh- did mahiyetinde idi. A li, elçi gittikten sonra yabancılan savmış, Mehmed ile oğuUanm çağırmış, onlara konuşmuştu.—  Çocuklar, durum kötüleşti!.. Muaviye'ye karçı hareket ederek onu cezalandırmamız lâzım geliyor. Ne dersiniz?Haşan şu fikirde idi:—  Siz hareketi emrettikten sonra bizim de hareket etmemiz farzdır. B iz , her emrinizi yerine getiririz.Fakat Hazret-i A li bu hareketlere şahsen katılmak istiyor­du. Onun için:—  Ben sizi yalnız gönderecek değilim. Kendim de gelece­ğim , dedi.Haşan buna itiraz etti:—  Ben bunu uygun görmüyomm.—  Sebep?—  Sizin bu gibi hareketlerde bir tehlikeye düşmeniz iyi ol­m a z...' —  Ben öyle şeyden korkmam!
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—  Fakat siz yine meıkezde kalın ız... V e bütün vaziyeti idare ile  meşgul olunuz.Haztet-i A li, biraz düşündü. Fakat râzı olmadı:—  Hayır, dedi, bu harekete bizzat benim katılmam lâzımdır.—  Efendim, siz nedense beni hiç dinlemiyorsunuz. Benim fikrimi beğenmiyorsunuz. Halbuki hâdiseler, benim doğru dü­şündüğümü isbat etti.Hasan'm bu İhtan, Hazrct-i A li’yi gücendiımişti. A li, gözle­rini oğluna dikerek sordu:—  Oğlum, sen bana ne dedin de ben seni dinlemedim?Haşan, deıiıal cevap verdi;—  Hazret-i Osman muhasara edildiği zaman size dedim ki: Bu şehirden çıkıp gidiniz. Bu müfsidler, Osman'ı öldürmek isti­yorlar. Siz, bu hâdise esnasmda burada bulunmasaydımz da her­kes sizin uzaktan yakından bu adamlarla hiç ilginiz olmadığına inanırdı. Siz beni dinlemediniz. Osman'm katlinden sonra da si­ze bir söz daha söylemiştim, size demiştim ki: Siz ne bahasma olursa olsun, bu halkm biatmı kabul etmeyiniz. Bekleyiniz. Bü­tün merkezlerden hey'etler gelecek ve sizi arayacaktır. O, zaman tam bir emniyet içinde herkesten biat alır ve bildiğiniz gibi ha­reket ederdiniz.Hakikatte Haşan, babasma bunlan söylemişti ve ona bu yo­lu takip etmesini tavsiye etmiş, fakat yine hâdiselerin şekU, Hazret-i Ali'yi bu davraraştan alıkoymuştu. Şimdi ise Hasan'm görüşündeki kuvvet, tahminindeki isabet meydana çıkm ışh. Hazret-i A li, Osman'ın muhasara edildiği sırada Medine'den çı­karak Mekke'ye gitmiş olsaydı, durum tamamiyle değişir, müf- sidlerin propagandalan hiçbir kimseyi kandırmazdı. Bundan başka müfsidlerin tahâkkümüne imkân da kalmazdı. (M ar cinâ- yeti işleseler bile, ya süfatle dağıhılar, yahut ele düşerleıdi. Bu takdiide müfsidlerin halkı tazyik ederek Hazret-i Ali'ye biat et­tirilmesine imkân kalmazdı. Hasan'm ikinci tavsiyesi de son de­rece isâbetli id i... Gerçi Medine halkı tehdid edihniş ve A li on­ları felâket ve katliamdan kurtarmak için bu işi kabul etmişti, fakat kabul etmemiş olsaydı, nihayet halk da ister istemez ken­dilerini müdafaa için kıhca sanhrdı.Kısacası, Haziet-i Hasan’m bütün görüşleriııde isabet vardı.
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Hazret-i A li onu dinledikten sonra tekrar sordu:—  Peki, şimdi, Âişe, Talha ve Zübeyr’in hareketi, sonra Muaviye'nin vaziyeti karşısında ne diyorsun?Haşan, fikirlerini açıkça söyledi:—  Onlann hareketi ve ötekinin vaziyeti karşısmda tavsi­yem, yerli yerinde dunnak ve neticeyi beklemektir. Onlar var­sınlar, Basra'yı, Kûfe'yi, Mekke'yi, Şam'ı alsınlar ve buraya ge­lerek bizden hesap istesinler! Biz de hesap vermekten kork­mayız! Neticede ya onlar da bize katılırlar, ya biz onlara!... Bu suretle biz bir fesad kanştırmamış, kan dökülmesine sebep ol­mamış, aksine durumun düzelmesine yardım etmiş olumz.Hazret-i A li, Hasan'ı dinledikten sonra başım kaldırdı ve sordu:—  Haşan, dedi, ben seni dinlemezsem ne yaparsın?—  Ben, sizi dinlerim.—  O halde kalk, sefere hazırlan! Ordugâh Medine'den üç konak ilerde olan Rebze'de kumlacaktır!Haşan ile aıkadaşlan kalkarak faaliyete başlamışlardı. Fa­kat Medine halkı bu seferden memnun değildi ve sefere katıl­mak istemiyordu. Bu sefer herkese ağır geliyordu. Çünkü bu se­fer, bir düşmana karşı değil, fakat öz kardeşlere ka^ı vuku bulacaktı. Vaziyet Hazret-i Ali'ye bildirilmiş, A li mescidte irâd ettiği hutbelerle halkı heyecanlandırmak istemiş, fakat halk çok ağır davranmıştı. Seferden memnun olan yegâne tâife Sebe’ oğ­lu Ue taraftarlanydı. Onlar, bu seferin başlamasıyla kat'î muvrd̂ - fakıyetç ereceklerine inanıyorlardı. Bunun için seferlerinde pro­paganda yapıyor, seferin iyi neticeler vereceğini, çünkü Medi­ne'nin ancak bu sayede başkent olarak kalacağını, aksi takdirde Şam'ın idaresine ve hükmüne geçeceğini, bu j^zden fakirlik ve sefâlete uğrayacağım söylüyorlardı.Bu propagandalar neticesinde iyi- kötü bir kuvvet toplan­m ış, bir kuvvet Medine hâricinde bir ordugâh kurmuştu. Fakat henüz hiçbir kim sç, Hazret-i Ali'nin bu kuvvetle bizzât hareket edeceğini bilmiyordu. Onun Medine'yi bırakıp gideceği, kimse­nin hayâlinden geçmemekte idi. Hazret-i Ali'nin Medine'den çık­m ası, şehir halkı arasmda bir endişe uyandırmıştı. Belki herkes, onun Medine'den çıkmasmı, Medine devrinin son bulmasının,
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Medine hâkimiyetinin yok olmasımn bir başlangıcı sayıyordu.Hazıet-i A li, harekete hazırlandığı zaman Selâm oğlu ona yaklaşmış, onun atımn dizginine sanimış ve ona;—  Gitm e! demişti.—  Niçin?—  Senin buradan gitmenle buranın hâkimiyeti de gidiyor!..— Telâş etme! Çünkü gitmek şarttır!Medine'de kalan halk, son derece müteessirdi. Hepsi de bir devrin kapandığım hissediyorlardı. Bu devir, şanlı, şerefli, yük­sek bir devirdi. Bu devir, birlik, yükselme, fetihler ve refâh dev­ri idi. Ve bu devri kanşıldık, kargaşa, iç savaş devri takip edi­yordu. Eskiden buradan çıkan kuvvetler, Hind ve Çin hudut­larında, Atlas Okyanusunun sâhUlerinde düşman takibine çıkar­dı. Bugün iş tersine dönmüştü. Çünkü buradan çıkan kuvvet kardeş, kam içmeye gidiyordu. Halk bunu anlıyor ve duyuyor, bunun için Medine'den çıkan kuvvete vedâ edenler acı acı ağh- yorlardı. Medine'den çılmlı bir kuvvet ilk defa bu şekilde u ^ r - îamyordu.Eskiden, kahramanlık gösterileri, sevinçler, ve askerlerin rûhunu yükselten, mâneviyaünı kuvvetlendiren tezâhürat, uflık- lan tideten tekbîrler arasmda şehirden çıkan askerler, ilk  defa olarak acı gözyaşlan arasmda Medine’den hareket ediyorlardı. Herkes acıh ve üzgündü. Hazret-i A li’nin de gözleri yaşarmıştı. Fakat, ok yaymdan fırlamış bulunuyordu.Hazret-i Osman’ı muhasara ederek öldürenlerin hemen hep­si, Hazret-i A li’ye katılmışlardı. Sebe' oğlu bunu istiyordu. Bu adamlann Ali'ye katılmaları, gerçi onun kuvvetini büyütüyordu. Fakat bu kuvvetin kıymetini sıfıra indiriyordu. Belki bunlar, onun tesadüf ettiği bütün güçlüklere, onun karşılaştığı muhtelif ve feci maceralara sebep olmuşlardı.Mehmed, Hazret-i A li’nin maiyetinde hareket ediyordu. Fa­kat onun aklı pek de başında değildi. Çünkü Leylâ'nın peşinden gönderdiği Mes'ûd, henüz geri dönmemişti. Fakat ordu, Bas­ra'ya d o ^  hareket ediyordu. Onun için Leylâ'yı, buralarda btd- pnak belki mümkün olacaktı.Bütün kuvvetler Rebze'de toplanmışdı. Mehmed, çadırında214 ♦ K<INU GÖMLEK



yatıyor ve düşünüyordu: Mes’ûd'un bu kadar gecikmesi neden ileri gelmişti? Acaba Leylâ bir tehlikeye mi uğramıştı? 0  halde Basra’ya hareket etmek-hususunda acele etmek gerekiyordu. Fazla gecikmek belki fırsatın kaybolmasına sebep olurdu. Meh-' med karar verdi, Hazret-i Ali'ye müracaat ederek kendisinin or­dudan önce Basra'ya gitmesini isteyecekti. Sabahleyin ilk işi olarak bunu yapacak, heıkestcn önce Basra’ya-giderek, hem du­rumu anlayacak, kendi tarah lehinde teşebbüslerde bulunacak, hem de Leylâ'yı arayacaktı.Mehmed, bu düşünce ile bir aralık teselli bulmuş ve çadın- nın içinde dalmıştı. Onu bir ses uyandırdı. Bu ses Mcs'ûd'un se­si idi. Mehmed, yerinden fırlamış, Mes'ûd'u içeri çağırmış, fakat Mes'ûd yalnız girmemiş, onu bir kadın takip etmişti. Mcs'ûd he­men haber verdi:—  İşte ihtiyar teyzeyi getirdim!—  Önu yalnız mı getirdin?—  Evet!—  O halde Leylâ nerede?—  Y a Basra'da, ya da Kûfe'de!...—  Teyze, Leylâ'yı nasıl bıraktm?..—  Ben onu bırakmadım. Onu kaçıranlar beni attılar!.. Ku­zum, biraz müsaade et, biraz dinleneyim de başımızdan geçen­leri anlatayım...—  Sen dinlen teyze, Mes'ûd, sen bu kadını nasıl bulduğunu anlat., — Efendim, ben sizi bıraktıktan sonra 'zleri takip ederek ilerledim . Fakat yolda bir çok güçlüklerle karşılaştım. Çünkü kâfile .sürekli olarak yol değiştirmiş. Gide, gide Basra havaisine vardım. Uzaktan Hazret-i Aişe'nin kâfılcsmi gördüm. Onun üze­rine aradığım kâfilenin mutlaka başka bir yola sapmış olacağına inanıp geri döndüm. Başka bir yol tuttum. Yolda, bıı ihtiyar ka­dını buldum. Onunla konuştum vc lakibe devam etmek istedim. Fakat ihtiyar teyze beni engelledi. Bunun üzerine ben de onu alarak getirdim.Mehmed ihtiyara baktı:Dinlendin mi teyze?
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—  Dinlendim. Şimdi sana her şeyi anlatacağım. Medine'­den Mekke’ye nasıl gittiğimizden başlıyacağım.. .—  Bunlan bırak, teyze! Ben bunlan Mekke'den öğrendim. Sen bana sizi Mekke'den kimin alıp götürdüğünü ve nereye gö­türdüğünü anlat—  Peki oğlum. Leylâ hasta idi. Öyle olmasına rağmen bir an önce Medine'ye dönmek istiyordu. Hazret-i Âişe'nin hareke­tinden iki gün önce adamın biri bize bir mektup gönderdi. Oku­duk. Mektup şendendi. Leylâ hemen kalktı ve "Medine'ye gide­lim ", dedi. Ben gelen adama bakarak: "Oğlum, develeri getirdin m i?.." dedim. "Hayır! Şehir hâricinde sizi bekliyoruz!" dedi. Ben bu adamdan şüphelendim. Çünkü onu hiç görmemiştim. Leylâ'mn kulağına bunlan fısıldadun. Fakat Leylâ dinlemedi. Çünkü bir an önce Medine'ye dönmek istiyordu. Onunla birlikte kalkarak şehir hâricine çıktık. Leylâ için bir tahürevan hazırlan­mıştı. Tahtırevamn etrafında birtakım muhafızlar vardı. Onlann hiçbirini de taramıyordum. Leylâ'yı tekrar ikaz etmek istedim. F ^ a t onun gözleri dünyayı görmüyordu. Tahtırevana bindik ve hareket ettik. YoUann aynidığı yere vardığımız zaman silâhlı birtakım adamlann bizi beklediklerini gördük. İçlerinde çok kıy- meüî elbiseler giyen ve etrafındaki adamlara emirler veren bir genç vardı. K ââem iz onlara doğru ilerlemiş ve onlar etrafımızı sarmıştı. O  zaman pusuya düştüğümüzü anladık. Ortalık karan­lıktı. Fakat kâfılenin Medine yolundan Basra yoluna döndüğünü sezdik. O zaman tahtırevandan başımı çıkararak sordum;—  Bizi nereye götürüyorsunuz?., dedim.—  İstediğiniz yere götüreceğiz!, dediler.Bu cevabm sertliğinden korktum. Leylâ'mn yüzüne baktım. Leylâ, çok metindi. Bir müddet daha ilerledikten sonra biri bize yaUaşmış ve benim tahtırevandan inmemi istemişti. Korkumdan itaat ettim. İndim. Beni deveye bindirdiler. Bütün gece bu şekil­de geçti. Sabahleyin bizi götüren adamlann yüzlerine dikkat et­tim. Onlann birini kızkardeşinizin evinde gördüğümü hatırla­dım. Sonra o yakışıkh ve süşlü gence baktım. Heıkes ona Em îr Said, diyordu. Onun Basra emirlerinden olduğuna hükmettim.Sabahleyin biraz istirahattan sonra bu Em îr Said dedikleri adam, Leylâ'nın tahtırevanına yaklaştı. Ona son derece hürmetle216 ♦ KflHU O O n U K



hitap etti ve sıhhatini sordu. Sonra ona yemekler ikram olunma­sını emretti. Leylâ'nın vaziyeti son derece sükûnetle karşıladı^- m hissediyordum. Said, Leylâ'yı memnun etmek için konuşu­yor, gidiyor, geliyor, türlü türlü emirler veriyordu. Birkaç saat devam eden istirahatten sonra kâfilemiz tekrar hareket etti. Irak'a doğm gidiyorduk. Ben ne yapacağımı bilmiyordum. Fa­kat Leylâ mukavemete lüzum ve imkân görmedikten sonra ben ne yapabilirdim? Leylâ'mn elinde bir silâh veya hertiangi bir müdâfaa vasıtası yoktu. Etrafımızdaki adamlarsa tepeden tırna­ğı kadar silâhlı idiler.Fakat Said de Leylâ'ya karşı hürmetten başka bir şey gös­termiyor, anlaşılan onu memnun ederek gönlünü almayı düşü­nüyordu. Bu adam bir iki defa Leylâ'nın tahtırevamna yaklaşa­rak birşeyler söylemek istemiş, fakat bir şey istemeden geri dönmüştü.Ertesi günü de böylece geçirdik. Benim bütün emelim Ley­lâ'ya yaklaşarak onunla konuşmaktı. Fakat Leylâ ile ben göze­tim altında idik. Ertesi gün kendimi hasta göstererek Leylâ ile görüşmek için vesile aramak istedim. Sabahleyin hasta olduğu­mu ve hareket edemiyeceğimi söyledim. Kâfile reisi bana acıya­cağına: "Bu cadalozu yolda bırakınız!" dedi. Bağırdım. "Beni kızımdan ayırmayımz! Günâhtır, ayıptır!" dedim. Leylâ, benim bu feryâdımı duyarak yamna götürülmemi emretti.Onun emrini yerine getirerek beni tahtırevana soktular. Ley­lâ, tahtırevanın kapılanra örterek benimle konuşmaya başladı:—  Teyze, dedi, ömrümde başıma böyle, bir hal gelmemişti. Tehlike içindeyiz. Müdafaa imkâm yok. Neticeyi bddiyelhn. Onlar bize iyi davrandıkça biz sesimizi çıkarmıyalım. Belki de bu adamlar bizi Hazret-i Âişe'nin ordugâhma götürecekler, bel­ki bu mağrur genç onun adamlanndan biridir, onun sözlerinden ve îmâlanndan bana tama ettiğini anlıyorum, fakat bir mukabe­lede bulunamıyorum. Durumumuzu Mehmed'e bildirebilsek.Bu vazifeyi ben üzerime aldım. Ona dedim ki:—  Zaten bu adamlar benden kurtulmak için, çare anyoilar. Ben geri kalmak veya ayrılmak istediğimi gösterecek olursam onlar da beni götürmek için ısrar etmezler. Onun için bu işi ya- panm , dedim. Birkaç d a l^ a  soma Leylâ'mn udıtırevani duıdu-
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rulmuş ve ben inmeye davet olunmuştum. Leylâ, biraz daha kal­mam için müsaade etmelerini, istirahat edeceğimiz ilk konakta ineceğimi söyledi. Onun sözünü kabul ettiler. Onunla konuşan ve kendisine Said denilen bu gencin Leylâ'ya bakıştan beni kor­kutmuştu.Onun Leylâ'yı, şiddetli bir hırs ile sevdiği her halinden belli idi. Akşama doğm etrah kuyulu bir yere vardık. Hepimiz indik, yemek yedik ve konuştuk. Leylâ kulağıma şunlan fısıldadı:—  Sen burada bir an bile durmayarak hemen hareket et. Medine'ye git, vaziyeti Mehmed’e bildir, Mehmed beni bunlann elinden kurtarsın.Çok geçmeden bizim kâfîleyi bir telâş aldı. Herkesin hay- vanma binmesi istendi. Leylâ çarçabuk ayağa kalkarak tahtıre- vamna bindi. Bana da, "Haydi! devene bin!" dediler.—  Hastayım, buradan kımıldayamam! Beni buracıkta bıra- kımz da rahatça öleyim! dedim.Meğer geriden bir kâfilenin geldiği görülmüş, takipten . korktuktan için bir dakika büe kaybetmeden hareket etmişlerdi. Ben, binbir güçlüğü çiğneyerek Leylâ'ya vedâ ettim. Onun bana o anda söylediği sözler teselli verdi. Leylâ dedi ki:—  Teyze! Benim için korkma. Falmt imdadıma yetişiniz!...—  Merak etme! Dedim ve göz yaşlanmı zaptedemiyerek ondan ayrıldım. Arkadan gelen kâfile, ileriye gittiği için ona re­fakat edemedim. Günlerce tek başıma dolaştım, nihayet mahvo­lacak bir hale gelmişken Mes'ûd'a tesadüf ettim, ve onunla bir­likte geldim.Mehmed, bu macerayı dinledikten sonra yalnız başına kala­rak bir şey kararlaştırmak istedi. İhtiyar teyzeyi başka bir çadıra misafir etti. Mes'ûd'un nerede istirahat edeceğini gösterdi ve ça­dıra döndü. Vaziyet karanlıktı. Leylâ’yı kaçıranlann kim olduk­ları belli değildi. Onu Mervan kaçırmış farzedilse, ortada Mer- van'dan eser yoktu. Ortada yepyeni bir kahraman görülüyordu. Bu adam nereden çıkmış, Leylâ'yı nerede görmüş, onun kendi­siyle olan münaselretlerini na^ıl anlamış, ve kaçırma hareketini nasıl hazırlamıştı?...Mehmed, bunlann-biçbirini de halledemedi. Ortahk ağardı­ğı halde Mehmed düşünüyor ve bir çare bulamıyordu.218 ♦KANU ÇÖMLEK



Mehmed, sabahleyin, çadınndan çıkmış, Hazret-i Ali'nin bulunduğu yere gitmiş, ve yeni bir haber almak istemişti. Ali'nin otağı etrafında toplanan bazı kimseler dereden tepeden konuşuyorlardı. Mehmed onlara yaklaşarak sordu:—  Yeni bir şey var mı?—  Hayır, bir şey yok! Bugün hareket edeceğiz...Mehmed de onlarla beraber oturmuş ve onlann konuştukla-n şeylerle ilgilenmişti. Fakat onun aklı Basra'da idi. Kendisi, Leylâ'nın muhakkak Basra'ya götürüldüğüne inanıyordu.Mehmed, bir müddet oturmuş, uzakta koşa koşa gelen bir adama dikkat etmişti. Bu adam otağa yaklaşmış, otağın önünde oturan zevâta şunlan söylemişti:—  Basra'dan bir heyet geldi. İçinde yüzü örtülü bir zât var. İmam'ı görmek istiyorlar.Mehmed, Hazret-i Ali'nin emrini tebliğ etti; çok geçmeden Basralılar geldiler. Mehmed, onlara hitab etti:—  Reisiniz kimse beni takip etsin!..Cemâatin içinden yüzü gözü sunsıkı örtülü bir adam ilerle­di. Ötekiler dışarda kaldılar. Mehmed içeri giren adamı takdim etti: —  Basra'dan gelen heyetin reisi budur!—  Buyurun!Yüzü örtülü adam yürüdü. Selâm verdi ve kendisine göste­rilen yere oturdu. Hazret-i A li sordu:—  Kim siniz?,.Yüzü örtülü adam örtüsünü açü. Ali'nin yüzüne baktı:—  Beni tanıdımz mı?Hazret-i AH dikkat etti:—  Hayır, taıumadım.—  O  halde dikkat ediniz. Siz beni iyi tamrsınız!A li tekrar dikkat etti. Fakat tanımadı.—  Tarumıyorum sizi! Kendinizi tamtınız!...—  Siz, beni tanımamakta haklısınız. Çünkü, şimdi saçsız ve sakalsızım. Eskiden saçh, sakallı bir adamdım. Ben, sizin va­liniz H anif oğluyum.
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Hazret-i A li yerinden fırladı:—  H anif oğlu Osman! Bu ne hâl?—  Sormaymız efendimi Başımıza neler geldi?—  Çabuk söyle, seni bu kılığa kim soktu?...—  Sizin dâvanız!...—  Anlat! Bu nasıl oldu? Buna kim cürict etti?—  Anlatayım, fakat siz de oturunuz da dinleyiniz,Hazret-i A li otuıdu ve valisinin macerasmı dinledi.—  Ben, senin adına Basra'ya gittim. Orada; hükümet daire­sine girdim. Ve halkı yeni hükümete itâate davet ettim.—  Sana isyân mı ettiler?..—  Hayır, davete icabet ettiler. İşleriyle güçleriyle meşgul olmaya başladılar. Bir gün şehrin haricinde bir karargâh kurul­duğunu haber aldık. Kimin geldiğini sorduk. Meğer Hazret-i Âişe, T ^ a , Zübeyr gelmişler. Başlannda büyük bir kalabalık vardı. Onlar geldikten sonra şehrin haricinde dedikodular başla­dı. Etrafım d^ adamlarla istişâre ettim, "Ne yapalım?" dedim. Onlarm bir kısmı Hazret-i Âişe'ye katılalım, bir kısmı da "Onla- rm şehre girmesine mâni olalım", dediler.—  Mâni olmak isteyenlerin maksadı ne idi?— Âişe ile döğüşmek...—  Sen bu vaziyet karşısında ne yaptm?..—  Ben, dedim, ne bizim onlara katılmamız doğrudur, ne de onlara mukavemetimiz?.. ÖnCe onlann niçin geldiklerini ve ne istediklerini anlayalım.—  İsâbet etmişsin!..—  Bunun üzerine iki adam seçtim. Onlann biri bütün avâ- mm tamdığı ve hürmet ettiği İmran, diğeri bütün havâssın hür­met ettiği Ebül-Esved idi. Bunlara tâlimat vererek gönderdim.—  Verdiğin tâlimat neydi?.—  Onlara dedim ki: Âişe'ye g id in iz... Niye geldiğini ve ne istediğini öğreniniz. Sonra onun maiyyetinde bulunanlarla ko­nuşunuz. Sonra gelip bana haber veriniz... Bundan başka bir şey söylemedim.—  Onlar ne yaptılar?
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—  Onlann ikisi de Âişe'nin konakladığı Hafir mevkiine gi­derek benim adıma onunla görüşmek istediklerini söylemişler. Âişe onları kabul etmiş, onlarda şu sözleri söylemişlerdi:—  Size anlatayım. Benim gibi bir kadın hakikati oğulların­dan saklamaz. Birtakım  ayak t^ım ı Hazret-i Peygamber’in şeh­rine musallat olmuşlar, orada istediklerini yapmışlar, devlet rei­sini sebepsiz yere öldürmüşler, şehri soymuşlar ve bu suretle mukaddes tanınması gereken malı yağma etmişler ve Allah'ın lâ- netini kazanmışlardır. Bütün Müslümanlara bunu haber vermek ve ıslâha teşebbüs etmek için hareket ettim. İşte maksadım bu­dun Sizi iyiliğe çağırıyor ve fenfflıktan uzaklaştırmak istiyoruz.İki delegem, bu sözleri dinledikten sonra Hazret-i Âişe'nin yanından çıkmışlar ve Talha'yı bularak onunla konuşmuşlar, ona da aynı suali sormuşlardı;—  Niçin geldiniz?Talha şu cevabı vermişti:—  Osman'ın katillerini tepelemek için geldim!..Ona tekrar sormuşlar;—  Sen Ali'ye biat etmedin mi?—  K ılıç boynumun üzerinde olduğu halde biat etrim. A li, bizimle Osman'ın katilleri arasındaki dâvayı halletmezse bu bia­tin kıymeti yoktur.Delegelerim , bu sözlerimi de dinledikten sonra Zübeyr'i bulmuşlar, aynı sualleri ona da sormuşlar, ondan da aynı cevap­lan almışlar ve geri dönerek bana gelmişlerdi.Ben dummu anladıktan sonra Ebül-Esved'in görüşünü sor­dum. Bana dedi ki;—  İkiniz arasında savaş olacaktır!İmran'ın görüşünü sordum:—  Bana kalırsa; sen bu işten çekil! Böyle kanşık işlere gi- rişmektense inzivâyı tercih etmek daha doğru olur, dedi. Ve kendisinin hemen çekileceğini söyleyerek evine gitti.Âm ir oğlu Haşim'i çağırttım. Ona ne düşündüğünü sordum, bana şu fikri verdi:—  Sen hiç bir h a c e te  girişme! Durumu Ali'ye bildir ve onun emrini bekle!
K<1NU QÖMLEK^221



Ben de:— Peki, dedim.Fakat dunımun tehlikeli olduğunu anladım. Âişe ile aıka- daşlanmn Basra'yı basmalanndan korktum. Onun için tedbirler aldım. Silâhlı kuvvetler hazırladım. Ve halkın tefrikaya düşme­mesini sağlamak için hatibleıe emirler verdim: Halk câmide toplanmış, bu hatipleri dinliyordu. Hatiplerin dediği şu idi:—  Şehrimize girmek isteyen bu adamlann bizimle ilgisi ne? Buıdar, Osman'ın kanım istiyorlarmış? İstesinler! Fakat, Osman'ın katilleri biz değiliz. Bundan dolayı, onlar geri dön­sünler, Osman'ın katilleri îdmlerse onlan arasınlar!...Hükümet hatibi bu sözleri söyledikten sonra cemâatten biri kalktı. Ona cevap verdi, dedi ki:—  Bunlar, bize: "Siz Osman'ın katillerisiniz," demediler. Bunlar, bizden yardım diliyor ve. "Hep birlikte katilleri takip edelim," diyorlar. O halde, onlan terslemek doğru değildir.Onun bu sözleri etkisini göstermiş ve Hazret-i Âişe ile ar- kadaşlannınşehirde birçok taraftarlan bulunduğu anlaşılmıştı.Diğer taraftan Hazret-i Âişe ile arkadaştan şehre doğru iler- liyorlaıdı. Bunlar Hafir'den Mirbed'e gelmişlerdi. Durumun da­ha kötü bir safhaya girmemesi için bizzat kalktm . Onun bulun­duğu yere gittim. Basralılardşı birçok kimse Âişe'ye katılmış­lardı. Ben aldınş etmedim. Âişe ve arkadaşlariyle karşılaşanaJc onlara niçinfeldiklerini ve ne istediklerini sordum.Talha kalkarak bir nutuk söyledi. Katiller aleyhinde hareket ettiklerirti ve yardım istediklerini söyledi. Bizim  bir çok adam­larımız onun sözünü tasdik ettiler, bazdan da aleyhinde söyledi­ler. Daha sonra Zübeyr de aym şekilde hareket etmiş, o da söz söylemiş, uygun görenlerle görmeye^er atışmaya başlamışlar­dı. Halkın birbirine girdiğini gören Âişe, meydana çıkarak bir nuhık irâd etmiş; katillerin ne yapnklanm, Osman'ı nasıl şettid ettiklerini, Müslümanlann m ^anm  nasıl yağma eylediklerini anlatmış, ondan sonra onlann cezâlandıniması gerektiğini söy­lem iş, onun sözleri bizim tar^tarlannuzı ikiye bölmüştü. Bun- la-nn bir kısmi hemen kalkıp Âişe tarafına katıldtlar.Tam bu sjrada Osman'ın katline iştirâk edenlerden Çetele oğlu gelm iş, Âişe'nin tarah üzerine atlannı sütmüş, fakat Âişe
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savaş çıkmasına mâni olmak için taraftarlanmn geıilemelerini emretmiş. O  gün bu şekilde geçmiş, fakat ertesi gto  Cebele oğ­lu , Âişe hakkında kötü sözler söylediği için, onun taraftaılann- dan biri üzerine atlamış. Cebele oğlu onu öldürmüş. Öldürülen adamı bir başkası müdâfaa etmek istemiş, bu yüzden müsademç umumileşmiş, fakat ertesi gün bir şart koşularak iki tarafı da ya­tıştırmak mümkün olmuştu. Basra'dan bir heyet Medine'ye gele­rek durumu inceleyecek, Talha ile Zübeyr'in size nasıl biat et­tiklerini öğrenecelderdi. Bunlar cebren biat etmişlerse onlann şehire girmelerine müsaade edilecekti. îîihayet Basralılar Ka'b Ibni Sur'u seçerek buraya göndermişlerdi.Hazret-i A li sözü kesti;—  Evet, bu adam buraya geldi. Medinelilerin Talha ve Zü- bcyr'e nasıl biat ettiklerini sordu. Halkın bir kısmı sustu. Yalmz Üsame kalktı. Onlann cebren biat ettiklerini söyledi. Senin kar­deşin Sehil ona hücum etti. Bunun üzerine gürültü olmuş, Ka'b da kalkm ış, dönmüştü. Ben de sana bir mektup yazmıştım.—  Ben sizin mektubunuzu aldım, Ka'b da gelip gördükleri­ni söyledi. Sizin mektubunuzda bana, "Talha ile Zübeyı'in icbar olunmalan ayırmak için değil, birleştirmek içindi" diyordunuz. Bunun üzerine Âişe ile taraftarlan benim şehirden çıbp gitme­mi istediler. Ben râzı olmadım. Ve sizin bana böyle bir emir vermediğinizi söyledim.Bunun üzerine, onlar yağrtıurlu bir gecede adamlanm toph- yarak Basra'ya gelmişler, mescide yatsı namazı vaktinde girmiş­lerdi. Ben yağmur yüzünden biraz gecikmiştim. Halkın âdeti na­maz için beni beklemekti. Fakat Talha ve ^übeyr ve aıkadaşlan beni beklemeye lüzum görmiyerek Attab oğlunu imamlık mev­kiine geçirmek istemişler, câmide bulunan Hindli askerler buna mâni olmak için silâhlanm çekerek onlara hücum etmişlerdi.Bu yüzden mescit içinde kavga başlamış, askerler öldürül­müş, ben de bu sırada câmiye gelmiş bulunduğumdan askerlere hücum emrini benim verdiğimi tahmin eden bazı adamlar, beni yakalıyarak bu hale sokmuşlar, sonra beni esir ederek hapset- , mişlerdi. Daha sonra benim için şefâat eden bulunduğundan mı­dır, yoksa benim Resûl-i Ekrem'in ashâbından olduğum için mi­dir, tahliye edildim. Hemen kalkıp geldim.
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H ^ ıe t-i A li, H anif oğlu Osman'ın bütün bu sözlerini dik­katle dinlemiş, Osman sözlerini bitirdikten sonra A li ayağa kalk­mıştı:—  H anif oğlu, büyük bir tehlike geçilm iş, ölümden zor kurtulmuşsun! Bütün hareketlerinde anlayışlılık vardır. Yalnız son macerayı beğenmedim. Keşke mescid içinde kan dökülme- seydi ve keşke sen bu hale düşmeseydin!—  Benim bu hale düşmüş olmam bir şey değil! Saçım , sa- kahm tekrar biter, fakat mes'ele bundan ibaret değildir. S iz hâ­diselerin gerisini de öğrenmek istemez misiniz?.—  Tabiî öğrenmek isterim. Sen tahliye edildikten sonra ne oldu?—  Talha ile Zübeyr, Basra'ya girdikten ve mescidteki mu- hâfızlanmızın ve askerlerimizin tevacüzü üzerine onlarla görüş­tükten sonra Talha bir nutulc irat etti ve dedi ki:—  Ey insanlar! Biz Hazret-i Osman'a karşı icâbeden tenkit­lerde bulunuyorduk. Fakat bir takım beyinsizler onu muhasara ederek öldürdüler. Bunun fâiUerini cezâlandımıak lâzımdır.Halktan biri ona itiraz etti ve dedi ki:—  Fakat, sen de bize gönderdiğin mektuplarda böyle demi­yordun? Niçin davranışlanm değiştirdin?..Talha ona cevap verdi:— Yemin ederim ki, ben size ömrümde bir mektup yazma­dım. Yazdımsa, gösteriniz.Fakat bu mektuplardan biri de gösterilmedi. Ondan sonra Zübeyr bir nutuk söylemiş, Osman'm katlini sözkonusu ettikten sonra sizin katilleri takip hususunda gevşeklik gösterdiğinizi söylemiş, ona da itiraz edenler bulunmuştu. İtiraz edenlerden bi­ri ona şu ağır sözleri söylemişti: <'—  Hazret-i Peygamber öldükten sonra siz bir zât üzerinde birleştiniz ve bizim görüşümüzü sormadan ona biat ettiniz. B iz de râzı olduk. O  ölürken içinizden biriıü halef göstermiş, siz de onu kabul etmiş, tuz de muvâfakat eylemiştik. Daha sonra Şûrâ toplanmış, ve Hazret-i Osman'ı seçmişti. Biz de onu kabul ettik. Sonra Osman'ı beğenmeyerek öldürdünüz, ve Ali'ye biat ettiniz. B iz de onu kabul ettik. Şimdi ne diye bizi A li ile döğüşmeye da­vet ediyorsunuz?224 ♦ KUNU QÖNLEK



—  Bu adam taarruza uğramış, fakat akrabası onu korumuş­lar, kurtarmışlardı. Ertesi gün Basra'mn hemen her taraft Talha ile T^beyr'e katılmış, fakat benim uğradığım muameleyi haber alan Cebele oğlu atlariyle birlikte onlann üzerine atılmış, iki ta­raf son derece şiddetle döğüşmüşler. Nihayet adamın biri Cebe­le oğlunun bacağına bir darte indirerek onu kesip atmış. Cebele kesilen bacağım kaldırarak onunla hışmım vurup öldürmüştü. Nihayet Cebele ile arkadaşlan kılıçlarım çekmişler, ordar t^ ip  edilerek içlerinden Hazret-i Osman'm muhasarasına iştirak “.derilerin hepsi katledilmişti.H anif oğlu Osman sözlerini bitirmişti. A li, Mehmed'e baktı:—  Ebû Bekir'in oğlu! Cafer oğlunu çağır.Mehmed hemen koştu. Cafer oğlunu bularak geldi. Ali on- lann ikisine emretti:—  Basra elinizden gitti. İkiniz hemen Kûfe'ye hareket ede­cek, orada bulunan Eş'a^ye gidecek, ona yazacağım bir mektu­bu götürecek ve halk ile temas ederek orüarm bizimle kalmala- nnı sağlayacaksımz. Haydi hazırlanınız.Cafer oğlu ile Mehmed hazırlanmaya gitmişler. Hazret-i A li mektubunu yazmış, sonra ikisi gelerek ınektubu ahp çıkmış­lardı. A li, onlan uğurlarken şu tâlimatı verdi:—  Yazdığım  rnekmbu Eş'arîye teslim etmeden önce mes- cidte bütün halka okuyacak, halkı ıslâha devam edeceksiniz. Ben de Basra'ya doğru hareket edeceğim.İkisi de bu tâlimatı aldıktan sonra yola dökülmüşlerdi.33Mehmed, bu yeni memuriyetle hareket ediyorken bütün ak­lı, Leylâ'mn dûçâr olduğu tehlikeli vaziyette i(U. Onu nasıl kur­taracaktı? Onun im ^dm a nasıl yetişecekti?.Leylâ, Hazret-i Âişe'niıı--Mel±e'de kalmayarak Basra'ya doğru hareket edeceğini anladıktan sonra Medine'ye dönmeye karar vermiş, M ehm ^'e yazdığı mektup ile bu arzusunu bildir­m işti. F ^ a t onu başka bir macera bekliyordu.Hazret-i Osman'ın katlindmı sonra Mekke’ye gelen Âmir
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oğlunun maiyetinde Basra eşrafından ve emirlerinden bir çok zâtlar bulunuyordu. Onlann Hazret-i Âişe tarafmdan kabul olunduklan sırada Leylâ da mecliste bulunuyordu. Basralılar- dan biri, Leylâjran hal ve tavrından son derece mütehassis ol­muş, Haztet-i Âişe'nin yanından çıktıktan sonra onun kim oldu­ğunu, bunun için ya Mehmed'in Mekke'ye geleceğini, yahut kendisinin Medine'ye döneceğini uğrenmişti.Basralı genç, bütün bunlan öğrendikten sonra Leylâ'yı ka­çırarak onunla evlenmeye karar vermiş. Genç, yakışıklı ve zen­gin bir adam olduğu için Leylâ'mn kendisine meyledeceğini ve bu maceranın iyi bir netice ile sonuçlanacağım tahmin etmişti. Basrah genç, bunun üzerine Leylâ'yı kaçırmak için tertibat al­mış, Mehmed'in dilinden bir mektup uydurmuş, onu adamlann- dan biri ile Leylâ'ya göndermiş, Leylâ bir gün önce Mekke'den çıkıp Mehmed'e dönmek istediği için bu mektuba kanmış ve he­men hareket ederek hazırlanan tahtırevana binmişti.Leylâ'mn gönlünü yapmak için ona çok nâzik davranan, ona her türlü hürmeti gösteren Basralı genç, Leylâ'dan ters bir hareket görmüyordu. I^ylâ , tehlikeli bir duruma düştüğünü an­lamış ve bu durumdan loııûılmak için bu yeni âşığı birdenbire ümidsizliğe düşülmemek gerektiğini takdir etmişti. Onun bu davranışlanm gören Basralı Emîr Said, Leylâ üzerinde iyi Inr etki bırakmış olduğuna yorumlayarak ümitlenmiş, ihtiyar teyze­nin Leylâ'dan ayrılmasına kadar durumu bu şekilde devam et­tirmişti.İhtiyar kadın Medine tarafma döndükten sonra, Said'in kâ- filesi ileılemiş, ve Basra’ya yaklaşmıştı. Said, Basra'ya girme­den önce Leylâ'run kendisiyle evlenmek için m uvaf^atiıü al­mak istiyordu. Onun tahtıievanma yaklaşmış ve kalbini dök­müştü. Bu ateşli genç onu seviyor ve onu benimsemek istiyor­du. Ona bir cevap vermek zamam gelmiş miydi? Leylâ bunu dü­şünmüş ve bu genci oyalamak isteyerdt ona şu cevj^ı vermişti:—  Nereye gidiyorsak oraya varalım, konuşuruz!Said bu cevajptan memnun olmamıştı.—  Bu yol bizi Basra'ya götürecek, fakat ben Basra'ya git­mekten koıkuyorum! Orada seni kaybedeceğimi tahmin ediyo­rum. Onun için, seni hiç tanımadığın bir çevreye götüreceğimi.226 ♦ KANU GÖHLEK



—  Senin bu hareketin alçaklıkur!Bu söz Said'i derinden yaralamış ve onu hiddetlendirmişü.—  Kadın, sen benim esirim olduğunu unutuyor musun?...—  Hayır, unutmuyorum, alçak!Said, Leylâ'nın üzerine hücum ederek bileğinden yakala­m ış, onu sürüklemek istemişti, fakat Leylâ'nın bileği onun um­duğu kadar yumuşak değildi. Leylâ hastalık yüzünden zayıf düşmesine rağmen çocukluğundan beri yaptığı idmanlardan isti­fade ederek onım hücumunu karşılamış, onu bir hamlede tahtı­revandan dışan M atm ış, onun abasından yetişerek kalkmasına fırsat vermeden üzerine atılmış, onu yumruklamaya başlamıştı.Said'in adamlan koşarak gelmişler, güçlükle efendilerini kurtarmışlar, o da onlara emretmişti:—  Şu kadım yakalaymız ve elleriyle kollanm bağlayımz?...Said'in adamlan Leylâ'yı oıtalanna alarak tutmuşlar, elleri­ni, kollanm  bağlamışlar ve efendilerinin ne diyeceğini bekle­mişlerdi.Said adamlannı savmış. Leylâ ile karşılaşarak ona yeniden teklif etmişti.—  Y a bana söz verirsin, yahut seni hep böyle bağh tutanra!—  İstediğin kadar beni bağla! Sen alçak, ve nâmûssuzsun!—  Öyle ise, bu şekilde geber!—  Gebermek, sana söz vermekten çok iyidir!Said, bu kızı etkilemenin imkânsız olduğunu anlamıştı. Ona işkence yaptnpıaya karar verdi. Adamlannı çağırdı ve em­retti:—  Şu kadım alınız, şu ağaca bağlayımz!Said'in adamlan ona bir köle gibi itâat ediyorlardı. Onlar hurma liflerinden örülmüş ipler bularak Leylâ'yı kaldırmışlar, onu humia ağacına bağlamışlardı.. Leylâ'nm sırtı huıma ağacına yapışmıştı. Her deprenme ona ızdırap veriyordu. Leylâ, feryad ediyor, fakat onu kimse dinlemiyordu.Said, adamlanna dinlenmelerini emretmiş, sonra kendisi de uzaklaşmış ve bir tarafa büzülerek uyumuştu.Leylâ, hayattan ümidini kesmeye başlamıştı. Onun burada
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çöl Oltasındaki bu sulak ve ağaçlı yerde, eü kolu bağlı, ızdırap ve işkence içinde ölmesi mukadder gibiydi. Beklenilmeyen bir el ona yetişemez ve kurtaramazsa, açbk ve susuzluktan başka sürekli ızdırap yüzünden ölecekti. Fakat Leylâ, bu durumda bi­le , hasmından yardım istemedi. Chıun yardımım dileyerek yaşa­mak ve onun esiri olmaktansa bu şekilde ölmdc daha şerefli idi.Said, Leylâ'nm bu işkenceye fazla tahammül edemiyeceği- ni zannederek kendisini çağırmasım bekliyordu.Saatler geçiyor, fakat onun beklediği ses duyulmuyordu. Demin yakılan ateş sönmüş ve ortalığı kam dık ve sükûnet kap- lamışü. Arasıra ince bir feryat, karanlığı titretiyor, sonra susu­yordu.Said, bu vahşî hareketlerle umduğuna nâil olamamıştı. Kâ- fdenin durduğu yer konak olduğu için her zaman buradan gelen, geçen olurdu. Said, Leylâ'mn yardım istemesini bekliyorken et­rafı da kolluyordu. Geriden, ileriden bir gelen görse ona göre tedbir alacakb.Birkaç saat sonra uzaktan bir takım hayâletler belirmişti. Said, hemen adamlanm uyandırmış, onlara küllenen ateşi bile ' söndürmelerini emretmiş, ondan, sonra kılıcım  sıyırarak Ley- lâ'nm yanına gelmiş, ona:— Bana bak! demişti. Y a  bana itâat edeceğini söylersin, yahut seni şinıdi öldürürüm!Durum en buhıanh saflıasına varmışa. Leylâ olumsuz U r cevap verdiği takdirde öldürüleceğini ardamış ve bu buhram savmak istemiş; onun için susmuşm. Said beldemiş, beklemiş, fakat onun uzaktan beliren ve gittikçe yaklaşan kâfîlenin ona yardun etmesini umduğunu atdayarsüt Leylâ'yı yeniden tehdit etmek, onun muhakkak bir ölüm karşısmda olduğunu göstere- rek teslimiyetini sağlamak istemiş, sonra:—  Cevap ver, yoksa vurunım! demiş, onun cevap vermedi- ğini görende Uıkaç adım ilerlemiş, onun kdlesini uçurmak isti­yormuş gibi kıhcım kaldmmş, onun gene cevap vermediğini gö­rerek ona doğnı kıham  indirmiş, fa ^ t kılıç ağaca saplaniiuş ve Leylâ'yı bakayan ipe isabet e im i^ . İpin çözülmesiyle Leylâ, ya- yırıdan fırlayan ok gibi koşmuş, Said'in lolıcıra elinden ahmş ve ona hücıim etmişti. Said onun önünden kaçm ış, onun adam ları'228 ♦ KHNU G Ö N IfK



mızrakları ve kılıçlariyle yetişerek Leylâ'yı tekrar çeviımişler, yakalamışlar, elinden kılıcı almışlar ve onu tekrar bağlamaya başlamışlardı.Leylâ, hiç durmadan bağmyordu. Uzaktan bir sürü adamla- nn dö^ştüklerini, bağnştıldanm duyan kâfîle, yaindım etmek için acele etmiş, nihayet Leylâ'nın yere yatırılarak bağlandığı sı­rada hâdisenin sahnesine yetişmişlerdi.Manzarayı ilk  gören adam gök gürültüsünü andıran bir ses­le aıkadaşlanna bağırmıştı:—  Kılıçlanm zı çekiniz ve eşkıyâyı tepeleyiniz!Bu ses, Leylâ'yı derin bir uykudan uyandırmıştı. Bu nâra Mehmed'in nârs^ıydı.Mehmed ile aricadaşlan kılıçlannı çekmişler, Said ile adamlanna hücum etmişler, onlar yalmz canlanm kurtarmayı ganimet bilerek develerini, eşyalannı bırakarak kaçmışlardı. .Leylâ, gerçi kâfileden medet bekliyor, fakat bu yardımın bu kadar ânî ve bu kadar ezici olmasını beklemiyordu.Mehmed, aıkadaşlanyla birlikte hasımlanm kovaladıktan sonra geri dönmüş, Leylâ'yı bulmuş, onu kucaklamış ve bütün bir eşkıyâ kâfilesine karşı gösterdiği metânetten dolayı onu teb­rik etmişti.Leylâ müthiş felâketlerden, açı imtihanlardan sonra bu neti­ceye vardığı için son derece mes'ûd idi. Yolculuğun ve son gün­lerin işkenceleri onu yıpratmışdı. Fakat bu bezenilmeyen bu­luşma, onu yeniden c^andırm ış, onun mâneviyatma büyük bir kuvvet vermişti.Mehmed Leylâ'mh kolundaki yarayı dikkatle sarmış, ondan sonra Cafer oğlu Mehmed'i çağırarak Leylâ'yı ona takdim et­m işti.Cafer oğlu, Hazfet-i Ali'nin biraderzâdesi idi. Kendisiyle Mehmed ayni âilenin evlâdlan gibi idiler. Leylâ, onlara Mek­ke'den çıktığı gündenberi uğradığı güçlükleri anlatmış, iki genç onun kahramanca, emsalsiz metanet ve cesareti karşısında hay­ran kalmışlardı. Kâfıle geceyi orada geçirmiş, sabaldeyin Said ile arkadaşlanmn bıraktığı develeri ve eşyalan incelemişler, eş­ya içinde işe yarayanları almış, gerisini bırakmış, Leylâ'yı yine tahtırevana bindirerek Küfe yolunu tutmuşlardı.
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Aslında Küfe uzak değildi. Bir konak kadar gittikten sonra Mehmed ile arkadaşı, Leylâ ile birlikte yemeklerini yemişler, ondan sonra görüşmüşlerdi. Leylâ, Mehmed'in üstlendiği vazi­feyi merak ederek sormuştu;—  Kûfe'ye niçin gidiyoruz?!..—  Elimizde Hazret-i Ali'nin bir mektubu var. Onu halka okutacağız ve halkın Hazret-i A li ile birlikte hareket ederelç Basra ve Şam'daki dertleri gidermelerini sağlayacağız...—  Beni de beraber götürecek raisiniz?—  Tabiî...—  Benim Kûfe'ye gitmemde bir fayda yoktur.—  O halde, Medine'ye dönmek mi istersiniz?..—  Hayır, ben yine Hazret-i Âişe'ye katılmak fikrindeyim.. —  Bana kalırsa, kızkardeşimle aramızda bir savaş çıkmasıçok muhtemeldir.—  Ben de buna mâni olmak için çahşmak isterim.—  Acaba fayda eder mi?—  Bilmem! Fakat, hepimizin elbirliğiyle kan dökülmesine mâni olmamız gerekiyor.—  Bizim bütün emelimiz budur.—  O halde siz, beni Basra'ya gönderiniz.Mehmed ile Cafer oğlu bunu çok uygun gördüler. Mehmed maiyetinde bulunan Mes'ûd^u çağırdı. Ona Leylâ'ya refakat ede­rek onu Basra'ya Hazret-i Â i^ 'ııin  yamna götürmesini emretti. Ashnda Mes'ûd, Hazret-i Âişe'nin adamlanndandı. Mehmed ile arkadaşı Leylâ'yı hayvana bindirmişler, onu uğurlamışlar, sonra kendileri Küfe yoluna, onlar da Basra yoluna girmişlerdi.Leylâ'nın bütün hedefi bir an önce Basra’ya varmak olduğu için yolda dinlenmeye önem vermiyordu. Bütün gün ilerled^- ten sonra Basra'ya bir kaç saatlik mesafe kalmıştı. Leylâ hiç durmadan yola devam etmek istiyordu. Fakat Mes'ûd aynı fikir­de değildi. Çünkü karanlık bastıktan sonra yolu şaşırmak, yahut bir tecavüze uğramak muhtemeldi. Bunun için bir yerde konak­lamak daha uygundu. Fakat Leylâ, şehrin bir kaç saatlik mesafe­de olduğunu öğrendikten sonra, şelue bir an önce varmayı tercih230 ♦ KANLI GÖMLEK



etmiş, Mes'ûd ona itâat mecburiyetinde kalmıştı. Çünkü Ley­lâ'yı azminden döndürmeye imkân yoktu.Halbuki karanlık bastıktan sonra iş değişmişti. Mes'ûd ka­ranlıkta da yol seçer ve şaşırmadan ilerliyebilirdi. Fakat karan­lık bastıktan sonra rüzgâr çıkmış, semâyı bulutlar kaplamış, bu yüzden yol seçmek çok güçleşmişti.Mes'ûd, develerin bir çukura düşmesinden, vahşî bir hay­van taarruzuna, yahut bir eşkıyâ baskınına uğramaktan korku­yor, fakat bu korkusunu Leylâ'ya belli etmiyoiriu.Birdenbire bir ok ufku yararak geçti. Mes'ûd etrafta birta­kım haydutlann bulunduklannı görerek hemen durdu. Devesini çöktürdü ve Leylâ'ya doğru yürüdü. Fakat ikinci bir okun atıl­masıyla Leylâ’mn acı bir feryat koparması bir olmuş, Mes'ûd ona yetişerek devesini çöktümnüş, Leylâ'nın vurulduğunu ve okun yanına saplandığını görmüştü.Mes'ûd okun saplı kalmasının tehlikeli olduğunu bildiği için elini uzatarak oku çekince, kızcağız daha a a  bir çığbk ko­parmış ve bayılmışD. Mes'ûd ne yapacağını düşünmüş, Leylâ'yı kucağına alarak kendi devesine götüımüş ve biraz geride bırak­tıkları bir manastıra sığınmaya karar vermişti. Her halde bu ma­nastırda kendilerine yardım edecek bir kimse bulunurdu. Bu manastırlar hıristiyanlara aitti. Dünyayı terk eden rahipler oraya çekilirler ve kendilerini ziyâret ve ibâdetlere tabi tutarlardı. Bu­raları daha eskiden Arabistan'a gelen ve orada maceralar geçi­ren hıristiyan misyonerlerinin merkezi idi. Müslümanlığın ya­yılmasından sonra bu faaliyet durmuştu. Fakat Müslümanlar, kendi manastırlannda ibâdet ile meşgul olacak zâhidlere dokun- mamayı taahhüt etmişlerdi.Mes'ûd manastıra vardıktan sonra inmiş, Leylâ'yı taşıyarak kapıya kadar götürmüş, kapıdan saikan ipi çekerek manastınn çanını çalm ıştı. *Çok geçmeden uzun saçlı, uzun sakallı bir rahip geldi ve kapıyı açmadan:—  Kim siniz? diye bağırdı.Mes'ûd cevap verdi:—  Bize yardım ediniz! Ölüm tehlikesi geçiren bir hastamız var.
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Elinde bir mum taşıyan rahip kapıyı açtı ve M es’ûd ile Ley­lâ'yı içeri alarak onlan en yakın odaya götürdü.l!eylâ, derin derin inliyordu. Üstü, başı kan içinde idi.Rahip onları odaya yerleştirdikten sonra koştu, ıhanastmn başrahibine haber verdi. Birkaç dakika sonra ihtiyar bir pîr içeri giid i. Kızın başından geçen macerayı öğrendikten sonra arkada­şı olan rahibin yardımıyla yarasım açtı, ve temizlemeye başla­dı. Manastınn başrahibi yarayı yıkadıktan sonra biraz süt getire­rek yarayı onunla da yıkamış, ondan sonra bir merhem getirerek onu yaraya sürmüş, sonra yarayı bağlamış, Leylâ’yı bir yatağa yatırmış, üstünü örtmüş ve yüzüne biraz su serpmişti.Leylâ uyuyordu. Başrahip, Mes'ûd ile konuşmaya başladı.—  Bu kimin kızıdır?—  Ashâbtan birinin kızıdır.Rahip memnun oldu ve Leylâ'nm yüzüne dikkat etti. Sonra tekrar soMu.—  O halde, bu kız Müslüman mı?— Tabiî!— Fakat, ben bu kızm boynunda Hıiistiyanlara mahsus bir işaret gördüm.—  Ne işareti?..— Hiıistiyanlara mahsus bir muska...— Benim böyle bir şeyden haberim yok. Benim bildiğirn. bu kızm Müslüman oldurdunMes'ûd sözü kısa kesmek istiyordu. Halbuki başrahip Ley­lâ'nm boynundaki muska ile çok ilgilenm iş, Leylâ'ıun başucuna geçmiş ve onun yüzünü incelemeye başlamıştı. Mes'ûd onun ha-  ̂ reketlerine önem vermiyordu, başr^ip Leylâ'nm yüzünü birkaç dakika inceledikten sonra yerinden kalkarak Mes'ûd'a baktı. Ona;—  Oğlum, dedi, kalk yemek ye ve uyu! Sana yambaşımız- daki odada hizmet ederler.Mes'ûd'un kaim açü, kalktı ve gösterilen odaya girdi.Mes'ûd çıktıktan sonra iki rahip başbaşa vererek hsıldaşma- ya başlamışlardı. İkisi bir müddöt hsıldaşüktan sonra içlerinden232 ♦ KANU QÖNLEK



biri kaUçmış, büyük bir kitap getirmiş, ikisi yanyana oturarak okumaya başlamıştı. Bu kitap onların mukaddes kitabı idi.Mes'ûd yemeğini yemiş ve geri dönmüştü. Leylâ, hâlâ yatı­yordu. Bir aralık Leylâ, bir yanmdan öteki yanma dönmek ister gibi olmuş, ve birdenbire bağırmıştı. Leylâ, gözlerini açmış ve etrafına bakınmıştı, fakat bu çaba onu yormuş, Leylâ tekrar göz­lerini kapamış ve yeniden dalmıştı.Başrahip, Mes'ûd'a dönerek:—  Merak etme, kurtuldu! dedi.Mes'ûd memnun oldu, ve kendisine gösterilen odaya gide­rek uyudu. Erken uyanan Mes'ûd Leylâ'nın bulunduğu odaya girdiği zaman baş rahibin yarayı yeniden temizlemek ve sarmak ile meşgul oldu^nu görmüş, bir ai, çekilmiş, bir kaç dakika sonra rahip tarafından tekrar içeri davet edilmişti.Leylâ, uyanmış, konuşuyordu. Mes'ûd içeri girdikten sonra ona sordu:—  Mes'ûd! Beni vuran kimdi?—  Bilmiyorum, efendim!—  Beri biliyorum! Beni vuran o hâin Said'tir!—  Nereden anladınız?..—  Ondan başka bizi kim gözetler, bizi kim tarar?—  Haklısınız. Fakat ortalık karanlık olduğu için bir şey gö­remedik.—  Bir gün onunla karşılaşırsak, onun da göreceği vardır!—  Efendim, siz b ^ a  müsaade ederseniz ben Kûfe'ye gide­yim , Mehmed'i görüp olayı haber vereyim.—  Hayır, hayır!—  N için efendim?—  Çünkü, Mehmed işini gücünü bırakır, hemen gelir. Hal­buki onun üstlendiği iş, çok mühimdir. Ben ise bir kaç gün son­ra kalkar, Basra'ya gider, Hazret-i Âişe'ye kabbnm. Sen bugün burada kal. Sonra tekrar görüşürüz.Mes'ûd o gün orada kalmış, o gece orada yatmış ve ertesi sabah Leylâ'nın yarana gitmişti. Leylâ, düne nisbetle çok iyileş­m iş, yatağının içinde oturmuştu. Leylâ ona emretti: '
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—  Sen Kûfe'ye dön! Benim iyileştiğimi ve Basra'ya hare­ket etmek üzere olduğumu bildir.Mes'ûd, bu emri yerine getirmek için hareket etti. Manastır başrahibi ise hâlâ Leylâ'mn yüzüne dikkat etmekle meşguldü. Kendisi bu yüzü daha önce gördüpnü hissediyor, fakat nerede gördüğünü hatırlamıyordu. Leylâ oaun merakım tahmin etti. Başrahip, Mes'ûd'u uğurlayıp geri döndükten sonra Leylâ, onun yüzüne dikkat etmiş, sonra ona:—  Beni daha önce gördüğünüzü hatırlamıyor musunuz? dedi.—  Hatırlıyorum, fakat bir türlü bulamıyorum. Dünden beri hep bunu düşünüyorum.—  Ama, ben hatırhyorum. Sizi Şam'da görmüştüm.—  Ben de şimdi hatırladım. Siz vâlidenizle birlikte Mar Yuhanna kilisesine gelmiştiniz. Vâlideniz nerede?..—  Vâlidem sizîere örrür!..—  Nerede? Medine'ye vardıktan sonra m ı, önce mi?—  Varmadan önce, Küba'da!—  Ya baban?..—  Babam da maktûi düştü.—  Asıl babamn kim olduğunu öğrenmedin mi?—  Açıkça öğrenemedim.—  Fakat vâlidenin Medine’ye gitmekten asıl hedefi onu sa­na tamtmaktı.—  Ben yalnız vâlidemin daha önce ashâbtan Üneys'in zev­cesi öldüğünü öğrendim. Babamın, o olduğuna inandım.—  Belki öyledir.—  Demek ki bu da şüpheli!—  Bilmem kızım .—  Nasıl bilmezsiniz? Sizin bir çok şeyleri bildiğiniz apâşi- kâr değil mi? Vâlidemin Şam’da sizi gönneye gelmesi bunu is­pat etmez mi?—  Fakat validen beni görmeye gelmemişti, vâliden bizim 
azîz pîrimiz Markos ile görüşmüştü.
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—  validem in Markos'a söylediklerinden sizin haberiniz yok mu?..—  Aslâ! Benim bütün bildiğim vâlidene ait birtakım bilgi­lerden ibarettir,—  Onlan bana nakletmez misiniz?—  Hay, hay! Bir kere, senin vâliden Arap değildi.—  Bunu ben de biliyorum.—  Vâliden BizanslIydı ve fetihler sırasında esir düşen ka­dınlardan biriydi. Onu ashâbın büyüklerinden birine’vemıişler- di. Fakat bu zât kimdi? Onu bilmiyorum. Sonra o zât vâlideni Üneys'e vermiş, Üncys öldükten sonra vâliden Yezid'e varmış. Yezid, senin baban değildi. O halde asıl baban Üneys mi, yoksa daha önce vâlideni yanında tutan zât mı? Burası bir sırdır. Bunu yalnız annen, ve yalnız pirimiz Markos biliyor. Vâliden Şam'dan Medine’ye gitmeden önce Markos'a bu sim itiraf et­miş! Fakat Markos bunu bize ifşâ etmedi. Gerçi vâliden Müslü­man olmuştu. Fakat sım nı, çok eskiden tamdığı Markos'a itiraf etmekte sakınca görmemişti.Baş rahibin bu sözleri Leylâ'nın kafasım kanştırraışti. Bu kanşıklığı gidermek için bir şey bilmek lâzımdır. Markos hayat­ta mı ve Şam'da mı idi? Leylâ bunu sordu. Rahip onu tatmin etti:—■ Markos hayatta ve Şam'dadır! Kendinizi biraz daha top­ladıktan sonra Şam'a gider ve her şeyi anlarsınız.—  Mümkün olursa.Leylâ burada bir kaç gün kaldı. Kendisi gece gündüz tedavi oluyor ve günden güne iyileşiyordu. Artık yataktan kalkıyor ve manastınn bahçesinde dolaşıyordu. Babasının kim olduğu me­selesi onun zihnini iyice sarmıştı. Onun gece gündüz m eı^  etti­ği mesele bu idi. Hattâ Markos'u görmek için Şam'a kadar git­meyi düşünüyor ve başka her şeyi ihmal etmeyi göze ahyordu.Leylâ bir gün manastırın damına çıktı ve oradan etrafi gö­zetledi. Görülen sahamn nihayetinde büyük bir ordugâh görülü­yordu. Çadırlar kurulmuş ve birtakım bayraklar dikilmişti. De­veler etrafta otluyorlardı. Bu ordugâh muhakkak ki Hazret-i Aişe'nin ordugâhı idi.Leylâ, bütün gün etrafı gözetledi ve düşündü. Kendisi az
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çok iyileşm işti. Yürüyebiliyordu. Belki de bir hayvana binebilir ve bu orduya kaülaıâk Hazret-i Âişe ile karşı karşıya gelirdi. Akşam üstü hava biraz soğumuş, Leylâ odasma girm işti. Bura­daki bütün zâhidler ona çok iyi davramyor, onun istediği gibi her tarafta dolaşmasına engel olmuyorlardı.Leylâ, o geceyi türlü türlü düşünceler içinde geçirdi. Ertesi gün onu manastrnn reisi olan başrahip muayene etm iş, ve şu ne­ticeyi bildirmişti:—  Biraz dikkat et! Yaran kapanmak üzeredir.—  Hayvana binemez m iyim ?..—  Bir kaç gün daha sabret... Gerisi kolaydır!Leylâ kabul etti Ve her gün o ld u ^  gibi manastınn bahçe­lerinde ve tarlalannda dolaşmakla yetindi. Manastırm bahçeleri ve tarlalan geniş bir saha İmphyonlu. Leylâ, haylice ilerlem iş, orada dutmuş, ve uzaktaki tepeler üzerinde başka bir ordugâh görmüştü. Orada da çadırlar kurulmuş, bayraklar dikilm işti.Leylâ durumu biraz daha incelemek için bir tepeciğe çıkm ış ve etrafa bakmıştı. Buriun ikinci bir ordugâh olduğunda şüphe yoktu. Muhakkak ki bu ordugâh Hazret-i Ali'ye âidti. Demek ki iki taraf da karşılaşmak ve belki de savaşmak üzere idiler.Biraz ileıde bir adam ordugâhtan aynlan bir deveyi kovalı­yor ve onu yakalamak için uğraşıyordu.Leylâ ona yardım için koşmuş, deveyi yakalıyarak-boynuna asılmış, fakat bu hareket onu sarsmış, Leylâ vücudunda bir şeyin yırtıldığım hissetmişti. Demek ki yara tekrar açılm ıştı. Deve'ye tam bu sırada yetişmişi fakat Leylâ da yere halsiz düşmüştü.Devenin sahibi genç Arap, Leylâ'yı ayıltmak için uğraşmış, Leylâ gözlerini açar açmaz ona somuştu:—  Kimlerdensiniz? '—  Kays oğullanndan,—  Bu karşıdakiler kim?—  İmam Ali'nin ordusu.—  Nereye gidiyorlar?—  Basra'ya. Orada Hazret-i Âişe ile karşılaşacağız...—  Harp m i, sulh mu?—  Orası belli değil. '236 ♦KfINU GÖMLEK



—  Sizin ordunuz kaç kişi?—  Otuz binden fazla. Şimdilik yalmz sulbü düşünüyonız. H iç bir taraf öteki tarafla harb etmek fikrinde değildir.Bu sözler Leylâ'yı memnun etmiş ve ona biraz kuvvet verir gibi olmuştu. Leylâ tekrar sordu; ■—  Demek sulh niyetiyle geliyorsunuz.—  Evet! Karşı taraf da aynı niyettedir,Leylâ bu bilgileri aldıktan sonra geri dönmeye çalışmış, eli­ni yarasının üstüne koyarak yavaş yavaş manasüra dönmüş, sonra başrahibi davet ederek vaziyeti bildirmiş, o da durmadan onu tekrar yatırmış ve tekrar tedaviye başlamışa.
34Ebû Bekir’in oğlu Mehmed ile Cafer oğlu Kûfe'ye vararak üstlendikleri vazifeyi ifâ etmişlerdi. Herkes mescitte toplanmış, oramn valisi olan Eş'arî de gelmiş; Mehmed, Ali'nin mektubunu okumuştu. Hazret-i A li, hedresi kendisine İmtılmaya davet edi­yor ve kendi etrafmda topipanlan dağıünamalanra istiyordu. Fakat halk bu davete önem vermemiş ve onu tam bir kayıdsız- lıkla karşılam ışa.Cemâatten biri kalkmış ve herkesin fikrine tercüman ol­muştu:—  Efendiler! Siz, bizi fitne ve kıtâle davet ediyorsunuz. Bi­zi kardeş kam dökmeye davet ediyorsunuz! Bu daveti kabul et- m iyeceğiz!Daha sonra bizzat Eş'aıî kalkmış ve aym meâlde sözler söylem işti. Buna karşı Mehmed ile aıkadaşı ayağa kalkarak Eş'aıfye şiddetli söder söylemişler, ona:—  Bu senin yapağın nediı? demişlerdi, sen ne diye halkı bizim aleyhimizde tahrik eoniş, ne diye herkesi bizden’sogut- muşsun?.. Ayıp değil mi?Ona, hattâ daha şiddetli sözler söylemişlerdi. Eş'arî, gençle­rin kusuruna bakmadı; onlara dedi ki;—  Evlâdlanm ! Biz bir kimse ile döğüşmeyiz! Siz buradan gidin de Osman'ın katillerini bulun ve onlann cezâlarmı verin.
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Ondan sonra bizden yardım isteyin! O zaman sizinle konuşuruz.Mehmed ile Cafer oğlu, çevrede bir hareket uyandırmak is­temişler, fakat bir şey yapamamışlardı. Onlann geri dönmekten başka yapılacak işleri kalmamıştı.İkisi de durmadan geri döndüler. Durumu Hazret-i Ali'ye naklettiler. A li, bu sefer, Ibni Abbas ile Mehmed'i çağırdı. Onla­ra vaziyeti anlattı. Sonra dedi ki:—  Haydi ikiniz gidiniz. Eş'aıf yi görünüz. Onun tavrım de­ğiştirmesini sağlayınız.İkisi de'kalktılar, yola çıktılar. Kûfe'ye vardılar.Eş'arî onlan da kabul etti. Onlan da alıp mescide götürdü. Halk yine toplanmışü. Eş'arî ayağa kalkarak söyledi:—  Biz hmeye kanşmak istemeyiz! Kardeş kam dökmek is­temeyiz! Bizim kılıçlanm ız kamnda kalacak! Oklanm ızın yay­lan kesilecek, mızraklanmız kuUamlmıyacaktır. Zulm e uğra­yanlar, ızdıraptan inliyenler, buraya sığınacak! Ve biz, bu fitne yok oluncaya kadar, bu vaziyetten aynimayacağız.Bütün halk Eş'aıfnin bu nutkunu tasvib etti. İbni Abbas ile Mehmed de geri dönmekten başka bir çare bulamadılar. Geri döndüler ve gördüklerini anlattılar.Fakat Kûfe'yi kaybetmek çok acı olurdu. Esasen Basra el­den çıkmıştı. Şam, Muaviye'nin elinde idi. Küfe de' kaybedile­cek olursa vaziyet çok vahim olurdu. Onun için Kûfe'yi kaybet­memek için her şeyi yapmak lâzımdı.Hazret-i A li, oğlu Haşan ve İmad'ı çağırdı. Onlan Kûfe'ye göndermek istiyerek:— Haydi, gidiniz ve bu işi düzeltiniz! dedi.Onlann ikisi de hareket ettiler. Kûfe'ye vararak mescide girdiler. Eş'arf, Hasan’ı karşıladı ve onu bağnna bastı. Sonra ya- mna alarak oturttu. Haşan, ona sordu:—  Siz niçin halkı Ali'den soğutuyorsunuz? Bizim  maksadı­mız ıslâhtan ibarettir.—  Bana bak evlâdım! Biz kardeşiz. Birbirimizin kanım dökmemiz harâmdır. Onun için biz fimeye kanşmak istemeyiz.İmad bu sözlerden kızdı. Ve Ebû Mûsâ E l Eş'arîyi kınadı:—  Sen zâten bir işe yaramaz bir adamsın! dedi.238 ♦ KUMU O ÖN U K



Ahaliden biri îmad'ın bu hareketini tenkit etti:—  Sen ayak takımıyla bir oldun! Onlann kafasıyla düşüne­rek kafa tutuyorsun! dedi.Herkes söze kanşmış, önemli bir patırdı kopmuştu.Eş'arî, halkı teskine çalışmış, onlara bir daha beyânatta bu-, lunmuştu:—  Ey insanlar! Fitneye kanşmayınız! Ben size bu nasihat­te bulunmakla size iyiliksever olduğumu gösteriyorum. Sizi al­datmıyorum. Beni dinlerseniz, dininizi de, dünyamzı da kurta- nrsınız.Eş'arfnin bu sözleri halkı haylice teskin eüniş, fakat îmad ile Haşan da müzâkereye iştirak etmiş, sükûnet bulan ahali yeni­den heyecanlanmıştı. Herkes kalkıp söylüyordu. Cemâatin bir kısmı Hazret-i Âişe'nin, bir kısmı da Hazret-i Ali'nin lehinde idiler.Nihayet Haşan, ayağa kalkarak halkı sarsan bir konuşma yapmış, onu bir kaç Idşi desteklemiş, nihayet Haşan son sözü söyliyerek:—  Ey insanlar! Ben yann hareket ediyorum! Benimle bera­ber gelmek isteyenler bana katılsınlar! Demiş ve mescitten ay­rılmıştı.Ertesi gün Kûfelilerden beş altı bin kişi çıkarak Haşan ile beraber hareket etmişlerdi. Haşanla birlikte hareket eden beş al­tı bin kişiyi harekete getiren etken, Hasan'm sulh ve salâh için tertibat aldıklanm söylemesiydi. A li, bu sırada Zikar mevkide hareket etmiş bulunuyordu. Onlar vaidıklan zaman A li, onlara irad ettiği nutukta Hasan'm verdiği sözü doğmlamıştı. Hazret-i A li şu sözleri söylemişti:—  Siz Kûfeliler İran hükümdan ile döğüşmüş, onlan mag- lûb etmiş ve onlann mirasına konmuştunuz. Şimdi sizi Basrâı kardeşlerimizle görüşmek için davet ediyorum. Onlarla görüş­tükten sonra onlar geri dönecek ve dâvalanndan vazgeçecek olurlarsa mesele yoktur. Israr ederlerse, onlara karşı dostça ve yumuşaklıkla hareket ediniz. Onlar bize karşı mütecâvizane bir harekette bulunmazlarsa, biz de öyle bir harekette bulunmayız. B iz daima salâhı, fesâda tercih edeceğiz.Kûfe'den gelenlerin başında Ka'ka da bulunuyordu. Hazret-i
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A li, onu davet ederek, şunlan söyledi:—  Kalk! Basra'ya git. Oradaki iki zâtı (Talha ile Zübeyr'i) gör. Onlan birliğe ve cemâata çağır. Onlara bölünmenin kötülü­ğünü anlat—  Başüstüne! Ben gider, onlan görür, ne istediklerini aıüa-nm . —  Yalm z o kadar değil, daha ilerisi için çalış!— Ne yapayım?..—  Hazret-i Âişe ile görüş.—  O  halde önemli bir durum karşısmda kahrsam sizin adı- mza içtihat ederek söz veririm.—  Sana bu salâhiyeti veriyorum.—  O halde, gidiyorum.Ka'ka hemen hareket etti. Basra'ya gitti. Hazret-i Âişe'yi gördü. Ona selâm ven^. Sonra şu sözleri söyledi:—  Azl2 vâlidentiz! Siz de bu şehre mi geldiniz?—  Sulh ve salâhı sağlamak için geldim.—  O halde emrediniz, Talha ve Zübeyr buraya gelsinler ve benim sözlerimi işitsinler.Haziet-i Âişe, adamlanndan birini gönderdi. Talha ile Zü- beyr'i çağırttı. Üdsi de geldiler. Onlar da Ka'ka'ı zaten tamyor- laıdı. O da risalet devrini idrâk etmiş adamlardandı. M eclis ku­rulduktan sora Ka'ka tekrar sözü açtı:—  Ben mü'tninlerin vâlidesine sordum. Mekke'den niçin çıkıp buraya geldiklerini anlamak istedim. Sulh ve salâh için geldiklerini söylediler. Siz de ayni fikirde m isiniz? Yoksa başka bir fikirde misiniz?..‘ Talha ve Zübeyr cevap verdiler—  İkimiz de ayni fildrdeyiz!'— O halde anlatımz. Bu ıslâh nasıl gerçekleşir?.. Bunu da anlatımz dâ doğm ise size katılahm. Değilse sizden aynlalım .Talha cevap verdi:—  Islâhın ilk şam, Osman'ın katillerini cezâlandırmaktır. Çünkü onlan cezâlandumamak şeriatı ihmâl etmekle olu r.'—  Siz Basralüar içinde Osman'm katline iştirak edenlerden240 ♦ KHNU GÖMLEK



bif çoklannı kılıçtan geçirdiniz. Öldürdüğünüz adamlar, altı yüzden fazla idi. Bu altı yüz adam yüzünden altı bin insan muz- darip oldu ve size düşman kesildi. Birçok adamlar sizi bırakıp kaçtılar. Şimdi katillerin gerisini takibe kalkarsınız ayni durum ile karşılaşacak, öldürdüğünüz her adam karşılığında yüzlerce adamın düşmanlığım kazanacaksınız. Kendi Şeyhinizde büyük bir husûmet cephesi oluşturacaksınız. O halde, ıslâhı bu yoldan aramak doğru olmasa gerek.Hazret-i Âişe bu sözleri dikkatle dinlemiş, ondan sonra Ka'ka'a sonnuştu:—  Sen ne düşünüyorsun?Ka'ka cevap verdi;—  Bana kalırsa bu işin ilâcı sükûnettir. Sükûnet yerleştik­ten sonra her tedbir alınabilir. Siz de bana katılırsanız, herşey mümkündür. Fakat siz bizden ayn hareket ederseniz fesâd sizi de, bizi de yere serer. Onun için ben sizi birliğe davet ediyomm.—  İsâbet ettin!Hazret-i Âişe de, Talha da,' Zübeyr de bu fildrde idiler. Ka'ka m uvaffak olmuştu. Hepsi de bu f i i r  özerinde birleştikten sonra Hazret-i Âişe, Ka'ka'a sordu:—  A li de bu fikirde midir? Bu fikirde ise mesele kalmamış demektir. A li bu fikirde ise kalksın, buraya gelsin. Hep bir ara­da görüşüp meseleyi çözelim,—  Hay, hay!Ka'ka Basra'dan kalkarak Hazret-i Ali'nin bulunduğu Zikar mevkiine gitm iş, durumu ona anlatmış, A li son derece memnun olmuştu.Orada sulhun, banşm hükümran olduğunu haber alanlar se­vinçlerinden bayram ediyorlardı. Daha sonra Basra'dan birçok kâfıleler Kûfe'lilerin fikrini anlamak için gelmişler, onlarla gö­rüşmüşler, iki taraf da birbirleriyle savaşmak fikrinden tama­mıyla uzak olduklarım anlamışlar, ve her tarafin sevinci kat kat artmıştı.Hazret-i A li’nin raâiyetinde bulunan Kûfeliler, Basra'dan gelenleri alıp, onun huzuruna götürmüşler, Hazret-i A li onlan kabul ederek ne düşündüklerini sormuş, onlar da;KIINU ÇÖMLEK ♦ ?. 16-241



—  Aramızda ayn, gayn yok! demişlerdi.Bunun üzerine Basra’dan gelen hey'etler vaziyetten tama­m ıyla emin olarak dönmüşler, Kûfeliler de derdin bertaraf olaca­ğına emin olmuş, ortalıkta derin bir sükûnet hükümran olmuştu.Hazret-i Ali'nin bu sırada irâd ettiği nutuklar, sulh ve banş cereyanım takviye etmiş, ayni zamanda müfsidleri kötü bir du­ruma düşürmüştü. Hazret-i Ali ortalığı kanştırmak isteyenlerin birtakım müfsidler olduğunu anlatmış, sonra şu önemli sözleri söylemişti:—  Ben yann hareket ediyorum. Siz de benimle beraber ge­liniz. Fakat Osman'a karşı gelenlerden, onun aleyhinde bulunan­lardan biri de bizimle gelmesin. Onlar bizden aynisin ve başla- Timn çâresine baksınlar.Sebe' oğlu ile arkadaşlan bu sözleri dinleyenler arasında idiler. Onlar birbirlerine bakmışlar ve banşmamn onlan dağıt­mak ve ordardaiı intikam almak esası üzerine kurulacağım alma­mışlardı.Onlar nutku dinlemiş ve herkesle birlikte onu beğenmişler, ve alkışlamışlardı.
35Ayni gün Sebe' oğlu, Hazret-i Osman'ı muhâsara ve onun aleyhinde hareket eden bütün reisleri topladı. Onun başlıca ar­kadaşlan olan Meymun oğlu, Cermuz oğlu ve Kerrus oğlundan başka hâdiseye iştirak eden birçok reis davetine icâbet etmişler­di. Bunlar arasında Heysem oğlu, Alga, Hatem oğlu A dis, Evfa oğlu Şüreyh, Mulcim oğlu Halid bulunuyordu. Sebe'bğlu top­lantının gizli kalmasına dikkat etmiş ve ona göre tedbir' almışü. Sözü Sebe' oğlu açtı.—  Arkadaşlar! dedi, biz, Osman aleyhinde hareket ettik. Onun katliyle nihayet bulan hâdiselere iştirak ettik. Yeni hükü­met, bizim kuvvetimizle kuruldu. Yeni hükümetin, karşılaşdığı güçlükleri gidermek için ona yardım ettik. Yeni hükümet, yüzü­ne, sulh güler gülmez, bizimle uğraşmaya karar verdi.Bizim bütün hizmetlerimize ve kuvvetlerimize dayandığım unuttu. Bugün Ali'nin irad ettiği nutku dinledirüz. Bize savuşup242 ♦ KfINLI GÖMLEK



gitmeyi, dağılmayı tavsiye ediyordu. Çünkü, bize ihtiyacı kal­madığım anladı. Çünkü Aişe, Talha, Zübeyr ile banşacağını an­ladı. Bu banşma belki yann bir oldu bitti şeklinde olur. Onu kutlamak için ne yapılacağım, hepiniz de tahmin edebilirsiniz.Bu banşma bizim kanlanmızla kutlanacak! Hepimiz ayn ayn takip edilerek ele geçince müfsid muamelesi göreceğiz. Asılacağız, kesileceğiz! Demek ki, mukadderatımız tehlikelidir. Başımızın çâresine bakalım! Hepiniz düşünün ve düşündükleri­nizi söyleyiniz.Sebe' oğlundan sonra Heysem söz aldı:—  A li, Kitab'ın ahkâmını tatbik etmek istiyecektir. Bizim bundan şüphemiz yoktu. Belki kendisi Kitab'ın ahkâmını tatbi­ke imkân bulamadığından dplayı çok muzdaripti.Onun, bu yüzden duyduğu ızdırâb, Talha ile Zübeyr'in ızdı- râbından eksik değil, fazladır. Kendisi bugün bu fikrini açıktan açığa söyledi. Kendisi bugün Talha ve Zübeyr ile banşarak kuv­vetleneceğini anlar anlamaz bizden yüz çevirdi ve Kitab'ın ah­kâmını bizim üzerimizde tatbike müsait bir fırsat bulunduğu için, içini birdenbire döktü. Halbuki henüz Ali safında büyük &r • kuvvet toplamış değildir. Yann onun kuvveti büyüdükten sonra ne yapacağırii tahmin etmek güç değildir. Biz yann küçük bir topluluk haline geleceğiz. O zaman topumuzu mahvetmek işten değildir. Durum böyle olduktan sonra bir çâre bulmak gerekir.Eşter cevap verdi:—  Arkadaşlar! Bu iş uzun düşünmekle halledilmez. Kesin tedbir almalı ve kesin kararlar vermeliyiz. Tehlikedeyiz, kurtul­mak istiyoruz, değil mi? O halde dinleyiniz: Biz, Ttdha ile Zü­beyr'in hakkımızda ne düşündüklerini biliyorduk. Bugün de Ali'nin ne düşündüğünü öğrendik. Bütün ümmetin bizim hakkı­mızda ne düşündüğünü de hepimiz biliyoruz. O halde mes'ele ba­sittir. Onlar barışırlarsa, bizim kanımızı dökmek için banşacak- lar. B iz bir dakika bile kaybetmeden Ali'yi de, Talha'yı da, Zübeyr'i de öldürelim! Onlan da Osman'ın yanına gönderelim, O zaman ortalık öyle kânşır ki, kimsenin bizi düşünmeye nıecâli kalmaz. Bence yapılacak iş budur. Karar veriniz, hemen yapahm,.M eclis içinde Eşter'in bu görüşünü kabul edenler ak değil­di: Ü ç kişi bir ağızdan:
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—  Çok uygun! dediler.Fakat Sebe' oğlu, itiraz etti:—  Eşter! Ben bu görüşü uygun bulmuyorum.—  Niçin?—  Çünkü başaramamak ihtimali var.—  Birimiz başaramazsa, bir başkası onun yapamadığım ta­mamlar.-^ B u  teklif doğra değil, ya biz daha önce yakalanır ve mahvedilirsek, yahut yakalanan arkadaşımız bizi ifşa etmek mecburiyetinde kalırsa! O zaman ne olur? Bunun için ben bu nkri kabul etmiyorum. Bugün bizim arkadaşlarımız iki binden fazladır. Hasımlarunızm kuvveti bize nisbetle kat kat üstündür. Bunun için aleyhimizde yeni bir ip ucu daha verecek olursak yok oluşumuzu çabuklaştıımış oluruz. Bunun için biz bu teklifi bir tarafa bırakalım. Bu teklif iyi bir teklif değil.Eşter, ısrar etti:—  Sebe' oğlu, sen belki doğru düşünüyorsun. Sen her ihti­mali hesap ediyorsun, fakat biz işi hıfüetm ^ istiyoruz. Bizim  için başaramamak ihtimali yoktur. Şimdi bana emrediniz, ben gider, Ali'yi bir darbeyle öldürürüm, içim izde Talha ve Züheyrii de ayni şekilde mahvedecek yiğitler yok mu? Elbette var. Kes­fimde yoldan gidip işi görelim ve durumumuzu bir an önce kur­taralım.Fakat bütün cemâat, Sebe' oğlunun görüşlerini daha uygun görmüştü. Heysem oğlu, Eşter'e bakarak:—  Birâder, dedi, daha iyi bir çâre bulamazsak senin teklifi­ni kabul ederiz. O halde, fazla ısrar etme!—  Pekâlâ, siz düşündüğünüzü söyleyiniz. Ben de dinlerim.Heysem oğlu devam etti:—  Bana kalırsa biz, Ali'nin dediğini yapalım. O , bize, "Sa- ■ vuşunuz," dedi. Biz de hemen kalkıp gidelim . Kendim ize bir şe­hir seçelim ve orada ikâmet edelim. Belki bizi kuvvetlendirecek sebeplerle karşılaşır ve kuvvetleniriz. Olmazsa, orada emin dav- ramş budur! Bilmem ne dersiniz?!Damarlarında kam kaymyan Eşter, bu fikre güldü:244 ♦ KflNU GÖMLEK



—  Biz nereye gidersek husumetle karşılaşırız! Heysem oğ­lu biz nereye gidersek oramn halkı bize karşı hemen ayaklamr. Ayaklanmazsa, aleyhimizde yardım ister. Neticede karşı koya­mayacağımız bir kuvvetle karşılaşır, bugün bizi bekleyen âkıbe- te o zaman uiaşınz.Evfa oğlu bu fikri beğenmemiş, o da:—  Biz bu şekilde davranmakla kurtulamayız! demişti.Sebe' oğlu da bu fikrin aleyhinde idi:—  Biz bu davranış şeklini takip edecek olursak felâkete uğ­rarız. Çünkü bu dakikada en koyu hasımlanmızın istiyecekleri şey, bizim  bütün tarafiarlarunızla bir köşeye çekilmemizdir. Biz bir köşeye çekildikten sonra bizi muhâsara ederek mahvetmek kadar kolay ne vardır?! Doğru değil mi?Sebe' oğlunun bu görüşünü fikrin sahibi bile tasdik etmişti.Eşter, tekrar kendi teklifini ileri sürdü:—  S iz , benim teklifimden iyisini bulamazsıruz. Geliniz, be­ni dinleyiniz.Sebe' oğlu onu da susturdu:—  Eşter, acele ediyorsun. Biraz sabret!—  Peki, kara kannın oğlu!Hepsi gülümsemişlerdi. Sebe' oğlunun onlar arasmdaki adı "Kara kanmn oğlu" idi. Bu onun annesinin siyah bir câriye ol­masından kinâye idi. Bu Yahudi oğlunun siyah bir câriyeden 'gelmesi onun yüzünü de karartmışü.Eşter'in şakası toplantının ciddiyetini ve Sebe' oğlunun top­lantıya hâkimiyetini biraz zedeler gibi olmuştu. Sebe' oğlu, Ha- tem oğluna bakarak:—  Hatem oğlu! Sen ne diyorsun? Deminden beri bir şey demedin? Ne düşündüğünü söylesene!•Hatem oğlu Adiy cevap verdi:—  Sebe' oğlu, ben sizin gibi düşünmüyorum.—  Neden?—  Çünkü bana kalırsa, hepimiz kalkıp yurdumuza gidelim. İlerde bize bir tecavüz eden olursa, biz de harekete geçeriz. Bi­zim de adamımız, bizim de silâhımız ve atamız var. Bize taamız
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etmek isteyen varsa biz de ona karşı kılıç çekeriz. Bize karşı bir hareket vukû bulmazsa biz de huzur içinde yaşanz. Siz bize ilti- câ edecek olursanız sizi himâye ederiz. Sıkıntıya uğradığınız zaman bizden yardım isteyiniz. Size yetişiriz, bizim fikrimiz budur.Sebe' oğlu: bütün Araplar arasında elaçıklığı ve cömertlik kahramanı olarak tamnan meşhur Hatem'in oğlu tarafından ileri sürülen bu fikri tasvip etmek, ondan sonra gerisini düşünmek lâ- zundır.Sebe' oğlu, ona dönerek:—  Hatem oğlu! Çok güzel düşünüyorsun. Senin gibi mert ve asîl adam ancak böyle düşünür. Senin gibi kıymetli ve yük­sek bir dostumuz bulundukça sırtımız yere gelmez. Fakat sizin büyük kabileleriniz, büyük kuvvetleriniz bulunduğu halde biz yurdumuza gidecek olursak çok geçmeden toptan yok ediliriz. Bunun için biz, daima sizin lûtfiınuzdan istifade etmekle bera­ber başka bir çare bulmak meclıuriyetindeyiz.. Sen ne dersin Sa­lebe oğlu!Salebe oğlu konuştu:—  Bana bakın! Ben bu işe iştirak etmekle dünyalık peşinde koşmadım. İçinizde dünya'için konuşanlar caıüanm kurtarmak için yol düşünsünler! Ne yapmak istiyorlarsa yapsınlar! Ben güç bir durum karşısmda kaldığım zaman kılıcım ı çeker, ve o güçlüğü aşmaya çalışınm I Benim için, bu, budur!Herkes susmuştu. Salebe oğlu, hepsinden ülkücü çıkm ıştı. Sebe' oğlu, onun ortaya yaymak istediği kahramanlık havasını bozmak istedi. O da sustu. Bir kaç dakika devam eden sessizliği Evfa oğlunun sesi yırttı:-— Arkad^lar, susmak zamanı değil! Gecikmeden bir karar verelim. Demin ne kadar tehlikeli bir halde olduğumuzu hepi­miz kabul etmiş, hepimiz anlamıştık. Uzun müzâkerelerle geçi­recek zamammız yok! A li yann hareket ediyor. Ve bizi kovu­yor. Biz ne yapacağız? Herkes, düne kadar bize karşı nefret hislerini saklıyordu. Artık onu pervasızca ortaya koyacak, biz kalkıp gitmezsek herkes, bize haraket edecek, bize en çirkin muameleyi revâ görecek. Ne yapacaksak yapalun da kendimizi kurtaralım!246 ♦ KfINU GÖMLEK



Gözler, Sebe' oğluna dikilmişti, Eşter onu küçümseyen gözlerle bakarak:—  Hepimizi dinledin, demişti, hepimizin fikirlerini beğen­medin. Sen söyle bakalım!Sebe' oğlu bu suali bekliyoıdu. Onun vereceği ceyaplanm peşinden hazırladığı âşikârdı. Kendisi Eşterie dikkat eder^ sor­du: —  Eşter, dedi. A li Basra'ya niçin gidiyor?—  Banşmak için.—  Sen bunu bozamaz mısın?—  Nasıl bozabilirim, iki taraf anlaşmış bulunuyor.—  Fakat Eşter, A li askerleriyle birlikte gidiyor.—  Evet, askerleriyle gidiyor, çünkü oradan Şam'a dönecek.—  Talha ve Zübeyr ile anlaştıktan ve bizi attıktan sonra Şam'da mese'le kalır mı?—  Belki M uaviye, başka bir bahane bulur.—  Bizi şimdilik orası ilgilendirmez. Fakat Ali buradan as­kerleriyle birlikte hareket eüniyor mu? O halde sen ve Kz Ali'den aynimıyormuş gibi öndün önce hareket edelim. Basra tarafına ilerleyelim . A li geldiği zaman geceleyin sessiz sessiz onun ordusu içine ğirelim, ilk saflar, bizden olsun. Adamlanmı- zı öyle yerleştirmeliyiz ki, alacaklan gizli emir üzerine karşı ta­rafa hücum etsinler ve oıüan harbe sürüklesinler. Bunu herhal­de bir bozgun takip eder, heıkes kendini müdafaaya kallmr, kılıç sıynidıktan sonra kınına zor gireri Bu banşma teşebbüsü bu sayede boşa gider ve biz zaferi kazamnz. Bunu yapabilir mi­sin Eşter?—  Yaman adamsın, kara kanmn oğlu!—  Şakayı bırak Eşter! Böyle bir plânla bu işi bozabilir mi­sin? —  Bozarım be! Sen benim bu işe ehliyetim olduğunu kabul etmez m isin?...—  Sana itimadım çok büyüktür.—  Benim sesim, zekâma itimadım kadar!—  Eşter! Bütün bu meclis huzurunda bu vazifeyi kabul et­tin m i?
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—  Kabul ettim!Sebe’ oğlu sonra bütün toplantıya iştirak edenlere döndü:—  Hepiniz de yapılacak işin mahiyetini anladınız mı?—  Anladık.—  O  halde, hepiniz alacağımz emirlere göre hareket edersi­niz. Haydi dağılalım!Toplantı bitmiş ve hepsi dağılmışlardı. Sebe' oğlu ile arka- daşlanmn toplantılanndan kimse haberdar olmamıştı. Onlar ka- rarlanıu verikten sonra faaliyete geçmiş ve kararlannı tatbike başlamışlardı.Diğer taraftan Hazret-i A li, öz taraftarlanra toplayarak yo­lunu tutmuştu. Sulh ve banşıkhk fikri hâkim olmakla teraber, gözleri harpte olardaı; az değildi. Bunlann bir kısm ı, sulhtan fayda ummayanlardı. Sulh, b ık ara  maddî bir fayda sağlamazdı. Halbuki harp, onlarm eline birçok şeyler geçmesini temin ede­bilirdi. Onlann diğer bir kısmı şahsî bir takım garezlere boyun eğmişlerdi. Fakat çoğunluk sulh istiyor ve kan dökülmesine, sa­mimiyetle muhdefet ediyordu. Buna rağmen ötede beride, harp sözleri olmuyor, aradaki ihtilâf dola^sıyla birtakım münakaşa­lar vuku bulmuyor, değildi. Hâttâ iki taraf da sulhu çabuklaştır­mak maksadıyla, birbirlerine karşı kuvvetli görünmek için bazı nümayişler yapıyorlardı..Hazret-i A li; askerleriyle birlikte Zaviye'ye varmış, sonra oradan hareket ederek Basra'ya doğru yürümüş ve şehre birkaç saatlik mevkide ordugâhmı kurmuştu.36'ncı Hicret yıhran Cem âziy'el-Âhir ayımn ortalan idi. Hazret-i A li, sulh ve banşıklık fikrinin hâkim olmasma dayana­rak ordusunun yalmz bir kısmıyla hareket etmiş, geride kalanla­rın yavaş yavaş kendisine kaülmalanm emretmişti.Hazret-i Ali'nin az bir kuvvetle geldiği karşı taraftan duyul­muş, fırsattan istifadeyi gözetenlerin başında olan Cirbo oğlu, Hazret-i Zübeyr'e müracaat ederek bir teldifte bulunmuştu:—  A li, buraya küçük bir kuvvetle geldi. B iz , ona karşı bin atlı ile hareket edersek onu mağlup ederiz. Bu firsatı kaçırmaya-, lım ! Hazret-i Zübeyr cevap verdi:—  Bu nasıl sözdür! Biz anlaşmış ve sulhe karar vermiş248 ♦ KANU QÖNLEK



. bulunuyoruz. Onun için buna imkân yoktur. Yoksa biz de harp usûlünü ve ne gibi fırsatlardan istifade edilebileceğini biliriz.—  Dediğiniz doğrudur! Fakat, siz yine beni dinleyiniz.—  N için?..—  Çünkü, ancak bu şekilde mes'ele halledilir.—  Yanlış düşünüyorsun. Biz karşılrklı sözleştik. Sözümüzü tutmayacak olursak yann ne cevap veririz? Biz bu hareketimiz­den cevap verecek değil m iyiz!... O halde verdiğimiz son söz üzerinde duralım ve sulbün tamamlanmasma çahşalun.Cirbo oğlu bu cevabı aldıktan sonra su, tu. Fakat onun sö­zünü bitirmesinden sonra Şiman oğlu gelmiş ve aynı mes'eleyi kurcalamıştı. Hazret-i Talha da meclise gelmiş bulunuyordu. Şi­man oğlu da Cirbo oğlunun fikrinde idi. Diyordu ki:—  Fırsatı ganimet bilelim! Ve işi bitirelim. Tereddüt et­mektense harbe karar vermek daha iyidir.Hazret-i Talha:—  Hayır, dedi, bu sözler doğru değildir!—  Neden?—  Çünkü, bizim bildiğimiz ahkâma göre ahdi bozmak câiz değildir.—  Fakat haıpte hîle, hud'a câizdir.—  Harbetmiyoruz k i!...—  Am a bir dâva için ayaklanmış bulunuyoruz. Ayaklan­mamız hakh değil mi?—  Ayaklanmamız haklıdır. Fakat bu, bir içtihat mes'elesi- dir. Bizim  içtihadımıza göre ayaklanmamız doğrudur. Ali'ye gö­re bizim ayaklanmamızın esası olan dâvayı tahrik etmek doğm değildir. B iz ise dâvayı ertelemek veya bırakmak uygun değil­dir, diyoruz. Buna karşı, A li, katilleri bırakmak bir şerfir, diyor, fakat onlan takip etmek daha büyük bir şerre sebep olacağından onu bırakmak hayır sayılır. Bizim ahkâmımıza göre hangi işte menfaat daha büyük ise onu kabul etmek lâzımdır. Biz de karşı­laşırsak mes'eleyi bu görüş noktasından muhâkeme edeceğiz. Onun için , bu vaziyette olan bir mes'eleyi bir tarafa atarak gad- darane bir hareketten bahsetmek câiz değildir. (39)39) tbnü'l-Esîr Tarihi, Cilt: 3, Sayfa: lO l. KfINU QÖMLEK^249



Hazret-i Talha'nın bu kıymetli ve yüksek görüşlerini Haz- ret-i Zübeyr de tasdik etti.Bu sözler bize, Âişe, Talha, Zübeyr ayaklanmasmın dayan­dığı içtihadı apaçık gösteriyordu. Mes'elenin bütün esası, Haz- ret-i Osman'ın katillerini takip etmek noktası idi. Takibi ertele­yerek Kitab'm ahkâmını durdurmak doğru muydu? Bir tarafa göre, değildi. Bir tarafa göre doğru idi. Bir taraf, kanunî ahkâmı durdurmayı çok mahzurlu görüyordu. Çünkü bu yüzden devlet sarsılır ve bir takım haydutlann bâcizesi olurdu. Diğer tarafa göre bu esas doğru olmakla beraber daha büyük, daha yüksek menfaatleri düşünerek kanunun ahkâmını geçici bir zaman için durdurmak mümkündü.İki taraf karşı karşıya gelerek bu meseleyi halledeceklerdi. Hazret-i A li, esas itibarile hasımlannın fikrini ve içtihadını ka­bul ettiğini göstermek için Basra'ya hareket etmeden önce Haz­ret-i Osman olayma katilanlann kendisinden aynimasım emret­mişti.Ondan dolayı anlaşmak için hiçbir engel kalm am ı^. Talha ile Zübeyr tarafından yapılan münâkaşalar Hazret-i A li tarafın­da da tekerrür ediyordu. Hazret-i A li, kendi taıaflanna bir nutuk irâd ederek sulh ve ıslâhı desteklemiş, sulh ile ümmet arasında vahdetin kuvvet bulacağını anlatmış, onun nutkunu dinleyenler­den Aver sormuştu;—  Biz Basra'ya niçin geldik?—  Islâh için ve ilmeden kurtulmak için.—  Karşıdakiler bunu istemezlerse ne yapacağız?—  Onlar bize ilişmedikçe biz de onlara ilişm eyeceğiz.—  Ya ilişirlerse?—  Kendimizi koruyacağız.Avefden sonra Ebff Selâme sormuşm:—  Ey A li! Talha ile Zübeyr hareketlerinde samimi iseler, onlan hâldi kabul etmek doğru mudur?Hazret-i A li açıktan açığa:— Evet! demişti.Ebû Selâme devam etti:
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—  o  halde bizim katilleri takip işini ertelememiz doğru muduı?Hazret-i A li, tekrar cevap verdi:—  Evet! Tedib hareketini ertelemekte haklıyız. Çünkü bir şey yapmak mümkün değilse, o zaman en ihtiyatlı ve en fazla faydalı davranış şekli takip olunur.—  Durum bu merkezde olduğuna göre, yann karşı karşıya gelir ve döğüşürsek netice ne olur?—  Benim kanaatim şudur: İçtihadında samimî olarak döğü- şen her taraf da cennetliktir.Hazret-i A li, bu konuşmalardan, sonra bir nutuk daha irâd elm iş, herkesin sulh ve banşıklığa hizmet etmesini kuvvetli bir şekilde teşvik ettikten sonra, hiç kiniseden karşı taraf hakkında el veya dil ile herhangi bir kötü harekete ön ayak olmamasını ihtar etmiş, iki taraf bu düşüncelerle karşı karşıya ordugâhlannı kuım uşlaıdı.Bu iki taraftan başka üçüncü bir grup daha vardı. Onun prensibi, tarafsız olmaktı. Kays Ahnef oğlu bunlardandı. Kays oğlunun etrafında altı bin^kadar adam vardı. Onlar da Basralu idiler. Kays oğlu Hazret-i Âişe'ye mürâcaat etmiş, ona:—  B iz, demişti, A li ile döğüşmek istemeyiz. Sizin aleyhi­nizde hareketi de arzu etmeyiz. Onun için tarafsız kalmaya ka­rar verdik.Hazret-i Âişe, muvâfakat etmiş:—  Siz bilirsiniz! Tarafsız kahn, demişti.Bunun üzerine Kays oğlu altı bin adamını alarak Basra'dan iki fersah mesafede olan Celha'ya gitmişti.Kays oğlu, Hazret-i Ali'nin Basra'ya geldiğini gördükten sonra onu da göım üş, ona da:—  Tarafsız kalmaya karar verdik. Halbuki aramızda bir şâ- yia çıktı. Güyâ sen galip gelirsen, bizi tarafsız kaldığımızdan dolayı cezâya uğratacak, bizi asıp kesecekmişsin! Erkeklerimizi öldürüp, kanlanm ızı esir edecekmişsin! Buna ne diyorsun? Bunların aslı var m ı? demişti.Hazret-i A li açıkça cevap verdi:—  Benim gibi bir adamdan böyle bir şey ineklenmez. BunuKANU GÖNLEK4 251



ancak küfre sapmış adamlar yaparlar. Halbuki siz de, biz de Müslümamz. Bu sizin dediklerinizden hiç birinin olmasına da imkân yoktur.—  O  halde biz tarafsızlığımıza devam edeceğiz!...—  Devam ediniz. Bunda bir mahzur yoktur..Durum bu şekilde açıklığa kavuşmuştu. Ortada üç fırka vardı. Bunlann biri Talha ve Zübeyr ile, diğeri de A li Ue bera­berdi. Biri de tarafsızdı.İki hasım sayüan taraf arasmda da harp düşüncesi değil, sulh hâkimdi, Belki hiçbir kimsenin sulhtan şüphesi kalmamıştı. AUâme İbnül-Esir bu hali beyan ve kaydederken der ki:"Talha ve Zübeyr ile beraber bulunan bütün Mudar kabile­lerinin sulhtan şüpheleri yoktu. Yine onlarla beraber olan Rabîa kabileleri tamamiyle sulhseverdi. Yemenliler de ayni fikirde idi­ler. Hazret-i Âişe'nin bu cephesi otuz binden fazla bir kuvvet teşkil ediyordu. Hazret-i A li, onlara M âlik ile Hâkim’i gönder­miş, ne fildrde olduklarım sordurmuş; Talha, Zübeyr ve Âişe, onlara: B iz, verdiğimiz sözde duruyoruz, demişlerdi.""Nasıl Âişe'nin tarafinda bulunanlar Mudar, Rabîa ve Y e ­men kabilelerine mensup idiyseler, Ali'nin tarafında olanlar da ayni kabilelere mensup bulunuyorlardı. Hazret-i A li, bunlara karşı olan sahaya gelmişti. İki tarafta, ayni kabilelere mensup olanlar, biıbirleriyle görüşüyor, ve daima sulhtan bahsediyorlar­dı. Mudarlılar, Mudarlılarla; Yemenliler, Yem enlilerle; Rabîalı- 1ar, Rabîalılarla mütemadiyen ziyaretleşiyor ve kardeşler arasın­da harbe imkân olmadığını konuşuyorlardı. .Mi'nin taraftarlan yirmi bin kadardı.""A li, Talha, Zübeyr görüşmüşler, sulhü temin ve harbi ber­taraf etmekten daha münasip bir davranış şekli bulunmadığına karar vermişler ve bu karar üzerine ayrılmışlardı.""A li, ayni akşam Abbas oğlu Abdullah'ı, Talha ve Zübeyr tarafına, TaJha ve Zübeyr de Ebû Talha'mn oğlu Mehmed'i A li taralına göndermişlerdi. Bu hareket iki tarafın tam bir ittifak üzere olduklanmn belirtisi idi.""Bundan başka iki taraf da mâiyetlerinde bulunan bütün re­islere tamimler göndermişler, iki taraf arasında sulh ve banşık- lıktan başka bir şeyin hâkim olmadığım bildirmişlerdi."252 ♦ KUNU GÖMLEK



"Artık hiç bir kimsenin sulhtan ve sulhun hâkimiyetinden şüphesi kalmamıştı.”"O gece iki taraf da tam bir huzur içinde uyudular. Emniyet ve sükûnu bozacak hiçbir şey kalmamıştı. Heıkes derin bir bah­tiyarlık içinde idi.""Ortada muzdarip olan, korkudan ütıiyen, kendilerini tehdit eden tehlike karşısında kâbuslar geçiren instuılar, Osman'm kat­line iştirak edenlerdi!" (40)36Sebe' oğlu ile arkadaşlan durumu yakından inceliyorlardı. Sulh ve dostluk cerayanımn bu derece kuvvet bulması onlan ra­hatsız etmekte idi. Fakat onlar kararlanm vermişlerdi. Onlar bu cereyanı bozacaklardı.Bütün bu birlik, bu dostluk, bu ittihat ceıeyam onların sOi- kasdine kurban olacaktı. Sebe' oğlunun Hazıet-i Ali’yi yalandan gözetmek için  görevlendirdiği adamlar durumu ona bildirmiş­lerdi. Sebe' oğlu önce kendi adamlanm topladı. Bunlar onunla San'a'dan hareket eden üç yahudi idi.Bu adamlarla bir kere daha görüşmek lâzımdı. Sebe' oğlu anlattı:—  Banşıyorlar! Bizim bütün yaptıklanmız boşa gitmek üzeredir. Eşter, bize verdiği sözü tutmazsa felâket bizi tehdit edecek ve topumuz helâk olacağız!Meymun oğlu cevap verdi:O halde, biz dördümüz onlan kendi halleri üzerine bıra­kıp iıemen savuşalım.Cermuz oğlu ile Kerms oğlu bu fikri kabul ettiler. Onlar da:—  Hemen gidelim ve yerimize gizlenelim! dediler.Fakat Sebe' oğlu râzı Olmadı.—  Hayır, dedi, gidemeyiz! Bütün İsrail oğuUantun mukad­deratı. bizim burada göstereceğimiz sebata b a p ...Ü ç yahudi, Sebe' oğlunun ne demek istediğini anlamadılar. Meymun oğlu sordu:40) tbnU'l-Esir Tarihi, Cilt; 3, Sayfa: 103. KfINLi GÖMLEK ♦253



—  Bütün İsrail oğullannın mukadderatı tehlikede mi?—  Evet, tehlikededir! Yalnız Yemen'deki dindaşlanmız de­ğ il, bütün yeryüzündeki dindaşlanmız tehlikededir!—  Bu nasıl tehlikedir? Sebe' oğlu sen şimdiye kadar bunu bize açmadın?Sebe' oğlu cevap verdi:—  Bunu arılamanız icap ederdi. Şimdiye kadar anlamadı­nız mı?Ü ç yahudi, reislerinin yüzüne alık alık baktılar... Sebe' oğlu tekrar sordu:—  Hâlâ anlamadınız mı?Hepsi de başlannı eğdiler ve cevap verdiler.—  Anlamadık... Sebe' oğlu!—  O halde dinleyiniz. Biz bugün Hicret'in kaçıncı senesin- deyiz?.—  36'ncı senesinde...—  Bu kadarcık sene zarfında yeni din ne kadar yayıldı, far­kında mısımz?—  Farkındayız, Sebe’ oğlu.—  Bizim kaç bin senelik dinimiz bu yeni dine dayanacak bir halde mi?— Hayır, Sebe’ oğlu!.,^  Bize mensup birçok cemâatler yeni dine girmeye mec­bur olmadı mı? •—  Evet, mecbur oldular!O halde, tdüikeyi hâlâ niçin ahlamıyorsunuz? B u iş böyle giderse, kısa bir süre sonra yer yüzünde bizden bir kimse kîda- cak mı? Bizim birkaç bin senelik varlığım ız ortadan k a lg ıy a ­cak mı? Bundan daha büyük tehlike var m ıdır?..Hepsi onu tasdik ettiler. İçlerinden Meymun oğlu biraz iti­raz eder gibi oldu:—  Sebe' oglü! dedi. Biz bundan altı buçuk asır önce de bu­na benzer bir tehlike ile karşılaşmış, yeni bir dinin ortaya çık­m alıyla tehlikeye uğramıştık. Ftücat bu tehlikeyi atlatmadık mı? O  tehlikeye rağmen hâlâ yaşamıyor muyuz?254 ♦ KANU aÖNLEK



—  Doğru söyledin Meymun oğlu! Sen, bizim o tehlikeyi nasıl atlattığım ızı, o kurtuluşu kime borçlu olduğumuzu biliyor musun?—  Bilmiyorum Sebe' oğlu?—  S iz , kurtuluşu benim gibi bir adama borçlusunuz!...—  Nasıl Sebe’ oğlu?.. Bunu bize anlat.Sebe' oğlu anlatmaya başladı;—  İsâ ortaya çıktığı zaman, bizim kavmimiz, yine bir tehli­ke geçirm işti, içimizden birçoklan onun sözlerine kanmak isti­dadını göstermişler, İsâ öldükten sonra onun havârileri herkesi onun yoluna çağırmaya başlamışlardı. Bunlar gizliden gizliye telkinlerde bulunuyorlardı. Bu gizli telkinler açık davetten daha tehlikeli idi. Fakat bu sıralarda içimizden çıkan bir adam, kav- mimizi büyük tehlikeden kurtardı. Çünkü İsâ'nın dinine türlü türlü m illetler girmeye başlamıştı. Bizde o milletlerin içine ka- nşacak ve kaybolac^tık.,Tam  bu sırada içimizden bir d ^  ye­tişti. İsâ'nın dinine yepyeni bir mâhiyet verdi. Onu yahudilikle rekabet edecek halderı çıkardı. Ona putperestlerin inançlânm aşıladı. Ondan sonra bizim hıristiyaunlığa girmemize im k^ kal- madı. Bu din, yahudilikten doğma yeni din olmaktan ç ı^ . Ve bu suretle hıristiyanlığa girmemize imkân kalmadı. Bu suretle bizim varlığım ız kurtuldu.Bu büyük adam, hıristiyanlann azîz tanıdıklan Paylos'tun Pavlos hıristiyanlığı yıkmak için bütün kuvvetiyle çalışmış, fa­kat onun haricî hamlelerle yıkılamıyacağını ardayınca, onu için­den yıkmaya teşebbüs etmiş ve yahudiliği kurtarmak hususunda muvaffak olmuştu. Fakat bizim daha sonra beş altı asırdan son­ra İslâm iyetin hamlesiyle uğradığımız sarsma daha müthişti. Onun bizi kökümüzden yok etmeye uğratacağı âşikâıdı. Bizim ona mukavemet için tâkatımız yoktu. Çünkü kavmimiz dağılmış bulunuyordu. Dağılmamış olsak bile yine İslâmiyete mukave­met etmemize imkân yoktu. Çünkü İslâmiyet akaidinin vuzûhu ve akıl ile kalbe nüfüzu sayesinde her an fetihlerini genişleune- ye namzetti. Bunun için bizim yapacağımız iş, onu içinden fet­hetmektir. Yâni Müslümanları birbirleriyle meşgul ederek onlan tslâmiyeti yaymaktan alıkoymaktır. Biz bunu yapmaya çalışuk. Fakat bu gün görüyorsunuz ki, bütün teşebbüslerimiz başarısız­lığa uğramak tehlikesini geçiriyor. Görüyorsunuz ki biz, yabuzKIINU GÖMLEK ♦âSS



Yemen'de kalan dindaşlanmız adına değil, bütün yahudilik adı­na. bütün İsrail oguUanmn hayatı adına hareket ediyoruz. Geri­lem ek, yahut herhangi bir tehlikelerden korkmak bizim için söz konusu olmamalıdır. Artık, söz sizindir!Ü ç San'alı bu açıklamalan son derece dikkatle dinlemişlerdi.Sebe' oğlu sözlerini bitirdikten soru-a Meyraun oğlu onu, destekledi:—  Sebe' oğlu, biz sana itâat için yemin ettik. Bu yeminimi­ze sâdık kalmaya devam edeceğiz..Sebe' oğlu ötekilere baktı. Cermuz oğlu cevap verdi:—  Ben de aym fikirdeyim. Sen ne dersen, ben onu yaparım.Kem ıs oğlu da ayni sözleri tekrar etti.Onlann hepsi de kendilerini, şimdiye kadar tanıdıklanndan daha büyük görmeye başlamışlardı. Hepsi de kendilerini bütün bir kavmin fedâileri sayıyorlardı.Sebe' oğlu meclisine hâkim olan bu havayı bozmak isteme­di. Biraz düşündü ve Meymun oğluna baktı. Ona emretti:—  G it, bana Eşter'i bul!Meymun oğlu kalkıp gitti. Beş on dakika sonra Eşter'le döndü. Sebe' oğlu onu son derece muhabbetle karşıladı. Onu en parlak sözlerle taltif etti. Ona:—  Eşter, dedi, ben ömrümde senin gibi bir kahraman gör­medim. Kahramanlık meydamnda kılıç sallayan erler içinde se­nin gibisine güç raslarar. Bütün toplumumuz senin kılıcın  saye­sinde kurtulactüc. Nasıl, verdiğimiz karar üzerine sebat ediyor musun? Son durumdan haberin var m ı?—  Hayır, durum nasıl?.— -Talha ve Zübeyr ile A li karşı karşıya gelerek görülmüş­ler, sulh üzerinde karar vermişler, her tarafa tamimler göndere­rek herkesin sulhtan başka bir şey düşünmemesini, temin etmiş- le j. Şimdi onlar rahat ve huzur içindedirler. Fakat biz kötü günler geçiriyoruz. Yann, öbür gün birer birer yakalanacak ve birer birer asılacağız. Sen, buna karşı bir şey düşünmedin mi? Henüz harekete geçmek lüzumunu hissetmiyor musun?Eşter bu sözlere önem vermiyormuş gibi göründü. Sebe' oğlu sözünü bitildikten sonra, Eşter başım kaldırdı:256 ♦ KfINU GÖMLEK



—  Sebe' oğlu! dedi, ölümden koıkuyorsan bu işlere neden kanştın?—  Eşter, yemin ederim ki ölümden koıkmuyorum. Fakat biz neden körü körüne ölüıfte gidelim? Etrafımızdaki binlerce adamı, neden ölüme sürükleyelim? Yazık d e p  mi?—  Fakat Sebe' oğlu, bu bir tâlih mes'elesidir. Ya biz, ya on­lar muvaffak olacaktır. Tâlih onlann yüzüne güldü. Biz de eli­mizden geleni yapacağız.—  Sen elinden geleni yaparsan hepimiz kurtuluruz.—  Ona söz veremem Sebe' oğlu!—  Söz istemem, Eşter! Fakat, bana ne yaptığını söyle!—  Ben birkaç yüz adam hazırladım. Birl^ç saat sonra Ali'­nin cephesine yakın bir yende mevki alacağız. Ali ile taraftarlan bizi geride kalan aıkadaşlanndan bir grup sanacaklar. Biz de herkes uyuduktan ve tam bir sessizlik hâkim olduktan sonra Âişe tarafına hücum edeceğiz. Hücumumuz mukâvemetle karşı­lanacağı için biz yavaş yavaş geriye çekilerek Âişe tarafının tam A li ordugâhına ilerlemesine çalışacağız. Ondan sonra mes'- ele yoktur. İki taraf istedikleri kadar döğüşsünler!—  Aferin Eşter!—  Daha bir şey yapamadım ki Sebe' oğlu!...—  Yapamadın, amma yapacağın işler gözümüzün önüne geliyor!—  Artık ben gidiyoram!—  B iz de seni yavaş yavaş takip eder, patırdı başlar başla­maz biz de ona kanşm z.Eşter, Sebe' oğlunun yanından çıkmış ve adamlanmn yara­na gitmişti. Sebe' oğlu da derhal adamlarına emirler venniş, ve Eşter'in hareketinden birkaç saat sonra yola çıkmalanm söyle­mişti: kendisi de beraber gelecekti. Eşter, seçtiği adamlann ya­nına gittikten sonra onlara bir nutuk söyledi.—  Aricadaşlar! dedi. Bize Osman'm katilleri, diyorlar. Evet, biz Osman'ın katilleriyiz! İçinizde bu hareketten aklan­mak isteyen var mı?Hepsi bağırdılar:— Hepim iz Osman'ın katilleriyiz!Eşter devam etti:
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— o  halde, biz bu gece hasımlanmızdan intikam almak için hareket edeceğiz. Bizi Osman'ın katilleri diye yakalayıp birer birer Öldürmek isteyenlere hücum edeceğiz. Hepimiz, benim emirlerim dairesinde harekete hazır m ısınız?..—  Hepimiz sana itâat ederiz.Eşter devam etti:— O halde hemen yola çıkacağız. Benim göstereceğim yol­dan gideceğiz. Tam bir intizam ve sükûnet içinde hareket edece­ğiz. Size emrediyorum. Derhal hareket!Eşter'in bütün adamlan karanlık içinde yürüdüler. Kendisi ■ başta gidiyor, adamlan da onu takip ediyorlardı.Gece yansı geçmişti. Herkes uyuyordu. Harbetmek veya kardeş kanı dökmek derdi yok olmuştu. Yann, öbür gün herkes çoluğuna, çocuğuna dönecekti. Talha ve Züheyhle sulh yapıldık­tan sonra Muaviye derdi de kendiliğinden yok oluyordu. Çünkü onun da dâvası, Osman'ın kam idi. Bu mes'ele hallolunuyordu. Muaviye, başka bir bahane ile hareket edecek olsa bile ona bir kimse önem vermez, o da bir şey yapamazdı. Bütün ümmet, Hazret-i Ali etrafında toplandıktan sonra M uaviye'nin tek başına bir dâvâ ileri sürmesi, yahut o dâvayı müdafaa etmesi mümkün değildi. Onun için herkes derin bir huzur içinde uyuyordu.Yalmz Hazret-i Osman'ın katilleri uyumuyor, adtm adım, sessiz sessiz iki taraf arasına sokuluyorlardı. Onlann hedefi. Hazıet-i Âişe'nin karargâhı idi. Karargâh tam bir sükûnet içinde idi. Yalmz biricaç muhâhz etrafı koUuyordu. K esif bir kalabalı­ğın geldiğini gören bir kaç muhâfız otüarm kim olduklanm  öğ­renmek istemiş, birkaç adım ilerlemiş, fakat bir ok sağanağı on­ları yere yıkmıştı. Zşvallı adamlar neye uğradıklanm anlama­dan nıhlannı teslim etmişlerdi...Sebe' oğlunun avânesi ilerlemekte devam ederek karargâhı basmışlar, rasgeldikleri adamlan öldürmüşler, onlann nâralanm duyanlar tath uykulanndan uyanarak dışan firlam ışlar ve kav­gaya tutuşmuşlardı. Çok geçmeden, Talha ve Zübeyr uyanarak ne olduğunu sormuşlar ve A li tarafından ansızın hücum edildi­ğini anlamışlardı. Talha ve Zübeyr derhal bir takım tedbirler alarak karşılık vermek için emirler vermişler, onlann tarafinda- ki askerler mütecavizleri takibe başlamışlardı.258 ♦ KIINLIGÖMUEK



Mütecâvizler geriliyorlardı. Çok geçmeden takip hareketi karşı tarafın ordugâhına kadar sirayet etmiş, mütecâvizler ordu­gâha dalarken takip kuvvetleri de onlann peşinden ilerlemişti.Demin karşıda meydana gelen hâdise burada tekrarlanmış­tı. Herkes gürültüden uyanmış, kılıçlann pınitısım görerek, şa­kırtısını duyarak kendi silöım a davranmış, ortalık kaımakanşık olmuştu.Hazret-i A li, gürültüden uyanmış, ne olduğunu sormuş ve şu cevabı almıştı:—  Basralılar birdenbire üzerimize hücum ettUer. Kendimi­zi müdâfaa mecburiyetinde kaldık.—  Buna imkân var mı?—  İşte görüyorsun ya!.—  O  halde, karşıki taraf muûaka kan dökülmesini mi isti­yor?..—  Bilmem efendim!Hazret-i A li, başlıca adamlanm çağırtarak emirler verdi:—  Karşı harekette bulunuyoruz. Fakat ortalığı yatıştırmak için çalışınız. Hâdiseyi yatıştınnız. Onun için kaçatılan takip et­m eyiniz, yaralıları toplayıp tedavi ediniz. Ölen ve yairalanan bir kimsenin hiç bir şeyini almayııuz.Fakat hâdiseyi yauştıımaya imkân kalmamıştı. Harp iyice kızışm ıştı. İki taraf birbirine bütün şiddetiyle saldınyordu. Sebe' oğlunun bütün taraftarlan yetişmişler ve harbe girmişlerdi. İki taraf hiç durmadan döğüşüyoidu. Onlarm bütün gayreti, harbi şiddetlendirmeye yönelikti. Bunun için mubârebeyi durdurmak mümkün olmamıştı. Sebe’ oğlu Ue arkadaşlan, bu sûikasti de ne büyük maharetle yönetmeyi başarmış, hMseleri istedikleri şe­kilde yönlendirmişlerdi.Sabah olduğu zaman harp meydaranda küme küme ölülerin yattığı görülmüştü... Hiçbir kimse bu âni değişikliğin sebebini anlamamışü. Sıdh ve dostluk havası içinde uyuyardar kanh bir sabaha ulaşmışlardı.B ir gece önce, bütün husumetleri gömen iki taraf, husume­tin en şiddetli paüamalanyla karşılaşıyorlardı.Sabahleyin muhâıebe devam etti. İki taraf birbirine yeniden
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saldırdı. Şebe' oğlunun adamları yine ilk saflarda idiler. Onlar, Hazret-i Âişe'nin cephesine hınç ve kin ile ahlıyorlardı. Çünkü onlan adâlet eline vermek, onlann şerr ve fesâdına kesin bir darbe indirmek isteyen o idi. Onlar, Hazret-i Âişe taraftarlannın kin ve intikamını tahrik için Hazret-i Âişe hakkında en çirkin if­tiralarda bulunuyor, karşı taraftan bunlan duyanlar yine aman vermeyen bir şiddetle hareket ediyorlardı. İki tarafın herbiri, karşı tarafın gadrine, kıyımına uğradığına inamyordu. Halbuki ikisi de müfsidlerin luyımına uğramışlardı.Bir aralık, Basra eşrafından Kâ'b ibni Sur, Hazret-i Âişe'nin ikâmetgâhına gitmiş, ona iki tarafın muhârebe ettiklerini söyle­miş, Hazret-i Aişe hayret etmişti.—  Nasıl oldu da iki taraf harbe giriştiler?..—  Bunu hiç bir kimse anlıyamadı!.—  Bu nasıl olur?..—  İki taraftan her biri, ötekinin gadrine uğradığım söylü­yor. —  Harbe girişmeden önce niçin gerçeği araşhrmadılar?!. Kimin antlaşmayı bozduğunu niçiıi meydana çıkarmadılar.—  Buna imkân kalmadı ki!.—  O halde hâdiseyi telâfi için bir çâre yok mu?—  Bana kalırsa, siz geliniz de iki tarafi yatıştınnak için te­şebbüste bulununuz.Hazret-i Âişe, hemen kalkarak devesine bindi. Harp sahne­sine geldi. İki taraf, iyiden iyiye tutuşmuşlardı. Onlar söz dinli- yecek halde değildiler.Sebe' oğlunun avânestnden biri bu sırada harbi büsbütün kı­zıştıran bir harekette bulundu.Hazret-i Âişe'nin içinde oturduğu tahhrevana bir ok ath. O k, tahtırevaıun tahtasma saplanmış ve orada kalm ıştı.Bu hareket bütün askerleri tüddetlendirdi. Bunu şiddetli bir hücum takip etti. Hazret-i Âişe'nin askerleri canla başla harbedi- yorlardı. Mü'minlerin vâlidesine yapılan bu hakâret onlann bü­tün hiddet ve sinirlerini tahrik etmişti.O  gün de muhârebe akşama kadar devam etıqiş, ancak ak­şam üstü iki taraf biraz istirahat için çekilm işlerdi. M üfsidlerin260 ♦ KANU GÖMLEK



maksadı gerçekleşmişti. Bütün gün devam eden harp, iki taraf arasında yeni kan dâvülan doğurmuştu.Harp, arük önüne geçilmez mâhiyet almıştı. Büyükler tek­rar toplanacak ve anlaşacak olsalar bile, ordulan yatıştırmak güç olacaktı. Bunun için ertesi gün erkenden muharebe yenilen­miş ve bütün gün devam etmişti.Muhârebe yeniden başlamıştı. Hazret-i Âişe harbi durdur­mak için bir çâre düşündü. Ka'b ibni Sur'u çağırdı. Ona bir Mus­haf uzattı ve emir verdi:—  Ka'b, sen bu M ushaf ı al ve ilk safa git. En yüksek sesin­le bağır! De ki: Arkadaşlar, silâhlannızı bırakınız da, Kitabımı­zın hükümleri dairesinde hareket edelim..K a’b da M ushaf ı alarak, büyük bir cesâreüe ilerledi. İlk saflara vardı ve en yüksek sesle bağırdı:—  Ey insanlar! Haksız yere kan döküyoruz. Silâhlanmzı kınına sokunuz, geliniz. Kitabımızın hükümleri dairesinde hare­ket edelim .K a’b konuşurken elindeki Mushafı kaldırmıştı. Döğüşenler bir an onu dinlemişlerdi. Ka’b sözlerini bitirir bitirmez, biri ona nişan alarak bir ok attı. Ok, Ka'b’a isabet etmiş ve Ka’b da yere yuvarlanarak ölmüştü.Bu hareket, harbin yenilenmesine sebep oldu. Tam bu sıra­da yine Sebelerin tarafindan atılan bir ok Hazret-i Talha'ya isa­bet etti. Talha, atının üzerinde idi. Ok, onun bacağına saplamış, kanlar akmaya başlamış ve ayakkabısı kanla dolmuştu. Talha, aümn üzerinde duramayacak derecede sarsılmıştı. Kendisi, son bir metânet göstererek atını sürmüş, fakat ilerlemeye kudreti ol­madığından adamlarından biri onun arkasına binerek hayvanı şehre doğru çevirm iş, Hazret-i Talha’yı şehrin harap bir evine sokmuş, onun yarasım sannaya teşebbüs etmiŞi fakat Hazret-i Talha burada vefât etmişti. Hazret-i Talha'nın bu şekilde sahner den ^küm esi heıkesi müteessir etmiş, onun taraflanndan bir ç o k l^  onu kaybettikten sonra muhârcbeye devam etmekte fay­da görmemişlerdi.Hazret-i Talha taraftarlarmın bu şekilde bozulmalanndan somu Hazret-i Âişe’nin cephesi büyük bir buhrana uğradı. Tam bu sırada Zübeyriin de ayni âkıbete uğraması, işi büsbütün boz­IttlNU GÖMLEK ♦261



muştu. Hazrct-i Zübeyr, hâdiselerin bu hiç de istenilmiyen bir şekil almasmdan sonra özellikle Hazret-i Talha'nın ölmesinden üzgün bir halde didişen askerler arasında dururken namaz vakti geldiği zaman biraz gerileyerek namazını kılmak istemiş, Cer- muz oğlu onu takip etmişti.Hazret-i Zübeyr namaza durduktan sonra Cermuz oğlu onun sırtına mızrağını saplamış, onun atını, silâhını, yüzüğünü alarak geri dönmüştü.Ortada, karşı cephe ileri gelenlerinden yalnız Hazret-i Âişe kalmıştı. Talha ile Zübeyr'in öldükleri haberi duyulduktan sonra Sebe' oğlu ile arkadaşlan şiddetli saldınlanna devam etmişler, fakat karşı tarahn gerilediğini görmüşlerdi.Sebelilerin hedefi, Hazret-i Âişe idi. Onun tahtırevanı etra- fmda büyük bir kütle toplanmıştı. Aişe, bunlara emretti:—  Direnin, oğuUanm!Hazret-i Âişe'nin taamız hedefi olduğunu görenler onun et- rafinda canlı bir duvar oluşturuyorlardı. Oklar, onun tahtırevam- na birer birer saplamyoıdu. Attab o^u ile Haris ibni Hişam oğ­lu, mevkilerinde dayanıyorlardı. Bir aralık Hazret-i Âişe'nin adamlan, hasımlanna şiddetle hücum etmişler, hasımlanm sür­müşler, fakat karşı bir taamız karşısında gerilemek ve Hazret-i Âişe'nin devesinin etrafmda vaziyet almak mecburiyetinde kal­mışlardı.Bir arahk Hazret-i Âişe, taraftarlarma emretti:—  Hepiniz Hazret-i Osman'ın katillerini tel'in ediniz!Onun etrafinda toplananlann hepsi birden bağırdılar:—  Osman'ın katillerine lânetlKarşısındaki Hazret-i Ali.bu gürültüyü duymuştu:—  Ne oluyor?Diye sormuş, ona cevap verilmişti:—  Osman'ın katillerini tel'in ediyorlar.—  Pek iyi ediyorlar. Ben de Osman'ın katillerine tel'in ede­rim!Hazret-i Ali'nin bu sözlerim duyan Sebe' oğlu, homurdan­m ış, ve yamndaki Eşterie dönerek:—  İşitiyor musun? demişti.
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Eşter;—  Bırak söylesin! İş işten geçti. İki tarafın bize lânetler yağdırmasıyla bir şey olmaz. Sen şimdi son hareketi seyret!—  Son hareket ne?—  Âişe'yi devesinden yere yıkmak!Eşter, adamlanna emretti:—  Âişe’nin üzerine hücum ediniz!İbnü'l-Esîr bu muhârebenin şiddetini anlatırken şu sözleri söylüyor:"Bu vak’adan önce veya sonra hiçbir vak'ada kolların ve ayakların bu kadar kesildiği görülmemişti..."Bir aralık Zübeyr'in oğlu Abdullah, Eşter ile karşılaşmış, ikisi döğüşmüşler; Eşter, Abdullah'ı ağırca yaralamıştı. Fakat Abdullah yere yuvarlanıyorken Eşter'i yakalamış, ikisi de birlik­te düşmüşlerdi. İki taraf, arkadaşını kurtarmak için koşmu^ar; Hazret-i Aişe tarafı Abdullah'ı, Ali tarafı Eşter'i kurtarmaya mu­vaffak olmuşlardı. Zübeyr'in oğlu Abdullah'ın aldığı y a r ^  sa­yılm ış, bunlann 37'den fazla olduğu görülmüştü.Nihayet, Hazret-i Âişe'yi taşıyan deveye hücum edilmiş, çok geçmeden deve yere yıkılmış^ devenin yıkıldığım gören Ka'ka ile arkadaşlan koşmuşlar, Âişe'yi taşıyan tahurevanm üzerindeki oklann kirpiye benzediğini görmüşlerdi. Âişe'nin et­rafında kalan adamlar kaçmaktan başka çare görmemişlerdi.Hazret-i A li, tahtırevamn yaralılar ve ölüler arasından kal- dınlmasım emretmiş, ve Âişe'nin kardeşi Mehmed'e:—  G it, demişti, bak kızkardeşine bir şey isâbet etmiş olma­sın. Sonra çabuk bir çadır kurdur ve mü'miıüerin vâlidesini ora­ya götür.M ehm ed, hemen koşmuş, başmr tahtırevandan içeri sok­muştu. Hazret-i Âişe ona bakarak sordu:—  Kim sin sen?—  Senin en sevdiğin akraban—  Esmâ'nın oğlu mu?—  Evet!—  Kurtulduğuna şükür!
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—  Abla, sana bir şey oldu mu?—  Bundan sana ne oğlum ?..—  Ne demek abla? Ben seninle ilgilenmeyeceğim de başın­daki adamlarla, bu serserilerle mi ilgileneceğim?—  Serseri değil onlar! Onlar hidayet üzere olan adamlardır.Bunun üzerine Amm argelıniş:—  Vâlide! demişti, bugünkü savaşı, dövüşü seyrettin mi?—  Ben senin vâliden değilim!Amman—  Vâ|idemsin! îstesen de, istemesen de!Hazret-i Âişe’nin tahtırevanı omuzlar üzerinde kaldınlarak temiz bir yere götürülmüş. Hazret-i A li, onu ziyarete gelm iş, aralannda şu konuşmalar geçmişti:— Nasılsm vâlidemiz?—  İyiyim!—  Cenâb-ı Hakk seni affetsin!— Senide!Akşam üzeri Mehmed, Hazret-i Âişe'yi alarak Basra şehri­ne götümü. Onu Haris kızı Saiiye'nin evinde m isafir etti. Yara- lılann önemli bir kısmı evlerine dönmüşlerdi.Hazret-i A li üç gün şehir hâricinde kaldı. Herkese ölülerini gömmeleri için emir verdi. Halk şehirden çıkarak Ali'nin asker­leriyle döğüşürken ölen akrabalanm gözyaşlan içinde gömüyor­lardı. Hazret-i A li, ölüler gömülüyorken, son derece müteessir bir halde dolaşıyordu. İlerüye ilerliye bir adamı derin bir hür­met havası içinde gömen bir kâfıleye yaklaştı. Sordu:—  Kimi gömüyorsunuz?—  Ka'b bin Sur'u.—  Öyle mi?Hazret-i A li durdu. Onu gömenlerin başma geçti. Onun na­mazını kıldı, ona rahmet diledi. Sonra yine ilerledi. Rastgeldiği her cemâatle her ölünün namazım kıldı. Akrabası olmayan ölü­lerin hepsi büyük bir mezara gömülmüştü. Bunlar iki tarafın da verdiği maktûllerdi. A li, onlann hepsinin namazım kılm ış, hep­sine mağfiret dilemiş, ondan sonra haıp meydanında bulunan
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bütün eşyanın Basra mescidine götürülmesini emretmiş ve. iki tarafa mensup olanların bu eşyayı görerek kendilerine ait olan her şeyi alıp götürmesini bildirmişti.Hazret-i A li, savaş çıktığı için derin bir ızdırab hissediyor­du. Bu savaş neden ve nasıl çılonıştı? Kendisi muhârcbe esna­sında Hazrct-i Osman katillerinden birçoklannı görmüş ve her­kesten fazla onlann müthiş bir şiddetle savaştıklanna dikkat etmişti. Demek ki, bu adamlar geri dönmüşlerdi. Demek ki; onun emrini dinlememişlerdi. Belki de bu son gaddarane hare­ketin başlıca sebebi onlardı.Hazret-i A li, düşünüyor, fakat bir karar veremiyor ve Sebe' oğlunun avânesine bir şey diyemiyordu.Fakat muharebe meydanında tam on bin maktul sayılmıştı. Bunlann yansı bir taraftan, diğer yansı öbür taraftandılar. Bun­lar neden ölmüşlerdi? Bunlann ölmesi için hiç bir sebep yoktu. Buna sebebiyet veren, muhakkak ki Osman'ın katilleri idi. Öyle olmasa Eşter'in bu taraflarda işi ne idi? Ebû Bekir'in oğlu Meh- med'in Hazret-i A li ile birlikte gelmesinin ne mânâsı olabilirdi?Herkes bunu konuşuyor ve bunu düşünüyordu. Fakat hiç bir kimse kesin bir cevap veraıiyordu. Dummda kanşıklık var­dı. Basrailılar, bu kanşıklık.perdesini sıyınp atan sözler söylemi­yor değillerdi. Onlara göre bu savaş, karşı taraftan gelen l»r kuvvetin eseri idi. Basralılar, bilhassa Hazret-i Ali taraftnda, Hazret-i Âişe'ye sögen, onu yere düşürmek, onun üzerine hü­cum etmek istiyen adamlar gördükten sonra Osman'ın katilleri­nin işe kanştıklanm  ve Hazret-i A li ile birlikte hareket ettikleri­ni anlamışlardı. Fakat karşı taraf savaşı kazanmış olduğundan hiç bir kimse açıktan açığa bir suçlamada bulunamıyordu. Bas- ralılann bütün cesareti kırılmıştı. Sonra onlann başına geçen ze- vâttan yalnız Hazret-i Âişe kalmıştı.Hazret-i Âişe, savaş bittikten ve kendi taraftarlan dağıldık­tan sonra Basra'da misafir olduğu eve çekilmiş ve mâtem t̂ut­muştu. Ölen adamlann ızdırabınt yakından duyan Hazret-i Âişe, hiç bir kimse ile konuşmuyor ve kendi odasından.çıkmıyordu.Nereye çıkacak ve kiminle konuşacaktı? Bütün Basra bir mâtem evi idi. Her evden feryatlar yükseliyordu. Dullar kocala­rı, öksüzler babalan için ağlıyorlardı. -KflNU GÖMLEK 4 265



Hazrct-i A li şehir hâricinde üç gün kaldıktan sonra şehre girdi. Bütün yaralılar bile ona biat ettiler. Tarafsız kalanlar, onun muvaffak olduğunu anladıktan sonra şehre gelip ona itâat edecekleıini bildirdiler.Hazret-i A li heıkesten biat aldıktan sonra Hazret-i Â işe ile görüşmek istedi. Hazret-i Âişe, Basra'mn en büyük konağmda m isafirdi. A li, mescitten çıkarak onun evine doğra ilerliyoıken yolun iki tarafindaki evlenlen yankılanan çığhklan duydu. Haz­ret-i Âişe’nin içinde bulunduğu evde kadınlar iki ölüye ağhyor- lardı. Bunlarm biri Ali'nin, biri Âişe'nin safinda idi. İldsi de maktûl düşmüşlerdi. Evin içi, acı feryatlarla inliyordu. Bunlann zevceleri, çocuklan, olaydan henüz yeni haber almışlar ve mâte- me girm işleri. Bunlardan Abdullah'm kansı, Ali'nin eve girdi­ğini görür göımez acı acı içini dökmüştü:— Dostlan öldüren ve âUeleri darmadağın eden adam! B i­zim çocuklanmızı nasd öksüz bırakımsa Allah da senin çocuk­larım öksüz bıraksm! demişti.Hazret-i A li, bu ağır sözleri sükûnetle dinlemiş, hiçbir ce­vap vermemiş ve i^ r i girmişti. Hazret-i Âişe, Ali'yi karşılaya­rak onu kabul etmiş, ve onunla konuşmuştu. A li, eve girerken dinlediği sözlerden müteessirdi. Bu üzüntüsünü anlattı:—  Safiye, bizi fenâ karşıladı. Onu çocukluğundan beri gör­memiştim. ^Hazret-i Âişe ona anlattı:—  Onun kocası Abdullah benimle beraberdi. Muhârebede öldü. Kocasının kardeşi seninle beraberdi. O  da senin safmda öldü. Ev baştan başa mâtem içiılde.—  Vah, zavallılar!—  Oğlum, A li! Bu muhârebe neden oldu! Biz sulh üzerin­de sözleşmiştik. Biz bu sözü bozacak hiçbir harekette bulunma­dık. Senin Basra'ya gelip bizimle konuşmam bekledik. Talha ve Zübeyr ile konuştun. Ai^aşhnız. B iz, haç bir kimsenin zerre ka­dar hasmane hareketlerde bulunmaması için en kesin tenbihler- de bulunduk. Siz de ayni harekette bulunmaya karar verdiniz. Buna rağmen nasıl da bu muharebe koptu?!.—  Azîz vâlide! B iz de bütün taahhütlerimizi yerine getirdik. H iç bir kimsenin aleyhinizde bulunmaması için veya herhangi
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suretle husumet düşünmemesi için en kuvveüi tamimlerde bu­lunduk. H iç birimiz de muhârebeyi düşünmüyorduk. Muhârebe- nin nasıl koptuğunu ben de bilmiyorum. Bu sun ben de anla­madım.—  Sen Osman'ın katillerini mâiyetinden kovmaya söz ver­medin m i?—  Söz verdim ve kovdum!—  O  halde, onlar nasıl ortaya çıktılar? ,—  Bilmiyorum!—  Sen onlan mâiyetinde görmedin mi?—  Dün ve bugün gördüm.—  Onlar nasıl gelmişler?..—  Yem in ederim k i. onlann nasıl geldiklerini bilmiyonım. Onlar her halde sonradan ve kimseye görünmeden gelmiş ola­caklar.—  O  halde, bu ^ciaya kimlerin sebebiyet verdiği anlaşılı­yor. —  Ben de ayni fikirdeyim. Bu adamlar bizi kötü bir mace­raya sürüklediler. Fakat olan oldu!—  Siz hiç olmazsa bu adamlann başka bir lezâlet yapması­na m ^ i olunuz!..—  Gâyet tabiî! Sizin niyetiniz ne merkezdedii?—  Ben Medine’ye döneceğim ve evime çekileceğim.— Siz bilirsiniz vâlide.Hazret-i A li, ayağa kalkarak Hazret-i Âişe'nin elini öptü. Onun duâsım diledi. Ve dışan çıktı. Evdeki matemzede kadınlar onu yine ağır sözlerle uğurladılar. Fakat A li, onlara yine cevap vermedi ve hükümet konağına doğm ilerledi. Burada onu bir­çok bekliyenier vardı. Bunlann içlerinden biri ona çıkışır gibi sözler söyledi:—  Sen Âişe’ye karşı fazla hürmet gösteriyorsun. Onun etra­fındaki kadınlar sana sövüp saydıklan halde, sen bütün bu halle­re tahammül ediyorsun. Biz buna râzı olmayız. Kadınlann dille­rine mağlûp olm ayız!Hazret-i A li hemen ayağa kalkh: KIINU GÖMLEK 4 267



—  Herhangi bir kadına bir tek söz söylenmesini menediyo­rum. Hiçbir kimse bir eve girmesin. Herhangi bir kimse kadın- lann tecavüzüne mamz kalsa da, kadınlann bize sövüp saydığı­nı duysa da onlara cevap vermesin. B iz, yalnız Müslüman ka­dınlara değil, müşrik kathnlara bile hürmede m ükellefiz! dedi.Tam bu sırada iki adamın Hazıet-i Âişe'nin ikâmet ettiği eve kadar giderek orada söylenip durduklan haber verilmişti. Hazret-i A li, hemen Ka'ka'ı göndererek onlan tevkif etmiş ve onlara dayak attırmıştı.Bu durum karşısında herkes edeple harekete mecbur ol­muştu. Tarihte Cemel vak'ası adıyla meşhur muhârebe bu şekil­de başlamış ve bu şekilde neticelenmişti.
37Leylâ'yı rahiplerin manastmnda bırakmıştık. Onun yarası yeniden açılmış ve yeniden tedavisi lâzım gelmişti. Leylâ, yeni­den yatağına girdikten sonra Hazret-i A li ile birlikte bulunduğu­na şüphe etmediği Mehmed'in onu gelip aramasını bekliyoidu. Leylâ'yı, bu manastıra sokup Mehmed'i bulmaya ve ona dummu haber vermeye giden Mes'ûd dakika kaybetmeden vazifesini ifâ etmiş, fakat Mehmed, Hazret-i Ali'nin mâiyetinde harekete mecbur olduğundan onun yanından ayrılamamıştı. Halbuki Ley­lâ, babasımn kim olduğunu araştırmak için Şam'a gitm eyi düşü­nüyordu. Bunun için Mehmed'i görerek ona bu arzusunu bildir­mek istiyordu. Günler geçiyor, fakat Mehmed'den bir haber gelmiyordu. Leylâ, sabn tükendiği zaman baş rahipten rica etti:—  Yazacağım bir mektubu adamlanmzdan biriyle Basra tarafına gönderemez misiniz?—  Bizim için bir sakınca yoktur kızım!Leylâ mektubunu yazmış ve manastınn hademesine ver­m işti. Hademe, Basra'ya kadar gidecek, orada Mehmed'i bula­cak ve mektubunu ona verecekti.Hademe, harp sahnesinden geçerek Basra'ya girm iş, orada Mehmed'i aramış ve kolaylıkla bulmuştu. Mehmed, mektubu okuduktan sonra hademeye sordu:
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—  Bu mektubu gönderen hanım, yola çıkacak derecede iyi­leşti mi?—  Evet!—  O halde haydi, gidelim ve onu getirelim.Mehmed, Hazret-i Ali'nin yanına girmiş, ondan bir kaç saat için müsaade istemiş, sonra manastmn hademesiyle birlikte ha­reket etmişti. İki hasretli yârin buluşması çok hararetli olmuştu. Mehmed, Leylâ'ya olan hâdiseleri anlatmış, sonra onu Basra'ya götürmek istediğini, Hazret-i Âişe'nin orada bulunduğunu söy­lem işti. Leylâ, bunu kabul etti. O da Hazret-i Âişe'yi gönneye istekliydi. Leylâ, hemen hazırlandı. Kendisi de, Mehuined de, manastırın bütün rahiplerine teşekkür ettiler. Başrahip Meh- med'in kim olduğunu öğrendikten sonra ona rica etti:—  B iz sizin kim olduğunuzu bilmeden size hizmet ettik. Bizim  de sizden bir ricamız var. Biz burada huzur ve sükûnet içinde yaşıyoruz. Yeni hükümetin bir takım dertlerle karşılaşu- ğını ve bu yüzden savaşlar yapıldığını haber aldık. Biz dünyayı terk etmiş adamlanz. Dünya ile ilgimiz yoktur. Şimdiye kadar nasıl huzur içinde yaşadıksa, bundan böyle de huzurumuzun bo- zulmamasım istiyoruz. Siz bu hususta bize yardun ediniz.Mehmed cevap verdi:—  Size biricimse dokunamaz. Rahatınıza bakmız.Leylâ ile Mehmed beraber çıktılar. Develerine bindiler. VeBasra'ya doğru hareket ettiler. Bir kaç saat sonra şehre giriyor­lardı. Mehm ed, Leylâ'yı doğrudan doğruya kızkardeşinin ikâ­met ettiği eve götürdü.. Hazret-i Â işe, I^ylâ'yı derin bir iştiyakla karşıladı. Onun başından geçenler, Âişe'nin meçhûlü idi. Leylâ, ona bütün ma­ceralarını anlatmış ve kendisinden aynidığı için müteessir oldu­ğunu söylem işti. Leylâ, Hazret-i Âişe'nin yaranda yerleşti. Meh­med de Hazret-i Ali'nin mâiyetinde çalışmaya devam ett}.Leylâ'nın o güne kadar Mehmed'den sakladığı bir husus, onun kim in kızı olduğuna ait sırlardı. Bir gece Mehmed işlerini bitirdikten sonra kızkardeşini ziyarete gelmiş, Leylâ ona bu hu­susları anlatmış ve bir an önce Şam'a giderek orada Markos'u görmek istediğini, Markös'tan bütün bu sırlan öğrenmeyi çok
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istediğim söylemiş, Mehmed buna göre tedbir alacağını ve onun bir an önce Şam’a gidip bu sırlan öğrenmesini sağlayacağmı va- adetmiştî.B ir kaç gün sonra Hazret-i Âişe Medine'ye dönmek için ha- zırlamyordu. Hazrct-i A li, onun mağlûp olmuş bir kumandan gi­b i, dâvasım kaybetmiş bir önder gibi değil, fakat izzet ve şeref h^esi içinde avdet etmesini istedi. Onun için Basra eşrafınm en ileri gelenlerinin zevcelerinden kırkkadım n Hazret-i Aişe'ye re­fakat etmesini emretmiş, sonra onun mâiyetinde hareket edip de harpte kendilerine bir şey olmadan kurtulanlann da Hazıet-i Âişe maiyetinde hareket etmelerini söylem iş, ve Mehmed’in kızkardeşine refakat etmesini de istemişti.Bütün bu haznlıklar yapıhrken Mehmed, Leylâ'nın Hazret-i Ali'nin yamnda kalmasım istedi. Ona:—  Sen Hazret-i İmam'm yamnda kal. B or kızkardeşimi Medine'ye götürdükten sonra geri döner, seni onun yamnda bu­lur ve Şam mes'elesini hallederim.Leylâ bu teklifi kabul etti. Nihayet Hazret-i Âişe'nin hare­ket günü gelmiş ve b ü ^ k  bir alay hazırlanmıştı. Basra'mn bü­tün eşraf ve muteber kimseleri Hazret-f Âişe'nin bütün emirleri meydanda dumyorlardı. Hazret-i A li, Âişe'yi bekliyordu. Haz- ret-i Âişe geldiği zaman, bütün bu cemâat huzurunda dâvasırun ve ayaklanmasınm sebeplerini izah ederek her hangi bir yanlış anlamaĵ a yer kalmamasım temin etmek istedi. Bunun için  Haz­ret-i A li ile vedâlaşırken şu sözleri söyledi:—  ̂Yemin ederim ki, eskiden A li ile aramızda bir zevce ile kayınbiraderleri arasında olağan şeylerden başka birşey yoktu. Birbirimize sitem etmemiz için hiç bir sebep bulunamaz.Bu sözlere Hazret-i A li cevap verdi: '-— Yemin ederim ki, doğm söylemiştir. Aramızda başka hiç bir şey yoktu. Hazret-i Âişe, dünyâda ve âhirette Peygambe­rimizin zevcesidir.36'ncı Hicret yüı Receb aymın ilk günü idi. Hazret-i Âişe ha­reket etmiş, Hazret-i A li, onunla birlikte bhkaç m il ilerlemiş, son­ra ona vedâ etmiş ve oğuUanna Hazret-i Âişe'nin mâiyetinde bir gün daha yürümelerini söylemişti. Haşan ile Hüseyin, Hazret-i Aişe'yi bir gün daha uğurlamışlar, ondan sonra geri dönmüşlerdi.270 ♦ K6NLI GÖMLEK



Daha sonra Mehmed, kızkardeşini alarak Medine'ye kadar gö­türmüştü.Hazret-i Âişe, Leylâ'yı da bitlikte Medine'ye götürmek iste­miş, fakat Leylâ'nın Şam'a gitmek için duyduğu derin arzu buna engel olmuştu. Bundan dolayı Leylâ, Hazrct-i Ali ile bitlikte kalmıştı.Hazret-i Âişe ile bitlikte hateket eden Ümeyye ogullann- dan birçoğu Cem el vak'asının makûs bir şekil aldığı anda biter birer Şam tarafına katılmışlanlı. Ebû Söfyariın oğlu ve Muavi- ye'nin biraderi Utbe, Teym kabilesine iltica elmiş, orada yarala- n  kapandıktan sonra 400 kişi üe birlikte İrtcket ederek Şam'a gitm işti. İbni Âm ir de yaralılar arasmda idi. Fakat o da kendisi­ni kurtaracak ve yarasım tedavi edecek bir adam bulmuş, sonra o da Şam 'a gitmişti.M ervan, bir rivayete göre, Hazıet-i Âişe ile birlikte Hicaz'a dönmüş, sonra oradan Muaviye'ye katılmıştı. Zöbeyı'in oğlu AbduUah, Ezd kabilesinden bir^adamm evine misafir olmuş, sonra saklı olduğu yeri Hazret-i Âişe'ye bildirmiş. Hazret-i Â i^  de Mehm ed'i onun bulunduğu yere göndererek onu yanına td- dıım ıştı. Zübeyr oğlu, Hazret-i Aişe ile birlikte geri dönmüştü.Leylâ, Hazret-i Ali'nin evinde ikâmet ediyordu. Kendisi, evin evlâdı sayılmakta idi. Bilhassa Hazret-i Âli'nin ona karşı derin bir muhabbeti vardı. A li, her akşam'evine döndükçe onu mutlaka çağırtır ve onunla konuşurdu. Bir gece yine konuşmuş­lardı. Leylâ ona manastırda tedavi oldu^ sırada boynunda takı­lı bir muska yüzünden oradaki baş rahibin kendisini nasıl tanıdı­ğını ve ona babasına ait sırlardan nasıl bahsettiğini anlattı. Ali, bu sözleri dikkatle dinledi. Sonra Leylâ'yı sorguya çekti:—  K ızım , sen Medine'ye geliıken baba diye taradığm adam kimdir?—  Em evî Yezid idi.—  B u Yezid'in baban olmadığına emin raisin?—  Em inim , bunu vâlidem de bana ihsas ederdi.—  Yezid'den önce validenin kocası kimmiş?—  Üneys'in onun kocası olduğunu öğrendim.—  O halde, senin baban Üneys olacak.
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Ben de öyle zannediyorum. Fakat benim vâlidem Arap değildi. Vâlidem BizanslI bir kadmdı ve mücâhidlerle Rom alı­lar arasında vukû bulan muhârebede esir düşmüştü.Onun ilk önce kimin eline esir düşmüş olduğunu, M edi­ne’ye ne zaman geldiğini ve kiminle yaşadığını, Üneys'e ne za­man vardığını bilmiyorum, ancak bunlar anlaşıldıktan sonra be­nim de bab^amm kim olduğu anlaşılacak.—  Çok doğru, fakat bunlar nasıl anlaşılacak?—  Vâbdemle Mısır'dan Medine'ye gelirken Şam'a dâ uğra­mıştık. Orada vâlidem çok eskiden tamdığı Markos'a uğradı. Ve bütün sırlanm ona ifşâ etti. Sonra aym şeyleri Medine'de ifşâ et­mek üzere hareket etti. Fakat zavallımn eceli müsaade etmedi. Vâlidem, sağ kalsaydı bütün sırlarmı özellikle size ifşâ edecek­ti. Sizi bunun için görmek istiyordu.Hazret-i'Ali derin derin düşündü. Sonra başını kaldırdı:—  Kızım Leylâ! Ben sana bir teklifte bulunacağım.—  Buyurun!—  Ben, senin baban olayım, sen beni bundan böyle baba tam ...—  Bununla iftihar ederim. •—  Fakat ben bunun yalmz kuru lâftan ibaret kalmasım iste­mem: Bu rabıtayı güçlendirmek isterim. Bunun için  senin haki­katen kızım olmam istiyorum.Leylâ, Hazret-i Ali'nin ne demek istediğini anladı. Hazret-i A li, onu oğullarından birine almak, istiyordu. Belki onu Hazret-i Haşan i^ h  istiyecekti. Hazret-i ^ s a n , onu geri döndükten son­ra görmüş, ona karşı duyduğu niuhabbet, kalbinde tazelenm işti. Hazret-i Haşan, hihayet bu hissini babasına açm ış, o da onun bu teklifini dikkate almayı vaadetmişti. Hazret-i A li, bu âUe konuş­ması esnasmda bu meseleyi söz konusu etmek istedi ve onun için Leylâ'ya bu teklifle bulundu.Leylâ, bunu anlamakta gecikmedi ve bu tekliften sıyrılm ak için  kaçamaklı bir cevap verdi.—  Siz bana liyâkatimin çok fevkinde bir şeref bahşediyor­sunuz. Ben kendimi katiyyenlâyık görmem!Fakat Hazret-i A li, işi daha açık anlattı:
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—  K ızım , sen buna nasıl lâyık değilsin? Aksine çok lâyık­sın. Benim oğlum Haşan sana taliptir. Bilmem kabul edermisin?—  Kabul etmemek en büyük küstahlıktır! Fakat beni mâzur görünüz. Özellikle ben, efendimizden başka bir istifhamda bu­lunacağım. Bu akşam fiısattan istifade ederek bunu sizden iste­yecektim.—  Söyle kızım!—  Dem in, size ana ve babama ait sırlardan bahsetmiştim.—  Evet!—  Ben bu sırlan iyice öğrenmeden bir kimseye söz vere­mem. Bunun için herşeyden önce bu meseleyi halletmek iste­rim. Kim  bilir, bu sırlar bize neler ifşâ edecek? ■—  Doğru söylüyorsun kızım.—• O halde bana Şam'a gitmek için izin veriniz.Hazret-i A li cevap vermeden Haşan içeriye girdi, Leylâ ayağa kalkarak onu karşıladı.Haşan, babasının elini öptükten ve Leylâ'yı selâmladıktan sonra oturdu. Hazret-i A li ona bakarak:—  Oğlum  Haşan! dedi. Leylâ senin teklifinde bir mahzur görmüyor. Fakat onun başka bir işi var. Kendisi Şam'a gitmek istiyor. Orada görüşeceği adamlar var. Ancak bu sayede onun nesebi anlaşılacak, onım hakikî babasımn kim olduğu meydana çıkacaktır.Haşan düşünmeden cevap verdi:• —  Leylâ haklıdır! Fakat, bu bizim işimizi geciktirir mi?—  Geciktirir. Belki onunla aramızda nikâha mâni olacak bir râbıta vardır.Hazret-i Ali'nin bu cevabı karşısında Haşan susmuş ve Ley­lâ memnun olmuştu. Hazret-i A li, Leylâ'ya dönerek ona şu söz­leri söyledi:—  K ızım ! Ben, senin Şam'a gitmen için herşeyi hazırlaü- nm. Buradan Şam'a gidecek ilk kâfıleye katılabilirsin. Sana bir hizmetçi veriyorum. Bundan başka istediğin en mükemmel atı alabilirsin. Y o l için lâzım-olan ne istersen hepsi mevcuttur. Sen bu işi yap ve bana katıl. KUNU GÖMLEK ♦ ?. 18-273



Leylâ teşekkür ederek kalktı. Hazret-i Ali'nin ellerini öpe­rek aynidı. Kendisi bu neticeden memnun idi. Gerçi kendisi Mehmed'i beklemek için söz vermişti. Fakat hatırda olmayan herhangi bir hâdiseye sebep olmamak için Şam seferini gecik­tirmemek daha iyi olurdu.
38Hazret-i Ali Basra'daki işlerini bitirmek üzere idi. Basra'nın Beytü'l-Mâli'nde 600.000 dirhemden fazla para bulunmuştu. Hazret-i A li, arkadaşlannın gönüllerini almak istiyerek onlara hediyeler vermiş ve hâzinede bulunan bu paralan onlann arasın­da taksim etmişti.Hazret-i A li, bu hediyeleri dığıttığı sırada Sebe' oğlu ile onun bütün taraftarlanna, Hazret-i Osman'ın kanıyla lekeli olan adamlann hiç birine bir şey vermemişti. Onlar, bu davranıştan çok müteessir oldular ve bir çoklan Ali'ye müracaat ederek on­lara da hisseler aynimasım söylediler. A li kabul etmemiş, hattâ onlan şiddetle kovmuştu. Bunun üzerine, onlar birlikte harekete karar vererek Hazret-i Ali'ye gelmişler, ona;—  Sen, hem hasımlann kamm dökmeyi bize mübâh kılm ı­yor, hem de onlarm malım da bize haıâm sayıyorsun. Bu ne de­mektir? Biz, sana hizmet etmedik mi? V e bu hizmetimizle bir hak kazanmadık mı?Hazret-i A li onlara şu sert cevabı verdi:'- B i z , sizden hizmet istemedik! Sizin defolup gitmenizi söyledik! Siz ise. bize sokuldunuz. Bizim , sizinle hiç bir ilişki­miz yoktur. Bunun için size hisse ayırmadık.Bu cevap Sebe' oğlu ile arkadaşlanra son derece etkiledi ve hepsi birdenbire Hazret-i A li’nin aleyhine döndüler. Hepsi de onun aleyhinde atıp tutmaya başladılar. Hepsi de ona çeşit çeşit isnatlarda bulunuyorlardı. Hepsi de onun hâin olduğunu söylü­yorlardı.Hazret-i A li, onlann dedikodusuna önem vermedi. Fakat onlan cezâlandırmaya da imkân bulamadı. Çünkü onlar hâlâ çoktu, vaziyet de çok değişmiş ve pek garip bir mâhiyet alm ıştı.274 ♦ KUNU <IÖMLEK



Hazret-i A li, Hazret-i Osman'ın katillerine düşman ve on­lardan nefret ettiği halde elîm bir mecburiyetten ötürü kendisiy­le hemfikir olanlarla harp etmişti.Hazret-i A li. durumu iyice kavramak ve ona göre tedbir al­mak için Basra'da bir süre kalmak istedi. Fakat onun Basra'da bir süre kalması ve Basra'lılaıla iyice anlaşması katillerin işine gelm ezdi. Katillerin bütün menfaati durumun karmakanşık kal­ması idi. Hazret-i Ali'nin Basra'lılarlabaşbaşa kalarak işini'yo­luna koymaması için tedbirler alındı. Sebe' oğlu taraftarlannı tekrar toplamış ve meseleyi onlaria görüşmüştü.Sebe' oğlu, artık Hazret-i Ali'nin kendilerine düşman oldu­ğunu saklamıyordu. Toplantıyı şu sözlerle açtı:—  Arkadaşlar! A li, bize düşman kesildi. Onun bütün istedi­ği bizi mahvetmek için bir çâre bulmaktır. Basra'da bir Süre kal­mak istemesinin sebebi budur. Kendisi burada bir süre kalmaJda halk ile  anlaşacak. Vuku bulan muharebe dolayısıyla kendisine karşı husumet besleyenleri memnun edecek, otdann gönüllerini alacak ve onlara hediyeler vererek ve ödenek bağlıyarak, fena- lıklann bütün mes'uliyetini bize yükliyerek kendisini temize çı­karacak. Bunun için biz, ona aman vermemeliyiz. Onun bir an önce hareketini temin etmeliyiz. Konuşacağımız mes'ele budur.Eşter cevap verdi:—  Sebe' oğlu! A li, bizi zaferin mükâfatından mahrum etti. Onun hedefi, bizim aleyhimizde görünerek halkı kendisine ısın­dırmaktır. Fakat biz buna im k^ vermemeliyiz. Bunun için, kendisine gidelim ve diyelim ki: Biz Basra'da otunnıyacağız. Kûfe'ye doğru hareket ederek orada ahali ile görüşeceğiz ve on- lan kazanmaya çalışarak senin aleyhinde hareket edeceğiz. Bu durum karşısında bakalım ne yapar?Sebe' oğlu, bu fikri çok uygun gördü:—  Eşter, dedi, çok doğru söylüyorsun. Biz, Ali'ye kendisin­den korkmadığımızı göstemıeliyiz. Ve onu şimdiye kadar nasıl arzumuza boyun eğdirdiysek, bundan böyle de arzumuza boyun eğmesini temin etmeliyiz. Senin fikrini tasvip ediyorum.■ Hatem oğlu itiraz etti:—  Fakat A li bize: "Gidiniz!" derse ona ne cevap vereceksi­niz? KfINU GÖMLEK ♦275



Eşter, cevap verdi:—  Gideriz, O da aricamızdan gelmeye mecbur olur!—  Neden?!.—  Çünkü, Kûfe'liler ona henüz biat etmediler. Bunun için bizim oraya gidip şehre hâkim olmamızdan korkar.—  Y a biz Kûfe'lileri kandıramaz, yahut şehri ele geçire­m ezsek?...—  Siz o yandan merak etmeyiniz, onu ben temin ederim.Eşter'in bu sözleri onlann hepsini tatmin etti.Sebe' oğlu ile arkadaşları buna karar verdikten sonra bu ka­ran hemen tatbik ettiler. Eşter'i-hemen Hazret-i Ali'nin yanına gönderdiler ve onun Haznet-i A li ile konuşmasım söylediler.Eşter hemen gitti. Ali'nin yanına girdi. Ona maksadım an­lattı:
I—  Biz Basra'da fazla kalmayı uygun görm üyoruz.. .— Niçin?—  Çünkü, Kûfe'liler henüz size biat etmediler. Siz bir an önce buradan hareket ederek Kûfe'yi ele geçirm elisiniz.—  Benim Küfe tarafından bir endişem yoktur. Onun için burada bir süre kalarak işleri yoluna koymak, halkın ihtiyaçlan- ra öğrenmek isterim.—  Fakat burada kaybedeceğiniz vakit size pek pahalıya mâl olur!—  Zannetmiyorum!—  O  halde, siz bize müsaade ediniz, biz gidelim .—  Nereye?.—  K Û fe'ye...—  Orada işiniz ne?—  Orasmı zaptederek Muaviye'nin oraya girmesine engel o lm ak !,..—  Ben size müsaade vermem! Siz de beni b ekleyin iz...—  Bekliyemeyiz!—  N için beklemiyorsunuz?
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—  Çünkü, burada halka karşı rezil olduk! Haıbi biz kazan­dığım ız halde neticeden başkalan faydalandılar. Bunun için çı­kıp gitmek mecburiyetindeyiz.' —  Eşter, beni dinle! Ve beni bekle!...—  Fakat, aricadaşlanmdan ayn hareket edemem. Onlar gi­decekler. Ben de beraber.—  O  halde gidiniz!Eşter, hemen kalkıp gitti. Bütün taraftarianna emir verdi. Hepsinin hazırlanmalanm söyledi. Ertesi gün hareket başlıya- caktı.Fakat bu adanılan kendi başlanna bırakmak doğru olamaz­dı. Bunlar her halde bir fesad kanştmrlatdı. Buna mSni olmak için bir an önce Kûfe'ye gitmek lâzımdı. Hazret-i Ali de bütün işleri yüz üstü bırakartdc yola çıkmaya karar verdi.Hazret-i Ali,.Basra'yı bırakmadan önce oraya bir Vali tayin etmeyi düşünmüş, halkın ileri gelenleriyle görüşmüş, nihayet onlann da istekleriyle kendi am c^desi Ibni Abbas'ı buraya va­li  tayin etmişti.İbni Abbas, bu makama en çok lâyık olan zevâttan biri idi. Çünkü Hazret-i A li tarafından olmakla beraber hiçbir fitneye iş­tirak etmemiş, hiçbir fesada âlet olmamış ve bu şekilde helkesin muhabbetini kazanmıştı..Hazret-i A li Kûfe'ye hareket ediyorken, Leylâ Şam'a doğru ilerledi. Yeni bir engel ile karşılaşmaktan koıkan kucağız, yal­nız hizm etçisiyle birlikte hareket etmişti. Kendisi bir ata binmiş, sırtına bir aba atmış ve yüzünü ^rtmüştü. Maksadı, bir kimse ta­rafından tanınmamaktı. Yolculuk iki hafta kadar süımüştü.' Se­yahat oldukça meşakkatli geçmişti. Fakat Şam'a biran önce var­mak istiyen Leylâ, bütün zahmetlere dayamyordu...Nihayet bir gün yemyeşil Şam görünmüştü. Fakat şehre varmadan birkaç konak önce bu küçücük kâfıle durdurulmuş ve bu iki kişi hakkında tahkikat yapılmıştı.Leylâ, hüviyetini bildirmiş, Emevîleıden Yezid'in kızı ol- dugımu ve babası öldüğü için Şam'a geldiğini söylemiş, onunla tal& kat yapan muhafızlar, Yezid'in hangi aileden oldu^nu öğ­rendikten sonra onu bırakmışlar, o da adamıyla birlikte şehreK0NU GÖMLEK 4 277



girmeye imkân bulmuştu. Leylâ, bu tahkikatın yapılmasmdan bir çok şeyler anlamıştı.Şam'da hazırlık vaıdı. Şam bir cephe oluşturuyordu. Bu cephe. Basra cephesinin yıkıümasından sonra takviye olunuyor­du. Demek ki haıp daha devam edecekti. Leylâ Şam'a giriyor- ken haftalardan beri hayat eserinden mahrum çöûer içinde ge­çirdiği günlerin ızdırabmı hissetti. Şehir, cennet kadar güzel ve canh idi. Yem yeşil ağaçlar, şınl şınl akan sular insanda hayat hissini coşturuyo^u.Leylâ, hizmetçisine dönerek, anlattı:—  Sen, beni bir handa bekle! Meselâ Cabiye tarafındaki handa belde. Ben bir ziyarette bulunduktan sonra döneceğim.Hademe hemen o tarafa doğru yürüdü.Leylâ, dakika kaybetmeden Maıkos'un bulunduğu Yuhanna kiliseane doğm atım sürdü. Burası Şam'ın en muhteşem binala­rından bili idi. Şam fetholunduktan sonra, kilise ikiye ayrılm ış­tı. Bir lusnunda Müslümanlar ibâdetlerini ifâ ediyor, öteki kıs­mında hıristiyanlar âyinlerini yapıyorlardı. Bu iki grup birbirinden tamamıyla ayn gibiydi ve bu sırada Şam'ın büyük mescidi burası idi.Leylâ mâbedin kilise tarafına giderek kapıyı çalm ış, kapı açılmış, ihtiyarca bir rahip onu karşılayarak ne istediğini sor­muştu:—  Başrahip Markos'u görmek istiyorum!—  O halde içeri buyurunuz!Leylâ; rahibin aıkasmdan ilerlemiş, onun gösterdiği yerde oturmuş, beklemişti.Birkaç dakika sonra bir papaz gelmiş ve onunla konuşmuş­tu.- —  Başrahip M arkosla siz mi görüşmek istiyorsunuz?—  Evet!—  Niçin?—  Bunu ancak kendisine söyliyebilirim.— Fakat, başrahip burada d ep d ir. İsterseniz araunuzu bize bild iriniz...
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—  Buna imkân yoktur. Baş rahip nereye gitti?—  Kudüs'e kadar gitti.—  Çabuk dönecek mi?.—  Bilinm ez, buradaki durum onu biraz sıktı. Bunun için Kudüs'e kadar gitmek istedi. Onu çok muzdarip eden şey bize komşu olan mâbette gece gündüz yükselen feryatlardır.—  Bu feryatlar kimin feryadı?..—  Camide toplana halkın feryadı...Leylâ büsbütün merak etti ve sordu:—  Neden feryat ediyorlar?..—  Öldürülmüş halifenin mâtemini tutuyorlar.—  Osman'ın mı?—  E vet!.. Başrahip ihtiyarlık dolayısile buna tahammül edemediği için Kudüs'e gitti...—  Ne kadar kalacağım söylemedi mi?—  H a^^rl... Durumun değişmesine kadar orada kalacak. B iz, size hizmet ederiz. Maksadımzı bize anlatınız. Sizin, bize yabancı olm adığınız anlaşılıyor.—  B i? geçen sene Medine'ye gitmeden önce vâlidemle bu­raya uğramıştık.—  Hatıriadun kızım!
—  N eyi?—  Vâlidenizi. Kendisi buraya gdeıek Maikosla görüşmüş­tü. —  N e görüştüğünü biliyor musunuz?—  Hayır! Onu ancak başrahip Inlir. Fakat sen Maıkos'u görmek istiyor ve onun için gelmiş bulunuyorsan burada tıüsafır kalabilirsin. Senin vâliden Müslümanlığa gitmişti, fakat eskiden hıristiyandı. Onun için bizi unutmamışu. Biz de sana ko­nukseverlik göstermek iı;in tereddüt etme^z. Mâbedimizin ka­dınlara mahsus bir kısmı vardır. Orada seni misafir edebiUıiz.—  Bunda bir mahzur göımüyonım. Size teşekkür ederim. Fakat ben Kudüs'e kadar gitsem daha iyi olmaz mı?—  Siz bilirsiniz!.. İsterseniz biraz istirahat ediniz ve düşü­nünüz.
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Başrahip kalkarak Leylâ’nın yukanya götürülmesini emret­m iş,.Leylâ da bir hademenin arkasından yukan kata çıkm ıştı.Yukansı dünyayı terketmiş kadınlara mahsustu. Onlann başında bulunan kadın Leylâ'yı yanına almış ve Leylâ'yı yalnız bırakmıştı.Leylâ pencereden bakmış ve düşünmüştü. Bu başrahip ihti­yar bir adamdı. Belki de bugünlerde bir hale uğrardı. Yapılacak iş, vsdcit kaybetmeden onu görmekti.Leylâ, buna karar vermiş ve karanm icraya hazırlanmıştı. Başrahibeden müsaade istiyerek gitmek için ayağa kalkan Ley­lâ, öğle ezanımn okunduğunu duyarak durdu. Pencereden baktı. Pencere, mâbedin sahanlığma nazırdı. Bunun bir kısmı mescid olarak kuUanılıyördu. Ezan bitmeden sahanlık dolmuş; erkek, kadm, çoluk çocuk mescide aiun akın gelm işlerdi.Çok geçmeden bütün saflar ayrılmış ve yollar açılm ıştı. G e­riden birinin geldiği anlaşılıyordu. Çok geçmeden bu gelen adam göründü. Bu gelen, beyaz yüzlü, yakışıUı ve muhteşem elbiseli idi. Başında heybetli bir sank vardı. Bu Şam emiri M uaviye idi. Onun yam başında, kısaca boylu, büyük kafalı, kara ve parlak gözlü biri vardı. Bu meşhur M ısır fatihi Â s oğlu Am r idi.Amr Îbni'l-Âs, Osman'ın katlinden önce, Medine'den ayrıl­mış, oradan aynlırken oğullanm da yanına alarak Şam’a doğru hareket etmiş. Yolda Hazret-i Osman'ın katlini haber a ld ılo ^  sonra Şam'a doğru ilerliyerek Muaviye'nin yarunda kalmıştı. Kendisi Ümeyye kabilesinin başlıca erkânmdan olduğu için onun Muaviye'ye katılması, gayet tabiî idi.Onlann ikisi yan yana ilerliyorlardı. Onlann M uaviye üe Amr olduklarım karine ile anlamamak mümkün değildi. Şam'da en muteber zevâtın onlar olduklanm herices bilirdi.M uaviye, cemâat içinde ilerliye ilerliye bir sedire vardı. Se­dirin üzerinde iri kan lekeleriyle beneklenmiş kanlı bir gömlek dumyordu. Bu gömlekle Nâile'nin doğranan parmaklarını, Beşir oğlu Numan Şam'a getirmişti. M uaviye, yavaş yavaş sedirin bu­lu n du ^ yere varmış, eliyle gömleği kaldırmış ve cemâate hitap etmişti.—  Ey insanlar! Bu gömleğin kime ait olduğunu biliyor mu­sunuz? B u, şehîd ve mazlûm Osman'm kanlı göm leğidir!.280 ♦ KUNU GÖMLEK



Cemâat içinde derin bir gürültü duyuldu.M uaviye, eline bir mendil aldı ve halka gösterdi. Sonra de­vam etti;—  Ey insanlar! Bunlar nedir? Biliyor musunuz?!.. Bunlar şehîd ve mazlûna Osman’ın zevcesi Nâile'nin doğranan parmak- landır.Kadınlar hüngür hüngür ağlamaya başlamışlar, ahâli bağı- np çağırmışlar, mescidin içi sayhalar,' çığlıklar ve feryatlarla dolmuştu.Ordu kumandanlanmn hepsi cemâat içindeydiler. Onlann hepsi:—  Katillerden intikam!., diye bağmyorlardı.Ahâliden birçoklan gömlek üzerinde hüngür hüngür ağlı­yorlardı.Ahâliden bazılan:—  İntikam almadan yatak üzerinde yatmayız!Diye bağmyor, kimi:—  Kahrolsun katiller! diye haykınyordu.Bir aralık cemâatten yoğun bir kalabalık yerinden kalkarak göm leğin bulunduğu yere hücum etmek istemiş, Muaviye onla­ra bağırarak yerlerine döndüımüştü. Leylâ, mâbirâlin penceresin­den bütün bu hareketleri seyrediyordu. Muaviye sustuktan sonra Âs oğlu Am r ayağa kalktı, ve:—T Osman'ı öldüren Ali'dir! Osman'ın intikamım ondan is­teyiniz!.. Osman'ın bütün katilleri onunla beraber hareket ediyor ve onun himayesine sığınıyorlar. O halde yapılacak iş, onunla karşılaşm ak ve onun haÜdondan gelmektir!Leylâ bu sözler söyleniyoiken mâbedin odasmdan hriaya- rak câm iye indi. Saflan yararak ilerledi..̂ . Onun bu hali herke­sin dikkatini çekmişti. Heıkes ona baktı. Âs oğlu Amr bile sözü­nü kesm işti.Leylâ minberin yanma yaklaştıktan sonra durdu ve cmâate döndü;—  E y cemâat! dedi. Siz de ve Osman'm kaüindoı bahse­denler de, hâdiseyi görmüş kimseler değilsiniz. Ben ise hâdise
KAMU ÇÖMLEK ♦ 281



ânında onun yanında idim. Hâdise gözümün önünde vuku bul­du. Onun katillerinden birini kendi elimle vurdum. Osman'ı Öl­dürenler, onun evinin duvanm nnnanarak odasına giım işler ve onu öldürmüşler. Onun öldürülmesine mâni olm ak, onun hasım- lannı defetmek isteyenlerin en samimisi A li idi. A li, müfsidler ve katillerle uğraşmış, onlan dağıtmak için elinden geleni yap­m ış, fakat müfsidler ve katiller onu dinlemediklerind^en bu feci hâdse vuku bulmuştur. Mes'ele bundan ibarettir. A li'nin bu işte bir günâhı yoktur.Muaviye ile Amr bir şey söylemediler. Bu sözleri sükûnetle dinlediler. Fakat cemâatten biri kalktı ve sordu:—  Bugün katiller ve müfsidler nerede? A li ile beraber değil mi? —  Evet, onunla beraberdir!— A li, niçin onlan cezâlapdırmıyor, hiç olmazsa onlan ni­çin kovmuyor?—  Orasmı bilmem!—  Öyle ise otur!Bu ana kadar susan M uaviye, Leylâ'ya döndü ve ona:—  Sen kimsin?— Emevf Yezid'in kızı Leylâ'yım .—  Anlamadığın işlere niçin kanşıyorsun?..— Bildiğimi söylemek istedim.—  S o ı bu sözlerle ortahğı kanştıımak istedin. Bu kadım tevkif ediniz! Bu kadm câsûstur!Leylâ, derhal ve sükûnetle tevkif olunmuş ve ht^ishaneye götürülmüştü. Leylâ’yı tevkif eden memur, onu bir odaya kapa­dı. Oda, çınl^plak denecek bir halde id i. Yalnız tepesinden bi­raz ışık süzülüyor ve yerde bir hasır görülüyordu.Leylâ, pek iyi hareket etmediğini anladı. O  kadar büyük bir cemâat içinde bu kadar cüriet göstermek, doğru değildi. Söz söylemek lâzunsa, onu yalnız Muaviye'ye söylmnek ve ona ha­kikati aldatmak daha yakışık ahrdı. Hazıılanm ış bir hareketi onun yalraz ^ ı n a  geri çevirmesine, onu yalıuz başına akamete uğratmasına imkân yoktu.O  halde niçin bu cür'eti göstermişti? N için bu mühim işlere
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kanşmıştı? Kendisi niçin gelm iş, ne ile karşılaşmıştı?Kendisi, babasının kim olduğunu anlamak için gelmiş fa­kat, bu hapishaneye düşmüştü. Şimdi buradan nasıl kurtulacak, yahut onu kim kurtaracaktı?!..Durum, çok karanlıktı. Leylâ, derin bir üzüntü duymaya ve her şeyi kötü görmeye başladı. Şu son sene içinde onun başın­dan neler geçm em iş, kendisi ne feci maceralara, ne müthiş felâ­ketlere uğram ıştı!.. Bunun neticesi ne olacaktı?!..Kaç defadır, felâketten felâkete uğruyordu. Neden bunlar­dan ibret alm ıyor ve neden kendine bir huzur ocağı aramıyor­du?!..Leylâ, bu düşüncelerin etkisiyle ağlayacak hale geldi. Fakat dişini sıktı. V e sabretmeye karar verdi.Leylâ, bir aralık kaldığı hücreyi gözden geçirmeye karar vermiş, kapıya yaklaşarak dışarıya bakmış, kapımn önünde bir adamm beklediğini görmüştü.Leylâ, bu adamla konuşarak mukadderatını anlamak iste­miş, fakat adam ona hiçbir cevap vermemişti. Adam , derin bir uykuya dalm ış gibi oturuyordu. Kapının vurulması onu yerin­den kıpırdatmamıştı bile. Nihayet Leylâ, bu adamm ona bakmı- yacağım ve onunla konuşmıyacağım anlamış, hasmn üzerine oturarak tekrar düşünmeye dalm ıştı.Bir aralık Leylâ , hasm n üzerinde uyur gibi olmuş, fakat koıkunç kâbuslar onu iıyandırm ışb. B ir arahk vâlidesi ona görü­nerek:—  Babam  tammadın m ı? dem iş, Leylâ, onun boynuna sarı­larak:—  Hayır! Bunu bana söyle anneciğim! demişti.Vâlidesi onun kulağına eğilerek:—  D in le kızım ! Senin baban!., dmniş, sonra sağına, soluna bakmış, titremeye başlam ış, sararmış, kızım  b ır a k s ^  kaçm ış. Leylâ onu takip için  arkasından koşmuş, onu bulamaymca bir çığlık kopararak uyanm ıştı.Leylâ , henüz bu rüyarun etkisiyle titıiyoıken, dışardan ken­disini ürküten bir ses duydu. Onu derhal tammışu. Bu ses, M er- van'ın sesi id i. Leylâ'm n üzüntüsü kat kat artmıştı. Nfervan,
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onun eski hasmı idi. Kim bilir, şimdi ona ne yapmak istiyecekti. Onu rakipsiz ele geçirdikten sonra kim bilir ona nasıl davrana- cakü?B ir iki dakika sonra kapı açılm ış ve Mervan'ın kendisi gö­rünmüştü.Mervan, selâm bile vermeden söze başladı:— Leylâ, dedi. Sen benim rakibime gönül verdin ve bana meydan okudun. Geçmişi unutuyorum. Sen de Mehmed'den vazgeç, bana var. Dünyanm en mes'ûd kızı olursun. Yoksa âkı- betin fecidir. Çünkü buradaki hükümet senden çok şüphe edi­yor. Birazdan sorguya çekilecek ve türlü türlü ezâlara uğnya- caksıa Onun için sana nasihat ediyorum. M ânâsız dâvalardan vazgeç. Seni sorgulamaya geldiler! zaman davramşlanndan do­layı özür dile.Leylâ, tiril tiril titreyerek dinliyordu. Mervan'ın sözleri, ona tehlikenin çok büyük olduğunu iyice anlatmıştı. Onu kurtarma­ya muktedir bir kimse varsa, o da Mervan'dı.Leylâ, ilk önce Meıvân'ı kovmayı düşünmüş, fakat bundan hemen vazgeçmiş ve susmuştu.Mervan, Leylâ'mn cevap verinemesinin kendi lehine oldu­ğunu anlamış, onun yumuşadığım sanmış, ona biraz yaklaşarak sözüne devam etmişti:—  Sen bana çok eziyet ettin! Beni çok üzdün. Fakat ben, seni affediyorum. Çünkü toysun ve gençsin. Mehmed'in ne adam olduğunu bilmiyordun. Onun gaddar bir katil olduğuna inanmak istemiyordun. Halbuki onun katilliğini gözlerinle gör­müştün. Ben, sana tekrar nasihat ediyorum. Bizim le beraber ve bizimle bir ol. ^Leylâ, hâlâ susuyordu. Mervan'ın her sözü onu sinirlendiri­yor, fakat onun dilini ^zem iyordu. Nihayet Leylâ, bastırdığı bütün hislerini gözyaşlariyle ifade etti. A ğladı, ağladı ve Mer­van onu teskine çalıştı.Onlar bu halde iken muhâfızlardan biri içeri girdi:Emîr hazretleri, dedi, bu kadının huzurlanna götürülme­sini emir buyurdular!..Leylâ ayağa kalkarak gözlerini sildi ve muhâfızlan takip etti.284 ♦  KAHU GÖMLEK



Mervan da onun arkasını bırakmadı. Dışarda birkaç silâhlı mu- hâfiz bekliyordu. Mervan onlara bakarak:—  Size lüzum yok! Bu kadın muhâfızıyla birlikte huzura çıkabilir.Silâhlı m uhafızlar bu sözleri duyduktan sonra çekilm işler, Leylâ, m uhâfızlan takip etmişti.Leylâ yolda giderken kendini iyice toplamış ve Muaviye ile karşılaşmaya hazırlanm ıştı. Mervan onu takip ediyordu. Kendisi çok memnundu. Nihayet Leylâ'yı elde ettiğine inanıyordu. Onun bu m uvaffakiyeti ona iki kat zevk veriyordu. Kendisi hem sevdiği bir kızı alm ış, hem siyasî hasmı Mehmed’i kahretmiş olacaktı.Mervan bu hülyâlar içinde Leylâ'yı takip ediyordu. Fakat Leylâ bambaşka bir âlemde id i. Onun hedefi, bu vartadan bir an önce kurtularak Kudüs'e gitm ek, orada Markos'u görmek, ondan öğreneceklerini öğrendikten sonra bir an önce Kûfe'ye giderek Mehmed'in yanından ayrılmamaktı.Birkaç dakika sonra kâfıle, Romalılardan kalma muhteşem ve muhkem bir saraya vardı. Eskiden Rom ahlann Şam'a gön­derdikleri valiler burada ikâmet ederlerdi. Şam'ın fethinden beri Şam'ın M üslüm an valileri de oraya yerleşmişlerdi.Büyük kapının önünde birçok k ılıçlı, mızraklı muhâfizlar dumyorlardı. Dem inden beri geriden gelen Mervan öne geçmiş ve Leylâ'ya yol gösteım eye başlamıştı. Avlunun ortasında bü­yük bir fıskiyenin sulan fışkırıyordu.M ervan buradan kıvnlm ış, büyük kapıdan girmişti. M eclis odası burası id i. Odanın iki tarafında sedirler üzerinde kalın şil­teler dizilm iş, odamn ortasında M uaviye oturmuştu. Bir tarafta Âs oğlu Am r ile  oğlu Mehmed ve Abdullah, bir tarafta birçok emîr ve başkanlar bulunuyordu.Leylâ içeri girdikten sonra ayakta durmuş, Muaviye onu te­peden tırnağına kadar süzmüş, sonra konuşmuştu:'—  Bugün senin gösterdiğin cür'etin sebebi nedir?—  B ildiğim i ve gördüğümü söylemekten ibaret!—  Fakat sen, aklının ermediği şeylere kan ştın !.,.—  B elki öyledir! Fakat bildiğim i söylemekten başka bir şey yapmadım!
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—-Sen, A li’nin mes'ul olmadığına inanıyor musun?—  Evet!—  O halde, katilleri neden himâye ediyor?—  Bilmem efendim. Katillerin onu niçin kuşattıklannı anlı- yamadım. Belki onlarla uğraşmaya kudreti kâfi değil.—  Bir takım katilleri cezâlandırmaya muktedir olmıyan başkalanyla haibe nasıl muktedir olabilir?..—  Onım da faikında değilim i... Ben iki taraf arasında sul­bün mukadder olduğunu biliyordum ... Harp ansızın koptu! Na­sıl koptu? Bilmiyorum!—  İnsan bilmediği bir şeye karışır m ı?—  Çocukluk ettim efendim, kanşmamalıydım!—  Sen kimlerdensin?—  Emevîlerdenim. Babam Em evî Yezid’dir.—  Öyle mi?Meıvan onu doğruladı. M uaviye, Leylâ'ya baktı:—  O halde, sen bizim kammızdan olduğun halde basımlara hizmet ediyorsun.—  Hayır efendim, ben yalnız hakikati söylemek istedim. Hâdiseyi gördüğüm gibi anlatmaktan başka bir gaye gütmedim.Amr, Leylâ'nın imdadına yetişti:—  Emîr! dedi, bu kızın kusurunu affediniz. Onun kötü bir niyetle hareket etmediğim, anlıyorum ..Gençlik ve toyluk yüzün­den bir şeydir, yaptı. Size yakışan, onun kusuruna bakmamaktır.Leylâ, bu sözlerden sinirlendi. Fakat hissiyatını zaptederek sustu. Mervan da Leylâ'yı bağışlamak istiyerek, yerinden kalk­mış, Muaviye'nin yanma yaklaşmış ve kulağına bir şeyler fısıl­damıştı:—  Bu kızı bana bırakmız! Onunla ben konuşur've onu iknâ ederim. Ben onu eskiden beri tamnm. Onun halinden şüpheye mahal yoktur. Ben ondan bif çok şeyler öğrenebilirim. Çünkü kendisi A li’yi Basra’da gölmüş ve onun evinde kalmıştır.Mervan, bu sözleri söyledikten sonra geri çekilm iş ve M ua­viye emretmişti:—  Bu kızı alımz ve Emîr Mervan'm evine götürünüz!
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Leylâ, derin derin inledi. Fakat sesini çıkannadı. Mervan'm evi, onun için  zindandan beterdi. Fakat oradan kaçmak, oradan kurtulmak o kadar zor değildi.Mervan ile L eylâ dışan çıktılar. Mervan, ona baktı:— L eylâ , dedi, görüyorsun k i, seni çok zor bir durumdan kurtaidım. A rtık bana m uhalefet etmezsin, değil mi?—  M ervan, ben sana vereceğim cevabı Medine'de verdim, bu meseleye tekrar dönmiyelim!—  Dem ek ki hâlâ eski fikirdesin?—  Evet!M ervan, ona cevap vermedi. Yalm z iki muhâfız çağırarak kendisini ta ^ p  etmelerini söyledi. Hepsi birlikte ilerliyorlardı. Güneş gurup ediyor ve ortalık karanyoıdu. Uzun bir yolda ilcr- liyen M ervan ile  L eylâ  büyük bir kapımn önünde durmuş, kapı­dan karanlıkça bir dehlize sapmış, biıkaç basamak indikten son­ra basık tavanlı, rutubetli ve kokan bir odaya girmiş, Leylâ'yı oraya sokm uş, odanın kapışım kapamış ve ona sert sert hitap et­mişti:—  Senin yerin işte burası!Leylâ cevap verm edi. Mervan, onun kendisinden yardım dilenmesini, ona yalvaım asm ı bekliyordu. Fakat Leylâ sesini çı­karmadı. Odanın içine girer girmez yerde serili hasır üzerine oturdu ve düşündü; Durum iyi değildi. Buradan bir an evvel kurtularak işleriyle m eşgul olmak isterken daha kötü, daha ka­ranlık bir çıkm aza sapmıştı.M uaviye'nin elinden kurtulmak, Mervan'm elinden kurtul­maktan çok daha kolaydı. Keşki kendisinin Mervan ile gönde­rilmesine itiraz edeydi, Mervan ile geçen maceralarım anlatsay- dı... Ortalık bütün bütün kararmıştı. Leylâ etrafı dinledi. Uzak­tan bir şırıltı ve onunla beraber kurbağiarm  sesleri duyuluyor­du; Leylâ, bulunduğu hücrenin, nehre yakın olduğunu anladı.Dışarda, yavaş yavaş dolaşan bir adam vardı. Leylâ'mn da- marlanndaki kan dondu. M utlaka Mervan geliyordu. Adımlar gittikçe yaklaşm akta id i. Leylâ kalkarak bekledi, Fakat adımlar uzaklaşmış ve ortahk tekrar derin bir sessizliğe boğulmuştu.
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Demek ki, birisi onun mahpus olduğu odaya gelmek isti­yor, fakat buna imkân bulamadığı için geri dönüyordu. Bu adam Mervan olamazdı. Mervan burada emredendi. Burada hiç bir kimse ona engel olamazdı. O halde bu gelen adam dost muy­du? Yoksa yeni bir düşman mı?Leylâ düşünüyorken adımlar yeniden duyuldu. Kapının aralığından içeriye biraz ışık seıpildi. Leylâ tekrar ayağa kalktı ve dikkat kesildi. Işık gittikçe büyüyor ve yaklaşıyordu. Leylâ kapıya yaklaşarak anahtar deliğinden baktı. Işığı taşıyan adam muhâfızlaıdan biri idi. Bu ona, biraz teselli verdi. M uhâhzm  bir elinde ışık, bir elinde kab yardı. M uhâfiz elindeki kabı bir yete koyarak kapıyı açmış ve Leylâ'ya bakarak:—  Beni affet, demişti. Seni şimdiye kadar yemeksiz bırak­makla büyük bir kabahat işledim. Sizin Em îr Mervan’a mensup olduğunuzu bilmiyordum!..Mervan'm amlması Leylâ')n ürkütmüş, o da bir cevap ver­memişti. Fakat m uhffiz ışığı içeri koymuş, içi yemekle dolu ka­bı Leylâ'ya takdim etmiş ve ona;—  Emîr Mervan size bu yemeği gönderdi. S iz  yalnız bura­da kalacak, yann onun evine gidecek ve orada her türlü ikrâmla karşılaşacaksınız.Leylâ bu sözlerden hiddetlendi;—  Ben yemek filan istemem! Bunlan geri götür! Sizin  ye­meğiniz bana harâmdır!—  Hanım, siz bütün gün birşey yemediniz. B ir lokm a ol­sun yiyiniz.—  İstemem diyorum!—  İnat etmeyiniz efendim!—  Yemiyecegim dedim! Yemeklerini al götür!—  Ben bunlan abp götürmem. Burada bırakır giderim. Siz de ne yaparsanız yapınız!M uhâfiz yemcide ışığı bırakmış ve dışan çıkm ıştı. Gider­ken kapıyı kapamamıştı. Ortahk tekrar sessizleşm işti. Leylâ dü­şündü. Mervan hâlâ onunla uğraşıyor ve onu elde edebileceğini tahmin ediyordu. B u, ne sersemlikti!Birkaç dakika geçtikten sonra dışarda gene adım sesleri
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duyuldu. Büyük bir abaya sanlı bir adam yavaş yavaş geliyor­du. Bu adam hücrenin kapısına yaklaşmış, Leylâ'ya uzanmış ve:—  Korkm a, seni kurtarmaya geldim! demişti.Leylâ birden bire titredi.—  Kim sin sen?..—  Ben, köleniz M es’ûd. Hemen kalkımz.Leylâ bir sıçrayışta odamn içinden çıktı. Mes’ûd ışığı he­men söndürdü. Leylâ'yı kolundan tuttu ve karanlıkta ilerledi.İkisi birlikte yavaş yavaş gidiyorlardı. Mes'ûd her adımda duruyor ve etrafı dinliyordu.Nihayet dehlizin başına gelmişler ve dışarda bir takım ses­ler duyaric durmuşlardı. Dışarda Mervan ile hapishane muhafı­zı konuşuyorlardı;—  Dem ek ki senin götürdüğün yemeği yemek istemedi?!..—  Evet efendim iz!—  Sana ne dedi?—  Beni kovdu!—  Sen git, ışık  getir! Onun yanma kendim gideceğim!—  Işığı onun yamnda bıraktım.—  O  halde, hemen gidelim !M ervan'la m uhâfızı kapıyı açarak girmişler ve dehlizde ilerlemişlerdi. Leylâ ile Mes'ûd karanlıktan istifade ederek bir kenarda beklem işler, onlar içeri girerek biraz ilerledikten sonra Mes'ûd elini Leylâ'nm  ayaklarına uzatarak onun ayakkabılarım çıkarmasım işaret etm iş, Leylâ ses çıkarmadan onun istediğini yapmış ve ikisi birlikte dışanya çıkmışlardı.Dışarda hiç bir kim se yoktu. Onlar bir an bile dunnadan Şam yollanna dalm ışlar ve Gabiye tarâfmdaki.hana doğm ilerle­mişlerdi.Leylâ'm n hademesi ve atı orada idi. Hancı, hanın kuzu ka­pışım açarak m isafirleri içeri alm ış, Leylâ'nm  hademesi uyan­mış ve onu karşılam ıştı. O  da, Leylâ'yı merak ediyordu. Leylâ onun suallerine cevap vermeden önce Mes'ûd ile konuşmak is­tedi. Ona sordu:—  Sen burada ne yapıyordun?.
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—  Beni buraya Ali'nin emriyle Mehmed gönderdi ve duru­mu öğrenmemi istedi. Ben de Mervan'ın evinde iş bularak oraya girdim. Sizi tehlikede görünce, yardımımza koştum.—  O halde, şimdi ne yapacaksın?..—  Hemen bu gece Kûfe'ye hareket edeceğim . Mehmed'i orada bulacağım muhakkaktır. Ona benim elîm bir mecburiyet yüzünden kendisini beklemiyerek Şam'a hareket ettiğim i, fakat burada yakalanarak hapse atıldığımı ve Mervan'm elinden güç- belâ kurtulduğumu haber ver. Ben de hemen Kudüs'e hareket ederek orada Markos ile görüştükten sonra hemen Kûfe'ye dö­neceğim. Bunlan Mehmed'e bildir ve benim selâm lanm ı, can­dan muhabbetlerimi ona yetiştir.Mes'ûd, Leylâ'mn elini öperek ona vedâ ettikten sonra hiç vakit kaybetmeden hareket etmişti. Leylâ geceyi han odasmda hademesiyle birlikte geçirmiş, sabahleyin ebenden üstünü başı- m değiştirmiş, hademesini handa bırakarak ve hüviyetini lüç kimseye söylememesitü tenbih ederek handan çıkm ış, tekrar Yuhanna kilisesine girmişti.Onu rahibelerin başında olan kadın karşılam ış. Ona nasıl kurtulabildiğini sormuştu. Çünkü bu dünyayı terketmiş kadm- 1ar câmide geçen vak'alan mâbedlerinin pencerelerinden görebi­liyorlardı. Leylâ'mn tevkif edildiğini onlar da görmüşlerdi.Leylâ başından geçeni ardatmış ve başrahibeden bütün bun­lan başkalarma söylememesini rica etmişti.Başrahibe ona teselli vermiş; ona:—  Kızım , ben senin vâlideni tamnm, benim gençlik arka­daşımdı. İstersen burada kal, hiç kimse senin nerede olduğunu bilmez. Ben, seni istediğin kadar saklanm , dem işti. ■Leylâ'mn hedefi uzun uzadıya saklanmak değildi. Markos'u bir görse, onun işi olur biterdi. Leylâ başrahibeye teşekkür ede­rek şunu sordu:—  Acaba başrahip Markos Kudüs'te çok kalacak m ı?..—  Vallahi bilmem, fakat onun orada çok kalmayacağını tahmin ediyonım.—  Çok k^mayacaksa, benim Kudüs'e kadar gitmeme hâcet kalmaz.290 ♦IttINU GÖMLEK



—  Ben de senin oraya kadar gitmeni tavsiye etmem.—  Ben de burada bir süre saklanmayı, şehirde saklanmaya tercih ediyorum.—  Sana hemen yer hazırlatayım.Başrahibe hemen yerinden kalkm ış, yarım saat sonra gel­miş ve Leylâ'yı alıp götürmüştü. Onlann girdikleri oda loş, ge­niş ve rahat bir yerdi. Başrahibe ona anlattı:—  Vâliden bir aralık buraya sığınmış ve onu günlerce bu odada saklam ıştım . Birkaç gün sonra vâliden, âilesini aramak için buradan çıkm ış, ondan sonra onu ancak geçen sene görebil­miştim.—  Dem ek ki bu oda benim annemin odasıydı.—  Evet, fakat annen sonradan Müslüman olmuş ve bizi unutmuştu. T ab iî sen de onun dinine girdin.—  Bizim  girdiğim iz din size pek aykırı mı geliyoı?—  Onu dem ek istemedim, fakat bu yeni din bizim dinimiz değil?—  Aralarm da büyük fark var mı?—  Elbette v a r ...—  Yaralıyorsun başrahibe! Ben, senin gibi iyi bir kadını böyle iş göntıez halde birer felçli gibi bırakan, sizi hayattan ayı­ran, hislerine, arzulanna hayat hakkı vermeyen bir dine gire­mem. Sana ve senin arkadaşlarma yazık değil m i?..—  Neden yazık olsun, biz cennette Mesih'in sevgilileriyiz!—  Başrahibe! S iz  bu dünyada köcalannızın sevgilisi, ço- cuklanrlızm sevgili annesi olsaydınız daha iyi olurdu. Dünyanı­zı da, âhiretinizi de mâmûr edeidiniz.İhtiyar rahibe,derin bir ah çekti. Onun bütün gençliğinin bütün özlem leri ve arzulan sanki bu derin nefeste bir volkan gi­bi patlamışü.Rahibe, Leylâ'nın son sözlerine cevap vem ıedi. Fakat Ley­lâ ona sordu:—  Başrahip çok ihtiyar mıdır?—  B elki asırlık bir ihtiyardır. ;—  Beni korkutuyorsunuz!. . .—  N eden?.. KfINU GÖMLEK ♦ 291



. —  Y a  bu adam bu seferinden dönmeyecek olursa!—  Onu Allah bilir kızım ... Sen ümidini kesme.Rahibe kalkmış ve Leylâ'yı odasına bırakmıştı. Leylâ, bura- mn adamlanndan biriyle kendisini handa bekliyen adamına ha­ber göndermiş ve kendisini beklemekte devam etmesini söyle­m işti. Bu kilise onun için mükemmel bir sığınaktı. Mervan ne yapsa, onun burada bulunduğunu keşfedemezdi.Günler geçiyor, fakat Kudüs tarafından bir haber gelnriyor- du. Leylâ sürekli olarak bekliyoıdu. Bu boş yere bekleme onun siniılerini bozmuştu. Nihayet buradan harekete karar verdi ve bu arzusunu rahibeye bilcUıdi. Rahibe, onun başrahibi neden görmek istediğini b iliy o rd u .Leylâ'mn Kudüs'e kadar gitmeye niyet ettiğini gördükten sonra bu seyahatin sebebini anlamak istemişti.—  Senin derdin nedir kızım? Neden başrahip Markos'u gönnek istiyor ve bu kadar sabırsızlamyorsun?..— Benim problemimi ancak M aikos halledebilir. M es'ele. benim babamm kim olduğunu öğrenmektir. Bunu yalm z benim annem biliyoidu. Geçen sene biz Medine'ye gitmeden önce vâli- dem buraya uğranuş ve bu sim  başrahibe iişâ  etm işti. Şim di bu sim ondan başka bilen yok.—  Kızım Leylâ, ben senin vâlideni çok eskiden tanmm. Kendisi ana ve babasıyla birlikte buraya gelir ve burada ibâdet ederdi. Ben de o zaman gençtim. Fakat gene rahibe idim . Bütün yortularda büyük baban bizi davet eder ve bize her türlü ikrâm- da bulunurdu. Senin bir de çok yakışıldı ve genç olan bir dayın vaidı. Burası fetholunduktan sonra darmadağm olduk. Vâliden bir aıahk buraya s ığ ın ış , fakaf sonra çıkıp gitm işti. Ondan sonra onu görememiştim. Ancak geçen sene buraya geldiği .za­man onu birkaç dakika gömıüştüm. Kendisi başrahiple konuş­muş, sonra çıkıp gitmişti. O  gittikten sonra ben de başrahiple konuştum. Ona anneni hayatta gördüğümden dolayı çok mem­nun olduğumu söylemiş, o da bana annenin geçirdiği maceralâr- dan biraz bahsetmişti. Meğer annen bizi bıralaiktan sonra esir düşmüş, elden ele dolaşmış, nihayet senin baba diye tamdığm adama varmış.Leylâ hemen sordu:
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—  Peki, vâlidem  benim babamın kim olduğunu söyleme­miş m i?!..Söylem iş, fakat başrahibe söylemiş. Bu sır, itiraf sırla- nndah olduğu için  onu bizden sakladüar.—  Siz merak edip soraıadımz mı? _—  Sordum , fakat bir cevap alamadım. Keşke ısrar edey­dim. Şimdi seni büyük bir zahmetten kurtanrdım.—  O  halde şimdi bana ne tavsiye edersiniz? Burada mı ka­layım, yoksa Kudüs'e mi gideyim?—  Doğrusunu istersen, hemen Kudüs'e git.—  O  halde, beni niçin burada beklettiniz?—  Çünkü, senin bu kadar önemli bir iş için buraya geldiği­ni bilmiyordum.Leylâ hemen kalkarak rahibeye vedâ etmiş, hana kadar gide­rek orada adamını bulm uş, ona süratle hazırlanmasım söylemiş, o gece handa beklem iş ve ertesi gün Kudüs yolunu tutmuştu.Mervan onun firar ettiğini anladıktan sonra, onu da, Mes'ûd'u da aratm ış, Mes'ûd durmadan Kûfe'ye hareket ettiği için onu bulam am ış, Leylâ'nın ise bir izi keşfedilememişti.
39H azıet-i A li, K ûfe'ye varmış ve orada büyük toplu gösteri­lerle karşılanm ıştı.K üfe, Basra'ya benzemiyordu. Basralılann önemli bir kıs­mı, A li'ye karşı harbe girdikleri için ona husumet besliyorlardı. Fakat K ûfe'liler A li'n in  cephesinde idiler. Onun muvaffakiyeti­ne onlar yardım etm işler ve kendilerini onun dâvasma bağlamış­lardı.Sebe' oğlu ile  cem âati de Kûfe'de bulunuyordu. Onlar bura­da, her yerden fazla kuvvetli idiler. Çünkü onun taraftarlanndan bir çoklanm n oldukça büyük ve kıymetli kabileleri vardı. Basra ile Kûfe'nin zâpb, A li'n in  nüfûzunu arturmıştı. M ısır ve A frika, Asya tarafında Ç in  hududlanna yakın bir yere kadar dayanan bütün ülkeler onun emrine tâbiydi. Onun emrine tâbi olm ıyan küçük bir ülke, Suriye id i. Bu küçük ve kaynaklan sırarlı ülke­nin koca im paratorluğa mukâvemet etmesine, ona karşı vaziyetKflNU GÖMLEK ♦293



almasına, yahut onunla mücadeleye girişmesine imkân mı ta­savvur olunurdu? Muhakkak ki koca devlet, bu küçücük ülkeyi zaptederdi. Orada baş kaldıranları mutlaka ezerdi. Orasını ayak- landıımaya çalışanları birer birer ele geçirerek cezâlandınrdı.Hazret-i A li, Kûfe'de yerleştikten sonra, önce durumunu sağlamlaştırmak için çalışmış, Hemedan valisi Cerir'in halktan biat a la r^  gelmesini emretmiş, Azerbaycan valisi Eş'as'ı ayni şekilde Kûfe'ye çağırtmıştı. Bunlar, onun arzusunu yerine geti­rerek gelmişlerdi. Bunlar, Hazret-i Osman'ın tarafından tâyin edilmiş valilerdendiler. Hazret-i A li, onlan çağırtarak ve başka­larım göndererek bu taraflarda vukuu muhtemel her harekete karşı t^ b ir almış oluyordu.Hazret-i A li Basra'ya amcazâdesini tâyin ettikten ve diğer ülkelere itimat ettiği adamlan gönderdikten sonra Sa'd oğlu Kays'ı Mısır’a gönderdi. Bu sırada M ısır pek büyük bir önem ta­şıyordu. Burası elden ^decek, yahut hasım lann tarafına iltihak edecek, yâni Muaviye ile biıleşecek olursa, bütün durumu etki- leyebiliılerdi. Buraya, son derece dirayetli bir adam göndermek lâzımdı. Hazret-i A li, bu adamı seçmekte büyük bir uyanıkhhk gösterdi. Çünkü Sa'd, devrin en önemli adamlanndan biri idi. A li onu gönderiyorken şu tâlimatı veım işti:—  Mısır’a girerken yamnda yeteri kadar asker bulunsun! Onlarla hasımlannı korkutur, dostlannı kuvvetlendirirsin. İyile­re, iyilik et! Kötüleri,şiddetle cezâlandır!Fakat kıymetli vali ona şöyle cevap vermişti:—  Ben, oraya askerle gitmem! Bana vereceğin asker, senin . yamnda kalsm! Belki sana lâzım olur!Hazret-i A li de fikrini kabul etmiş ve istediği gibi gitmesini söylemişti. Sa'd maiyetine yalmz yedi kişi alar^c hareket etmiş ve herkes ona biat etmişti.Mısır'da birçok muhalifler bulunuyordu. Fakat onlar, bir ta­rafa sığınmaya mecbur kalmışlardı. Onlann, hepsi bir köşeye çekilmişler ve oradan yeni vali ile savaşa girişm işlerdi. Sa’d, on­lara yazdığı mektupta şu suali soruyordu:—  Ben, sizi biate mecbur etmiyorum. Uslu oturduğunuz müddetçe size hiç bir kimse dokunmaz. Fakat harekete geçecek olursamz, ben de sizi hükümet kuvvetleriyle cezalandırmaya mecbur olurum.294 ♦ KANLI GÖMLEK



Sa'd verdiği sözü tutmuş ve muhâliflere karşı bir harekette bulunmamıştı. Bu suretle M ısır’da sükûnet geıçeldeşmişti. Fakat imparatorluğun her tarafına hâkim olan Hazret-i A li, henüz Şam'ı ele geçirem em işti. A li’nin ve herkesin kanaati, Şam'm, bü­tün devlet kuvvetlerine mukavemet edemiyeceği merkezinde idi.O  zaman bu fikre kanimayacak bir kimse yoktu. Fakat Hazret-i A li, silâhh bir harekete başlamadan önce, bu meseleyi, sulh yollarıyla halletmek istedi ve Muaviye'ye bir adam gönder­meyi düşündü. Onun bu düşüncesini haber alan Sebe’ oğlu aıka- daşlanra topladı ve onlarla görüştü. Yeni durumu onlara şu şe­kilde anlattı:—  A li, bütün devlete hâkim oldu. Ortada ona itâat etmiyen tek ülke var. O  da Şam . A li, şimdi oraya dostlanndan birini göndererek M uaviye ile sulh yapmaya çalışacak. Muaviye, Os­man'ın katillerini, yani bizi cez^andırmak istiyor. Biliyorsunuz ki A li de bu fikirdedir. O  halde iki taraf bu esas üzere banşacak olursa yine, bizim  başım ız yanacak, yine biz gürültüye gidece­ğiz! Bunun için  bir tedbir düşünerek buna engel olahm.Eşter şu fikirleri ileri sürdü:—  A li, dostlanndan birini Şam’a mı göndermek istiyor? O halde, onun bizden birisini, meselâ beni Şam'a göndermesini sağlayalım!Sebe’ oğlu bunu çok uygun görmüştü. Fakat Eşter, Şam’a giderse ne yapacaktı? Onu da kararlaştırmak lâzımdı. Sebe' oğlu sordu:1 —  A li râzı olur da seni Şam'a gönderecek olursa ne yaparsın?—  M uaviye’ye karşı en şiddetli lisam kullarar ve onu sulh- ten vazgeçilirim !—  Y a  M uaviye seni Osman'ın katillerinden biri diye tevkif edecek ve öldürecek olursa?!..—  O  zaman harpten başka bir çâre kalmaz! Çünkü, elçi öl­dürülmüş olur.—  O  hâlde, sen bizim  kurtulmamız için kendini fedâya râ-z ıs ın !... ■ ’—  Fedâkârlık filân yok, Sebe' oğlu! Muaviye beni öldihmez!—  Eski hukukunuz mu var?..—  H ayır, eski' hukukumuz yok! Fakat onun dirâyetini benKUNU GÖMLEK 4  295



biliıim . M uaviye beni öldürecek olursa, benim ölümüm yüzün­den binlerce düşman kazanacağım, bütün kabilemin ona karşı ayaklanacağını bilir. Bunun için M uaviye, A li'ye, bu kadar kuv­vet kazandırmaz.—  Muaviye bu kadar akıllı m ıdır?..—  Daha fazla, Sebe' oğlu!..—  O halde, ondan çekeceğimiz v a r!...—  Bundan hiç şüphe etme! Kara kannın o ğlu !.. Hepiniz­den önce benim ondan çekeceğimi Allah b ilir!..Karar verildikten sonra toplantı bitm iş, Sebe' oğlu ile arka- daşlan evlerine gitmişlerdi. Fakat Eşter doğruca Hazret-i A li'ye gitti ve onunla konuştu.Eşter'in Hazret-i Osman aleyhindeki hareketlere katıldığım  bilen Hazret-i A li, onu Cemel vak'asmı nasıl icat ettiğini ve na­sıl yoktan bir haıp çıkardığım bilmiyordu. Ç ok temiz kalpli, çok yülbek ruhlu bir insan olan Hazret-i A li, onun Cem el sahasına gelmesini, kendisine son derece bağlı olmasma yorumlamıştı. Hattâ bu yüzden ona karşı muhabbet bile beslemeye başlamıştı. Eşter'in son derece cesur, son derece maharetli bir asker olm ası, onun Hazret-i A li nazanndaki kıymetini aıtunyordu.Hazıet-i A li, bu akşam, onun geldiğini haber aldıktan sonra onu kabul etmiş ve onunla konuşmuştu. Öteden beriden konu­şulduktan soma Eşter sözü, Şam mes'elesine çevirm iş Hazret-i Ali'ye ne yapacağım sormuş, Hazret-i AU ona tam bir safv.etle cevap vermişti:—  Oraya Cerir'i göndereceğim!..—  Siz bu Cerir'e nasıl itimat edebilirsiniz?— Neden?—  Gerir,̂  Osman'm valilerinden biriydi. Sen onu azlettin. Bu adam muhakkak ki sana içerlemiştir. Onun kalbi, artık sana karşı kîn doludur ve Muaviye iledir.—  Zannetmem Eşter!— Nasıl zannetmezsiniz! H iç sizin azlettiğiniz adam sizinle beraber olur mu?—  Belki olm az, fakat Cerir, haris bir adam değildir.—  Ben, onun gönderilmesini tavsiye etmem. Başka bir adam gönderiniz!..296 4KHNU GÖMLEK



—  K im i?—  M eselâ beni! Ben M uaviye'ye gider, onunla konuşurum.—  O lm az, Eşter!—  Dem ek k i, bana itimadınız yok!—  Hayır, ondan değil, ben ilerde senden istifade edeceğim. Fakat bu işten değil.—  Em in olunuz ki ben bu işi, son derece ustalıkla yapanm.—  Doğru! Fakat M uaviye senin hasmındır. Seni bırakmaz!—  Siz ona önem verm eyiniz!. . .—  N asıl önem, vermem? Bir kere, sen Osman'ın katillerin­den olarak tanınıyorsun. Seni gönderecek olursam, bütün o dâ­vayı yüklenmiş olurum. Bu da Muaviye'nin hak kazanmasına, ümmet nazannda ayaklanmasım haklı göstennesine sebep olur. Bunun için , sen otur. Ben Cerir'i göndereyim.Hazret-i A li'y i kandırmak mümkün olmamıştı. Eşter, otum- yorken A li, Cerir'i çağırm ış ve Eşter'in önünde ona tâlimat ver­mişti:—  Cerir! Sana bir mekmp vereceğim, onu ahp Muaviye'ye götürecek ve Şam 'daki dummu inceleyip bana haber getirecek­sin. Senin vazifen durumu gözden geçirmektir. B aşlu  bir şey değil! Bu vazifeyi kabul ediyor musun?—  Kabul ediyorum.Eşter, bir atılım da daha bulunmak istedi. Belki Cerir'e karşı ■ tecavüz ederse, Cerir gitmekten vazgeçerdi. Eşter hemen söze kanştı:—  Fakat Cerir bu vazifeyi ifâ  ediyorken Allah'tan kork ve M uaviye tarafma meyletme!—  Haltediyorsun Eşter!—  B en, senin M uaviye taraftan olduğunu biliyorum!—  Bunu biliyorsan, Hazret-i A li'ye haber ver. Bunu düşün­mek ve karar verm ek ona aittir. Sana değil! , 'Hazret-i A li, konuşmanın uzamasma müsaade etmemiş ve Eşter'e:—  Sus! depıişti. B u  işler seni ilgilendirm ez. Sen, Cerir sa­bahleyin yola çık!Cerir, müsaade istiyerek hareket etmiş ve ertesi sabah yola
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çıkm ıştı. O  çıkıp gittikten sonra Eşter de müsaade istem iş, o gi­derken Hazret-i A li ona nasihat etmişti;—  Eşter! Sen burnunu her işe sokma! Seni bu gibi müdaha­lelerden menediyorum.Eşter, bu nasihati sükûnetle dinlemiş ve hemen gitm işti. İlk defa olarak Sebe' oğlu ile arkadaşlan verdikleri karan icra ede­memişlerdi. Eşter, Hazret-i Ali'nin yanmdan çıkar çıkm az, Se­be’ oğlunu bulmuş ve neticeyi bildirmişti. Sebe' oğlu sıkılm ış, fakat üzülmemişti, onun için Eşter’i teskin etmişti:—  Eşter sen üzülme! Ben bu Cerir'in bir şey yapabileceği­ne inanmıyorum.—  Fakat Muaviye sulha râzı olursa!,.—  Bilmem Sebe' oğlu! Muaviye kendi durumu ve menfaat­leri neyi emrediyorsa, onu yapar.—  O halde beküyelim ve onun ne fikirde olduğunu anlıyalım.Cerir, Küfe'den kalkarak Şam'a gitti. M uaviye’yi bularakona Hazret-i Ali'nin mektubunu verdi. M ektupta söylenen söz­ler, muhâcirler ile ansârm kendisine biat ettiklerini, Talha ve Zübeyr'in biati bozduklanm, onlarla muharebe yapıldığım  aidat­mış, muharebeye dair aynntılar vermiş, nihayetinde M uaviye'yi kendisine biat ve itâate davet etmişti.Muaviye mektubu okuduktan sonra Cerir'e cevabım  bildir­mişti;—  Cevabımızı bildireceğiz. Siz burada bir kaç gün kalınız!Cerir de aldığı tâlimata göre hareket ederek bir cevap ver­memişti. Muaviye, Âs oğlu Amr'ı çağırarak ona mektubu okudu ve fikrini sordu. Amr düşündükten sonra cevap verdi:—  Sen Şamlılan çağır, düşüncelerini bildirsinler. Onlar da durumu öğrenip ona göre hareket etsiider. Bundan iyi bir cevap olamaz.Muaviye bu fikri onayladı ve ertesi günü Cerir'i mescide davet etti. Mescid, yığın yığm insanla dolmuşm. Osm an'ın kanlı gömleği minberin üzerinde asılı idi. Nâile'nin kesilen parmakla- n  da bir tarafta dumyordu. M uaviye, Cerir’i m escide getirmiş ve onunla birlikte ilerlemişti. Muaviye minbere çıkarak kanh göm­leği halka göstenniş, halk bağınp çağırmaya başlanııştı. Cemâat sükûnet bulduktan sonra Muaviye halka hitap etti:298 ♦  KUNU OdNLEK



—  Ne istiyorsunuz? Osman'ın katillerinden ne istiyorsamz, söyleyiniz!Bütün cemâat bağırdı;—  İntikam istiyoruz!—  Bize sulh teklif ediyorlar. Bize biat ediniz, diyorlar. K a­bul eder m isiniz?—  A slâ !..—  O halde Cerir! Gördüklerini git A li’ye naklet! Bizim , onunla bir olm am ız için öncelikle Osman'ın intikamı alınmalıdır!Cerir bir şey diyemedi. Bir şey diyecek,olursa, belki halk ona saldm rdı. Cerir, M uaviye ile  birlikte çıkıhış ve vedâ ederek aynlm ıştı.Cerir Kûfe'ye vardığı zaman Hazret-i Ali'ye gitti. Ona du­rumu anlattı:—  Şam  halkı M uaviye ile birliktedir. Onlar Osman'ın inti­kamını alm ak istiyorlar. Senin katillerin komyucusu olduğuna inanıyorlar. Sen bu katilleri öldürmezsen, bu katilleri ortadan kaldırmazsan, Şam lılar senin Osman'ın katili olduğuna inamp döğüşeceklerdir. Hazret-i A li, sordu:—  Sen bunları gözünle gördün mü?—  Bütün bunlan gözüm le gördüm.Eşter, m ecliste bulunuyordu. Hemen söze kanştı:—■ Ben size Cerir'i göndermeyiniz demedim mi?—  D ediniz. Fakat onun kabahati ne?—  S ize , Şam lılaım  hareketini büyütüyor. Sizi aldatıyor, â - zi koıkutuyor!—  Neden aldatsın? O , yalraz gördüklerini naklediyor.— H ayır, onun maksadı kötüdür. Maksadı, sizinle aramızı açmaktır. B iz  Osınan'ı öldürdükse, onu haksız yere mi öldür­dük? B iz  Osm an'ı ümmetin menfaati için öldürdük.—  Eşter, bu sözleri benim karşımda söyleme!—  P eki, söylem iyeyim ! Fakat Cerir, bizim açdmasım arzu ettiğim iz her kapıyı kaparmş ve açılmasmdan korktuğumuz her kapıyı açm ıştır. Bunların hepsi onun kötü niyeti eseridir. Beni göndermiş olsaydınız, bunlar olm azdı.Cerir, dilini tutamadu KIIIIU GÖMLEK 4  299



—  Bana bak Eşter! Senin gibi bir hâin Şam'a gidecek olur­sa, onun kanım içerler! Onlarm hepsi de senin katillerden biri olduğunu biliyorlar.—  Bundan ne çıkar? Ben oraya elçi olarak gittikten sonra, Muaviye benim pençemden kurtulamazdı. Bana kalırsa Hazret-i A li, seni ve senin gibileri hapsettirmelidir.Hazret-i A li, bir şey söylememişti. Cerir, onun bu davram- şından hiddetlenmiş, meclisten aynimış ve deriıal yola çıkm ıştı. Cerir bir müddet dolaştıktan sonra Muaviye'ye katıldı.Hazret-i A li, Muaviye'ye karşı kuvvet toplamaya karar ver­miş ve asker toplamaya başlamıştı. Şüphe yok ki A li, M uavi- ye'nin toplayabileceği askerlerin birkaç mislini toplamaya muk­tedirdi. Bütün imparatorluk onun elinde idi. O  hîlde M uaviye'- nin yalmz Şam halkına itimat ederek Ali'ye karşı kafa tutması­nın hikmeti ne idi? Muaviye neye güveniyordu? A li'nin kat kat üstün kuvvetleri onu ezebilirdi. Bunu anlamamak ve bu âkıbeti görmemek mümkün değildi.Muaviye'nin Şam ahalisi kadar, belki Şam ahalisinden fazla güvendiği bir kuvvet, kendi dehâsı idi. Bu adama yardım eden kuvvet, küçüktü. Ama muntazamdı. Azdı, fakat ona itâat edi-; yordu, ona bağlı idi. Buna karşıhk Ali'nin kuvveti b ü ^ k tü . Fa- ''kat dağmıktı. Burada bir emel, bir gaye hâkim değUdi. Türlü türlü emeller, türlü tüllü ihtiralar hârim di. Bu kuvvet Irak'tan toplanmıştı. Irak'ın Basra'sından toplanan askerler, A li'n in  dâva- sma bağh değillerdi. Cemel vak'asmm hatırası hâlâ canlı idi. Basra'ldarm birçok* büyükleri, birçpk kahramanlan bu vak'ada maktûl düşmüşlerdi.Buna karşılık Kûfe'liler de henüz bir harpten çıkm ış btüunu- yorlardı. Onlar Hazret-i Ali'nin dâvasına bağh olm alanna rağ­men bir harbin y ^ s ı  kapanmadan yeni bir harbe sürüklenmekte idiler. Onlann bıindah hoşnut olmalarma imkân yoktu. Ö zellikle bu harp haricî bir harp değil, dahilî bir harp i(U. Bunun temin edece^ maddî veya mânevî bir zafer yoktıi. Bu harpte galibiyet de zarar, mağlûbiyet de zarar getirirdi. Bundan dolayı yeni har­bin umumî bir şevk ve istek uyandırmasına imkân yoktu.Diğer taraftan Küfe de, Basra gibi Cem el vak'asında fedâ ettiği kahıamanlann mâtemini tutuyordu. Hazret-i A li'n in  tara­fından harbi arzu eden yegâne grup, Sebe' oğlu grubu id i. Onlar300 ♦KANU GÖMLEK



bütün gayretlerini bu uğurda sarf ediyor, ve herkesi heyecanlan- dınnaya çalışıyorlardı.Buna karşılık Şam  kuvvetçe zayıf olmasına rağmen dâva ve emel bakımından çok kuvvetli idi.Şam , m uvaffak olursa, bütün imparatorluğun merkezi ola­caktı. Şam lılar bunu anhyorlardı. Şam'ın muvaffakiyeti, yeni bir devletin kurulması ve bunun sağlayacağı her ayncalıktan fayda­lanması idi.Bundan dolayı Şam hlan tahrik eden ve çoşturan birçok se­bep vardı. Hazret-i Osman'ın kardı göm leği, bu hareket ve heye- cam körüklüyordu.İki tarafın harbe hazırlandıklan sırada dumm bu merkezde idi. Görülen durum Hazret-i Ali'nin lehinde olduğu halde haki­katte M uaviye daha çok kuvvetli idi. Muaviye'nin dehâsı kimse­nin görm ediği zaaf noktalanm ve kimsenin görmediği kuvvet noktalarım görüyordu.M uaviye'nin en büyük kuvveti, sağduyusunda idi. O  yirmi seneden fazla devam eden Şam valiliğini boşa geçirmemiş, bu­rada medeniyet âlem iyle sıkı bkı ilişkiler kunnalda büyük bir tecrübe kazanm ıştı. Onun zekâ, tecrübe, siyâsî maharet, toplum psikolojisini bilm ek, hasım lanna ikram ederek onlan birer birer kazanmak, düşm anlannı mümkün mertebe azalttnaya çahşmak, düşmanlar içinde vicdanlan satm alınabilecek olanlan satın al- mtdc, lütuf ve iy i davranmakla yola gelecek olanlan bu yoldan elde etmek, adam lanni yormadan, askerlerini yıpratmadan kul­lanm ak, onlann kuvvetlerini zerre kadar zaafa uğratmamak için bin bir itina göstermek M uaviye'nin en seçkin belli başlı vasıfla- nydı. Onun bütün Şam  halkım  memnun ettiğini, onun yirmi se­nelik idaresi esnasında Şam  halkımn yükseldiğini, zenginleştiği­ni, refah ve eırmiyet içinde yaşadığım ilâve edersek M uaviye'yi tutkikî sim ası ile görmüş oluruz.M uhakkak ki M uaviye dünya adamıydı, siyâset adamıydı, hem de kuvvetli, liyâkatli, zekî bir siyâset adamı. Dinsiz değil­di. Aksine dindardı. Fakat her şeyden fazla siyâsî bir lider, dün­yevî bir rehberdi, onun dindm üğı aleyhinde söz söylemeye se­bep yoktu. O , Hazret-i Peygam ber devrine yetişmiş ve İslâm dâvasına bir zaran dokunmamışb. Gerçi biraz geç Müslüman olmuştu. Fakat bunu da tabiî görmek gerekildi.KUNU <İÖMLEK4 301



M uaviye, Ebû Süfyân'ın oğlu idi. Ebû Süfyân ise, Hazrct-i Peygambere m uhalif olan cephenin tem silcisi ve Kureyş'in en ileri geleni idi. O  devrin en büyük menfaatlerini, en koyu muha- fazakârhklanm, en köklü imtiyazlannı bu aile temsil ediyordu. Bu ailenin birdenbire bütün mâzi ve an'anesini, bütün im tiyazla­rım ve hukukunu, bütün itikat ve kanaatlerini bırakması müm­kün müydü? Muhakkak ki en büyük mukavemet onun tarafın­dan gelecekti. Fakat mukavemetlerin fayda verm iyeceği anda Ebû Süfyân da, oğlu da Müslüman olmuşlar. M uaviye, Hazret-i Peygamber'e kâtiplik etmiş,* O'nun em retti^ b ir^ k  vazifeleri ifâ etmiş, her İşte zdcâsiyle ve kudretiyle sivrilm işti.Daha soma Muaviye fetihlere katılarak özellikle Şam  ku- mandanlan afasmda bıdunmuş, biraderi Yezid öldükten sonra. 
kumandanlığı almış, ve Hazret-i Ömer tarahndan oraya vali ta­yin olunmuştu. Hazret-i Ömer devrinde on seneye yakm  Şam valiliğini ifâ etmişti. M uaviye, Hazret-i Osm an devrinde de bir o kadar aym yerde hizmet etmiş, kazandığı m uvaffakiyetlerle, gösterdiği yararhlıklaıla, halkı memnun etmek hususunda ka- zan-dığı şöhretle sivrilmişti.Bir tarafta bu adam görülüyordu. Onun maksadr, bütün devleti .ele geçimıek ve onun mukadderatrm idare etmekti. Onun bunu hedef almaya bir hakkı var m ıydı?Ne Vardı:..ne de yoktu! Çevrenin durumu onda bu hırsi uyandırmıştı. Ömer ve Osman devrinde başka şeyler düşünme­ye başlamıştı. Demek o devrin durum ve şartlanm kendi lehinde görmüştü. Bu durumu kendi menfaati için kullanabileceğini an­lamış ve ona göre tedbirler almıştı.Bir tarah deniz, bir tarafı dış düşman, ve diğer taraflan Hazret-i Ali'ye ait olan imparatorluk arazisi ile  kuşatılm ış olan Muaviye buydu.Ona karşı kim vardı? -Hazret-i A li! O , büyük ve târihî bir simâ id i. İslâm  târihine çocukluğundan beri kanşmış; İslâm iyeti, Hazret-i Resûl'ün sine­sinde telâkki etmiş, bütün ömrünü İslâm iyetin alem dân ve reh­beri ile birlikte geçirmiş, her seferde O 'nuka beraber bulunmuş, bildiğini O'ndan öğrenmiş, ilm iyle, fazliyle ve takvâsryla, kah­ramanlık ve fed al^ lığıyla, y iU ^ k  ahlâluyla tanmmış ve hür­met kazanmış bir zâttı:302 ♦ KAMU GÖMLEK



İslâm iyeti doğduğu gündenberi teneffüs eden ve yaşıyan,. onu iyi anlıyan ve iy i anlatmaya muktedir olan Hazret-i A li, her bakımdan büyük adam, temiz adam, iyi adamdı. Yalm z büyük bir siyâsî değildi. Halbuki ortabk o kadar kanşmış, ihtiraslar o kadar körüklenm iş, işler o kadar maddOeşmişü k i, bunu ancak büyük bir siyâsî anlıyabilirdi. M eselâ, ortada Osman'ın katili olarak tanınan bir zümre bulunuyordu. A li, bunlara taraftar de­ğildi. Onları sevm ezdi, onlan tel'in ederdi. Fakat bir çaresini bu­lup onlardan kurtulamamıştı. Halbuki A li, Osman'ın katlinden sonra M edine'den uzaklaşmış; M ekke, Basra ve Küfe gibi mer­kezleri harekete davet etmiş ve katilleri cezâîındırmaya kalkmış , olsaydı muhakkak muvafftdc olur ve herkes ona bağlanırdı. Bu suretle fitne kökünden kırılm ış; tefrika dal budak salmadan yok olmuş olurdu.Halbuki Hazret-i A li, bu işi sonraya bıraktı. Bu bir siyâsî hatâ id i. Yahut Hazret-i A li, Tâlha ve Zübeyr gibi muktedir ve nüfûzlu zevâttan istifade ederek onlan Küfe ve Basra gibi mer­kezlere gönderm iş ve onlann hemen kuvvet tophyarak yardımı­na koşm alanm  istem iş olsaydı, aym neticeye varırdı.Hazret-i A li'n in  bu katilleri hemen mahvetmemesi, oıdarm her adımda ona güçlük çıkaım alanm , her adımda haıbe sütükle- meleri, icabında halkı aleyhine çevirmeleri, icabında herkesi onun lehinde ayaklandırmadan sonucunu doğurmuştur. Bu yüz­den Hazret-i A li, kendi durumuna hâkim olmamıştı. Kendi dâ­vasına istediği gibi hizmet edememiş, hattâ bu yüzden ara sıra kendi taraftarlanna en acı sitemlerde bulunmuş ve en şiddetli şekilde danim ıştı.' Tarih ve edebiyat kitaplan onun bu nutuklarından birçokla- nm kaydetm iştir. Bütün bunlara rağmen Hazret-i A li en güzide Hasletlere sahip olan bir zât idi. O , fim e ve k ^ a ş a  yerine sâkin bir devirde gelm iş olsaydı, onun devri nûr ve iıfân devri olurdu.Karşı karşıya askeıî hazırlıklarda bulunan iki taraf bunlşudı. Fakat kaydetmeye değer diğer bir nokta da, onlardan her bitinin Kureyş'ten bir tarafı temsil etmesi idi. Muaviye o sırada Emevîler kolunu; A li, Haşim îler kolunu temsil ediyordu. Osman'm katlin­den dolayı Em evîletin ayaklanması gayet tabiî idi. Fakat karşı ta­rafta bir Haşim înin bulunması, fim eyi kat kat şiddetlemfirecek ni­telikteydi. Çünkü böyle bir ihtilâf, yeni toplumu ikiye ayırabilirdi.KIINU QÖNLEK^303



M uaviye, Hazret-i Ali'ye karşı hazırlanıyoricen hasmmm kuvvetini son derece küçümsüyordu. Onun bu münasebetle irâd ettiği nutukta şu sözler vardı:—  İraklılarda birlik yok, kudret yok, onlann kılıçlan  km k, kuvvetleri meflûç! Basralılar Ali'ye m uhâliftirler. Çürıkü, onlar-' dan bir çoklan öldürülmüştür. Onlann ileri gelenleriyle Kûfeli- lerin ileri gelenleri Cemel günü mahvoldular. A li, size karşı önemsiz bir cemâat içinde hareket etmiştir. Sizin  devlet reisinizi öldüren bu adama karşı hiç bir hakkımzı zâyi etmemeye çalışı- mz. Onun döktüğü kam heder etmeyiniz!Demek ki Muaviye, Hazret-i Osman'ın kam nı, artık Hazret-i Ali'ye yüidüyordu. Muaviye böyle söylem ekle beraber, yerin­den kımıldamamış, Ali'nin gelmesini, hareket üssünden uzak- laşmasım, askerlerinin bozulmasım istemişti.Öte taraftan Haziet-i A li, askerlerini birer birer gönderiyor­du. Kendisi bunlann arkasmdan hareket etm iş, Fırat nehri üze­rinde kumandanlanyla birleşmiş, onlarla birlikte nehri geçerek Şam hududuna doğm ilerlemişti.İlk saflar ilerliyor ve mâhut Eşter, önem li bir kumandanlık yüklenmiş bulunuyordu. Onun Uk karşılaştığı Şam lı kumandan, Ebül-Aver’di. Ebül-Aver, hasmı nerede bekliyeceğini iyi takdir ederek, sulak bir yerde vaziyet almış, buna karşılık A li ile aıka- d a şl^  oraya geldikleri zaman su bulamamışlardı.İlk mücadele bu mevzi üzerinde vuku buldu. Muaviye'nin askerleri hasımlanm iyice yıpratmak için onlan suya yaklaştır­mak istemediler. Bu yüzden muharebe oldu. Nihayet, Muaviye tarah, geriye atılmışlar ve su iki taraf arasında kullanılm ıştı.Bu sırada Hazret-i A li ile birlikte hareket eden bütün kuv­vetler de yetişmiş ve A li, Muaviye'ye bir heyet göndermek isti- yerek Muhsin oğlu Beşir ile  Said Ibni Kays ve Şebt'i gönder­mişti. Bunlar, Ali'den tâim at istemişler, ona:—  Ona bir şey va'detmez misin? diye sormuşlar, fakat Haz-ret-i A li: ^—  Siz gidiniz, onun ne durumda olduğunu öğreniniz, dutu­mu onunla tartışmız! demekle yetinmişti.Beşir, Said, Şebt, Ali'nin ordugâhından hareket ederek Mu­aviye taranma gittiler. Onun tarafından kabul olundular. Önce Beşir söze başladı;304 ♦ KUNU GONLEK



—  M uaviye! dedi, dünya dediğin şey çabuk yok olur. He­sap verecek ve cezâ bulacağım ız gün uzak değildir! Bunun için ümmeti tefrikaya uğratmadan, kamm dökmeden önce düşünme­li ve koıkm alısm !M uaviye, Beşir’in sözünü keserek cevap verdi:—  Bunlan niçin seni gönderen zâta söylemiyorsun da bana söylüyorsun?Beşir devam etti:—  Çünkü beni gönderen zât, senin gibi değildir. O maka­mının elidir. Fazileti, diyâneti, hizmetindeki kıdem liliği Resûl'e hısım lığı itibariyle ona üstün gelebilecek bir kimse yoktur,—  Sadede gel bakalım ! Bana ne demek istiyorsun?..—  Sana, Allah'tan koric diyoraz! A li, senin amcazâdendir. Seni birliğe davet ediyor. Bu davranışında selâmet vardır.M uaviye cevap verdi:—  Osm an'ın karanı bırakalım mı? Buna imkân yoktur!Beşir sözünü bitirm iş ve cevabını almıştı. Said konuşmakistedi. Fakat üçüncü delege ona fırsat vermedi. Kendisi söze • başladı ve:—  M uaviye! dedi, arkadaşımıza verdiğin cevabı tartışaca­ğım, B iz, senin maksadını anlamıyor değiliz. Sen halkı kandır­mak için , halkın hırsım  tahrik için, halkın sana boyun eğmesini sağlamak için  bir çâre aramış aramış, nihayet- onlara, Osman, mazlum öldü, onun karara isteyelim, dâvasını bulmuşsun. Bir sürü beyinsizler sana inaridılar!... Allah'tan kork ve ehliyet sa­hiplerine karşı iddialarda bulunma!M uaviye bu sözlerin altında kalmadı ve derhal cevap verdi:—  B en, senin kadar terbiyesiz, beyinsiz bir adama tesâdüf etmedim! B ir kerre, kendi arkadaşmın sözünü kestin. Arkadaşın şerâfetiyle, siyâdetiyle, belâgatiyle senin çok ilerinde bir adam olduğu halde sen, onu susturmakla terbiyesizliğin en çirkinini gösterdin. Sonra terbiye dairesinde söz söyleyeceğine, en çirkin şekilde konuştun. D efol buradan! Senin ^ b i adamlara kıhçtan başka bir şey yoktur!Bütün delegeler hemen çıkıp gitmek mecburiyetinde kal­mışlardı. KfINU GÖMLEK ♦F.20-305



Heyet, geri dönmüş ve durumu Hazret-i A li'ye anlatmıştı. İki taraf arasında muharebe vuku bulacaktı.Sulh teşebbüsünün sonuçsuz kalmasından sonra çarpışmalar başlamıştı. Hazret-i A li bazan Eşter’le, bazan başkalarıyla Şam ordusuna hücum ediyor ve k a rşılık  hareketler vuku buluyordu.Hicretin 36’ncı senesi bu şekilde bitmişti. A li, M uaviye har­b i, Zilhicce ayında başlamış, bu ay bitinceye kadar devam etmiş­ti. Fakat bu muharebe istemiyerek vuku bulan, cansız, hareketsiz bir muharebe idi. İki taraf da döğüşmekten hoşlanmıyordu.Muaviye, askerlerini yormamak ve yıpratmamak; A li ise askerlerini israf etmemek için çalışıyordu.Yeni senenin girdiği gün iki taraf bir aylık mütarekeye ka­rar verdiler. Hazret-i A li de, Em ir M uaviye de bu mütarekeden istifade ederek sulh teşebbüslerini yenilemek istediler. Mütare­ke yapılmış ve iki taraf heyetler mübâdelesine başlam ışlardı.Fakat yapılan müzakereler netice vermemişti. Çünkü bun- lan idare eden adamlar, onlann iyi bir neticeye varmasım sami­miyetle istemiyorlardı. M eselâ, Ali'nin gönderdiği adamlar ara- smda Sebe' oğlunun aıkadaşlarmdan birkaçım görüyoruz. Hatera oğlu Adiy bunlardan biridir. Sonra yine bunlar arasında, daha önce yapılmış müzakereleri sonuçsuz bırakm aya sebep olan ve daima tecâvüzkârane bir lisan kullanan Şebt vardır.Adiy, aıkadaşlariyle birlikte M uaviye'nin yanma gittiği za­man sulh için olumlu bir teklifte bulunacağına, tehdit yolunu tutmuş ve ona:— Muaviye! demiş. Çekil! yoksa Cem el vak'asım  yapanla­rın uğradıklarına uğratsın!Muaviye cevap verdi:—  Sen sulh için değil, tehdit için gelm işsin. Fakat iy i b|l ki biz, bu lâflara önem veıeııleıden değiliz. Sonra biZr so ıin  Ös- man katillerinden olduğunu duyuyoruz! Sen işlediğin cinâydtin bedelini ödeyeceksin!Adiy*in söylediği sözlerden onun Sebe' oğlu tarafından ka- rarlaştınlan siyâseti uygulayarak sulh yetine harbi yenilemeyi gâye edindiği apaçıktı.‘ Hazret-i Ali'nin, Haziet-i Osman katillerinden birini delege olarak göndermesi muhakkak ki bir hatâ idi. A li'n in  diğer bir306 ♦ KflNU GÖMLEK



delegesi olan K ays oğlu Yezid başka şekilde konuşmuştu:—  B iz birlik için  çalışıyoruz. Bunun için sen de bize yar­dım et. A li'nin idaresine gir.Muaviye cevap verdi:, —  B izi birliğe davet ediyorsun. Fakat birlik, bizimle bera­berdir. Size itâate gelince, bunu kabul etmeyiz. Çünkü siz, Os­man’ı öldürdünüz. Toplumumuzu darmada^n ettiniz. K a d e ri himaye ettiniz. A li, bu cinayetten kendini temize çıkanyor. Bu­nu kabul ederiz. O  halde katilleri teslim ediniz. Onlann cez’ala- nnı verelim. O  zaman biz, size itâat ederiz.Delegeler kalkıp gitm işler ve onlara karşı M uaviye, bir de­lege heyeti gönderm işti. Bu heyetin başında Mesleme oğlu Ha- bib bulunuyordu. A li, heyeti kabul etmiş ve onu dinlemişti:Önce Habib konuştu:—  Osm an bu devletin reisi idi. İşleri mükemmel bir surette idare ediyordu. S iz  onun hayatta olmasını istemediniz, onun ve- fâtmı beldemediniz ve onu öldürdünüz. B iz, onun katillerini is­tiyoruz. Mâdem ki siz Osman'ı öldürmediğinizi iddia ediyorsu­nuz, onun katillerini teslim  ederek bunu ispat ediniz. Sonra, sizin çekilm enizi istiyoruz. Siz çekiliniz ve yeni bir devlet reisi­nin seçimini Şûra'ya bırakınız. Şûra, kim i iste"se onu seçsin.Habib böylelikle iki şey te ^ if etmiş oluyordu: Birincisi ka­tileri teslim etm ek. O nlann teslim iyle A li ile Muaviye arasmda- ki ihtilâf kalkacaktı. İkincisi, devlet reisinin seçimini tekrar Şû- raya bırakmak. Şûra, kim i isterse onu seçecek ve bu suretle birlik, beraberlik gerçekleşecekti.Hazret-i A li, delegenin bu sözlerini dinledikten sonra cevap verdi:—  Siz kim  oluyorsunuz k i, beni çekilmeye davet ediyorsu­nuz? Bunu kabul etmiyorum!Delegeler tekrar sordular:—  B ize bir başka diyeceğiniz var mı?—  Yok!Onlar da dönüp gitm işlerdi. Buna benzer görüşmeler tek­rarlanmış, fakat Muharrem ayı bittiği hsûde bir neticeye varıla­mamıştı.
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Bu görüşmelerin, bir netice vermemesi çok tabiî idi. Çünkü Sebe' oğlu ile  aıkadaşlan harp propagandası yapıyorlardı. Onla­ra göre, Muaviye ile arkadaşları Cem el'dekiler gibi bir hamlede ezilecek adamlardı. Onlarla konuşmak, onlarla görüşmek, onla­rın şarûanra dinlemek onları şımartır ve onlara olduklarından fazla taymet verirdi. Bunun için yapılacak iş, bunlara karşı he­men hareketti. Sebe' oğlunun aıkadaşlan, yukanda gördüğümüz gibi Ali'nin delegeleri arasına kanşıyor ve iki taraf arasındaki husumetleri şiddetlendirmeye çalışıyorlardı.Bundan dolayı müzâkerelerin bir netice vermeyeceği bes­belli idi. Hazret-i A li, bu sırada çok kuvvetli göründüğü halde, hakikatte, çok zayıftı. Çünkü kumandası altmdaki kuvvetlere hâkim değildi. Katiler, onun mâiyetinde hareket ediyorken ken­dilerini kuvvetlendirecek her fırsattan istifade etm işler, sayılan- m arttırmaya muvaffak olmuşlardı. Onlar Basra'dan, Kltfe'den kendi kabilelerine mensup bir çok taraftar toplam ış oldukların­dan Ali'nin onlara karşı vaziyet almasına imkân kalmamıştı. Bu­nun için onlar, işlere büsbütün hâkim olm uşlardı. Kumandanla­rın birkaçı onlandandı. Eşter gibi. Sözleri dinlenen ricâlin birka­çı yine onlardandiı Matem oğlu gibi.Muhanem ayı bittikten sonra, Hazret-i A li tellallar çıkara­rak Şamhlara bir ihtarda taılunmak istedi. T ellallar, bütün hat üzerinde bağmyor ve Şamhlan A li tarafma katılm aya davet edi­yorlardı.Öte yandan Muaviye ile Am r, ordulanm hazırlam akla meş­guldüler. Hazret-i A li, Eşter'i Küfe athianm n başına geçirmiş, Basta askerlerine Sehl'i, Küfe piyadelerine Am m ariı, Basra p- yadelerine Kays'ı tayin etmişti. M uaviye'nin başkumandanı, Kays oğlu Datdıak'u. Şam atlılanna Am r İoımanda ediyordu.Muhârebe başlamak üzere idi.
40Leylâ, Şam'dan Kudüs'e gitmeye hazırlanm ıştı. Onun bütün ümidi, vâlidesinin sım m taşıyan Nferkos’u bir an önce göıerrit, bu sim  öğrenmek, ondan sonra M ehm ed'i bularak onun yanın­dan aynlmamakh. Onun korlmsu Markos'un izini yeniden kay­bederek onu tekrar aramaya çıkmaktı.308 ♦ KflNU GÖMLEK



Hakikatte M arkos, Kudüs'te değildi. M aıkps, Kudüs'e var­dıktan sonra çok ihtiyarladığını ve son gününün yaklaştığım dü­şünerek Antakya patriğinin ikâmetgâhı olan Antakya'ya gitmeyi düşünmüş, orada patriği görerek ölm eyi istemişti. Markos, buna karar verdikten sonra Askalan'a uğrayan iUc rum gemisine bin­miş ve Antakya'ya hareket etmişti.Onun hareketinden birkaç gün sonra Leylâ Kudüs'e varmış, Markos'u aramış, fakat çok geçmeden onun Antakya'ya gittiğirü haber alarak mahzun olm uştu. Tâlihsizlik Onu hâlâ taidp ediyor­du. Leylâ uzun uzadıya düşünmüş, Antakya'ya kadar gidip de bu işi halletmekten başka çâre olmadığına inanmıştı. Limana inerek bir gemi beklem ek çok zordu. lüm bilir gemi ne zaman gelirdi? Ne kadar beklemek lâzım dı?Onun için kara yolunu tercih etmek daha doğm idi. Fakat Kudüs'ten Antakya'ya gitm ek için Şam'a uğramak gerekirdi. Leylâ, Şam 'a uğramamak için  Lübnan yolunu tuttu.Leylâ, günlerce devam eden yomcu bir seyahatten sonra Antakya'ya yaklaştı, burası o zamanm en muhteşem ve muaz­zam şehirlerinin üçüncüsü idi. Ondan üstün olan diğer şehirler. Roma ve İskenderiye id i.Şehir, çok güzeldi. Â s nehrinin üzerinde bir dik dörtgen şeklinde uzanm ıştı. Her taraf bağlık, bahçelikti. Şehrin ufkunu, büyük kubbeler kaplıyor gibiydi. Bundan başka şehir, muazzam bir sur ile çevrilm iş ve bu surun üzerine 360 kule yapılmıştı. Uzaktan, Akdeniz görünmekteydi. Leylâ dağ başmda şdıri tatlı tatlı seyrettikten sonra yavaş yavaş inm iş, kapıdan içeri girmiş, ve büyük caddeye yürümüştü.Leylâ, patrikhanenin nerede olduğunu sorarak, ona doğm ilerlemiş, muhteşem bir binaya vam uştı. Herkes oraya giriyor­du. Leylâ da onlarla berabpr girdi. Leylâ, ilerleye ilerleye geniş bir yere vardı. Burası birçok papazla doluydu. Leylâ onlann tn- rine yanaşarak M arkos'u sordu;—  Tammıyorum!Acaba M aıkos daha gelm em iş miydi? Leylâ bunu anlamak için başka bir papaza yaklaşm ış ve ona soımuştu:—  Şam 'daki Yuhanna kilisesi reisi Markos, Askalan'dan buraya gelecekti. Henüz gelm edi mi? KUMU GÖMLEK ♦309



—  o  gemide Kudüs patriği bulunacak. Fakat o da henüz gelmedi. Belki teıs bir rüzgârla karşılaştılar.— Teşekkür ederim.Leylâ bunu öğrendikten sonra gem iyi beklem ek üzere Kr ^ a  yeıleşti. Leylâ, her gün dağa çıkartdc denizi gözetliyordu. Yahut patrikhaneye giderek Maıkos'un gelip gelm ediğini öğren­meye çahşıyordu.. Leylâ'nm handaki odası büyük caddeye bakıyordu. Bir sa­bah dışarda büyük bir gürültü olmuş, Leylâ bu gürültü ile uya­narak pencereye koşmuştu.Çadde, ellerinde bayrak taşıyan silâhh M üslüm anlarla dol­muştu. Önlerinde birçok kadın tef çalıyordu. O nlann kim i ath, kimi atsızdı.Leylâ, caddeye koşarak sordu:— Bunlar kim?— Antakya askederi...— Nereye gidiyorlar?— Sıffîn'e gidiyorlar!— Neye?—  Şam ordusuna katılmaya.— O  halde harp başlamış mı?— Evet, Muaviye ile A li arasmda.—  Sıfffin mevkii buraya yakın mı?— Buramn doğusunda birkaç konaklık m esafede.Leylâ, bu haberle odasma dönmüş ve düşünmeye başlamış- ü. Ne yapacaktı? Bekliyecek miydi? Yoksa Sıffin 'de bulunduğu . mıdıâl±ak olan Mehmed'e mi katüacakn? M arkos'un bindiği gemi acaba bir kazâya mı uğramıştı da bu kadar geç kalm ıştı?Leylâ, Markos'un gelip gelmediğini bir kere dat^ sormaya karar v ^ L  Gelmemişse, binadan çıkıp gidecekti. Bunun için İnzmetçism ça^ ıd ı ve ona emretti:— Patrildraneye kadar git, Markos'un gelip  gelmediğini snr. Gdınem îşse, çarşıya uğra, yol hazırbğı yap. A d an  hazırla, ifem en ^dd im .ISzm e^ i, hem oı kalkıp gitti. Fakat M aikos'tan haber yok­ta . O da ç a tıy a  uğrayarak öte beri alm ış, eşyasım  hazırlamış, 
VCJ ‘
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Bir iki saat sonra Leylâ ile adamı yola çıkmış bulunuyorlar­dı. Antakya'dan hareket eden kuvvet önde idi. Leylâ düşünmüş ve bu kuvvete katılm aya karar vermişti. Belki bu sayede A li ta­rafına bir hizm et ifâ ederdi. Birkaç gün devam eden yolculuktan sonra S ıffîn  ovasına bakan tepelere varmışlardı.İki tarafın karargâhı görünüyordu. Ova, çadırlar, bayraklı askerler, atlar ve develerle dolmuştu. Aradaki boş sahadan ka- rarg^ardan birinin doğuda, ötekinin batıda o ld u ^  anlaşılıyor­du. İki taraf da istirahat etmekte idiler. Yolculara da yakın olan Şam karargâhının ortasında büyük bir çadır göze çarpıyordu. Bu muhakkak ki M uaviye'nin otağı idi.İki taraftan da birdenbire hareket eserleri görülmüş, oklar yağmaya ve kılıçlar parlamaya başlamıştı. Atlar kişniyor, bay- raldar dalgalanıyor, atlılar nâralarla ufku inletiyordu.Dağ başında dinlenen Antakya kuvveti, bu manzarayı gör­dükten sonra hemen yola çıkh. Leylâ ile hizmetçisi onlann arasına iyice kanşm ışlardı. Onlar ine ine Muaviye'nin otağına vardılar.M uaviye'nin etrafında tam beş saff toplanmışb. Bunlar onun uğrunda canlarım  fedâ etmeye yemin etmişlerdi. Muaviye Antakya kuvvetini karşılam ış, onu güzel sözlerle taltif etmişti.Am r, M uaviye'nin yanında idi. Leylâ, buıdann yüzlerine dikkat etm iş, ikisinin de endişeli olduklanm anlamıştı. Bir ara­lık bir ath telâşlı telâşlı gelm iş, Muaviye ona dönerek;—  N e var, dumm nasıl? diyO sormuş, ve cevap almıştı:—  Harp çok şiddetlendi, fakat muvaffak olacağız.M uaviye, Am r’a bakm ış, o da hemen atım istemişti. Amratını sürerek harp saflarına gitmişti. Ortalık kararmak üzereydi. Karanlığm  basm asıyla askerler geri dönmeye başlamıştı.
41Muharrem ayım n mütarekesi yapıldığı günden beri ild taraf hiç durmadan savaşıyorlardı. Her gün iki tarafln kumandanla- nndan biri askerleriyle çıkıyor, ona karşı h^ırlanan kuvvet onunla döğüşüyordu. B u , her gün tekrarlanan bir hadise idi. Ba- zan muharebe kızışıyor, kanlar fazlaca dökülüyor, bazan beş on adamm vuruşm asıyla gün geçiyordu. KaNU GÖMLEK ♦311



B ir gün A li tarafi şiddetli bir taarruza geçm iş ve bu taraf Muaviye'nin otağına kadar ilerlemişti. Durum , M uaviye için çok tehlikeli idi. İraklılar zaferi kazanmak üzere olduklanna inanmışlardı. Fakat Şamlılarm karşı taarruzu Iraklılan sarsmışa. HazreM Ali'nin sağ kanadı hemen hemen erim işti.Bedii oğlunun kumandası altındaki sağ kanatta, kala kala iki yüz, üç yüz kişi kalabilmişti. Daha sonra meıkezde olan Ali'nin kuvvetleri de gerilemiş, AH sağ kanada geçm ek mecbu­riyetinde kalmışa. Kendisi bu noktadan öbür noktaya geçiyor- ken oklar, ensesinin ve omuzlanmn üzerinden geçiyordu., Bu- ■ gün dununu kurtaranlardan biri, Eşter'di.
Eşter, Hazret-i Ali'nin firar etmekte olan askerlerini karşıla- 

yaıak onlan geri çevirmeye muvaffak olmuş ve geri çevirdiği as­
kerleri harp sahnesinden büyük bir muvaffakiyetle idare ederek 
Oldan taarruza şevketmiş, neticede vaziyet nisbeten düzelmişti.Aynı gün Hazret-i A li, M uaviye'yi karşılıklı vuruşmaya da­vet etmiş, ona:—  Muaviye, âlemi birtnrine kırdırmayalım. G e l, biz karşı karşıya geçelim. Dövüşelim, hangimiz ötekini vurursa, ondan kurtulmuş olur, demişti.Muaviye bu teklife cevap vermemiş, geri dönmeye mecbur olmuştu. İiu taraf arasmda muharebe fazla şiddetlendiği halde esirlere çok iyi muamele ediliyordu. Hazret-i A li, bütün esirle­rin salıverilmesini emretmiş, Muaviye de aym şekilde hareket etmişti. Bununla beraber akşam olduğu zaman ild taraf şiddetle hııpdanmışn. <Ertesi gün aym durum tekrarlandı. Bütün gün aym şiddetle devam eden harp yetmemiş gibi geceleyin sabaha kadar sürmüş, mızraklar kınlıncaya, oklar bitinceye kadar döğüşülmüştü.Bu şekilde devam eden şiddetli muharebe esnasında İraklı­ların üstünlüğü anlaşıldı. Iraldılar, sayılanm n üstünlüğünden is­tifade ediyorlardı.Muaviye ile Amr durumu incelediler, ve yeni bir harekete kanır verdiler. _H a ^ , Ali'nin tarafındaki bütün unsurlan birleştiım işti. On­lar harbin çetinlikleri içinde aradaki bütün ihtilâfları unutmuşlar­dı. Bu ihtilâilan tazelemek sayesinde onlann cephesini yarmak312 ♦ KUNU aÖMLEK



ve hareketlerini akamete uğratmak mümkün olurdu. Am r bunun çâresini buldu.—  M uaviye, dedi, yann harbe çıkm ayız. M ızraklann üzeri­ne M ushaflan asar ve helkesi Kitab'ın hükmü dairesinde hare­ket için davet ederiz! Bu davetimizi kabul edecek olanlar vardır. Çünkü herkes harpten yorulmuştur. Harpten kurtulmak için ya­pılacak her davet, onlar tarafindan iyi kaîşılamr.—  Ç ok uygun!..Bu karar verildikten sonra, ona göre hareket edildi. Ertesi gün karar uygulandı. Şam  askerlerinin bir kısmı Mushaflaria ilerlediler. T ellallar b a ğ ıd ı:—  Kitab'a geliniz. Aramızda hakem o oL>an!Herkes, sanki bu daveti beküyordu. Bir çoklan hemen:—  B u teklifi kabul edelim! diye bağırdılar.Hazret-i A li râzı olm adı.—  H ayır, dedi, bunlar diyânete önem verir adamlar değil­dirler. Bundan dolayı, onlan dinlemiyelim. Onların bu teklifi bi­zi aldatmak içindir. B iz harbimizi tamamlamaya çahşalım.
Fakat, harp aleyhtaılan birdenbire çoğalmışlardı- Bunlar—  B iz , diyorlardı. Kitab'ın hükmüne davet olunuyoruz. Bu daveti neden reddedelim? ‘H azıet-i A li, onlan o fikirden vazgeçirmek istedi:—  Hasım  m a^ûp olacağım  anladı. Onun için bu hileye başvurdu. B iz , işim izi bırakmıyalun.—  H ayır, biz bu şartlar içinde harbetmeyiz. V e harbin der­hal durdurulmasım isteriz.Burdar kim lerdi? Hazret-i Osman'm katillerinden miydiler?H ayır! O nlar aradaki ihtilâbn İlâhî kanunlar ile haUhıi isle­yen ve bu taleplerinde samimi olan bir topluluktu. Bunlar, Haz- ret-i A li'ıün  h t ^ i durdurması için  ısrar etmişler ve ona:—  A rtık  E şte fe  emir ver, geri çekil.sin! demişlerdi.H aziet-i A li, bunlan dinlemekten başka $âre olmadığımgördü. Onun için  Hani oğlu Yezid'i çağubnış ve ona:—  G it Eşter'e haber ver. Buraya gelsin! demişti.Hani oğlu gitm iş ve Eşter’i şiddetle döğüşür bir halde bul­muştu: KANU GÖMLEK ♦ 313



— Eşter, Hazret'i A li seni çağm yor.—  Aman Hani oğlu! Benim bu dakikada yerimden kıpırda­mam doğru değildir. Çünkü tutuştuğum harbi bitirmek üzere­yim . Geri dön ve biraz sabretmelerini ricâ et.Hani oğlu geri dönmüş, durumu A li'ye anlatm ıştı. Harbe m uhâlif olarüar ayağa kalkmışlar ve Ali'ye bağırmışlardı:—  Sen, bizi aldatıyorsun! Harbi durdurmak için emir ver­miş gibi görünerek harbin devamı için haber gönderiyorsun! Bu nasıl iştir?— Emrimi sizin karşmızda vermedim m i? S iz , benim Hani oğluna gizli bir söz söylediğimi gördünüz mü?—  O halde tekrar haber gönder. Hemen gelsin. Yoksa, seni bırakır ve aynlınz.
—  Haydi Hani oğlu. G it, Eşter’i getir.Hani oğlu tekrar gitti. Eşter'i buldu:.—  Eşter! Fitne başladı. Hemen geri dön!—  Mushaflar yüzünden m i? Bunu ben de tahmin etmiştim. Fakat ben bu askerleri nasıl bırakıp giderim ?!..—  Geri dönmekten başka çâre yok! Dönm ezsen, harp mu- hâlifleri belki Hazret-i A li'yi düşmana teslim  edecekler, yahut öldürecekler?— Ne diyorsun? İş bu raddeye vardı m ı?—  Vardı da aştı!Eşter derhal döndü. Harp m uhâlifleri onu bekliyorlardı. Hazret-i Ah de onlann arasmda idi. Eşter söze başladı:—  İraklılar! Siz hakikaten zelil adamlarsımz! Tam  zafer kazanacağımız zaman onlann M ushailan kaldırmaJanndan do­la ^  apışıp kaldmız mı? Siz, beni kendi halim e bırakm ız. Ben bu işi başannm!Harp muhâlifleriıdn hepsi bağırdılar.—  Olmaz!—  Sizi kaça alınlı herifler! Siz ne korkak, ne ik i yüzlü, nemaskara adamlarmışsınız!.. ^Fakat Eşter, daha fazla söyleyememişti. Ü ç  beş kişi onun üzerine atılmış, Eşter onlann elinden güç belâ kuıtanlm ıştı. N i­hayet Ali> onlan sustuımuş, sükûnet sağlandıktan sonra mes'ele yeniden görüşülmüştü:314 ♦ lOlNU GÖMLEK



—  T eklifi kabul ettik. Şim di ne yapacağız?Eş'as cevap verdi:—  İsterseniz Muaviye'nin yanma gidip ne istediğini sorayım.—  G it!Eş'as kalkıp gitti. M uaviye tarafmdan kabul olundu:—  M uaviye, siz neden Mushafları kaldırdımz?—  İkim iz de Kur'ân'ın hükmüne göre anlaşahm diye.—  N asıl anlaşacağız?—  S iz bir adam seçiniz, biz de bir adam seçelim. Onların dâvam ızı Kitab'a göre halletmelerini isteyelim. Ve onlann ver­dikleri hüküm dairesinde hareket etmeyi taahhüt edelim.—  Sözün doğrusu budur.Eş'as geri dönerek durumu anlattı. Bütün muhâliflen—  Kabul ettik! diye bağırdılar.Hazret-i A li de kabul etti ve devam etti:—  O  halde kim i seçeceğiz?..M es'elenin müzakeresine başlandı. Harp muhâlifleri düşün­düler, taşındılar. Onlann! hepsi İraklı idiler. Yâni Küfe ve Bas­ra'dan gelenlerdi. Onlann. dimağında yer eden bir adam, Ebû M usel E ş'a ıl id i. BafralIlar da, Kûfeliler de onû yakından tam- yorlardı. Onun, onlara gece gündüz yaptığı nasihatlar, fitneye k a n şm ^ a la n  ve iç savaşa girişmemeleriydi. Halbuki Eş'aıf, bu nasihatler ^ zü n d en  hakarete uğramış ve onun Sözleri dinlen­memişti. Şim di Basralılar ve Kûfeliler onun nasihatlerini hatırlı- yarak, onun en doğru söylediğini ve en iyi davranışı, tavsiye etti­ğini anlam ışlardı. Şim di, hepsi de:— E ş'a ıf yi dirüeseydik, bu kadar kan dökülmez,\ bu kadar zarar görm ezdik! Çocuklanm ız öksüz, kanlanmız dul kalmazdı. İşlerim iz beıiıat olıpazdı! diyorlardı!Mâdem ki bir hakem seçmek icap ediyordu, Eş'aıfye rey vererek onu hoşnut etmek çok doğru olurdu. Çünkü onun siyâ­seti başarılı olm uştu. Onu seçmek, onun siyâsetini yüceltmek olurdu. Esasen, Eş'arî kendi prensibi üzerinde sebat etmiş ve hiç bir tarafa katılm am ıştı. Bundan dolabı kendisi son derece taraf­sız, sulhperver ve hakem lik vazifesini ifaya ehliyetli bir adamdı.Irakhlar kim in hakem olarak seçileceğini konuşurken der­hal E ş'a ıf yi teklif ettiler. A li, bundan memnun olmamıştı:KIINU GÖMLEK ♦315



bakınız! Siz muharebe işinde beni dinleyem ediniz, bari şimdi dinleyiniz. Ben, Eş'aıfnin seçilm esine taraftar dem­lim . E ş'a ıf ye itimat edemedim. Kendisi benimle beraber değil­di. Aksine herkesi benden uzaklaştırmaya çalışm ıştı. Ben îbni Abbas'ı teklif ediyomm.Muhâlifler:—  Olm az, dediler. İbni Abbas senin amcazâdendir. İkiniz arasmda faik yok!—  O'halde Eşter'i seçelim.Muhâlifler buna şiddetle itiraz ettiler:—  Bütün bu kıyâmet onun yüzünden kopuyor!—  O halde Eş'aıî üzerinde ısrar mı ediyorsunuz?—  Evet!—  İstediğinizi yapınız!Muhâlifler, bu sözü aldıktan sonra hemen E ş'a ıîy e  haber -gönderdiler. Kendisi Basra'da köşesine çekilm iş, h iç kim seyle görüşmeden yaşıyordu. Muhâlifler, hemen ona müracaat ederek kendisinin ht^em seçildiğini tebliğ etmişler, o da hemen karar­gâha gelmişti.Karjı tarafta zerre kadar ihtilâf yoktu. H iç bir münâkaşa ol­madan As oğlu Amr hakemliğe seçihnişti. Am r, o devrin en b ü -. yük siyâsOerinden olarak tanınmış ve M ısır'ın fâtihi olm akla şöhret kazanmış bir adamdı.İki taraf hakemleri seçtikten sonra, Am r, A li'n in  karargâhı­na gelerek hakem anlaşmasım yazmak istedi.Anlaşmanm ilk sanılan yazıhıken önemli bir münâkaşa oldu.Anlaşmayı yazanlar, Hazret-i ^ i'n in  halife olduğunu tesbit etmek istediler. Am r, bunu kabul etmedi.—  A li, sizin emîrinizdir. Bizim em îrim iz değildir. Onun ünvâram çıkanmz! dedi. ,Hazret-i A li, Hudeybiye banş anlaşmasım hatırladı ve o za­man Kureyş'in aym davramşı takip ederek Hazret-i Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i peygamber tanımak istemedUderini, Hazret-i Muhamffled'in onlar tarafından ileri sürülen teklifi ka­bul ettiğini, kendisinin de aym davramş şeklini takip edeceğini söyledi.316 ♦ KANU GÖHLEK



Bu söz M uaviye’nin delegelerini kızdm nıştı. Am r bu doku­naklı sözü hazmedecek adam değildi:—  Dem ek ki bizi, mü'min olduğumuz halde müşriklerle mukâyese ediyorsunuz. Revâ mı bu!Hazret-i A li daha sert bir cevap verdir—  Am r, sen ne zaman fasıklann dostu ve mü'minleriq düş­manı değildin?—  A li! Ben bir daha seninle konuşmam ve seninle bir ara­da bulunmam!—  Ben de, m eclisim in senin gibi adamlardan temizlenme­sini isterim!Bu gibi sözlerin, önemli ve ciddî bir iş başarmak için topla­nan bir m ecliste sarfedilm esi, iki tarafın birbirine karşı hissettiği husumeti göstermeye yardım ediyordu.Hazret-i A li, askerî bir zafer kazanmak üzere iken onu ger- çekleştirememekten kaynaklanan bir sıkmtı içinde idi. Hakemin neye karar vereceği meçhûldü. Buna rağmen askerî harekât dur­muştu. Askerler arasmda harp rûhu, harp galeyaru sönmüştü. Onları yeniden harbe sevketmek çok zordu. Bütün bunlan tak­dir eden A li, karşı tarafın onu ünvanmdan soyutlamak istediğini görünce, hiddetini zaptedememişti. Fakat Am r, teşebbüsü îüca- mete uğratmamak için elinden geleni yapmış Ve neticede anlaş­ma yapılm ıştı.Anlaşm aya göre hakemler. Mukaddes Kitab’m hükümleri dairesinde hareket edecekler, aradıklannı Kitap'ta bulamazlarsa Sünnet'e müracaat eyliyecekler ve hüküm vereceklerdi.Bu esaslar kabul olunduktan sonra Eş'aıî ile Amr nasıl işe başlayacaklanm  kararlaştırdılar. Onun için önce iki taraftan ve­rilecek hükme itâat edeceklerine, sonra verilecek hükümden do­layı hakem lere, yahut onlann aileleri hakkında her hangi bir şe­kilde takibatta bulunmayacağına dair söz alıp, sonra iki taraf ordulannm  da verilecek hükme göre hareket edeceklerini temin etmek lâzım dı.Hakem ler, bütün bunlan kararlaştırdıktan sonra iki taraftan istedikleri teminatı alm ışlar, sonra Ramazan'da ve Küfe ile Şam arasında bir mevkide toplanmaya karar vermişlerdi. Hakemler istedikleri takdirde toplantı zamanım erteleyebilirlerdi.KUNU 0ÖMLEK4 317



Vesikalar imza edilmiş ve her şey olup bitm işti. E ş'aıî ile Amr bütün hazııiık müzakerelerini başanyla idare etm işler, top- lan ü l^ m  altı, yedi ay ertelemekle harp ve darp rûhunun tama­men yok olm asını, herkesin çoluğuna çocuğuna dönmesirü, işiy­le gücüyle meşgul olmasmı temin etmişlerdi.Anlaşma 37 senesinin Sefer ayımn on üçüne raslayan Çar­şamba günü yazılmış ve imza edilmişti.Demek ki Sıffîn  harbi 13 gün kadar devam etm işti. Sebe' oğlu ile aıkadaşlan bu anlaşmamn akünden dolayı son derece üzüldüler. Bu anlaşma Muaviye'nin muvaffakiyete doğru attığı en önemli adundı. Çünkü bu sayede Ali'nin topladığı kuvvet da- ğıhyoıdu. Muaviye, kendi memleketinde kaldığı ve işinin başın­da bulunduğu hâlde, A li Kûfe'ye dönmek mecburiyetinde idi. Oraya eli boş dönüyordu. Yalm z eli boş değil, dağım k, üm idsiz bir halde idi.Halk: "Ne yaptmız?" Diyecek olursa, ne cevap verilecekti?.— Hakeme müracaata karar verdik!Halk buna karşı:—  Hakeme müracaat edecek olduktan sonra neye peşinen müracaat etmediniz? Neye döğüştünüz? Neye kan dökttoüz? diyecek olursa ne cevap verilecekti?- Bu durumda olan halk tekrar, nasıl t ^ k  edilebilirdi?Buna karşılık Muaviye çok iyi bir durumda id i. Kendisini yerinden sökmek için gelen bir kuvveti, geri çevirm işti. Hem  de fazla kan dökmeye mecbur olmadan. Sonra devrin en kuvvetli adamım hakem olarak seçmişti. Bu adam onun dâvasına da bağ­lı idi. Belki o dâvamn en b ü j^  temsilcilerinden biri id i. K e n e ­si olmasa, belki o ayaklamr ve bu işi yapardı.Muaviye'nin başanlan devam ederse katillerin durumu büs­bütün kötüleşildi. Muaviye onlara aman veım ezdi. O njan birer birer mahvederdi. Bunun için durum onlann tam am ıyla aleyhin­de idi. Bunu anladıklan için, Eşter hakem işine bütün kuvvetiy­le muhâlefet etmiş, fakat bir şey yapmaya m uvaffak olam am ıştı. Hattâ Eştefin anlaşmayı imza etmesi istendiği halde, o bunu şiddetle reddetmiş ve:— Elim i kesmek bu kâğıdı imzalamaktan hayırlıdır! demişti.Fakat anlaşma bir oldu bitliye getirilmişti. Bunun için  yeni
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tedbirler almak lâzım dı. Sebe* oğlu, arkadaşlarım tekrar topladı ve onlara anlattı:—  Durum tamamiyle aleyhimizdedir. Şimdi biz ne yapaca­ğız? M uaviye, dâvayı hakeme havaleye muvaffak oldu. Hakem gelecek Ram azan'da toplanacak. Kim bilir ne karar verecek? Belki bizim  teslim im iz esası üzerine bir sulh teklif edecek. O  zaman iki taraf bir olarak bizi toplayacaklar. V e bizi birer birer asıp, kesecekler. Buna karşı ne düşünüyorsunuz?Eşter çok üzgündü:—  Sebe' oğlu işler bozuldu! Ben bu kuvvetin bir daha top­lanacağına emîn değilim .—  O  halde, ne yapmak lâzım ?..—  Şim dilik  bir şey yok! Hakemi bekliydim .—  Beklem ekle bir şey olmaz, bir tedbir düşünmeliyiz.—  N e gibi?—  Ben dikkat ettim. İraklılar içinde bir topluluk var. Hake­min aleyhindedirler. Onlardan istifade edemez m m z?—  O nlar ne diyorlar?—  Onlara göre, Allah'ın hükmünü adamlara bırakmak doğ­ru değilm iş!—  N asıl?—  A llah'ın  hükmünü adamlara bırakmamalı, diyorlar.—  Ben bunun mânâsmı anlamıyorum. Ne demektir bu?—  Ben de pek anlayamadım.—  O  halde, bunun ne demek olduğunu öğrmielim.—  Bana kalırsa, onlar da ne demek istediklerini bilmiyor­lar. Y aln ız hepsinin dilinde bir söz dolaşıyor. Hepsi de "Hüküm Allah'ındır" diyorlar.
—  Bunu anlıyoruz. Fakat Allah'ın hükmünü kim söyleı? 

Kim anlatır? İnsanlar değil m i?
—  İşte onlar bunu kabul etmiyorlar. Anlaşılan, onlara göre 

hüküm mevcuttur, bir takım adamlann o hüküm hakkında ko- 
nuşmalan. görüşmeleri mânâsızdır.

—  B u pek kanşık bir iş, Sebe' oğlu.
—  B iz de onun çıkardığı kanşıkhktan istifade edelim.—  B iz de, anlaşm ayı kabul etmediğimizi söyleyelim .KdNU GÖMLEK ♦ 319



•—  Bunu ben de söyledim.' —  O  halde muhâlefetimizin sebeplerini izah edelim . Biz hakeme itiraz ediyoruz. Çünkü dâvamız açıknr. A li, imamdır, ve Muaviye eşkıyâdır. Madem ki eşkıyâdır, onunla harbetmek zarurîdir. A li, kendi dâvasına inanmıyormuş gibi hakeme müra­caat ediyor. Dâvasına inanmıyorsa niçin duruyor? Hemen çekil­sin. Muaviye tarafı Kitab'ın ahkâmına göre hareket olunmasım istediği zaman niçin A li hemen bu duruma ait olan hükmü bil- dimıedi? Neden kısa bir mütâreke ile işi halletmedi de hasmın arzusunu yerine getirdi? Biz onun bütün hatâlanra söyliyelim . V e onu hakem anlaşmasım bozmaya teşvik edelim. Belki mu­vaffak oluruz. Diğer taraftan, yeni türeyen cemâati de kendi ta- raftmıza almakta tereddüt etmiyelim.—  Sen bu adamlarla bir esaslıca konuş da iç yüzlerini anla.—  Sen de Ali'ye git ve vazgeçirmeye çalış. Şu hakem işini bir tarafa bıraksın da yeniden hasmımıza hücum edelim .—  Gideyim.Sebe’ oğlu; "Hüküm Allah'ındır" diyenlerin yanma gidiyor- ken Eşter de Ali'nin yamna gidiyordu. A li'nin etrafında harp muhâliflerinden bir cemâat vardı. Eşter geldikten sonra hemen sözü açtı:—  Beh hakeme muhâliftm. H a iti yenilem ek kadar iy i bir şey yoktur. Bizi kurtaracak odur. B iz hasmüanmızm zaman ve fırsat kazanmalanna sebep oluyoruz.— Eşter, biliyorsun ki ben de bu işi isteyerek yapmadım. Fakat zorlandun ye râzı oldum. Râzı olduktan sonra geri dön­mek doğru olamaz. Ancak hakem, doğru hareket etmezse o za­man iş değişir.Cemâatten birkaç kişi konuştular:—  Siz Eşter’e fazla yüz veriyorsunuz. Bü dogm olmasa gerek!—  Neden doğru olmasın! Onun gibi iki adamun olsaydı bu duruma düşmezdim. Sizin gibi adamlann ısranyla bütün plânla­rım alt üst olmazdı. Siz , benim bütün kuvvetim i perişan etmiş, beni zâfa uğratmış bulunuyorsunuz. Bundan sonra sizin adam olacağım za, sizin bir iş becerebileceğinize inanm ıyonım .Bunlar kalkıp gitmişler ve A li ite Eşter başbaşa kalm ışlardı.—  Beni bugün minnettar ettiniz. İltifatlannız pek yüksekti.320 ♦KUNU ÇÖMLEK



—  Daha fazlasına lâyıksın Eşler! Senin akıl ve sağduyuna inandım.—  Bana kalırsa, siz bu muhâliflere bakmayarak Muaviye ile harbi yenileyiniz.—  Olm az Eşter!—  Neden olm asın?..—  Söz verdik, anlaşma imzaladık.—  Fakat bunlann hepsi bir düşman hilesi yüzünden oldu.—  Ö yle olsa da verdiğimiz sözü tutmalıyız.—  Fakat biz bu kuvveti bir daha nasıl loplanz?!.—  Toplayam az m ıyız derein?—  Zannetmiyorum! Çünkü bir zaferle dönmüyoruz. Sonra . hakemin neye karar vereceğini de bilmiyoruz. Y a hakem siziazle karar verirse ne yapacaksınız?—  Böyle şey olur mu?—  N için  olm asın?—  Beni azledecekler de kimi getirecekler? Muaviye'yi mi?—; Hayır, onu getirmezler. Ashâbtan birçoklan henüz ha­yatta. Önaer'in oğlu var. Zübeyr'in oğlu var. Daha başkalan var. Benim tahminime göre, Muaviye önümüzdeki aylar zarfmda kendi dâvası için  propaganda ile meşgul olacak, belki Mısır’da bir fesad çıkaracak, belki sizin aieyhinizdc..bir isyan uyandır­makla m eşgul olacaktır. S iz  fırsat geçmeden harbi tazelemeye karar veriniz. V e  gerisini bana b ir a n ız . Ben bu muhâliflerle m eşgul olurum .
—  Verdiğim  sözü bozamam, Eşter!..
—  O  sözü tutmakta büyük zararlar, vahim tehlikeler olma­

saydı, ben sizi böyle bir harekete teşvik etmezdim. Fakat siz, 
sözünüzde durmakla kendi dâvanızı çiğniyorsunuz.

—  D oğm  söylüyorsun, fakat im k M  yok.
—  M uaviye sizin yerinizde olsaydı ve dâvasımn böyle bir 

söz yüzünden zarar göreceğini anlasaydı deıtıal geri dönerdi.
—  M uaviye dünya adamıdır. Öyle yapabilir. Fakat ben ya­

pamam.
—  O  halde, sizin muvaffakiyet yüzü görmenize imkân yok­

tur. Bana öyle geliyor ki bunda böyle felaketten felakete, mağ­
lûbiyetten mağlûbiyete uğrayacağız.KUNU GÖMLEK ♦ F.21-321



—  Neden bu kadar bedbinsin? Allah’tan ümit kesilm ez.—  Siz Iraklılan bilmez misiniz? İraklılar yoruldular. Iraklı- lann harareti söndü. Ve özellikle sizin İraklılar üzerinde nüfû- zunüz kalmadı. Onlann bir tâifesi sizi bugünkü duruma düşür­dü. Kim bilir başka bir tâifesi yann size ne yükleyecek? Onun için ya bu fırsatı ganimet bilerek m evkiinizi kuvvetlendirmeli, yahut bu işten vazgeçmelisiniz.—  Durum bu kadar kötü mü?—  Belki daha da kötü..,—  Neden?—  İraklılar arasında bir cemâat türedi. Bunlar "Hüküm Al- lah'mdır" diyor ve senin hakeme râzı olmana itiraz ediyorlar. Bunlar da bir dert meydana getirecek. Kim bilir nasıl bir dâva peşinde koşacak ve kimbilir sizi nerelere sürükleyecek?..—  Bunlar bu kadar önemli mi?—  Ben öyle görüyorum.—  Bu adamlarla görüştün mü?—  Bunlar karraakanşık birtakım sözler söylüyorlar, benim aklım öyle şeylere ennez.—  Bunlann hepsine tedbir düşünürüz. Fakat verdiğim söz­den geri dönmem. Bu mes'ele üzerinde konuşmayalım Eşter!..—  O halde, ne istiyorsanız onu yapalım !—  Kûfe'ye dönmeyi emrediyorum!—  Hay, hay!Hşter, geri döndü. Sebe' oğlunu aradı. Onu bıddu ve A li ile geçen konuşmalaimı anlam. Onun ne yapacağmı öğrenmek istedi!—  Sebe' oğlu bu yeni taife ile görüştün mü?—  Görüştüm.— N e diyorlar?..—  Bunlar kalabalık bir topluluktur. İçlerinde Ediye oğlu Urve, M isar Şebt gibi adamlar var. Bunlar, "Hüküm  y^riız A l­lah'ındır" diyorlar. Maksadlan şu: Hakem ler, bu adam lann dâ- valanm görüşecekler, onun hakkında tanışacaklar ye kendi içti- hatlanm söyleyeceklerdir. Bu itibar ile  bu işte, İlâhî hiiküm v e ıilm e y e c ^ r. (teun için bunlar bu iddia ile  ayaklanmışlardır. Bunlann hepsi Ali'ye müthiş düşman!
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Hazret-i A li, geri dönmek için emir veraıişti. Kendisi hükü­met merkezi olarak seçtiği Kûfe'ye gidecekti. Çadırlar sökülü­yor, yükler develerin sırtına yükleniyor ve hareket başhyordu. Bir gün A li, çadınna çekilm iş otururken ona bir gencin kendisi­ni görmek istediğini haber vermişler, A li, onun getirilmesini emretmiş ve onun Leylâ'dan başka bir kimse olmadığım gör­müştü. Leylâ'm n bu kederli sırada gelmesi, Ali'ye son derece te­selli vermişti. A li, ona neler yaptığım sorarak, onun Şam'da çektiklerini, daha sonra Kudüs'ten, Antakya'ya nasıl gittiğini ve oradan harp sahnesine nasıl geldiğini öğrenmiş, sonra onun hâlâ Markos'u görem ediğini öğrenerek ona rica etmişti:—  Kızım  artık boş yere yorulma! Gel seni Kûfe'ye götüre­yim. Orada benim yanımda kal.—  Çok iyi olur. Fakat fırsattan istifade ederek Antakya'ya kadar gitsem ve Markos'u bir daha sorsam uygun olmaz mı?—  Bunda bir mahzur yoktur. Fakat dikkat eL Kendini bir tehlikeye mâruz bırakma.—  M erak etm eyiniz! Mehmed'ten bir haber yok mu?—  Ben, onu M ısır'a gönderdim ve orasımn idaresini ona verdim.
—  Benim de Antakya'da işimi bitirdikten sonra M ısıı'a git­

meme müsaade etmez m isiniz?..
—  Gidebilirsiniz kızım .
Leylâ, HazreM  A li'ye vedâ etmiş, o akşam karargâhta mi­

safir kaldıktan sonra ertesi gün sabahleyin yola çıkmıştı. Leylâ, 
gidiyorken, Mehm ed'in artık merâmma nâil olduğunu ve M ısır 
gibi büyük ülkemn valiliğini aldığım düşünüyordu. Acaba Meh- 
med yine eskisi gibi matevazi miydi? Yoksa gururlanmış mı 
idi?.. Acaba onu düşünüyor muydu, yoksa büyük adam olduk­
tan sonra onu unutmuş muydu? .

Hakikatte Mehm ed'in M ısır’a gönderilmesi, Hazret-i A li 
için bir m uvaffakiyet d e ^ d i. Ali'nin M ısır valiliğinden azlettiği 
Kays, makamının tam eri idi.-Fakat nedense A li, ondan şüphe- 
lenmişti. K ays, M ısır’da emniyet ve sükûneti tesis etmiş, orada 
vaziyete hakkıyla hâkim olmuş, Osman tarallarlarma dokunma­
mış, herkesin işiyle gücüyle meşgul olmasım temin etmişti.

Fakat M uaviye, Kays'ı kazanmak isteyende onunla m u h ar^ - 
ye ^nnişti. Hazret-i A li. Iıaldılaıte, ve Kays Mısırlılaıia gelecekKIINU QÖNLEK^323



olursa Şam iki ateş arasında kabrdı. M uaviye, K ays ile  muhabere ederek ve Kays'ı kendi tarafina kazanarak buna mâni olmak istedi.M uaviye, yazdığı ilk  mektupta ona, kendi tarafına katılma­yı tavsiye ettikten sonra bütün Irak'ı ona vereceğini söylüyordu. K ays, mektubu aldıktan sonra M uaviye'nin teklifini son derece nezâketle reddetmiş, Muaviye bundan cesâret alarak ona ikinci bir mektupla müracaat etmiş, fakat Kays bu sefer ona şiddet kullanmak mecburiyetinde kalmış ve M uaviye buna çok üzül­müştü. Bu adamı elde'etmek mümkün olm ayacaktı. O  halde, onu başka bir davramşla Mısır'dan attırmak lâzundı. Çünkü. Kays Mısır'da bulundukça orasuu H azıet-i A li'n in  elinden al­mak mümkün olmazdı.Muaviye buna karar verdikten sonra her yerde K ays'ı met­hetmeye başlamış ve onun kendisiyle anlaştığım  söylem işti.Onun bu sözleri bütün Şam lılar arasında yayılm ış, her mah- ' filde, ve her yerde herkes Kays'm lehinde söz söylem elde meşgul olmuştu. Kays'm, Osman taraftarlanna bir gûna eziyette bulun­maması Kays lehinde söylenen sözlerin en kuvvetli tem eli idi.Muaviye daha ileri giderek Kays'm ağzmdan yazdırdığı bir mektubu halka okumuş, Kays'm, M uaviye ile birlik o ld u ^ d a  şüphe kalmamıştı.Muaviye'nin bütün maksadı, Hazret-i Â li'n in  bundan haber­dar olarak Kays'tan şüpheye düşmesi idi.Muaviye'nin istediği olmuş, Hazret-i A li'nirı Şam 'daki ca- suslan duyduklanm ona yetiştirmişler ve A li korkulara düşmüş­tü. A li. Kays'm Muaviye ile bir olduğuna dair aldığı haberlere kayıtsız şartsız inanmış ve hemen oğtiUanm ve am cazâdeleri Ue Ebû Bekir'in oğlu Mehmed'i çağırtar^ oıdaıla konuşmuştu.—  Çocuklar, ne yapahm?..Cafer oğlu cevap vermişti:—  Şüphe içinde kalmak doğru değildir. K ays'ı hem en azle­diniz! ,— F ^ a t siz Kays'm , M uaviye ile birlenmiş olm asım  kabul ediyor musunuz?—  Siz onu hemen azlediniz! Aleyhindeki suçlam alar yalan­sa, kalkar buraya gelir. Doğm  ise M uaviye'ye katılır.— Peki, onun yerine kim i gönderelim ?!..324 ♦IWNU GÖMLEK



Yin e Cafer oğlu cevap verdi:—  Mehmed'i gönderiniz!—  Peki! Haydi M ehm ed, hareket et!M ehm ed, H azıet-i Ali'nin emimâmesini alarak M ısır'a git­m iş, orada Kays'ı azleylediğini tebliğ etmiş, Kays, Ali'nin de yanma gitmeyerek M ^ in e'ye dönmüş, ondan sonra Hazrct-i A li'ye katılm ışü.M uaviye'niri istediği olmuştu. Kays gibi, mükemmel bir idare ve siyâset adamı yerine Mehmed gibi toy, basiretsiz ve idaresiz bir genç M ısır gibi önemli bir ülkeye tayin olunmuştu.Onun ilk  hareketi, M ısır’da kanşıklık çıkmasına sebep ol­muştu. M ehm ed, M ısır'daki Hazret-i Osman taraftarlanna haber göndererek, onlara:—  Y a  bana itâat edersiniz, yahut M ısır’dah çıkarsınız! de­m iş, onlar da:—  B iz ne sana itâat eder, ne de buradan çıkanz!D iye cevap verm işler, ve iki taraf arasında mücâdele başla­m ıştı. S ıffîn  muhârebesinin devamı müddetince Mısır’da savun­ma durumunda kalan Osm an fiıkası Ali'nin hakeme râzı olarak ordusuyla geri dönmesi üzerine durumunu değiştirmiş ve saldı­rıya geçm işti. M ısır’da emniyetten eser kalmarmştı.42Hazret-i A li, ordusıyla dönüyordu. Fakat ordu geldiği gibi değildi. Saflar boşalmış, hizipler çoğalmıştı. Hazret-i Osman'ın katillerinden meydana gelen firka kendi kendine gidiyordu. Ha­keme müracaatı doğm bulmayan ve "Hâricîler" Unvanıyla tartman Arka, kendi kendine bir yol tutmuştu. Bunlar, Ötekileri gördükçe:—  Behey Allah'ın düşmanlan! Allah'ın işine ne diye kul işi sokuyorsunuz?D iyor ve onlara kırbaçlarla, sopalarla hücum ediyorlardı.Ötekiler:—  A llah'ın  düşmanlan biz değil, sizsinîz! Aramıza tefrika soktunuz ve işim izi berbat ettiniz! diyorlardı.Bunlar böyle didişe didişe giderek Kûfe'nin evlerini göre­cek derecede şehre yaklaşmışlardı. KUNU QÖMLEK4 32S



o  zaman kamu oyunun bu durumu nasıl anladığım  göste­ren bir hâdise şudunHazret-i A li, Kûfe'ye yaklaştığı zaman bir ihtiyara rastgele- rek onunla konuşmuştu:—  Sen bizimle birlikte gazâya iştirak etmedin m i?—  Hayır! Hasta ve güçsüzdüm!—  Öyle ise zarar yok!—  Bizimle Şamlılar arasında vuku bulan hâdiselere ne der­sin? —  Bu hâdiselerden sevinenler ve'içlerinde kin duyanlar da var. Ben de üzülenleıdendim!—  Doğm söyledin!Hazret-i Ali biraz daha ilerlem iş, Ensâr'dan Vedia oğluna tesadüf etmiş ve ona da sormuştu:—  Halk ne diyor?—  Yaptığımzı beğenenler ve beğenmiyenler de var!—  Fikir sahipleri ne diyorlar?— Diyorlar W, Ali'nin büyük bir kuvveti vardı, dağıttı. Sağ­lam bir kalesi vardı, yıkü. Dağıtdğm ı, daha ne zam an toplaya­cak, yıktığını ne zaman yapacs^?—  Böyle mi diyorlar?!..—  Daha faraşım  söylüyoilar!.— Ne diyorlar?—  Diyorlar ki, A li kendisine muhâlefet edenleri niçin bıra­kıp harbini tamamlamadı. N için işini bir neticeye bağlam adı?— Bunlarm hepsi güzel. Fakat dağıtan, yıkan ben değilim !Artık ordu şehre giriyordu. Onu her evden kopan çığhklar karşıladı. Bu feryatlar A li'yi uyandırmış, o da etrafına b^arak sormuştu:< — Bu sesler ne?—  Sıfffn'de ölenlere ağlıyorlar!Bir mahalleden geçilm iş, ikinci bir m ahalleye girilm işti. Orada da ayra şey. Her evden feryatlar yükseliyor. A li, kendisi­ni karşılamaya çıkan bir ihtiyara sordu:—  Kadmlannıza söz dinletemiyor musunuz? O nlan ağla­maktan vazgeçiremiyor musunuz?
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Harp adındaki bu adam cevap verdi:—  Bunlar bir değil, iki değil, üç değil ki onlara söz dinldte- lim . Y aln ız bu mahallede 180 maktûl var!Daha sonra Naitiler mahallesine vanimışü. Burası Hazıet-i Osman taraftan olm akla mâmftu. Bunlar bağıra bağıra konuşu­yor ve sözlerini Hazret-i A li'ye duyuruyorlardı:—  Sanki ne yaptı? Dolu gitti, boş döndü!...Hazret-i A li bütün bu târizlere ses çıkarmıyarak hükümet konağına ilerledi. Fakat o Kûfe'ye girerken Hâıicilcr ondan ay- nlm ışlar ve Harura’ya doğru ilerlemişlerdi. Bunlar Ali'ye de, M uaviye'ye de düşman kesilmişlerdi. Onlara göre A li de, Mua- viye de kâfirdiler. İkisiyle de muharebe etmek lâzımdı. Bunlar bu m aksatla aynlm ışlardı.Tarih kitaplannm  verdiği mâlûmata göre bunlar, 12.000 ka­dardılar. B öyle bir kuvvetin bir tarafa aynlarak tehdit edici bir durum alm ası çok tehlikeli idi. Hâriciler hem Ali'ye, hem Mua­viye'ye düşman olduklan halde onlann iUc zaran Ali'ye dokunu­yordu. Çünkü, onun hükmü altındaki yerlerde bulunuyorlardı. Hâricilerin nasıl teşekkül ettiklerini, nasıl toplandıklarım lâyı- kiyle bilm iyoruz.Bunların iç yüzü nedir? Maksadlan neden ibarettir? İnanç- lan  nedir?Bunları, iyice bilm iyoruz. Bildiklerimiz, bunlann evvelce A li'ye taraftar iken birdenbire ona düşman kesildikleridir. Sebep de hakem mes'elesi idi. Daha evvel hakem mes'elesi çıktığı za­man bunlar evvelâ bunu kabul etmişler, karşı tarafın Kitab'a müracaatla ihtilâfiri hallini kabul etmişler, ondan sonra bundan vazgeçm işler ve A li'nin aleyhine dönmüşlerdi. Çünkü oıdara göre A li, Kitab'ın hakem liğini değil, insanlann hakemliğini ka­bul etm işti. Bu garip fîkirlerin o zaman bile anlaşılmadığım i s ­teten bir çok delU vardır. Hâriciler, Ali'nin, Kut'ân'ı değil, fakat insanları hakem olarak kabul etti^ni iddia ettikleri zaman A li bir konuşm a yaparak onlara cevap vermişti:—  B iz , insanlann hakemliğini kabul etmiş değiliz. Kur'ân'ın hakenüiğini kabul etmişizdir. Kur’ân ise, iki kapak arasında duran bir yazıdır. Onun hükümlerini söyleyen bir lisam yoktur, d n a  bir tercüman lâzım dır. İnsanlar onu okurlar v f onun ne dediğini naklederler. K<İNUQÖMLEK4 327



Fakat H âridlcr her şeye rağmen kendi fikirlerinde sebat et­mişler ve A li’yi kâfir tanımakta ısrar etmişlerdi. Onlara göre, tahkimi kabul edenlerin hepsi de kâfırdider.Bu adamlann dummlannı incelemekte uğradığım ız güçlü­ğün en önemli sebeplerinden biri, onlann ileri sürdükleri bu fi­kirlere canla başla Inanmalan ve bu uğurda hiç bir fedakârlıktan çekiıunemeleridir. Bunlann büyükleri de, küçükleri de bu içti- hadlar uğrunda en müthiş işkencelere uğrayarak ölm eyi cana minnet biliyorlardı.Şimdi biz bunlann ne demek istediklerini anlamaya çalışa­lım . Bunun için onlann İbni Abbas ile vuku bulan bir münâka- şalanndan istifade edebiliriz. Hâricîler, Hazret-i Ali'den aynla- rak Harara'ya gittikleri zaman A li onlann peşinden İbni Abbas'ı göndemiş ve onlarla münâkaşaya girmemesini tavsiye etmişti. Fakat İbni Abbas ister istemez onlarla münâkaşa etmek mecbu­riyetinde kalmıştı. İbni Abbas, onlara sormuştu:—  Sizin hakemler aleyhindeki itirazlannız nedir?...—  Mes'eleler vardır k i, A llah onlan insanlara bırakmıştır. İnsanlar onlara dair hükümler verirler. Fakat yine mes'eleler vardır ki, Allah onlara dair olan hükmü bildirm iştir. K ullann bu hükümleri incelemesine, onlar üzerinde düşünmelerine imkân yoktur.—  Fakat Kur'ân bir çok işlerde âdil olaıüann hüküm vere­bileceklerini söylüyor. .—  Doğmdur. Kan koca, av, ekin işleri böyledir. Fakat Müslümanlann kam böyle değildir.. .Hazret-i Ali> Abbas o^unu gönderdikten sonra N adir oğlu Ziyad'ı da çağırarak ona:—  G it, demişti, bu adamlann en çok kim in sözünü dinle­diklerini anla da gel.Ziyad, Hâricilerin bulunduklan yere giderek durumlannı incelemiş, onlann heıkesten fazla Kays oğlu Yezid 'in  sözünden çıkmadiidanm öğrenmişti.Hazret-i A li durumu öğrendikten sonra Kûfe'den hareket ederek onlann karargâhına girm iş, Yezid'i bulm uş, onun çadı­rında iki rekât namaz kılm ış, bundan sonra onunla konuşmuştu.—  Yezid, senin burada işin ne?..328 ♦ KIINU OONLEK



—  D âvam ızı biliyorsunuz!—  Senin öyle dâvalarla işin yoktur! Seni İsfahan emirliğine tayin ediyorum . Haydi işinin başına hareket et.Yezid  biraz tereddüt etmiş, fakat A li onu dinlememiş ve onu hemen yola çıkarm ıştı. Daha sonra A li, Hâricilerin içine gir­miş ve İbni Abbas'm hâlâ onlarla münâkaşa ile meşgul olduğunu görmüştü. Halbuki A li onu münâkaşaya girmekten menetmişti. Hazret-i A li onlara reislerinin kim olduğunu sormuş, onlarda:—  Rei<!imiz Kevva oğludur.Dem işlerdi. A li bu adamı da çağırmış ve onunla konuşmuştu.—  Siz ne diye şehirden çıktınız?—  Tahkim den dolayı!—  Siz biliyorsunuz k i, hasımlanmız Mushaflan kaldırdık- lan zaman ben size, "Bunlar bizi aldatıyorlar, onlara bakmıya- rak işim izi görelim ," dedim. S iz , beni dinlemediniz. Fakat ben hakemin Kur’ân'a göre hareket etmesi için söz aldım. Onlar Kur'ân'a göre hüküm verirlerse biz de kabul ederiz. Kur*ân'a muhâlefet ederlerse biz de onlan dinlemeyiz.—  B u böyle ise niçin hükmü hemen verdirmediniz de altı ayhk bir mütâreke kabul ettiniz?—  Â lim , câhil, herkesin durumu anlamasını istedim. Ben bu mütârekede m illet için  hayır görüyomm. Ha^di şehrinize gi­riniz ve böyle dâvalardan vazgeçiniz.Hazret-i A li bu sözleri söyledikten sonra onlara vedâ ede­rek geri dönm üş, onlar da aralarında konuşmuşladı:
—  A li bu sözlerle tövbe etmiş oluyor mu?..
Birçoklan:—  Evet, tövbe etmiş sayılır, demişlerdi.—  O  halde, onun sözünü dinleyerek şehre girelim mi?—  G irelim ! Çünkü onun hedefi alû aylık mütârekeden isti­fade ederek kuvvetlerini yenilemek, sonra düşmana hücum et­mektir.H âricfler buna karar verdikten sonra Kûfe’ye dönmüşler ve herkese H azret-i A li'nin tövbe ettiğirü, kâfirlikten vazgeçtiğini söylemeye başlam ışlardı. Onlar bu şâyialan yayarken A li de on- ’ lann bu sözlerini bozm aya uğraşıyor, bu yilzden onlarm zaran her gün artıyordu. KANU GÖMLEK #329



Hâricîlerin Kûfe'ye dönmeleri şehir hâricinde kalmaların­dan daha zararlı olmuştu. Bunlar rastgeldikleri adamlara tövbe edip etmediklerini soruyor, tövbe edilecek bir şey yapmadıklan- m söyleyenleri döverek ve işkenceye uğratarak tövbeye mecbur ediyorlardı.Küfe şehri anarşi içinde idi. Heıkes Hâricflerin eline düşe­rek dayak yemekten, ezâya uğramaktan korkuyordu. Ara sıra şehirde arbedeler vuku buluyor ve kanlar dökülüyordu.Halk bu durumdan bezmiş, bölük bölük gidip A li'ye şikâ­yet etmişler, bu adamlann heıkesi kâfir sayarak yapmadıklan eziyet kalmadığım söylemişler, buna karşı Hazret-i A li Hâricîle- rin yamna giderek en şiddeüi konuşmalanndan birini yapmıştı.—  Sizler benim hatâ ettiğim , benim dalâlete uğradığım hakkında ısrar ediyorsunuz. N e diye benim hatâm veya dalâle­tim yüzünden bütün ümmete taam ız ediyorsunuz? N e diye be­nim hatâm yüzünden herkese düşman kesiliyorsunuz? N e diye helkese kâfir diyorsunuz? Ne diye kılıçlanm zı sıyırarak suçlu, suçsuz herkesin camnr yakıyorsunuz? Biliyorsunuz ki Haziet-i Peygamber zâniye cezâsmı vermiş, sonra onun cenaze namazım kılmıştı. Katilin idamına emir vermiş, sonra onun mirasım akra­bası arasında taksim etmişti. Onlar bu günâhlan işlediler diye İslâmiyetten çıkmamışlardı. O halde, siz ne diye halkı kâfir ol­muş sayıyor, onlara yapmadığınızı bırakmıyorsunuz? B iz hake­mi kabul ettikse, maksadımız Kitab'm hükümlerini yaşatmaktır. Kitab'm hükümlerini yaşatmak için onun etrafında birleşmek lâ­zımdır. Tefrikalar çıkarmak, onu öldürmeye çalışm aktır.Fakat bu sözler de fayda vermemişti. Haricîler bildiklerinden şaşmıyorlardı. Hazret-i Ali'nin bu konuşması onlara, onun tövbe etmediğini anlatmıştı. Bunun için onlar ona müracaat ederek;—  A li, sen kâfo oldun, tövbe et!., dediler.Onlann bu sözleri Hazret-i A li'yi son derece hiddetlendir­m iş, o da onlara çok sert cevap vermişti:—  Allah, belânızı versin! Ben Allah'a îmân ederek Pey­gamberiyle birlikte mücâhede ettikten sonra kâfir olduğumu mu söyleyeceğim? Haydi başımdan defolunuz! Cehennem i boylayı- mz! Göreceğiniz ziUet ve felâket olsun!Hazret-i Ali'nin bu şiddetli sözleri de onlan etkilem işti.330 ♦ KfINU GÖMLEK



Mütâreke aylan hazırlık içinde değil, fakat bu dertler, hal­kın huzurunu ihlâl eden, onlann bütün çalışmalarmı felce uğra­tan, onlann A li dâvası için duyduklan son hareketi söndüren hâ­diselerle geçm işti.Tam mütâreke müddeti geçerek iki tarafin hakemi, mülâkat yerine gideceği zaman Hâricîletin iki reisi olan Zür’a ile Har- kus, A li'ye gelerek son sözlerini söylediler—  Hüküm yalnız Allah'ındır!—  O  hâlde günâhlanndan tövbe et, dâvandan vazgeç ve düşmanımızla harbetmek için kalk!—  Ben size bunu söylem iş, fakat siz beni dinlememiştiniz. Bunun üzerine anlaşma yazmış ve söz vermiş bulunuyoruz.—  Bunlann hepsi işlenmiş günâhlardır. Biz tövbe ettik, İm ânunızı yeniledilL Sen de g ü n ^  üzerinde ısrar etmeyerek tövbe et!Hazret-i A li cevap verdi;—  H ayır, bunlar 'günâh değildir! Bu, ancak bir tedbir za'fıdır. Ben sizi evvelce ikaz etmiştim. Siz aldınş etmemiştiniz.Zür'a karşılık verdi:—  Sen bu hakem işinden vazgeçmiyecek isen, biz seninle döğüşmeyi bir fariza biliriz ve bu suretle Allah yolunda kan dökmüş olduğum uza inam nz!Hazret-i A li hiddetlendi:—  Y azıklar olsun sana! Senin bu gittiğin yolda maktûl dü­şerek rüzgârlann leşin üzerinde estiğini görür gibi oluyorum! ,Fakat Zür’a bu sözden kızmadı:—  Keşke dediğin olsa da merarmmanâil olsam !...Konuşm alar böylece bitmiş ve bu iki adam Hazret-i A li'yibırakarak gitm işlerdi. Herkesi kendilerine katılmaya davete baş­la m ış la r .Hazret-i A li, ertesi gün K üfe mescidinde bir konuşma yap­mak üzere minbere çıkm ış, Hâriciler her taraftan:—  Hüküm  yalm z AUah'mdır! diyerek mescidin her tara- fmdan bağırm ışlar, A li onlara cevap vermek mecburiyetinde kalm ıştı: KliriU GÖMLEK 4  331



—  Siz bu doğru sözle kötülük murad ediyorsunuz. Susarsa- luz iyi olur! Size dokunmayız. Söylerseniz, size cevap veririz. Aleyhim izde hareket ederseniz, sizinle boğuşuruz!. Hazret-i Ali'nin bu sözleri Hâricîleri hiddetlendinniş. Âsim  oğlu Yezîd ayağa kalkarak söz söylem işti:—  B iz alçaklık ederek dinimizi fedâ etmeyiz,, A li! Sen, bizi ölümle mi tehdit ediyorsun? Ölümden he çıkar? Ölüm den sonra nereye gideceğini düşün de, ondan sonra bizi tehdit et!Buna benzer hâdiseler birkaç defa tekerrür etm iş, Hâricîler, Hazret-i Ali'nin tövbe ederek, imânını tecdit ederek onlan dinle­meyeceklerini anladıktan sonra bir arada toplanm ışlar, ve karar vermek istemişlerdi.Toplantı, Rasibi Abdullah ibni Vehb oğlunun başkanlığm - da yapılmıştı. Vehb oğlu Abdullah bir konuşmayla toplantıyı açmış ve şöyle konuşmuştu:—  Siz zühd ve takvâdan aynlmayımz.. B iz iyiliğe çalışalım  ve kötülükten kaçınalım. Mâdem ki burada sözlerim izi dinlem i­yorlar, bu zâlim yerden çıkahm. Y a dağ başına çekilelim , yahut şehirlerden birine giderek orada, buramn bid'atlerini anlatalım .Harkus onu destekledi;— ^̂ Bu dünya zevki az sürer. Yakında bu dünyadan göçüp gideceğiz. Dünya süsü, dünya sefahati bizi aldatmasın ve bizi Hakk'ı aramaktan ahkoymasm.Sinan oğlu Hamza şu teklifi ileri sürdü:— Dediklerinizin hepsi doğrudur. Yapılacak iş^ içim izden bir adaım başımıza geçinnektir. Çünkü bir desteğe m uhtacız. B ir bayrak etrafinda birleşelim.Hâricîler hemen bu teklifi konuşmaya başladılar. En birinci namzet Hasbi oğlu Zeyd idi. Fakat ^ y d  kabul etmedi. V e:—  Beni mâzûr görünüz. Ben başkahlığımzı yapamam! dedi.İkinci namzet; Harkus idi. Fakat o da kabul etm edi. Üçüncünamzet Evfa oğlu Şüreyk idi. Bu namzet üzerinde biraz durmak lâzımdır. Çünkü bu adam, Sebe' oğlunun aıkadaşlanndandı. A li ile Talha ve Zübeyr'in Cem el vak'asından önce anlaşmalarına engel olm ak ve iki tarafı mutlaka tutuşturmak için  bir toplantı yapılm ış, Sebe' oğlunun düzenlediği toplantıda bu adam da, bu­lunmuş ve b iıta l^  fikirler öne sürmüştü. Hazret-i Osman'm332 ♦ KANU aÖNlEK



kaüllerinden ve Sebe' oğlunun aıkadaşli^dan olan bu adam nasıl olm uştu da bu yeni harekete kanşmışu? Acaba Sebe* oğlu mu onu buraya ginneye şevketmiş ve onu bu yeni tefrika unsu­runu hazırlara aya ve idare eüneye memur eylemişti?Şüreyk'in, Sebe’ oğlunu bırakarak başka bir tarafa katılma­sı, Hâricîler hareketinin hiç olmazsa kaynak itibariyle ona bağlı olduğunu, kunıculanndan birkaçımn onun arkadaşlanndan ol­duğunu gösterir.Tarih kitaplan H âricîlik hareketinin kumcularuu biraz daha aynnnlı şekilde anlatm ış, onlann her şeyleriyle ve öz geçmişle­riyle biraz daha fazla ilklenm iş olsalardı, bu mes'eleleri aydın­latmak daha çok kolay olurdu. Fakat mâlûmat kıtlığına rağmen H âricîlik hareketinin yine Sebe' oğlu’nun kafasından çıkan bir fesad olduğunu gösteren izleri vardır. Bunlann en önemlisi, onun arkadaşlanndan olan Şüreyk'in Hâriciliği kuranlar arasm- da bulunm ası ve bu hareketin başına geçirilecek olanlann eleba- şılanndan olm asıdır.Şüreyk de kendisine teklif oluntm başkanlığı reddettikten sonra başkanlık Vehb oğluna td d if olunmuş, o da bunu k ı ^  ederek;—  Benim  dedi, başkanlığırazı kabulüm dünyaya rağbet et­m ediğim  için  değildir. Sonra ölüm koricusu beni onu bırakmaya sevketm iyecektir. ^Bütün Hâricîler de ona biat etmişlerdi.Bu toplantı bir başkan seçimiyle sonuçlandıktan sonra, ikinci toplantı Şüreyk'in evinde yapıldı. Bu toplantıda takip edi­lecek yol tesbit edilecekti.Toplantıyı yeni başkan açmış, ilk teklifi o ileri sürmüştü:—  B iz buradan çıkahm  ve Allah'ın hükmünü icrâ edelim.Şüreyk Uâve etti:—  Yapacağım ız iş Medayin'e giderek oraya girmek, sonra şehrin kapılanm  zaptederek orada ikâmet edenleri çıkamıak, ondan sonra Basra'daki arkad^lanm ızı davet ederek onlaria bir­leşm ektir. Atılm ası icap eden ilk  adım budur.H asîn oğlu Zeyd başka Inr teklifte bulundu.—  B iz buradan toplu olarak çıkacak olursak takip ediliriz.NÜNÜ OÖNLEK4 333



Onun için ayn ayn çıkm alıyız. Benim fikrim ce, M edayin'e git­mek doğru değildir. Orada bize mukavemet ederler. Bana kalır­sa Nehmvan köprüsüne gidelim , oradan Basralı aıkadaşlarunıza yazalım.Şüreyk ile Zeyd münâşaka etmişler, nihayet M edayin'e git­meyerek Nehruvan'a gitmek daha uygun görülmüş ve buna ka­rar verilm işti..Burdar neden dolayı Hazret-i A li'yi bırakmakla ve onun ha­rekâtına iştirak etmemekle yetinmeyerek büyük bir kuvvet ha­linde bir yere gidecek, orada yerleşeceklerdi?Çünkü bunlann hedefi önce Hazret-i A li'nin devletini yık­mak, sonra Muaviye'nin devletini yıkm ak, ve kendi düşünceleri­ne uygun bir devlet kurmaktı. Bunun için  M edayin'de veya Nehruvan'da yerleşmek mes'elesini görüşmüşler ve ona karar vermişlerdi.Birtakım adamların, hükümet tarafindan kafalarına uygun olmayan icraatta bulunması üzerine yeni bir devlet ku ım a^  ta- sarlamalan için onlarm herhalde güvendikleri büyük kuvvetler bulunması icap eder.Hâricüerin dayandıktan kuvvetler ne idi? Bunlar on , on iki bin kişiden ibarettiler ve bu birkaç bin kişi, pek büyük toprakla­ra yayılmış olan bir devlete karşı gelecekler, onunla döğüşecek- 1er ve onu yıkacaklardı. Buna imkân tasavvur olunam azdı.O  halde, bunlann en çok güvendikleri neydi? Bunu, bize onların bir sözü anlatıyor. Hâricilerin başkanlan toplamp konuş- tuklan zaman, hep Basra'daki arkadaşlanm davet etmekten bah­sediyorlardı.Demek ki bunlarm Basra'da şubeleri ve merkezleri vardı. Şube ve merkezleri bulunmasmdan dolayı şunu anlıyoruz k i, onların icabında birleşmek ve harekete geçm ek için  parolalan vardı. Onlann maksadlan, hakeme mâni olmaktan başka idi. Hakem, yalnız bir bahane jdi. Esasen bunlann hemen tanışıver- meleriıûlen ve tnrbirlerini hemen bularak her hareketi plân dai­resinde yapmalarından dolayı onlann gizli bir kuruluş olduÜ an- m anlıyoruz. Bu yeni fitka gizli bir kuruluşa dayanmamış olsaydı, onu takip ve imha etmek nisbeten kolaylaşırdı. Fakat bunlann istedikleri anda gizlenm ek, istedikleri zaman meydana334 ♦KANU GÖMLEK



çıkmak im kânını haiz olduklanndan dolayı onlann her şeyden evvel ve fazla gizli bir kuruluş olduklanna hükmediyoruz.İslâm tarihinde, ilk gizli cemiyeti kuran Sebe' oğlunun bu ikinci gizli cem iyeti de hazırlamadığım ispat edecek bir şey yoktur.Hâricîler Kûfe'de toplanarak verdikleri kararlan birer birer icraya ve Kûfe'den gizli gizli çıkmaya başlamışlardı.Kûfe'de bu patırtılar vuku buluyorken hakemliğe tayin-olu­nan zevât da toplanmaya hazırlanıyorlardı. Bu büyük hâdiseyi yakından görmek, veya verilecek karan vak'a yerinde dinlemek isteyenler birer birer, kâfıle kâfile Davmet-ül Cendel'e gidiyor­lardı. Burada ne karar verileceğini merak edenlerin arasmda Antakya'daki işini bitiren ve Mısır'a gitmeden evvel hakemin vereceği karan öğrenmek isteyen Leylâ da bulunuyordu.Leylâ, M arkos’u görmek üzere Antakya'ya gitmeye karar verdikten sonra Sıffîn'den yola çıkm ış, günlerce devam eden bir seyahatden sonra Antakya'ya varmış, daha önce ikâmet ettiği hana yerleşm işti.Ertesi gün Leylâ, Antakya'nın büyük kilisesine gittniş, ora­da rasgeldigi adamlardan, Markos'u sormuştu. Adamın biri onu kilisenin içine alarak bir odaya oturtmuş ve biraz beidemesini söylemiş; L eylâ  bu hareketten çok sevinmiş, herhalde Mar- kos'un gelm iş olacağm a hükmetmişti.
Çok geçmeden oraya kelli felli bir papaz girmiş ve Leylâ'yı 

uzunca s o ru y a  çekerek onun kimliğini araştnmıştı. l^ylâ, 
onun bütün suallerine cevap verdikten sonra;

Şim di, sen de. demişti, bana cevap ver. Markos geldi mi?
Bu sualine cevap vermeden önce sana bir ihtarda bulu­

nacağım: Sen hıristiyan bir kadımn kızısm. Gerçi bu kadın Müs­
lüman olm uş, fakat esir düştüğü için bu yeni dini kabul etmişti. 
Sonra senin baban da meçhul. Bana kalırsa, senin baban muhak­
kak hıristiyandı. Sen gel burada kal. Seni vaftizleyeUm ve sine­
mize alalım .

—  Buna imkân yok!
— N için ?
—  Çiüıkü, ben de Müslümanım ve bu diıümden çıkmak is­

temem. ,
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— Buna bir şey demem. Fakat, mâdem ki sen Markos'u an- yoısun; burada biıkaç gün kal. O  gelir gelmez onunla konuşursua— Bunda bir mahzur gönnem. Zaten beni Şam'da da ma­nasında misafîr etmişlerdi.—  Demek orada da sana anamn dinini teklif etm işlerdi.—  Hayır, öyle bir şey yapmadılar...—  Burada kalmayı kabul ettiğine göre, gel seıü hemşirele­rin yanma götüreyim.Leylâ kalkmış ve papazı takip etmişti. İkisi de kilisenin bir kanadından ç ık a r t başka bir 'canadma girm işlerdi. Burası rahi­belere mahsustu. Papaz, başranibeyi çağırtm ış, ona Leylâ'yı tak­dim etmiş, sonra yabancı bir dille bir takım sözler söylem işti. Rahibe, l^ ylâ ’yı ahp götürerek ona bir oda verm iş, onun burada s e ıb ^  yaşıyacağım, odasında yiyip içeceğini, bahçede dolaşa­bileceğini, fakat dışan çıkmanm yasak olduğunu söylem işti.Bu son söz Leylâ'nm dikkatini çekli.— Fakat ben burada birkaç günlük m isafirim !—  Ona ne şüphe!—  O halde, neden dışan çıkm ıyacağım ?—  Burada misafir olduğunuz müddetçe bizim  usulümüze göre hareket etmeniz şarttır!—  Ona bir şey diyemem!Leylâ, dört beş gün kaldıktan sonra iyiden iyiye sıkılm ıştı. Burada uzun uzadıya kalmakta bir fayda yoktu. Bekliyecek ol- ,duktan sonra dışarda beklemek daha uygundu. Bunun için  baş- rahibeyi bulmuş ve ona, çıb p  ^deceğini söylem işti. Başrahibe, onun için müsaade isteyeceğini, ve kendisini getiren rahip ile konuşacağuu, biraz beklemesini söylem iş, Leylâ onun cevabını beklemişti.Başrahibe geri döndüğü vakit Leylâ ile uzun uzadıya ko­nuştu, ona;—  Kızım ! demişti, niçin gitmek istiyorsun. Burada rahat değil misin?— Rahatım çok iy i, fakat serbest değilim . Burası beni bir hapishane gibi etkilemeye b a la d ı. Muztarip oluyorum . Temiz ve serbest havaya kavuşmak istiyorum.336>K H N U GÖ nLEK



—  B iz de insan ve senin gibi kadın değil m iyiz?—  Fakat ben, sizin yolunuza girmedim.—  B izim  yolumuz fenâ mı?—  Fenâdır demem. Fakat bana iyi gelmiyor!—  Neden?—  Ben evleneceğim . Aile sahibi olacağım!—  Bunu bilm iyorduk. Kiminle evleneceksin?—  Sevdiğim  bir adamla!—  Onun kim olduğunu söylemez misin?—  Söylem ek istemem!—  Fakat başpapaz, sizin bir iki gün daha kalmanızı, kendi­sinin sizinle görüşeceğini söyledi.—  B ir iki gün daha kalmm. Fakat fazla kalamam!O akşam , başpapaz, rahibeler tarafına gelerek Leylâ'nm ya­nına girdi ve onunla konuştu:—  Leylâ! Seni yeniden aramıza almak istiyoraz. Ne dersin?—  İstemem!—  İsrar ediyor musun?—  E vet, ısrar ediyorum!—  O  halde ben, senin yola gelmeni temin için senin hapsi­ni emrediyorum!—  B u haydutluktan farksızdır!—  Peşim den gel!L e y lâ , başpapazın üzerine atıldı. Onun elindeki koca asâyı kaptı ve m üdafaa vaziyeti aldı. Papaz ellerini çırptı. Birdenbire iki papaz içeri atıldı. K ısa bir mücadeleden sonra Leylâ, sımsıkı yakalanm ış, e li kolu bağlanmış, ve sürüklene sürüklene götürü­lerek karanlık bir odaya aulmıştı.Bu m acera hiç de hatıra gelecek şeylerden değildi. Leylâ, o geceyi karanlık zindanda geçirmiş, hiddetine mağlûp olarak du­rumunu zorlaştırdığı için  pişman olmuştu.B u papazlan idare ederek buradan çıkıp ğitmek daha doğru olurdu. L e y lâ  düşündü, düşündü ve hizmetçisinin onu aramasım ümit etti. G ünler geçiyor, fakat onu arayan, soran bulunmuyor­du. Y a ln ız bir rahibe ona yiyecek ve içecek geüriyoidu.KANLI GÖMLEK ♦F.22-337



Leylâ, bir gün bu rahibe ile konuştu:—  Hemşire! Bana başralubeyi gönderemez m isin?—  Söyliyeyim !Başrahibe gelmiş ve Leylâ ile konuşmuştu:—  B ir şey mi istedin kızım ? Yem in ederim ki senin haline acıdım. Fakat sen biraz hesapsız davrandın.—  Her ne ise, beni buradan çıkannız.— Biraz müsaade et de papazla görüşeyim.Başrahibe gitmiş, biricaç dakika sonra papazla birlikte dön­müştü:—  Leylâ, aklın başına geldi mi?— Aklım  zaten başımda 1—  O  halde, bizim dinimize girecek misin?— Maricos’u gördükten sonra cevap verebilirim !— Hangi Markos?—  Şam kilisesi başrahibi...—  Kızım , Markos öleli bir ay oldu!-^ E yvâh !.. O  hâlde beni bırakınız. Benden ne istiyorsu­nuz?.. Benim sizinle bir ahşverişim yok!—  Seni kazanmadan bırakmayacağım!—  Emin ol ki, beni kazanman mümkün değildir. B en, sana bir kötülük gelmesin diye beni bırakmanı rica ediyorum . Yoksa beni nasıl olsa anyacalriaıdır. Çünkü buraya geldiğim i biliyor­lar. Gerisini siz bilirsiniz!—  Senin burada bir kimseh var m ı?— Onu sonra öğrenir ve bu hareketinizin cezâsıra çekersiniz!'Papaz ile rahibe bu sözlerden hoşlanm am ışlaniı. Hükümet onlann böyle bir hareketiıü duyarsa onlan şiddetli takibata tâbi tutar, kendileri kendi elleriyle rahatlarım bozmuş olurlar. O  hal­de hükümet tarafından bir hareket vuku bulmadan bu işi hallet* menin yolu ne olabiliı?Papaz bir hal çâresi düşünürken Antakya ve havalisi valisi bir subay müfrezesi ile kiliseye dayanmıştı. Leylâ'nın hizm etçi­si, hükümete müracaat etmiş, Leylâ'm n özel bir iş için  kiliseye gittiğini, ve oradan çıkmadığım bildirm işti. V a li, iUe tahkikatı yapüktan sonra, derhal harekete geçmiş kiliseye dayanm ıştı.338 ♦ KflNU GÖMLEK



Valinin kiliseye gelm esi, içerde müthiş bir bozguna sebep olmuştu. Başrahip telâşla valiyi karşılamış, onun hakkında her türlü hürmet ve riayeti göstermiş ve ne emir buyurduklarım te- vazuyla sormuştu:—  Burada bir Müslüman kızı var. Onu istiyomm!—  Am an efendim iz, böyle bir şeyden haberimiz yok!—  O  halde kiliseyi anyacağım !..—  Burası mukaddes bir yerdir. B iz hükümetimize bağlıyız!—  Fakat bir Müslüman kızını kaçırmışsınız, onun için size şiddet kullanm aya mecburum. Y a kızı getirirsiniz, yahut kilise­yi ararım! İlâve ediyorum, kilise muhasara altındadır!—  Fakat bu hareket sizinle imparator arasındaki münase­betleri bozar!—  B iz buna önem vermeyiz!—  Y a  imparator (yani Bizans imparatom) bu sırada bir ha­rekette bulunursa!...•— Ona da ehemmiyet vermeyiz!..—  N asıl olur efendim?—  Geçenlerde sizin imparator dediğiniz adam bizi tehdit etmişti. Em îrim iz M uaviye'nin verdiği cevabı biliyor musunuz?
—  Hayır!
—  Em îrim iz, imparatorûnuza dedi ki: En küçük bir hare­

kette bulunduğunuz takdirde ben, basımım olan A li ile deıhal 
banşır ve o n ı^ a  birlikte size karşı hareket ederim. Onun için 
sizin tehditlerinize kulak asmayız! Şimdi hangi şıkkı seçiyorsa-, 
mz ona göre cevap veriniz!

— - Bizde kız filân yok!
—  O  halde, kilisenin aranmasım emrediyomm!..
V ali ayağa kalkmış ye maiyetine emretmişti:
—  Muhasarayı şiddetlendirsinler. İçerden kimsenin çıkma­sına, dışardan hiç bir kimsenin girmesine müsaade etmesiider!
Subaylardan biri hemen dışan çıkmış ve kiliseyi muhasara 

eden kuvvete emir verm işti. O  döndükten sonra vali, başpapaza 
emretti:

—  Önüm üze düş ve araşürma sırasmda bize refakat et!
—̂  Ben aramaya izin vermem!
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—  o  halde seni tevkif ediyonım!Bütün papazi^ toplanmışlardı. Onlar büyük bir kalabalık teşkil ediyorimdı. İki subay, başpapazı götürüyorken, onlar teh­dit edici bir vaziyet almışlardı. M ınldanıp duruyorlardı. V ali, onlara bakarak şiddetli ihtarlarda bulunmuştu:—  Papaz efendiler! B iz, size her türlü hürriyeti bahşettik. Sizin tam bir huzur ve emniyet içinde yaşamanızı temin eyle­dik. Buna karşılık, siz bize hıyânet ediyorsunuz! B ir Müslüman kızmı kaçırarak buraya hapsettiniz. Size son sözü söylüyorum: Y a  bu kızı hemen iade edersiniz, yahut hepinizi tevkif eder kili­seyi de arattınrun. Artık söz sizindir!Papazların içinden biri ilerledi:—  Vali hazretleri! Bizim  böyle bir mes'eleden haberimiz yoktur! Bize birkaç dakika m üsa^e ediniz. B iz  kiliseyi anya- lım . Hemşirelere soıahm. Böyle bir şey varsa onp size teslim edeceğimize emin olunuz. B iz, bir Müslüman kızım  ne diye hapsedelim? Bize bu müsaadeyi veriyor musunuz?—  Size yanm saat müsaade ediyorum!Papazların hepsi dağıldılar. Başrahibin yardım cısı doğm- dan doğruya rahibelerin bulunduklan yere gitti. V e başrahibeyi çağırdı.—  Burada mahpus bir Müslüman kızı vaım ış! K im dir bu?—  Başrahibin burada ahkoymak istediği bir kız!—  Onu hemen getir!—  Başrahibin emri var mı?—  Var, var!Başrahibe hemen geri dönmüş, bir dakika sonra Leylâ ile gelmişti.—  Aman kızım gel! Senden küçücük bir ricam ız var. Bura­ya kendi isteğinle geldiğini ve burada kendi arzunla m isafir ol­duğunu söyle!— Kim e söyliyeyim?
—  Valiye. Yoksa bizi büyük bir felâkete uğratırsın!
—  Sen, beni valinin yamna götür de gerisi kolay!
İkisi biriikte ilerlediler ve valinin yamna çıktılar.
V ali, Leylâ'm n yüzüne dikkat etti ve sordu:340 ♦ KflNU GÖMLEK



—  Seni buraya nasıl hapsettiler?—  Ben Şam  başrahibi Markos'u sormaya gelmiştim. Ondan som lacak bir sualim vardı. Buranın başrahibi, onun henüz gel­m ediğini, istersem beni misafir edeceklerini söyledi. Kabul et­tim. M isafirliğim  uzun sürünce çıkmak istedim, müsaade etme­diler. Bu da kâfi gelmiyormuş gibi beni zindana attılar. Zindanda ne kadar kaldığım ı bilmiyorum. Çünkü İcaldığım ye­rin gecesi, gündüzü bir!V a li, başrahibin vekiline döndü:—  Buna karşı bir söyleyeceğiniz var mı?—  M es'eleyi bilmiyorum. Başrahipten soranuz!V ali emretti:—  Başrahibi buraya getiriniz!Onu getirdiler. V ali sordu:—  S iz , bu kızı niçin hapsettiniz?—  Bu kız hıristiyan bir vâlidenin kızıdır. Babası da meç­hul. Onun da hıristiyan olduğunu anladım. Onun için burada alı­koydum.V a li, Leylâ'ya baktı;—  D inin nedir?—  M üslüm an, efendim . Vâlidem de öyle idi. Babam da! .—  O  halde, başrahip efendi iftira ediyorsunuz... Bu hare­kette sizin bir yardım cım z var mıdır?—  Yoktur! Bunu kendi isteğimle yaptım!—  O  halde, senin tutuklu olarak muhakemene lüzum görü­yorum, ve kilisede aym şekilde mahpuslar bulunup bulunmadı­ğım öğrenmek için  kilisenin aranmasım emrediyorum.İki subay, başpapazı alıp götürmüşler, diğer subaylar kilise­yi aramaya başlam ışlar ve vali, Leylâ'yı yamna alarak hükümet konağına doğru yürümüştü.L eylâ , kilise zindamndan kurtulduğu için son derece mem­nundu. Fakat şimdi de Muaviye hükümetinin eline düşmüştü. V alinin elinden kolayhkla kurtiılursa mes'ele yoktu. Fakat vali işi derinden derine inceleyecek ve onunla uzun uzadıya ilgilene­cek olursa, işte o zaman iş değişir ve güçlükler anardı.V a li, hükümet konağma girdikten sonra Leylâ'yı bizzat sor­guya çekti: KflNU GÖMLEK ♦ 341



—  K ızım , bana kim olduğunu anlat!— EmevHerden Yezid'in kızıyım .—  Dem ek ki Emîr Muaviye hazretlerinin hânedanına men­supsun.— Evet efendim!—  Buralarda ne işin vardı?—  Vâlidem in aslım öğrenmek istiyordum.—  Vâliden kimdi?— Vâlidem esir düşmüş ve Müslüman olmuştu.—  Onun aslım öğrenmekten maksadın?—  Şam'da bana bir şey bırakmışlarsa ona m irasçı olm ak.—  Bunu kimden öğrenecektin?— Bunu, Şam başrahibi M aıkos biliyordu. M arkos Şam'­dan Kudüs'e, oradan buraya gelm işti. Ben de onu Kudüs'e kadar takip etdm. Sonra karadan Antakya'ya gittim . Tuttular, beni ya­kaladılar. Sonra onun öldüğünü söylediler.—  Seni serbest bırakıyorum, kızım ! Burada tam bir emni­yet içindesin. Himâyeye muhtaç isen bana haber verirsin. Şam'a döneceğin zaman yanma muhahz verebilirim.—  Çok teşekldir ederim. Beni kurtardığınız için  size min- nettanm.—  Vazifem i yaptım kızım!Leylâ serbest M dıktan sonra doğrudan doğruya hana koş­tu. Hizmetçisini buldu. Ona hemen emir verdi:
—  Yola çıkmaya hazırlan. 'Leylâ, hükümet konağma bir daha girm ek ve orada sorguya çekilmek istemiyordu..Leylâ, Antakya'dan hm en.çıkm ış ve yola dökülm üştü. R a­mazan ayına bir şey kalmamış gibiydi. L eylâ , Hazret-i Ali'nin Kûfe'den kalkarak hakemlerin toplanacağı Davm etûl-Cendel'e gelmesini ümit etmiş, onu orada görmek için  oraya doğru gitm e­ye karar vermişti. Davm etül-Ceridel yolunu tutmuş, yavaş yavaş Ve tam toplantı vaktinde oraya varm ıştı. Oraya vardığı zaman toplantı yeri son derece kalabahkn. A li, kendi hakem iyle birlikte dört yüz asker göndermiş, M uaviye de aynı şekilde hareket et­m işti. Bundan t^ k a  birçok ashâb oraya gelm iş bulunuyoilardı.342#KH N UG0N LEK



Bunlar arasında Ebû Bekir'in oğlu Abdurrahmân, Zübeyr’in oğ­lu, Abdullah, ve daha birçok zevât bulunuyordu.Toplantı, fevkalâde merasimle açılmıştı. Herkes neticeyi sabırsızlıkla bekliyordu.E ş’arî ile Amr her gün toplamyor ve dâvayı münâkaşa edi­yorlardı. Onlann bütün müzâkereleri düzenli değildi. Fakat dü­zenli olan kısımda toplantıda üç esaslı noktanın görüşülmüş ol­duğunu görüyoruz.Birinci mes'ele, Osman'ın katli, ikinci mes'eie, Muaviye'nin hareketi ve bu hareketin meşruiyeti veya meşru olmaması üçün­cü mes'ele devlet başkanlığı idi.B irinci nokta üzerinde ikisi de müttefiktiler. İkisi de Hazret-i Osm an'ın mazlum olduğuna ve şehîd edildiğine inarayorlardı.Hazret-i Osman'ın mazlûm ve şehîd olduğu kabul edildik­ten sonra, onun kanını kim istiyecekti? Amr bu mes'eleyi ileri sürdü ve bu hakkın Muaviye'ye ait olduğunu söyledi. Eş'aıî bu­nu kabul etti. Fakat Amr'a göte, Muaviye'nin meziyeti bundan ibaret değildi. M uaviye siyâsî vc' tedbirli, bir adamdı. Sonra kendisi, Hazret-i Peygamber'in kayınbiraderiydi. Çünkü onun kızkardeşi Ümmü Habibe, Hazret-i Peygamber’in zevcesi idi. Hazret-i Peygamber'Ie arkadaşlığı vardı. Bu itibarla devlet baş­kanlığım  M uaviye'ye vermekte bir mahzur yoktu.Eş'arî bü fikirde değildi. Devlet reisi olan adamın hasep, nesep gibi meziyetlere sahip olması zamrî değildi. Sonra bu devleti kuran ilk  adamlar dunıyorken, onlan bırakarak Muavi- ye'yi seçm ek doğru olm azdı. Fazi ve fazilet kimde ise onu ara­yıp bulm ak lâzım dı.B u m es'eleler uzun uzadıya münâkaşa olunmuş, nihayet ih­tilâ f kalm am ış ve devlet reisliğinin yine Şûrâ'ya havalesi karar- laştm lm ıştı.Eş'arî bu esası müdafaa ederken şu güzel sözleri söylemişti:—  Am r! M illet döğüştükten ve kan döktükten sonra mukad­deratım bize verdi. M illeti tekrar haıp ve darba sevk etmiyelim.—  H ay hay!—  B iz bu adamlann ikisini de, A li ve Muaviye'yi de hal'- edelim ve işi Şûrâ'ya bırakalım. Ümmet kimi istiyorsa, onu seçsin.B u bütün ümmetin isteklerine uygundu. Çünkü bu sayedeKfINU GÖMLEK 4 343



bütün ihtilâflan ortadan kaldırmaya, bu dâvalardan kurtulmaya imkân doğuyordu. Hem Hazret-i Ali'nin, hem M uaviye'nin azli, dâhili mücâdeleleri ortadan kaldırdıktan başka m illet tem silcile­rinin, yeni bir reis seçmelerini, onun işleri yoluna koym ası so- nucımu doğuracaktı.Bundan memnun olmayacak bir tek grup vardı. O  da Haz­ret-i Osman'ın katilleri olarak tanınan adamlarla onlardan ortaya çıkan Haricîlerdi. Böyle bir karar, bunlann bütün plânlarm ı ^ t üst ederdi. Çünkü seçimle iş başına gelecek olan yeni devlet rei­sinin bütün himmeti, önce bunları takibe yönelik olacaktı.Yeni birlik bu temel üzerine kurulacak ve aynlıklar son bu­lacaktı. Sebe' oğlu durumu çok yakından takip ediyor ve kendi plânlannı sonuçsuz bırakacak bir karar verilmemesini sağlam ak için, hakemlerin toplantılarda neler konuştuklannı takip ediyor­du. Onun bu-takiplerinden dolayı, Hazret-i A li'nin gönderdiği bütün emirler g id i kalmıyordu. Hazret-i A li'nin gönderdiği mektuplar İbni Abbas’a vanr varmaz herkes onun muhtevasını öğreniyordu. Halbuki Muaviye'nin delegesine gönderdiği emir­lerden hiçbir kimse haber almıyordu. Bütün mektuplar Am r’a geliyor, Amr pnlan açarak okuyor, ona göre çalışıyor, hiçbir İrimse bu mektuplarda ne yazıldığını sormaya cesaret edemiyor­du. Karşı tarafta vaziyet, tamamiyle aksine id i. Hükümetin emirlerini, delegeleri, plânlan, hakemlerin müzâkereleri, herke­sin ağzında dolaşıyordu.Bunun neücesi olarak Sebe' oğlu durumu anlamakta güçlük çekmiyordu. Hakemin A li'yi de, Muaviye')d de hal ile  Şûrâ’mn yeni bir devlet reisi seçmesine karar vereceğini anlayan Sebe' oğlu hemen arkadaşlanm toplayarak takip olunacak tutumu mü­zâkere etti.Toplantıda Meymun oğlu, Cermuz oğlu ve Kerrus oğlu bu- lunuyo^u. Bunlar, Sebe' oğlunun başlıca adamlan ve arkadaş- lanydılar.Sebe' oğlu onlara açıldı; .— Eş'arî ile Am r, Ali'nin ve Muaviye'nin hal'ine karar ver­mek üzeredirler. Buna nasıl mâni olacağız?Meymun oğlu cevap verdi:—  Siz ne isterseniz onu yapanz!
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—  Benim  fikrim ce siz, hemen burada toplanan halk atasına dağılınız. A li'n in  hal' edileceğini, fakat bunun doğru olmadığım, Ali'nin her şeye rağmen makamında kalması gerektiğini, çünkü Peygamber rûhunun ona hulûl ettiğini, hiçbir kimsenin herhangi bir surette ona üstün gelemeyeceğini, hattâ onu hal' etmenin gü­nâh olduğunu söyleyiniz. Herkesi ayaklandınnız! Hakem, Ali'nin hafinden bahsedecek olursa, herkes ona hücûm etsin, onu sustursun! B u sûretle hakemlik işi suya düşsün!—  Bu işin suya düşmesinden biz ne kazamnz, Sebe' oğlu?—  D ah ilî harp ancak bu sâyede devam eder. Onun bir müd­det daha devam etmesi lâzımdır. O sâyedı biz rahat ederiz. Yoksa henüz tehlikedeyiz.—  Sebe' oğlu , bu kadar kan döküldükten, bu kadar savaşıl­dıktan sonra b iz yine tehlike içinde miyiz?—  Ondan hiç şüphe etm e^niz! Muaviye bu sırada muvaf­fak olacak olursa hepim izi toplar ve mahveder.—  Fakat siz h ^ e m in , Muaviye'yi de azledeceğim söylü­yorsunuz?—  Evet, M uaviye'nin azlolunması için onun için en büyükbaşarıdır.—  Bunu anlayamadık Sebe' oğlu?—  M esele basittir. M uaviye, devlet reisi olduğunu iddia et­miyor. Kendisi yalnız şimdiki devlet reisini kabıd etmiyor ve ona biat etm em iş bulunuyor. Ona ve Şamlılara göre A li, Os­man'ın katilidir, yahut katillerin komyucusudur. Bunun için ona itâat câiz değildir. Hakem , Ali'yi de, Muaviye’yi de hal' ederse, M uaviye bir şey kaybetmemiş olur. Muaviye kendi hükümeti­nin başında kalacak, ve yeni devlet reisinin seçimini bekleye­cek. D evlet idaresinin başına kim gelirse Muaviye'yi yerinde bı­rakır. Durum u anladım z m ı?—  A nladık Sebe' oğlu!—  V azifen iz bu işi alt üst etmek, herkesin hakeme isyamm sağlam aktır. Bunu yapmaya muvaffidc olursamz, işler bizim is­tediğim iz şekilde cereyan etmiş olur.—  Ç alışacağız Sebe' oğlu!Propaganda o akşam başlamıştı. Her çadırda hakemden bahsolunuyor, ve A li'n in  hal'i ihtimali ileri sürüyordu. Hazret-iKIINU QÖNLEK#345



Ali'nin ateşli taraftarlan bu ihtimal karşısmda köpürüyorlardı:—  A li nasıl hal’ edilir? V e buna kim cesâret edebilir? Böy­le bir hükmü verecek olanlan biz m ahvederiz!..İk i, üç gün zarfmda bütün karargâh halkı galeyana geldi. İki hakem, dâvayı müzâkere ederek karar veım işler ve karann tebliğ gününü tayin etmişlerdi.Karann tebliği günü Davmetü’l-Cendel iyice kalabalıklaş- m ışü. Heıkes karan merak ediyordu. M inberler kurulmuş ve haUr bunların etrafında dizilm işti.Nihayet iki hakem gelerek minberlere çıktılar. O rtalığı de­rin bir sessizlik kapladı. Önce ^ş'arî kalktı, ve söze başladı:— Ey insanlar! Biz ümmetin durumunu düzeltmeye hizmet edecek bir karar vermiş, bu karar üzerinde ittifak etmiş bulunu­yoruz.Eş'ârî bu sözleri söyledikten sonra Amr'a baktı ve:—  Buna ne dersiniz? dedi.Amr ayağa kalkarak cevap verdi:—  Aıkadaşımın dediği doğrudur ve tamamdır. Karanm ızıilân et. ' .Eş'arî, devam etti:— Ey insanlar! Biz m illetin işini inceledik. Onun kurtulu­şu, onun birliği için en uygun çâre özerinde ittifak ettik. Verdi­ğimiz karar şuduf:Ali'yi de, Muaviye'yi de hal' ediyoruz. Şûrâ, kim i arzu edi­yorsa onu seçecektir. Bundan dolayı A li'y i de, M uaviye'yi de hal' ediyor ve işinize sahip olarak kim i ehil görüyorsanız onu seçmenize hüküm veriyorum!Muaviye taralı bu hükmü, tam bir sükûnetle dinledi. Fakat öbür tarafla kıyâmet kopmuştu. Herkes bağırıp çağırıyor, hake­me sö p p  sayıyorlardı:—  Seni Amr aldatmış! Zaten sen aptal, sersem herifin biri­sin! Kabahat sende değil, seni hakem yapanlarda!Başka bir cemâat daha sert sözler söylüyordu:—  Kabul etmiyoruz! Kabul etmiyoruz! Böyle rezâlet ol­maz! Bu bir hüküm değil, bu bir hıyânet, bu bir cinâyettir. B iz, bu hükümden kendimizi sorumlu tutmayız.346 ♦ K6NU GÖMLEK



Cem âat içinde hakeme hücum edenler, hakemi öldürmek isteyenler de vardı. Â s oğlu Am r henüz sözünü söylememiş ve yerinde oturmakta devam etmişti.Hazret-i Ali'nin taraftarlan bağmp çağırmakta, haıp ve darptan bahsetmekte idiler. İki taraf nerede ise hemen buracıkta tutuşacaklardı. M uaviye tarafı bütün bu nümâyi^ere, bütün gü­rültülere kayıtsız kalmamıştı. Onlar da bu manzaradan hiddet­lenm işler, fakat o tarafta sıkı bir düzen hâkim olduğu için bir kimse sesini çıkaramamıştı.Am r ibni Â s, hakem aleyhinde bu tehdidle kanşık nümâ- yişleri gördükten ve Hazret-i A li tarafinm verilen hükmü kabul etm eyeceğini anladıktan sonra ayağa kalkmış ve nutkunu irâd etmişti.—  Arkadaşım  sözünü söylemiş ve Ali'yi hal' etmiştir. Ben de A li'y i hal' ediyorum. Fakat Muaviye'yi yerinde bırakıyorum. Çünkü Osm an'ın vel&i odur... Osman'ın kamm o istiyor. Ve ma­kamına en lâyık  adam odur.Bu sözler A li taraftm büsbütün galeyâna getiımiş ve bunla- nn birkaçı Am r îbni Âs'ın üzerine atılmışlardı.Burada verdiğim iz bu târihî izâhât, birçok tarih kitaplan, Amrim bu sırada E ş'a ıf yi aldattığım ve onu ileri sürerek ona söz söylettiğini, Eş'arî söz söyleyerek A li ve Muaviye'yi hal' ettik­ten sonra Am r'ın minbere çıkarak yalhız Ali'yi hal' ile yetindiği­ni ve M uaviye'yi yerinde b ır a k tı^ , bu yüâlen ortalığın iyice kanştığıra söylerler.Bu görüşü ileri sürmekten maksadı, Amr İbni Âs'ı âdî bir da­lavereci olarak göstermek, onun bir siyaset oyunuyla işleri boz­mak ve kendi dâvasım müdâfaa etmek istediğini söylemektedir.Halbuki birçok tarihî hakikatler, bu görüşün doğm olmadı­ğım ispat ediyor. M eselâ, Sıffîn  muharebesinin mütârekesi es­nasında iki taraf heyetler mübâdele etmişlerdi. Bu heyetlerden biri M uaviye taraftndan Habib bin Müslim'in başkanlığı altında gönderilm işti. Habib, M uaviye âdına şu teklifte bulunmuştu:—  Sizden şunu istiyoruz. Başkanlıktan çekiliniz ve Şû- râ'mn yeni bir devlet reisini seçmesine imkân veriniz!.. Bu su­retle ümmet arasmda ihtilâf kalmaz.M uaviye adına yapılan bu tekliften, Muaviye'nin dâvayı.KANU GÖMLEK ♦ 347



Şûrâ'ya mürâcaatla halle taraftar olduğunu açıkça anlıyoruz. Hakem de dâvanın Şûrâ'ya bırakılmasına karar verdiğine göre, M uaviye tarafımn buna muhâlefet etmesine yer yoktu.Sonra, M uaviye o âna kadar ne kendini, ne de Hazret-i A li'y i devlet reisi olarak taramıyordu. S ıffîn  harbi sırasmda ya­zılan tahkimnâmede, A li yanında bulanan Iraklılann, ve M uavi­ye, taraftan olan Şamlılann reisleri sayılıyorlardı. M uaviye, he­nüz riyâset veya hilâfet iddiasmda bulunmadığından, onu kendisinin riyâsete çıkarmasına imkân yoktu. O  halde Am r İbni Âs'm , Eş'arî ile Şûıİ'ya müracaat esası üzere birleştikten sonra onun bu karardan sapması içip ciddi bir sebep aramak icap eder.Tarihçiler, bu ciddi sebebi arayıp bulmaktansa, Am r’ın âdî bir dalavere çevirdiğini söylemekle yetinm işlerdi. H albuki, ha­diseler araştırdığı takdirde hakikat kendini gösteriyor.İki hakem toplanıyor ve bir karar veriyorlar. Sonra bu kara- n  tebliğ için hallun huzuruna çıkıyorlar. Birinci hakem , ittifak ile verilen karan anlatıyor, sonra ikinci hakem, aym karan teb­liğ için kalkıyor. Fakat karan olduğu gibi teU iğ edeceğine baş­ka bir şey söylüyor. Bunun bir sebebi olm ak icap etmez m i?Eskiden beri okuduğumuz tarih kitaplan bu sebebi ihm al ederler, ve yalnız Eş'aıfnin kâlınkafalılığm dan ve Amibin dehâ­sından bahis ile işi hallettiklerini sanırlar. B iz de .eskiden beri onlar gibi hareket ediyor, onlann dediklerini tekrar ile  yetini­yorduk. Fakat çağdaş âlimler ve araştıımacılar bu önem li nokta­yı aydınlatmışlardır. Bilhassa profesör Thatcher bu bahsi incele­dikten sonra güçlüğü halledecek neticelere vannıştır.Onun incelemelerine göre, Eş'arf'nin hakem tarafmdan itti­fak ile verilen karan tebliği esnasında vuku bulan hâdiselerde bir boşluk vardır.Eş'arî karan bildirdikten sonra, Am r bu karan aynen tekrar edecekti. Fakat arada bir takım kargaşalıklar oldu. Karar aley­hinde nümâyişler yapıldı. Karann kabul edilm eyeceği en yük­sek sesle söylendi. Hakemler aleyhinde en ağır hakaretler yapıl­dı. Bunun neticesi olarak, durum değişmişti ve A li'nin taraii, tahkim muahedesini bozmuş oluyordu. Muahedeye göre verile­cek karara iki taraf da boyun eğecekti. Halbuki bir taraf, bunun aksini lüzumlu görmüştü. Bu durum kadısında Am r, aktolunan muâhedeyi lüzumlu gönnüş ve hakemin' verdiği karar üzerine348 ♦ KflNU GONLEK



sebat etmekte devam ederek Hazret-i Ali'yi hîd' etmiş ve yapı­lan m uâhede, verilen karan müdâfaa için de Muaviye'yi namzet göstererek onun durumunu sağlamlaştıımıştır.B atılı dogubilim cinin bu mâkûl görüşlerini kabul etmeme­ye imkân yoktur. Hâdise, bu şekilde tesbit olunduğu takdirde hâiz olm ası icap eden bütün ciddiyeti muhafaza etmekte, aksi takdirde çok gülünç ve çok mânâsız bir mahiyet almaktadır.Hakem  işi bu şekilde sonuçlartdıktan sonra Hazret-i Ali ta­rafından hakâret ve şiddetli muhâlefet gören Eş'arî, Mekke'ye sığınm aya mecbur olm uş, Am r ile adamlan Şam'a giderek Mua- viye’ye yeni kazandığı durumu bildirmişlerdi. Muaviye, onlarca devlet reisi olmuştu.
43L eylâ , Davme'de bütün bu manzaralan seyrettikten.sonra Abbas oğlu ile birlikte Kûfe'ye gitmiş, ve orada Hazret-i Ali ile birleşm işti. M aksadı, durumun alacağı şekli gördükten sonra M ısır'a hareket etmek ve orada Mehmed'in yamnda yaşamaktı.Abbas oğlunun Davme'den getirdiği haberler, Hazret-i A li'y i düşündürmüştü. Hakem işi kesin başansızlığa uğramıştı. O halde harbi yenilem ek zaruri idi. Mâdem kr hakem işi başan- sızlığa uğram ıştı, Hâricileri de kandırmak ve onlann yardımm- dan istifade etmek imkâm da doğmuştu.Hazret-i A li, irâd ettiği bir nutukla Kûfelileri yeniden hare­kete davet etti. Artık Şam'a karşı hareket edecek ve dâvayı kılıç- . la bitirecekdi.Hazret-i A li bu nutuktan sonra Hâricflete de şu mektubu yazdı:"Hakem  olarak kabul ettiğimiz adamlar, Kitab'a muhâlefet ederek kendi hevâ ve heveslerine göre hareket ettiler, onun için hepim iz onlardan yüz çevirdik. Size bu mektubum vanr var­m az, bizim  tarafım ıza geliniz. Çünkü, biz düşmammıza karşı kalktık. Durumumuz tahkimden evvelki dummdur."Fakat Hâricner bu daveti kabul etmemiş, verdikleri cevapta şu sözleri söylem işlerdi:"Sen eğer kâfir olduğunu kabul eder, sonra tövbe edersen,
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o zaman aramızdaki dâvaya bakarız. Aksi takdirde seninle bir işim iz yoktur!"Onlann bu cevabı Hazmt-i A li'yi üzmüştü. O nlan, kendi halleri üzerine bırakmaktan başka çâre yoktu. Onlarla daha son­ra meşgul olmak daha doğru idi. Hazret-i A li, buna karar ver­dikten sonra Kûfelileri harekete getirmek istedi. Onlara irâd et­tiği harâretli bir nutukta:—  B iz şaşırmış, sapmış adamlarla döğüşeceğiz. Basralılan davet ettik. Gelecekler, siz de toplamnız, Yanndan itibaren siz de toplanmaya başlayımz, dedi.Hazret-i Ali'nin bu nutku pek harâretle karşılanm am ıştı. Fa­kat Hazret-i A li hazırlığına devam etti ve Basra'ya mektup gön­derdi:"Biz Nuhile'de karargâh kurduk, harekete karar verdik. Siz de hazırlararaz ve emrimi bekleyiniz." dedi.Hazıet-i Ali'nin mektubu halka okunmuş, 60.000 asker ç ı­karan Basra'dan yalmz ISOO kişi çıkmıştı.Basra valisi bu dumma üzülmüş, nutuklar irâd etm iş, halkı harekete teşvik etmiş, fakat 1500 kişi ancak 200 kişi daha artmış­tı. Abbas oğlu uğraşa uğraşa bunlan 3.000'e çıkarm aya muvaf^ fak olmuş ve aldığı emir gereğince bunlan Kûfe'ye gönderm işti.Bu müddet zarfında A li de derlenmiş, toplanm ış. K üfe ile havalisinden 60.000'den fazla asker hazırlamaya m uvaffak ol­muştu. Hazret-i A li, İran'daki valisine de mektup yazarak kuvvet . istemiş ve bu suretle önemli ve büyük bir kuvvet elde edilm işti.Fakat bu kuvveti hazırlamaktan daha önem li bir şey, onu hedefine sevketmekti. Kuvvet hazırlandıktan sonra şehrin içinde dedikodular başlamıştı. Herkes, Şam'a karşı hareket etmektense, Hâricflere karşı hareketin daha doğm olacağım  söylüyorlardı. Ortada, yine düzen yoktu. Yine herkes bildiğini ileri sürüyordu. Bu dedikodular, bu söylenmeler Hazret-i A li'ye varm ış, kendisi bunlarla mücadele etmek mecburiyetinde kalm ıştı. Hazret-i A U ,. reisleri ve ileri gelenleri davet ederek onlara şöyle dem işti:. — Söylediklerinizi duydum, fakat sizin dediğiniz doğru de­ğildir. Hâricîlere önem veım eyelim . Siz onlan şim dilik bırakı- m z. Çünkü önümüzde ayn bir saltanat meydana getirm ek, ve helkesi kul, köle etmek isteyen adamlar var. Onlara karşı hareket350 ♦ KflNM GÖMLEK



edelim , onlann hakkından gelelim. Ondan sonra gerisi kolaydır!Bu sözler etkisini göstermiş, birçoklan:—  B izi istediğiniz yere götürünüz. Sizinle birlikte gideriz, demişlerdi.Bu karar, verildiği halde tatbik edilemeniişti. Çünkü Hâri> cîler K üfe ve Basra'dan hareket ederek Nehruvan'da toplanmış­lardı. Bunlar, son derece şiddet gösteriyor, rasgeldikleri adamla- n asıp kesiyorlardı. Hattâ onlar, bir aralık ashâbtan Habbab'ın oğluna rasgelm işler, onu merkebinden indirmişler ye ona sor­muşlardı:—  Sen, babandan bize naklolunacak bir söz duymadın mı?—  Duydum .—  B ize naklet.—  Babam  derdi ki: Bir gün bir fime kopacak, o fımede in- samn bedeni gibi kalbi de ölecek. Gündüzün mü'min olaıdar, akşam kâfir olacaklar. Sabahleyin kâfir görünenler, akşam mü'min olacaklar.
—  Çok güzel! Bu hadîse göte senin Ebû Bekir hakkındaki 

fıkrin.ne?—  Ç ok hayırlı bir adamdı.—  Y a  Ö m er?..—  O  da öyle idi.—  O  halde, Osman hakkında ne dersin?—  Osm an da iyi idi ve hak üzerinde idi.—  A li hakkında ne dersin? Tahkimi kabul etmekten önceki hali ile sonraki hali arasında bir fark var mı?—  Ben bir fark görmüyorum.—  Sen şahıslann yaptıklanna değil, isimlerine bakıyorsun da öyle konuşuyorsun. Sen yalancı ve arabozucu bir adamsm! B iz, sana gösteririz!H âricfler bu sözleri söyledikten sonra Habbab oğlunu ve ka- nsını yakalam ışlar, ikisini bağlamışlar, ve birlikte götümıüşlerdi.Onlar giderken bir hıristiyana ait bir domuza rasgelmişler, içlerinden biri, domuzu öldürmüş, fakat onlann reisleri bu hare­kete itiraz ederek domuzUn sahibini bulmuş ve ona tazminat vermişti.
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Yin e bunlardan biri yolda bir hurma bulmuş, onu yemek is­tem iş, fakat Hâricîlerin reisi buna müsaade etmemiş ve ona:—  Ayıptır! Hakkın olmayan bir şeyi yeme!Dem iş, Hârici de onu dinliyerek hurmayı yere atmıştı. Hab- bab oğlu, onların bu derece hakka riâyet ettiklerini görünce, kendisine kötülük yapmayacaklannı zannetmiş, halbuki iş onun umduğunun aksine olmuştu. Bunlar istedikleri yere vardıktan sonra Habbab'ı getirmişler, o da onlara şu sözleri söylem işti:—  Sizi Hakka, hukuka riâyet eder, görüyorum. Bu hareketi­niz doğm ise sizden bana bir kötülük gelm ez. Çünkü hiç kimse­ye kötülük etmeyen adamlarsınız.Fakat Hâricfler bu sözleri dinlememiş, onu yere yatırarak kesmiş, sonra kansının kamım deşmişlerdi.Bundan başka Hâricfler birkaç kadını kesm işler ve onlann bu hareketleri Kûfe’de dehşetler uyandırmıştı.Hazret-i Ali'nin Şam’a hareket edeceği sıralarda alınan bu haberler, verilen kararlan ihlâl edecek mahiyette idi.Hazret-i A li, Hâricflerin bulunduğu yere Murra oğlu Haris'i göndermiş, Murra dummu incelem iş, Hâricflerin işledikleri ci­nayetleri öğrenmiş ve Kûfe'ye dönerek durumu bildirm işti. Bu haberler Kûfe'de büyük bir korku uyandırmıştı. Şam seferi so­nuçsuz kalıyordu. Arkada böyle bir tehlike çoluk çocuğu tehdit ediyorken Şam'a gitmek doğm olamazdı. Önce bu tehlikeyi or­tadan kaldırmak lâzımdı. Halk böyle düşünüyor ve böyle söylü­yordu.Halk adına Eş'as, Hazret-i A li'ye müracaat etm iş, ona:—  Halk; ailelerini, mallanm bu eşkıyâya bırakmak istemi­yor. Bunun için önce bunlan mahvedelim, sonra Şam 'a hareket edelim, demişti.— Pekâlâ!Hazret-i Ali'nin bu c e v 0 ı doğm değildir. Çünkü Şam 'ı bı­rakarak Hâricîleıe karşı hareket etmek, toplanan kuvveti tekrar dağıtmak, hiç olmazsa bu kuvveti yormak ve bozmaktı. A li Kû- fe'den Nehmvan'a harekete karar verdikten sonra kuvvetlerini o tarafa şevketti. Leylâ, hâlâ onun yanında id i. Hazret-i A li onun ne kendisine refakat etmesini, ne de M ısır’a gitm esini uygun
352 ♦ KIINU OÖNLEK



görmedi. Onun Kûfe'de kalmasını istedi. Çünkü Mısır'da durumun 
iyi olmadığım biliyordu. Bunun için Leylâ'ya vedâ ediyoıken:

— Kızım, burada kal! Beni dinle. Ben bu seferden yine bu­
raya döneceğim. Ondan sonra karar veririz, dedi.'

Leylâ, onun bu arzusunu yerine getirmiş ve Kûfe’de onun 
ailesiyle birlikte kaknıştr. Ordu günlerce hareketten sonra Neh- 
ruvan'a varmış, ve Hâricîlerle karşılaşmıştı. Hazrct-i Ali, Hâri- 
cflere bir elçi göndererek onlara şunu bildirdi:

— Ben, sizinle savaşmak için gelmedim. Siz bir takım ci- 
nâyetler işlediniz. Bu cinâyetlerin fiillerini teslim ediniz de ce- 
zâlannı verelim ve sizi kendi halinize bırakıp Şam'a doğru gide­
lim. Biz Şamlılarla meşgulken, belki siz de yola gelirsiniz.

Hazret-i Ali'nin elçisi bu sözleri söyledikten sonra şu ceva­
bı almıştı:

— O cinâyetleri hepimiz işledik! Hepimiz sizin kanlarmızı 
/ mübâh sayıyoruz!

Hâricüer, harpten korkmuyorlardı. Fakat Hazret-i Ali on­
larla işi kısa kesmek ve hemâi geri dönmek istiyordu. Onun 
için Kays İbni Sa'd'ı göndermiş ve eski talebini tekm etmişti:

— Allah'ın kullan! Sizden istediğimizi yapmız, içinden çı­
kamadığınız şu işe girmeyiniz. Bizimle birlikte hasmımız ve 
hasmınızla savaşa geliniz. Siz çok büyük sözler söylüyorsunuz. 
Bize kâfir diyor ve Müslümanlann kanım döküyorsunuz. Ajip- 
üı-, günâhtır! Bunlardan vazgeçiniz!

Fakat Kays'm bu sözleri etkili olmadı. Şecere oğlu Abdul­
lah cevap verdi:

— Hak, aydınlandı ve bizim gözümüze parladı. Biz, size 
Ömer gibi bir adam bulup ve başa geprinceye kadar uymayacağız!

— Bizim içimizde öyle bir adam yok. Sizde öylesi var mı?
— Hayır!
— O halde, ne diye bulunmayan bir şeyi istiyor ve kendini­

zi tehlikeye atıyorsunuz?!..
Kays'tan sonra Hazret-i Hâlid konuştu:

. — Ey insanlar! dedi, sizinle bir aynlık, gayrdık yok. Hepi­
miz eski halimiz üzereyiz. Ne diye döğüşecegiz?

Hâric^r cevap verdiler: ’



— Biz bugün size uyacak olursak, siz yann yine tahkim hâ­
diselerine benzeyen işler yaparsınız.

— Bu, doğru değildir! Olmayan bir şeyden bahsetmek revâ 
mı?!...

Laha sonra Hazret-i Ali gelmiş, o da konuşmuştu:
— Ey bir takım hırslar yüzünden hakka yüz çeviren ve ken­

dilerini tehlikeye atan adamlar! Bana öyle geliyor ki, yann bü­
tün ümmet size lânet okuyacak! Hepiniz, yann bu vâdilerde 
maktûl düşecek, leşleriniz üzerinde kartallar, akbabalar dolaşa­
cak! Ben, size hakem işinin bir desîse olduğunu peşinen söyle­
miş, fakat siz bana inanmamıştınız. Ben sizin dediğinizi yapü- 
ğım zaman, siz bana muhalefet ettiniz. Ben hakemlerin Kitab'a 
göre, Sünnet'e göre hareket etmelerini şart koştum. Fakat onlar 
ihtilâf etmiş, Kitab ve Sünnet'e karşı gelmişlerdi. Ben de onlan 
reddettim. Bugün eski halimiz üzereyiz. Size ne oluyor?

. Hâricfler cevap verdiler:
— Evet, biz hakeme râzı olmuş ve bu suretle bir günâh iş­

lemiş ve kâfir olmuştuk. Fakat tövbe ettik. Sen de tövbe eder­
sen, seninle beraber olumz. Kabul etmezsen senden uzaklaşınz.

Hazret-i Ali, hiddeüenmişti:
—  Sizi kahrolası herifler sizi! Ben îmân ettikten, Peygam­

berle birlikte hareket, O'nunla hicret ve mücâhede ettikten sonra 
kendimi kâfir mi tarayacağım? Öyle yaparsam, şaşum ış ve sap­
mış olurum.

Hazret-i A li bu sözlerle Hâricilerin yarandan ayrılmış ve 
harbe hazırlanmıştı. Hâriciler de durumu anlamışlardı. Muhaıe- 
bedoı önce Hazret-i Ebû Eyyûb bir bayrak taşıyarak ilerlemiş 
vebagıım ışu:

—  Bu bayrağa sığınanlar emniyete kavuşur. Sonra Kûfe'ye 
yahut MedâyinTe dönenlere bir şey yoktur.

Haziet-i Ali'nin döğüşmeye hizıılandığını ve onun üstün kuv­
vetine tahammül edemeyeceklerini görenlerin bir kısmı dağümış- 
1ar, Hâricilerin reisi olari Vehb oğlu yâlraz 1800 kişi ile k a lış tı.

Harp son derece kanlı olmuş, Vehb ocun un  bütün kuvveti 
mahvolmuştu. Kendisi ile bütün arkadaşlan kılıçtan geçirilm iş­
lerdi. Hazret-i A li bu işi muvaffakiyetle bitildikten sonra ordu­
suna dönmüş ve bütün adamlarma:
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— Artık fırsatı kaçırmayarak hemen geri gidelim! dedi.
Fakat aldığı cevaplar umduklanndan farklıydı. Cemâat adı­

na söz söyleyen Eş'as, ona şu cevabı vermişti:
— Oklarımız bilmiş, kılıçlanmız küflenmiş ve mızraklan- 

mız körlenmiştir. Bu halimizle hiçbir düşmanla karşılaşamayız. 
Onun için hükümet merkezimize dönerek yeniden hazırlanalım 
ve kuvvetlenelim.

Bu sözler, Hazret-i Ali'nin şevkini kırmıştı. Fakat bu sözle­
ri söyleyenler hakh idiler. Çünkü, bir harbe girmiş ve çıkmışlar­
dı. Yorulmuşlardı. Hâricîler, canla başla döğüşmüşler, tamamıy­
la mahvolmakla beraber hasımlannı da harap etmişlerdi. Bunun 
için dinlenmek lâzımdı.

Hazret-i Ali, bu ihtiyacı takdir etmemiş, Kûfe'den biraz me­
safede olan Nahile'ye vardığı zaman, bütün askerlerin orada kal­
malarım istemiş ve onlan orada takviye edeceğini söylemişti. 
Fakat askerler Nahile'den evlerini göriiyorlardı. Çoluk, çocuk 
hasreti hepsini çekiyordu. Kendileri bir harbe girmiş, muzaffer 
çıkmış ve nihayet evlerinin yanıbaşına gelmişlerdi. Onlan bura­
da çocuklanm görmekten menetmek tahammül edilmez bir şey­
di. Bunun için askerler, Hazıet-i Ali'tün emrini birkaç gün din­
lemişler, ondan sonra birer ikişer, karargâhı bırakarak kanlanna 
ve çocuklanna koşmuşlardı. Biıkaç gün içinde karargâh bom­
boş kalmış, yalnız büyüklerden biıkaç kişi sebat etmişti.

Bu durum karşısında yapılacak iş basitti. O da şehre gir­
mekti. Onun için Hazret-i Ali de kalkarak yanında kalan biıkaç 
kişi ile birlikte şehre girdi. Hazret-i Ali, bunu önceden düşün­
müş, bütün askerleriyle birlikte şehre girmiş olsaydı, kendi nü- 
fûzu adına, kendi haysiyet ve.itiban adına daha şerefli bir suret­
te hareket etmiş olurdu. Fakat, kendisi vaziyeti lâyıkiyle takdir 
edememişti.

Şehirde birkaç ^n dinlendikten sonra yapılacak iş, halkı 
yine harbe teşvik idi. Hazret-i Ali, mükerrer nutuklar irâd ede­
rek halkı tahrike çalışmış, fakat bir kimse yerinden kımıldamak 
istememişti. Onun bu sırada irâd ettiği nutuklann her biri, acı ve 
şiddetli feryâd gibi yankılanırdı:

— Size, haydi dediğim zaman sözlerimi dinlemiyorsunuz. 
Araşılan zilleti,.şerefe tercih eder oldunuz. Sizi cihâda davetKfINU OÖNLEK ♦ 355



ettikçe, ölüm korkusundm gözleriniz dönüyor, kalpleriniz ölü­
yor. Siz huzur ve banş içinde kendini aslan gösteren sahtekâr 
bir tilkiden faricsızsımz!

Fakat bu sözler Kûfelileri uyandıracağına bütün bütün 
uyuşturuyordu. Acaba bu hareket Kûfelilerin aleyhinde söz söy­
lemeye sebep olur mu?

Zannetmiyoruz, çünkü Kûfeliler iki üç senedir mütemadi­
yen harp ediyor ve harbin bütün zararlanna göğüs geriyorlardı. 
Cemel harbinie onlar gitmiş, Sıffih harbine onlar koşmuş, Neh- 
rüvan harbini onlar yapmışlardı. Bu harplerde sürü sürü makt̂  
verilmiş, sürü sürü adamlar yaralanmışlardı. İki, üç senedir işler 
durmuş, hayâtf faaliyetler sekteye uğramış, türlü türlü güçlükler 
baş göstermiş ve herkes harp ve darptan bıkmıştı. Sonra bu mu­
harebelerin neticesi de yoktu. Bunlar mânevî bir şeref kazandı­
ran, veya maddî bir kazanç sağlayan belerden değildi. Bunun 
için, Ali'nin davetleri artık bir kimseyi coşturmuyor ve hiç bir 
kalpte mücadele hissini uyandımııyordu.

Hazret-i Ali'nin .bir şey yapmaya muvaffak olmamasına 
rağmen imparatorluğun en büyük kısmı yine onun elinde idi. 
Amcazâdesi Ubeydullah, Yemen'de idi. Yine amcazâdesi Ka­
sım, Mekke ve Taifde idi. Yine amcazâdesi Temim, Medine'de 
idi. Yine amcazâdesi Abdullah, Basra'da idi. Ebû Bekir’in oğlu 
Mehmed, Mısır'da idi. Huleyd oğlu Küre, Horasan'da idi. Ken­
disi de Kûfe'de idi.

Muaviye yine yalnız Şam'da idi. Ve Şam halkı onunla bera­
berdi. Fakat duram onun lehinde görünüyordu. Çünkü Ali'nin 
larafînda düzen diye bir şey yoktu. Fırkalar çoğalmıştı. Hâriciler 
imhâ edildiği Mde ötede beride yine baş gösteriyorlardı. Diğer 
taraftan Sebe' oğlu ile ayânesinin nüfûzu, son derece artmıştı.

44

Haziet-i Ali, Nehravan'dan döndükten sonra Leylâ'mn Mı­
sır'a gitmek için ısrarıyla karşılaştı. Hazret-i Ali'nin dönmesini 
dört gözle beldeyen Leylâ, jonu görür görmez rica etti.

— Beni Mısır’a göndereceğinizi va'detmiştiniz. Vakit gel­
medi mi?
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— Israr ediyorsan git! Yoksa bir müddet daha kal. Mısır’ın 
durumu iyi değil. Mehmed orasım idare edemedi. Orada karışık- 
lıklar koptu. Kanşıklıklann bitm'esirü beklersen daha iyi olur.

— O halde, Mehmed tehlikede mi?
— Onun gönderdiği son haberler, iyi değildi. Fakat dunımu 

tehlikeli göstermiyordu.
— Ben de böyle bir durumda Mehmed'in yaranda bulun­

mak isterim.
— Pekâlâ!...
— O halde yann hareket edeyim mi?
— Hay, hay! Sen yine adamını birlikte götür.
— PeW!
Ertesi gün Leylâ hareket etti. Yol uzun ve tehlikeliydi. 

Çünkü Muaviye, Mısır'ı ele geçirmek için harekeûere başlamış­
tı. Mısır'ın hemen her tarafında ayaklanmalar başlamıştı. Mua­
viye, Osmaıı'ın oradaki taraftarlanyla muhabere ederek onlara 
ayaklanmayı emretmişti. Bunlar hükümeti epeyce meşgul edi­
yorlardı.

Muaviye bu fırsattan istifade ederek bir ordu hazırlayacak 
ve onunla Mısır'ı fethedecekti.

Hazret-i Ali'nin casuslan, Muaviye'nin bu teşebbüslerinden 
haberdar olarak durumu ona bildirmişler, Ali, kesin bir tedbir 
almak için duruma hâkim olmaya ve tehlikeleri uzaklaştmnaya 
muktedir bir adam bulmaya karar vermişti. Sebe' oğlu ile aıka- 
daşlanran fikrine göre Mısır’da durumu düzeltmeye muktedir 
yegâne adam Eşter'di. Eşter, Mısır'a gidecek olursa, orada dura­
ma hâkim olur, Muaviye'ye mukavernet eder ve işleri yoluna 
koyardı.

Hazret-i Ali, bir an bile tereddüt etmeden kabul etti ve Eş- 
ter'i Mısır'a tayin etti. Ali, onu çağıraıış, ahitnâmesini eline ver­
miş ve yola çıkarmıştı.

Özellikle Sebe' oğlu, Eşter'in Mısır'a tayininden son derece 
memnun olmuştu. Eşter’in oraya vali olması, onunla arkadaşla- 
nmn istedikleri gibi hüküm sahibi olmalan demekti.

Hakikatte Eşter, Ali safında bulunan adamlann en kuvvetli­
si ve en şiddetlisi idi. O, mükemmel bir askerdi. Sonra Ali dâva­
sına kuvvede bağh idi. Hazret-i Osman adına ayaklananlar içinKUNU OÖNLEK ♦ 357



Muaviye ne idiyse, karşı dâva adına da Eşter o mevkideydi.
Eşter Mısır'a doğru hareket etmiş, onun Mısır'a gönderil­

mesi derin bir endişe ile karşılanmıştı. Muaviye, onun iktidar 
maharetini takdir edenlerdendi. Ve onun Osman vak'asında bü­
yük bir rol sahibi olduğunu biliyordu. Eşter'in Mısır'a girmesiy­
le Muaviye'nin orayı zaptetmesi ümidi, son derece zayıflıyordu. 
Onun için ya Eşter'in yolunu kesmek, yahut onun hayatını gi­
dermek lâzımdı. O zaman işler düzelir ve Mısır'ı zaptetmek ihti­
mali büsbütün kuvvetlenirdi.

Bir rivâyete göre Muaviyê  Eşter’in Mısır’a gitmek için ta­
kip edeceği yolu öğrenerek Kulzem havalisindeki haraç memu­
runa haber göndermiş, Eşter'i bertaraf ettiği takdirde ondan ha­
raç almayacağını söylemiş, bunun neticesi olarak bu adam 
Eşter'in yolunu beklemiş, Eşter oraya vardığı zaman onu misafir 
etmiş, ona yemek ve içki takdim etmiş, içkiye zehir katarak 
onun ölümüne sebebiyet vermişti.

Bir rivâyete bizzat Muaviye, Eşter'i zehirlemek istemiş ve 
Eşter'i zehirlemek için gereken’ zehiri göndermişti. Muaviye’nin 
siyasî hasunlanna karşı zehir gibi bir vasıtayı kullamp kullan­
madığı, tarih âlimleri aksında uzun uzadıya münakaşa olunmuş 
bir meseledir. Meşhur doğubüimcisi Lammens, Muaviye'nin ze­
hir gibi çirkin ve müthiş bir vasıtayı kullanan .bir adam olmadı­
ğını ispat için çok kuvvetli tarihî deliller gösterir ve onun bu va­
sıtayı kullandığım iddia edenlerin düşman propagandacüan 
olduğunu ispat eder. Bütün bu deliUeri burada göstermek uzun 
sürer ve bizi ilgilendirmez. Gerçek olan Eşter'in Mısır’a girmeye 
vakit bulamadan katlolunmasıdır.

Eşter’in ölümü Ali’yi sevindirdi mi? Kederlendirdi mi? Bu 
mes'elede de iki rivâyet karşısmdayız. Bir rivâyete göre Ali, Eş­
ter’in ölümünden son derece memnun olmuş:

— Çok şükür bu adamdan kurtulduk! demişti.
Diğer bir rivâyete göre, Hazret-i Ali, Eşter’in ölümünden 

dolayı üzülmüş, onun demir gibi, kaya gibi bir adam olduğunu, 
analann, öyle bir adama ağlamalan icap ettiğini-söylemiştir.

Bu iki rivâyetin hangisi doğrudur? Bize kalırsa, bunlann 
ikisi de ajmı derecede değerlidir. Ali, Eşter’i hem sever, hem on­
dan nefret ederdi. Eşter, Hazret-i Osman’m katillerinden olduğu
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için Ali'nin bu hâdiseyi hem memnuniyetle, hem kederle karşı­
laması çok tabiî olur.

Fakat Muaviye, Eşter'in ölümüyle ister ilgilensin, ister ilgi­
lenmesin, onun ölümünden son derece memnun olmuştu. Ona 
göre, Hazret-i Ali'nin bir kolu Ammar, bir kolu Eşter'di. Bunla- 
nn biri Sıffîn'de ölmüş, diğeri de Mısır’a giderken telef olmuştu. 
Hazret-i Ali’nin bu suretle kolu, kanadı kmimıştı.

Bu hâdiseden kendi bakış açısına göre üzülenlerden biri 
Mısır valisi Mehmed'ti. Onun valilik ettiği ve pek önemli mese­
lelerle meşgul olduğu sıralarda ansızın azledilerek bir başkası­
nın yerine tayin edilmesi, onu derinden rencide etmişti.

Mehmed, bu hislerini saklamamış, Hazret-i Ali'ye yazmış. 
Ali, ona verdiği cevapta şu sözleri söylemişti:

— Eşter'i senin yerine tayin ettiğim için üzüldüğünüzü ha­
ber aldım. Ben, senin mücâdelede yavaş davrandığım, işin azamî 
ciddiyet gerektirdiğini anladığımdan bu hareketle bulundum. Se­
ni şimdiki memuriyetinden azletmekle beraber daha kolay, daha 
az mesuliyetli bir işe tayin edeceğim. Mısır'a tayin ettiğim Eşler, 
bizim iyilerimizdendi. Düşmanlanmıza kaişı şiddetle hareket 
ederdi. Fakat günlerini tamamlamış ve ölmüştür. Biz kendisin­
den hoşnut idik. Şimdi sen de hasma karşı şiddetle hareket et!

Mehmed ona şu cevabı vermişti:
— Mektubunuzu almış ve muhtevasını anlamış bulunuyo­

rum. Benden fazla sizin yerinize hürmet eden, onun hasmına 
karşı şiddetle hareket eden bir kimse bulunamaz. Ben merkez 
hâricine çıkarak karargâhımı kurdum. Halka emniyet ilân ettim. 
Yalmz bize karşı savaş ilan edenlere, bize muhabbette bulunma­
yanlara aman vermiyeceğim. Her halü karda emrinize tâbi bulu- 
nuyomm.

Bu suretle Mehmed, valilikte kalmıştı: Eşter'in ölümü yü­
zünden büyük ve telâfi edilmez bir ziyana uğrayan cemâat, ka­
tiller gürûhu idi. Bunlar içinde onun yerini tutacak cesur, kuv­
vetli ve şedid bir adam yoktu. Sebe' oğlu, Eşter'in Ĵ sır’a 
gidemeyerek yolda öldüğünü öğrendikten sonra arkadaşlantun 
başlıcalannı toplamış, onlarla görüşmüştü:

— Eşter'i kaybettik. Onun gibi bir adam nâdir bulunur. Eş- 
ter, Mısır'a vararak orasım zaptetmiş olsaydı, biz de en emin, en 
sağlam sığınağa sahip olurduk. Halbuki işler aksine gitti. Eşter'iKANU GÖMLEK 4 359



kaybettik. Onu kaybetmekle beraber Mısır’ı da kaybetmemiz 
icap etmez. Ona göre tedbir almamız lâzım gelir. Ne dersiniz?

Meymun oğlu cevap verdi:
—O halde güvendiğimiz başka bir adamın Mısır'a gönde­

rilmesine çalışalım.
— Kim var?..
— Bişr oğlu Kinane.
— Bişr oğlu kötü bir kumandan değildir. Mehmed'e iyi yar­

dım eder. Fakat vaziyeti kurtarabilir mi?
— Kurtarıp kurtaramayacağım bilmeyiz Sebe' oğlu. Fakat, 

bizim en büyük serdanmız öldükten sonra yapılacak iş az çok 
ona benziyen, eli kılıç tutan bir adamı bulmak ve hemen yola çı­
karmaktır. Aksi takdirde iş büsbütün bozulur. '—  Bozulursa ne yapacağız?

— Onu sen düşün Sebe' oğlu!...
— Bana kalırsa Mısır'ı kaybedersek îran tarafı bizi tutar., 

Biz de oraya gideriz. Görüşlerimizi orada duyururuz. Fakat şim­
dilik Mehmed'e, yardım edelim. Mehmed, ne de olsa bjzdendir. 
Ve bizim arkadaşımızdır.

Bunun üzerine karar verilmiş ve Kinane'nin Mısır'a gönde­
rilmesi için görüş birliğine varılmıştı.

Hazret-i Ali, bu karara muhâlefet etmedi. Fakat kendisi Mı­
sır'dan ümidini kesecek hale gelmişti. Çünkü Muaviye'nin du-, 
rumdan istifade ederek orayı istilâya teşebbüsüne nasıl karşı ge­
linirdi? Irak'tan bir kuvvet toplamak, hemen hareket etmek 
imkâm yoktu. Iraklılann bütün harp hisloi sönmüştü.

Halbuki Muaviye karar vermişti. Onun için Amr'ı, Habib'i, 
Busr'ı, Dahhâk'ı, Abdurrahmân'ı, Hâlid oğlu Ebi'l-Avs'i, Şurah- 
bil'i toplamış, onlarla bu meseleyi müzâkere etmişti. Muaviye 
bu önemli toplantıyı şu sözlerle açmışa:

— Sizi niçin topladığımı biliyor musunuz? Sizi çok önemli 
bir iş için topladım.

Amr İbni Âs anlamışa;
— Bana kalırsa bizi Mısır meselesini sormak için topladın. 

Maksat, hakikaten bu ise, karar ver, çünkü Mısır'ı zaptetmekte 
büyük bir fayda vardır. Sen bu sayede azîz olursun ve düşman­
ların zelîl olur.
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— İsâbet ettin! Fakat bu işi nasû yapalım?
Yine Amr cevap verdi:
— Tedbirli, kuvvetli bir adamın kumandası altında bir ordu 

hazırla. Orada bizim taraftarlanmız ona yardım eder ve bu saye­
de muvaffak oluruz.

— O halde, oradaki taraftarlanmıza yazalım ve ordumuz 
hareket ettiği zaman hasım ordusuna arkasından hücum etmele­
rini temin edelim. Bundan başka hasımlanmıza yazarak onlan 
da harpten korkutalım, onlan tehdit edelim.

— Siz bunlan yapınız. Fakat, bu işin sonu harptir.
— Ben de öyle zannediyorum. Fakat, biz işe bir yazı ile 

başlayalım.
Mesele bu şekilde görüşüldükten sonra Mısırda bulunan . 

Osman taraftarlannın Hadiç oğluna ve Müslime’ye birer mektup 
yazarak onlara harekete geçmeyi tavsiye etmiş ve bu mektubu 
kölelerinden Sübey ile göndermişti.

Sübey bu mektubu götürmüş ve çok uygun bir cevap getir­
mişti. Bunların ikisi de Muaviye'nin bir an evvel gelmesini, bir 
an evvel ordusunu göndermesini diliyor ve kendilerine yardım 
edildiği takdirde muvaffakiyetin muhakkak olduğunu temin edi­
yorlardı.

Muaviye bu mektubu aldıktan sonra yukanda isimlerini 
kaydettiğimiz başlıca ileri gelenlerini toplamış ve kimin Mısır 
seferine memur edilmesi gerektiğini konuşmuştu. Onlann hepsi 
Amr üzerinde ittifak etmişlerdi. Amr, bu seferi idare için lâzım 
olan bütün sıfatlan taşıyordu. Mısır'ın ilk fâtihi de, o idi. Mı­
sır'da onu tanımayan yoktu. O, Mısır'da uzun bir müddet valilik 
etmişti. Muaviye bu teklifi kabul etmiş-̂ e bu işi Amria vennişti.

Amr, hazırlanmaya başladı.
Hazret-i Ali'in yarandan aynlan Leylâ, mâiyetindeki adam­

la birlikte Şam'a varmış ve oradan Mısır yolunu tutmuştu Şam'­
daki hazırlıklar, Leylâ'nın da, adamının da dikkatini çekmişti. 
Leylâ, bunlara lâkayt kalmadı. Düşündü. Belki Mehmed'in bu 
hazırlıklardan haberi yoktu. Onu ikaz etmek gerekiyordu. Leylâ 
hemen odasma çekilmiş, kalem- kâğıt bulmuş, ve bir mektup 
yazmıştı.

Onu, Mehmed tarafindan kurtarılarak onunla Basra'da bu-
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 ̂luştuklan ve Hazret-i Ali'nin evinde buluşarak onun Hicaz'a gi­
den Hazret-i Aişe'yi götürmesinden beri görmemişti. Şimdi de 
onların mukadderatını yeni bir tehlike tehdit ediyordu. Halbuki 
onun bütün ümidi Mısır'da Mehmed'le buluşarak artık onunla 
yaşamaktı.

Muaviye'nin dummu, bu ümidi de yıkacak gibiydi. Acaba 
Mehmed bu muharebede muzaffer mi olur, yoksa hezimete uğ­
rayarak perişan mı olurdu? Bunlann hepsi meçhul. Leylâ duru­
mu kısacık yazdı. Şam'daki askerî hazırlıklan anlam ve Meh- 
med'e son derece ihtiyath davranmasını tavsiye etti. Muaviye 
muhakkak ki onu kasdediyordu.

Leylâ bu mektubu yazdıktan sonra, çok güvendiği bir adam 
olan hizmetçisini çağırdı, bu mektubu hemen Mehmed'e götür­
mesini emretti. Mektubun özeti şudur:

— Sen, bir dakika bile kaybetmeden Mısır'a git. Orada Emîr 
Mehmed'i gör, benden selâm söyle ve bu mektubumu ona ver. 
Sonra onun mâiyetinde kal ve beni bekle. Ben de geliyorum. Fa­
kat bu mektubun ondan başka bir kimsenin eline geçmemesine 
dikkat et Şayet bir tehlikeye uğrar ve üzerin aranacak olursa bu 
mektubu daha önce yok et! Fakat Mehmed'e şu sözleri söyle: 
Muaviye, seninle muhârebeye hazırlandı, ona göre tedbir al!

Leylâ'mn adamı mektubu aldıktan sonra onu göğsüne yer­
leştirdi ve hemen yola çıktı. Leylâ, ertesi gün Şam sokaklarmda 
dolaşmış, durumu anlamak, Mehmed'in işine yanyacak fazla 

, mâlûmat almak istemiş, iki üç gün sonra o da yalmz başma yola 
çıkmıştı.

Onun bütün öğrendiği, durumun son derece tehlikeli oldu­
ğu idi. Muaviye'nin, Mısır’ı fethetmek vp bu suretle durumunu 
sağlamlaştırmak hususundaki azmi kesindi. Şam'm her evinde, 
her mahfelinde yalmz bu konuşuluyordu.

Leylâ, Amr’ın, hangi yolu tuttuğunu, Mısır'a hangi taraftan 
gimnek istediğini öğrenmek istemiş, fakat buna imkân bulama- 

• mıştı. Bu askerî sırlan ona ifşâ edecek bir kimse yoktu. Şam 
halkından biri de bu gibi sırlan merak etmiyor ve onlan öğren­
meye çalışmıyordu. Halbuki Ali'nin tarafında vaziyet, bunun 
tam zıddı idi. Orada her şeyi öğrenmek mümkündü. Orada en 
derin sırlar, en âdî adamın ağzmda dolaşırdı.

Leylâ'nın maksadı, Amr'm askerlerine katılarak Mehmed'e
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bir hizmet ifâ edebilmekti. Fakat Amr'm hangi yoldan hareket 
ettiğini anlamak mümkün olmamıştı. O da Mısıf a pden yolla­
rın birine girerek hareket etti.

Amr, Mısır'ın her tarafım mükemmel bilen bir adamdı. Son­
ra memleketin içinde onu bekliyen, onun geldiğini öğrenir öğren­
mez ayaklanacak olan oldukça önemli birkuvvet bulunuyordu.

Amr, Mısır'ın hududuna vanr varmaz, Mısır'daki Osman ta- 
raftarlan toplanmış, ve Mehmed'in kuvvetini tehdit edecek vazi­
yet almaya hazırlanmışlardı.

Amr, Mehmed'e bir elçi ile bir mektup göndermiş, ona şu 
sözleri söylemişti:

— Ebû Bekir'in oğlu! Benden sana kötülük gelmesini iste­
mem. Senin kanını dötoeyi arzu etmiyorum. Sana tavsiyem şu­
dur: Önümden çekilmek. Senin tarafmdaki halk, senin deyhih- 
dedir. Ve seni bırakacaktır. Senin için en iyi yol, ^̂ sıı:’dan çıkıp 
gitmektir.

Amr, bu mektubuyla birlikte Muaviye'nin de Mehmed'e hi­
taben yazdığı bir mektubu göndermişti. Yalnız Muaviye; Meh­
med'in, Hazret-i Osman'ı öldürmek hareketine iştirakinden de 
bahsediyor ve Mısır’dan çıkıp gitmediği takdirde işlediği cinâ- 
yetin cezasına uğrayacağını da söylüyoıdu.

Mehmed, bu iki ıpektubu aldıktan sonra onlan hemen Haz­
ret-i Ali'ye göndermiş ve kendisine yardım etmesini rica etmiş­
ti. Hazret-i Ali, ona verdiği cevapta şu sözleri söylüyordu:

— Sen taraftarlannı topla, hasmına karşı yiğitlik göster. 
Ben de sana yardım için asker göndereceğim.

Eşter'in ölümünden sonra Mısır'a gönderilen Kinane, Mı­
sır'a varmış bulunuyordu. Mehmed, onu çağırarak kumandanlı­
ğa tayin etti, onu i^ bin askerle Amr'a karşı gönderdi. Kinane 
muhakkak ki liyâkatli bir askerdi. Mısır'ın Şarkiye tarafından 
gelen Amr ile karşılaşan Kinane, Muaviye ordusunu epeyce 
bozmuştu.

Amf'ın yaptığı bir taarruzu, sonuçsuz bırakan Kinane gü­
nün kahramanı idi. Amr, kuvvetinin darm’adağm olacağmı aıüa- 
mış ve yeni bir tedbir almıştı. Hadiç oğlu, Mısır'ın içinde idi ve 
onun taraftan idi. Amr hemen ona yazarak Kinane'nin askerleri­
ne geriden hücum etmesini istemiş ve Hadiç oğlu onun istediği­
ni yapmıştı. Birkaç gün sonra durum değişmişti.KANLI GÖMLEK ♦ 363



Amr, Kinane'nin üzerine tekrar yüklenmiş, Kinane hücuma 
kaldık vereceği sırada, kendisine yardım için geldiğini tahmin 
ettiği bir kuvvetin geriden ve arkadan onun askerleriyle harp et­
tiklerini görmüş ve iki ateş arasında kalmıştı. Buna rağmen Ki­
nane, haıbetmekte devam etmiş, askerlerin eridiğini gördüğü 
zarnşı atından inerek sonuna kadar boğuşmuştu. Şam askerleri 
muzaffer oluyor ve harâretle döğüşüyorlardı. Hadiç oğlunun 
tam vaktinde yetişmesi öıdann mâneviyatlanm kat kat kuvvet­
lendirmişti.

Öte taraftan Kinane'nin askerleri bitiyordu. Onlar tamamiy- 
le kuşatılmışlar ve ölüm ile teslimiyet arasında kalmışlardı. Ki­
nane için kurtuluşa imkân yoktu. Kendisi, teslim bile olsa, mu- 
haldrak ki idam edilecekti. Çünkü o da Hazıet-i Osman'ın 
katiUerindendi. Kinane, harp meydâmnda ölmeyi tercih ederek 
etrafında kalan birkaç askerle döğüşmeye devam etmiş, nihayet 
o da, geride kalan birkaç askeriyle birlikte yere ^̂ varlanmış ve 
vak'a Şam askerlerinin, karşı tarafta Kinane ile bütün askerlerini 
telef etmeleriyle nihayet bulmuştu.

Haber, Mısır'm her tarafında yayılmış, herkes Amr'ın mu­
vaffak olacağına emin olmuştu. Fakat Mehmed henüz ümidini 
kesmemiş bdunuyordu. Çünkü birkaç bin asker daha vardı. 
Mehmed, bu kuvvetle, hasmım bir müddet oyalayabilirdi. Onla- 
n, hiç olmazsa Irak'tan yardım gelinceye'kadar durdurabilirdi. 
Fakat Şaıp propagandası, yıldırım süratiyle her tarafa yayıhyor- 
du. Mehmed de, askerlerinin üçer, beşer kaçmaya başladıklannı 
gördü ve onlara ateşli bir konuşma yaph:

—Emin olunuz ki ,Hazret-i Ali bize, yardım edecek, bizi 
bu deriden kurtaracaktır. Siz ona biat etmiş bulunuyorsunuz. Bi­
atinizi bozmayınız. Kinane ile arkadaşlan kahramanca şehîd ol­
dular. Hâinler hasmımıza yardım etmemiş olsalardı Amr bir 
adun ilerleyemez, belki hüsran içinde döneldi. Siz sebat ederse­
niz her şey. kurtulur, ve her şey düzelir. Yalraz siz sebat ediniz 
ve metanetinizi muhâfaza ediniz. Sizin bu yüzden nâil olacağı- 
mz mükâfat her tahminin üstündedir. Hepiniz aziz olacak ve 
dfişmanlanmz zillete uğrayacaktır.

Mehmed'in bu sözleri biraz etkili olmuş, asker birkaç gün 
dayanmış, fakat Amı'ın ileılemekte olduğunu ye Ali tarafiı̂ an 
biç Inr ses duyulmadığım, tnr tek asker bile gelınediğini göımder.364 ♦ KANU GÖMLEK



durumun vahâmetini takdir ediyor ve canını kuıtarmayı en bü­
yük ganimet biliyorlardı.

Kinane'nin bütün askerleriyle mahvolması, bu askerlerden 
birinin bile geri dönmemesi bu neticeyi hazırîamıştı.

Mehmed'in askerleri tekrar kaçmaya başlamışlar, ön karar­
gâhtan üçer, beşer savuşmaya başlayanlar gittikçe artmıştı. 
Amrim askerleri buraya geldiği zaman kararĝ  tamamiyle bo­
şalmış, Mehmed yapayalnız kalmıştı.

Uzaktan karargâhın sayısız çadırlanm gören hasım, biraz 
duraklamış, fakat karşıda bir hareket görmeyince ilerlemeye ka­
rar vermişti.

Mehmed, karargâhında yalnız başına dolaşıyor, bir tek kişi­
ye bile rastgelemediği için hayret ediyordu. Yüzlerce, binlerce 
adam, nasıl olmuştu da ̂ ybohnuşlanh. Bunların içinde, demek 
ki bir tek adam bile yoktu. Demek ki onlann hepsi de kaçmak 
fırsatı bekliyorlardı.

Mehmed her çadınn içine bakıyor, detin bir Hayret içinde 
başını eğerek başka bir çadıra gidiyordu.

Mehmed, yâlnız başına gide gide bir yola çıkh ve kendi 
kendine yürüdü. Yolun bir tarafında bir harabe gördü. Onun içi­
ne girdi. Düşmamn buradan geçip gitmesini beklemek istedi.

Diğer taraftan Amr İbni'l-As, ileriye bir takım keşif kuvvet­
leri göndermiş, çok geçmeden o da karargâhın bomboş olduğu­
nu anlayarak hareketine-devam etmişti.

45

Leylâ, yalnız başma hareket ettiği için mümkün mertebe 
şehirlerle köylerin civanndan gidiyor, çöllerde yalnız başma 
kalmamak, susuzluktan ölmemek için böyle davramyoıdu. 
Onun yolda aldığı ilk mâlûmaL Mehmed'in lehinde idi. Çünkü 
Kinane'nin Amriı mağlûp ettiği haberi henüz yayılmıştı. Leylâ, 
gide gide Ariş’e varmıştı. Ferama'dan Mısu'a girmişti. Burası 
bugünkü Fort Said'e komşu bir yerdi. Leylâ, oraya vardıktan 
sonra muharebenin neticesini öğrenmek istemiş, ve Kinane'nin 
bütün askerleriyle mahvolduğunu öğrenmişti.

Leylâ, hallun temayüllerini araştınnış, hepsinin Muaviye'yeKANU GÖMLEK ♦ 365



tarator olduğunu öğrenmişti. Onun ilk rasgeldiği adam, Kina- 
ne'nin nasıl mağlûp edildiğini ayrıntılarıyla söylemişti. Leylâ, 
ona sordu;

— Bütün Mısır, Ali ile birlikte değil mi?
— Öyle idi. Fakat iş değişti!
— Niçin değişti?..
— Mehmed durumu idare edemedi. Ve halkı memnun et­

medi. Onun zamam hep kanşıklıklar içinde geçd.
— Sebebi?..
— Mehmed'in tecrübesizliği! Mehmed hizipçi bir adam. 

Onun bütün hedefi, mensup olduğu hizbin dâvasım gütmek ve 
muhâliflerini ezmek. Muhâlifler, firsat beklediler ve ondan inti­
kam almadc istediler. Yoksa Mehmed de, Kays gibi hareket et­
miş, herkesin huzur ve emniyet içinde işiyle gücüyle meşgul ol- 
masım temin etmiş olsaydı, işler bambaşka olurdu. Kısa bir 
zaman içinde Ali'ye muhâlefetten eser kalmazdı. Mehmed'in 
şiddeti ve hizipçiliği, muhâlif tarafı son derece kuvvetlendirdi.

— O halde netice ne olabilir?
—Mehmed, muhakkak mağlûp olacak! Bunu anlayan 

halk, az zararla kurtulmak için hemen karşı tarafa geçtiler.
— Muaviye ve Amr bu halka daha iyi davranactddar mı?
— Bundan hiç şüphe etmeyiniz. Şamlılann hali meydanda.

- Refah içinde yüzüyorlar. Buramn haUa da Şam halkı gibi olmak
isterler. Halk kimden fayda umarsa onun taraftan olur.

— O halde Mehmed'in muzaffer olması ihtimali yok mu?
— Ben böyle bir ihtimal görmüyorum. Amr, memleketin 

merkezi olan Fustat önündedir. Bugünlerde Mehmedle karşıla­
şarak işini bitirecek, ondan sorua bütün Mısır onun olacaktır. 
Halk çok eskiden beri Amr*! tamdığı için onun günlerini mumla 
anyoıdu.

Leylâ, bunlan anlattıktan sonra bir an önce Fustat'a gitme­
ye karar verdi. Hemen o gün hareket etti. Bulbeys'e vardığı za­
man hayret edilecek bir manzara karşısında kaldı. Halkın çoğu, 
eli kolu bağh idi. Bunlar Kinane ile döğüşenler içinde yarala­
nanlardı. Amr muharebe bittikten sonra yaralılan toplamış, on­
ları buraya göndeımiş ve hepsinin tedavisine önem vermişti.
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Onun yarablan toplarken dost, düşman faikı gözetmemesi onun 
halk nazanndaki itibanm kat kat yükseltmişti.

Leylâ buraya vardıktan sonra rasgeldî  bir ihtiyaıdan vazi­
yeti sordu.

— Emîr Mehmed şimdi nerede? dedi.
İhtiyar onun >̂ züne bakmış ve susmuştu. Onun bu hali, 

Leylâ'yı bütün bütün meraklandumıştı. Leylâ, vaziyeti başkası­
na sormaya cesaret edememiş ve şehirden çıkarak ilerlemişti. 
Ortalık karardığı halde Leylâ gidiyor, fakat kendisi de nereye 
gittiğini bilmiyordu. Herhalde müthiş bir hâdise vuku bulmuştu. 
Leylâ bunu hissediyor, fakat ona bir mânâ veremiyordu. Çok 
geçmeden mehtap doğmuş ve ortalığı aydınlatmıştı. Leylâ ilk 
rasgeldiği adamdan Fustat yolunu sormuş, atım onun gösterdiği 
tarafa çevirmişti. Leylâ saatlerce gittikten sonra, kendini bir çöl­
de buldu. Yolu şaşırmıştı. Aüm çevirdi, kendini ekili bir yerde 
buldu. Uzaktan bir takım hayâleüer görüyordu.

Gecenin mühim bir kısmı geçmişti. Leylâ hâlâ gidiyordu. 
Yorulmuş, üşümüş ve acıkmıştı. Atından inerek yürüdü. Edrafta 
bannabilecek bir yer aradı. Birdenbire atı üıiunüş kişnemişti. 
Leylâ, dikkat etti. Yerde bir maktûl yatıyor ve ortalığa fenâ bir 
koku yayılıyo^u. Leylâ'ma içi titredi. Fakat burada durmaya 
imkân yoktu. İlerledikçe ortalığı kaplıyan fenâ koku artıyordu. 
Burası muhakkak ki harp meydam idi. Demek ki iki taraf bura­
da döğüşmüşlerdi. Artık at ilerlemek istemiyordu.

Leylâ, geri dönmüş, uzaktan gördüğü bir ağaca doğru yürü­
müş, atım ağaca bağlamış ve tekrar geri gelerek maktûUerin, ce- 
sedlerin arasında dolaşmaya başlamıştı. Acaba Mehmed bunla­
rın arasında mı idi? Harp sahası türlü türlü şekillerde yerde 
yatan, yere kapanan adamlarla dolu idi. Birtakım kafalar cesed- 
lerinden aynlmışlaıdı. Leylâ yere çömelerek bu kafalara bak­
mış, fakat Mehmed'i bulamamıştı.

Leylâ bir cesedin bir tarafına ilipeden, bir insan parçasına 
basmadan yürümeye çalışıyor ve ilerliyordu. Zavallı kız, kendisi­
ni dünyada değil, yerin altmda ve iskeletler âleminde samyordu.

Acaba bu bir rüya mı idi? Leylâ bunu seçemiyecek bir hal­
de kendinden geçmişti. Fakat o yine dolaşıyor, bir gölge gibi ce- 
sedlerin ortasından geçiyor, sîmâlara bakarak Mehmed'i teşhis 
etmeye çalışıyordu.
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Yorgunluk, açlık, koıku ve zehirli hava başım döndürmüş­
tü. Neredeyse maktûllerin üzerine düşecekti. Leylâ, son bir me­
tanet hamlesiyle kendisini toplamış, atımn t̂ â ı olduğu ağacın 
yanma gelmiş, ve yere yıkılmıştı. Fakat, bu korkunç ve ızdıraplı 
istirahat uzun sürmedi.

Leylâ birdenbire kalkmış, atmm hali onun dikkatini çek­
mişti. At, yerde bulduğu bir ot tutamını kemirirken bir tahta par- 
çasmı öbür tarafa atmıştı. Leylâ buna dikkat etmiş, tahta parça­
sını yerden almış ve bakmıştı. Bu, onun Mehmed'e yazdığı 
mektubu içine koyduğu mahfaza idi. Leylâ bunu açmış ve mek­
tubu içinde bulmuştu. Demek ki Mehmed buralaıda bulunmuş 

.ve bunu buralarda düşürmüştü. Acaba Mehmed de bu maktûUer 
arasında mı idi?

Leylâ, uykusuzluk, yorgunluk, ve açlıktan son derece hal­
siz olduğunu hissetmiş, ve atına binerek ilerlemişti. Uzaklarda 
bir takun köyler görünüyordu. Orada yiyecek bulabiliıdi. Leylâ, 
görünen ilk köye doğra yürümüş, bir miktar yiyecek tedarik et­
miş Jıayvara için de saman, arpa bulmuş, köylülerden biri onu 
evine alarak bir hasır vermiş, Leylâ bu hasınn üzerinde derin 
bir uykuya dalmıştı.

, Uyandığı zaman aym köye gelen başka bir mî afîıle karşı­
laşmış ve bu tesadüf onu hayrete düşürmüştü. Bu misafir onun 
Mehmed'e mektubunu t̂ünmek için gönderdiği hizmetçisi idi. 
İkisi kaişılaştıklan zaman hizmetçi ona bir şey söylememesini 
işaret etmiş, Leylâ, yerinden kalkarak kendisiıü misafir edenlere 
bir miktar para venniş, o köyden ayrılmıştı. Adam onu takip 
ediyordu.
- İkisi biraz uzaklaştıktan sonra Leylâ heyecanla sordu:

—Mehnıed ne halde?
— Mağlûp oldu. Çünkü askerleri onu bırakarak kaçtılar!
— Ya kendisi?
— Kendisi kurtuldu!
— Kurtuldu mu? O halde nerede?..
— Aldatayım. Ben mektubunuzu getirdikten sonra efendi­

min yarandan bir an bile aynimadım. lUnane'nin maktûl düştü­
ğü muharebeden sonra dü^ana mukavemet için hazırlık başla­
mış, fakat askerler karargâhı bırakıp kaçmışlardı. Amr, Fustat'a
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ilerliyorken karargâhta Emîr'den başka bir kimse yoktu. Bunun 
üzerine kendisi de karargâhı bırakıp çıkmaya mecbur olmuştu.

Leylâ’nın rengi uçmuştu. Kalbi şiddeüe çarpıyordu. Adamı 
devam etti:

— Emîr, karargâhtan çıktıktan sonra yürümüş, yürümüş, şu 
Mukattam dağmın eteğindeki bir harabeye girerek orada saklan­
mıştı. Maksadı düşman ordusunun geçmesi üzerine buradan çı­
kıp gitmek ve Hazret-i Ali’ye iltihak etmekti. Ben, Emîr'i merak 
ettiğimden aradım ve buldum. Onunla ikimiz, iki gün susuz, ek­
meksiz kaldık. Ben saklandığımız yerden çıkarak su ve elonek 
tedarik edip tekrar oraya dönüyomm. Etraf şimdilik bir tarassut 
altında olduğundan henüz bir yere gidemiyomz. Fakat ilk fırsat­
ta çıkıp gideceğiz.

— Bugün yine su ve ekmek tedariki için mi çıktın?
— Evet, aym zamanda Emîr'in bir mektubu kaybolmuş, 

onu arayacaktım.
— Onu aramaya hâcet yok. Çünkü ben buldum. Sen yalnız 

su ve yemek tedarik et ve beni de onun bulunduğu yere götür.
— Bana kalırsa siz gelmeyiniz. Belki dikkati çekersimz.
— Ortalık iyice karardıktan sonra gideriz.
— Pekâlâ!
Hizmetçi geri dönmüş. Bir kırba su ,ve birkaç ekmek ile 

dönmüştü. Ortalık karardığı zaman hizmetçi önden, Leylâ geri­
den gidiyorlardı. Leylâ kendisini Mehmed'e yaklaştıran adımla- 
n atıyorken son derece heyecanlıydı. İçinde senelerin alevlediği 
aşk, bütün şiddetiyle yanıyordu. Maceralarla geçen günler, aylar 
ve yıllar ne kadar uzundu, seneler alevleri yatıştıracağına ve 
söndüreceğine onlan büsbütün parlatıyordu.

Yol kısa değildi. Leylâ ile hizmetçi bir saat kadar ilerledi­
ler. Arada bir t a ^  çadırlar ve kulübeler arasından geçmişlerdi. 
Nihayet dağın eteğine vardılar ve bir takım harabeleıin enkazı­
na dadılar.

Mehnied'in aç ve susuz olduğunu anlayan Leylâ, ona bir an 
önce kavuşmak istiyordu. Onun için karanlık içinde yol arayan 
hizmetçiyi mütemadiyen, acele yürümeye teşvik ediyordu. Ni­
hayet, sadık hizmetçi ona dönmüş ve:
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Bu bir tek kelime, Leylâ’yı titretmişti. Leylâ, olduğu yere 
saplanmış gibi idi. Adım atamıyordu. Mehmed'in karşısına çık­
mak onu koıkutuyor gibi idi. Sanki onunla ilk defa konuşacak. 
O kadar utamyor ve ürküyordu.

Leylâ, bir saniye kendine gelerek ilerlemişti. Girdikleri yer 
yıkık, dökük bir harabe' idi. Hizmetçi ondan önce girmiş, onu 
dışanda bekletmişti. Kısa bir süre sonra hizmetçi dışan çıkmış, 
arkasından seri adımlar duyulmuştu. Mehmed geliyordu. Leylâ 
da koştu. İki hasretzede âşık birbirlerine sanidılar ve ağlaştılar. 
Mehmed, hem Leylâ'yı bıdmaktan doğan bir heyecanla, hem de 
düşkünlüğünün içinde biriktirdiği hüsran ile ağlıyordu. Leylâ, 
ondan önce kendini toplamış ve onu teskine çalışmıştı:

— Keder etme Mehmed! Talih bugün onlanh yüzüne güldü 
ise, yann da senin yüzüne güler. Eskisinden daha aziz olursun.

— Belki! Fakat bütün dostlanm ve düşmarüanm bana gülü­
yor. Hepsi de Osman'ın bana bir valilik vermemekte hakh oldu­
ğunu söylüyorlar. Hepsi de benim Ali dâvasıru çürüttüğümü ve ' 
Mısır'ın ziyaruna sebebiyet verdiğimi iddia ediyorlar. Onlann 
hepsine karşı mahcup bir vaziyetteyim.

— Sen bımlann hiç birine de önem verme! Gençsin ve is­
tikbâlin açıktır.

Bu sözler, Mehmed'i teselli etmişti. îki hasretzede aç, susuz 
ve yorgun olduklanm unutmuşlar, aynidıklan gündenberi başla- 
nndan geçenleri anlatmaya başlamışlardı. Mehmed dinliyor, 
Leylâ söylüyordu. Mehmed, söylüyor, Leylâ dinliyordu. Sabah 

. olınuş, ancak o zaman âşıklar açlıklanm, susuzluklarım ve yor- 
gunluklannı hatırlamışlar, birâz ekmek yemişlerdi. Mehmed 
abasını, yere yaymış, ve Leylâ'yı harabenin bir köşesine çekip 
uyutmuştu. Kendisi de bir, iki saat istirahat etmek mecburiyetin­
de idi. Çünkü o gün buradan kaçmak için bir çâre bulmak mec­
buriyetinde idi.

Mehmed başını duvara dayamış ve gözlerini yummuştu. 
Onun durumu son derece tehlikeli idi. Mısır’a giren ve her tarafi 
hükmüne boyun eğdiren Amr, onu aramalanm emretmişti. Ha- 
diç oğlu onu bulmak için geceli, gündüzlü takibat yapıyordu. 
Onun Mehmed'e karşı, husumeti, kini son derece şiddetli idi. 
Onlara Mısıı̂ da rahat veımeyen, onlan gece gündüz takibe uğra-. 
tan o idi. Hadiç oğlu ile aıkadaşlan tam bir sükûnet içinde yaşa-370 ♦ fOlNLI GÖMLEK



dıklan ve kimseye dokunmadıklan halde Mehmed onlan 
sır’dan çıkarmayı istemiş, onların işlerini bozmuştu. Onun için 
Hadiç oğlu, Mehmed'e aman vermek istemiyor, onu ele geçirir 
geçirmez en feci ve işkenceli ölümlere mahkûm etmek istiyordu.

Hadiç oğlu, birkaç-gündür etrafı araştırmakla meşgul oldu. 
Onun, Mehmed'i ele geçirmek hususundaki gayreti kat'î idi. 
Kendisi bütün sınır boyunu sıkı gözetim altına aldıktan başka 
Fustat havalisini kuş uçmayacak bir hale getirmiştî

Mehmed, takip olunduğunu bildiği için, sığındığı harabe­
den bir tarafa çıkmıyor, adamım ancak geceleri dışan göndere­
rek su ve ekmek tedarik ediyordu.

Fakat Hadiç oğlunun takibi ilerlemekte ve Mukattam Da- 
ğı'nın harabeleri ihmal edilmekte idi. Leylâ ile Mehmed o gece­
nin sabahında, yeni hükümetin askerlerinden biri harabeye yak­
laşmış ve Mehmed'in dışarda uyuya kalan adamını görmüştü. 
Bu iz kâfi idi.

Asker hemen geri dönerek, gördüğünü Hadiç oğluna anlat­
mış, Hadiç oğlu bir dakika kaybetmeden oraya gelmişti. Önce 
Mehmed'in adamını tutuklamış, sonra harabelerin içine dalmıştı.

Gürültüden uyanan Mehmed ile Leylâ, bir anda yakalanarak 
bağlandıklarını gördüler. Hadiç oğlu, kurbamm eline geçirmişti.

Hadiç oğlu tutuklulan harabenin dışında incelemiş, hademe 
ile Leylâ'nın sahveıilmesini emrederek, Mehmed'in sımsıkı bağ- 
lanmasım ve elden kaçırılmaması için en şiddetli tedbirlerin 
alınmasım tenbih etmişti.

Leylâ, Hadiç oğluna yalvannış, Mehmed'i bırakmasını rica 
etmiş, fakat Hadiç oğlu onu dinlemeyeceğini söyleyerek başın­
dan savmıştı.

Hadiç oğlunun, Mehmed'i öldüreceğinden şüphe yoktu. 
Çünkü Mehmed'i tutuklattıracağı sırada ona pek şiddetli sözler 

. söylemişti, ona:
— Sen, Osman'ı nasıl öldürdünse, ben de seni öyle öldüre­

ceğimi demişti.
Leylâ, olayın verdiği korku ve heyecandan sıynimaya çalı­

şarak düşünmek istedi. Mehmed'i, kurtarmak mümkün değil 
miydi? Leylâ, bu ümitsizlik ânmda hizmetçisine döndü ve sordu:

— Ne yapabiliriz?
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— Benim aklıma bir şey geliyor. Emîr Mehmed'in ağabeyi- 
si Abdurrahmân, Fustat'tadır.

— Aman beni ona götür.
— Sizi götürmeye hâcet yoktur. Şehir şuracıkta. Siz atınıza 

bininiz ve onu sorunuz. Sizi hemen ona götürürler.
Leylâ, hemen atım bulmuş ve ona binerek şehrin yolunu 

tutmuştu. Abdurrahmân'ı bulmak zor değildi. O, Amr'ın çok ya- 
kımnda olaııbir yerde oturuyordu. Leylâ, onun yanına girmiş ve 
durumu anlatmıştı;

— Hadiç oğlu, Mehmed'i buldu. Onu hemen öldürecek. 
Mehmed'in imdadına yetişiniz!—  Kendisi mi sizi gönderdi?

— Hayır, ben onun yalkalandığım ve Hadiç oğlunun söyle­
diği sözleri duydum ve hemen size koştum.

Abdurrahmân hemen kalktı. Evinden çıkü. Leylâ onun pe­
şini bırakmadı. Abdurrahmân, Amr'ın yanma girmiş ve Leylâ 
ona refakat etmişti. Abdurrahmân selâm verdikten sonra Ley­
lâ'ya dönmüş:

— Durumu Emîr'e anlatımz! demişti...
Leylâ hemen anlattı;
— Hadiç oğlu, Emîr Mehmed'i yakaladı ve bağlattı. Onu

öldüreceğini söyledi. Mehmed'in imdadına yetişiniz! >
Abdurrahmân onu destekledi:
— Amr! Sen, benim kardeşimin işkence içinde ölmesine 

râzı mısın? Hadiç oğluna bir adam gönder ve kardeşimi kurtar. 
Kardeşim sizin aleyhinizde hareket ettiyse de ben, sizinle birlik­
te hareket ettim. Size yardımda bulundum.

Amr derhal emir verdi:
— Mehmed'i, Hadiç oğlunün elinden almız ve bana getiri­

niz!...
Elçi hareket ederken Leylâ da onun arkasından ilerledi. Ab­

durrahmân, Amr'ın yamnda kaldı. Ve kaıdeşini orada, karşılaya­
rak evine götüraıek istedi. Elçi, Hadiç oğlunun yarana gitmiş ve 
emri tebliğ etmişti:

—Emîr hazretleri, Mehmed'in yanlanna götürülmesini 
emir buyurdu.

— Niçin?

372 ♦ KUMU GÖMLEK



— Onu bilmem!...
— Mutlaka bırakılacak. Ben buna râzı olmam!
— Emîr'e itâat etmeniz lâzımdır.
— Fakat Emîr buraya bizim yardımımıda girdi. Düşmam- 

mızı bize bırakması lâzımdır.
— Mehmed'i bana teslim ediniz!
— Teslim etmeyeceğim! Siz de Emîr’e geldiniz ve ona deyi­

niz ki: Siz Osman'ın katillerinden olan Kiriane'yi öldürdünüz. 
Ben de onun katillerinden olan Mehmed'i öldüreceğim!

Elçi geri dönmek istedi. Leylâ ona sımsda sanidı:
— Emîr’in emrini yerine getirmeden nasıl gideceksiniz? 

Siz gittikten sonra bu adam fırsattan istifade ederek Mehmed'i 
öldürecektir. Siz bir iyilik edin de onu kurtarmadan gitmeyiniz.

— Benim onu çekip götürmeye salâhiyetim yoktur. Ben 
geri dönüp onun sözlerini Emîr'e haber vereceğim.—  Fakat bu gaddar adam cevap beklemez...—  O rası beni ilgilendirmez!

E lç i atını mahmuzlamış ve hareket etmişti.
Elçinin hareket ettiğini gören Hadiç oğlu, Mehmed'i karşı­

sına getirtmiş ve ona sormuştu:—  B ir diyeceğin var mı?
— Yok! Yalnız bana biraz su ver.—  Sana bir dam la su vermem!—  N eden ?..—  Sen nasıl Osman'ı susuz öldürdünse ben de setti susuz öldüreceğim ! Seni ölm üş bir merkebin derisine sokup bağlaya­cak ve cayır cayır yakacağım .
—  İstediğini yap! Senin de, Muaviye'nin de cehennemde 

aym âkıbete uğramamzı dilerim!
H adiç oğlu, Mehmed'in bu sert cevabmdan hiddetlenmiş, 

hemen kılıcım  çekerek Mehmed'in üzerine yürümüş ve onun 
kellesini uçunnuştu.

Leylâ onun arkasından koşarak kolunu tutmak istemiş, fa­
kat m uhâhzlar yakalamışlar, onun kunıldamasma mâni olmuş­
lardı. L e y lâ , acı çığlıklarla ortalığı inletiyordu.M ehm ed’in  kanlan yere akıyorken Leylâ da yere yıkıldı.



Hadiç oğlu, Mehmed'i öldürmekle yetinmemiş, ölü bir eşek de­
risini yüzerek Mehmed'in cesedini onun içine doldurmuş, soma 
onu ateşlemişti.

Leylâ baygınlıktan ayıldığı zaman Mehmed'in cesedi cayır 
cayır yamyordu. Zavallı kız, kendisini bu cesedin üzerine at­
mak ve onunla birlikte yanmak için birkaç defa teşebbüs etmiş, 
fakat muvaffak olamamıştı. Etraftakiler onu menetmişti ve onu 
yanlanna alarak Amfm yanma götürmüşlerdi. Madiç oğlu, 
Mehmed'i imha ettikten sonra Amfin yamna gitmiş ve ona 
Mehmed'i nasıl öldürdüğünü anlatmış, Amr son derece hiddet­
lenerek onu paylamış:

— Hadiç oğlu! Sen haddini tecavüz ettin! Benim emrime 
muhâlefet etmeîde büyük bir kötülük yaptın. Belki Mehmed'i 
hayatta bırakmakta fayda vardı. Sen akimın emıediği şeylere ni­
çin kanştın?

Ben Osman'ın katiline cezâsım vermek istedim!
—Fakat Osman'ı öldürenin Mehmed olduğunu nereden bi­

liyorsun? Gözünle gördün mü?
— Görmedim! Görenler söyledi ve onun nasıl duvara tır- 

manarak Osman'm evine girdiğini heıkes anlatıyor.
— Fakat Ebû Bekir’in oğlu hiç öldürülür mü? Öldürülse bi­

le, senin yapüğm gibi yapılır mı?
— Ben vazifemi yaptım. Sen de vazifeni yap!— Pekâlâ!
Daha sonra Amr, hâlâ kardeşini bekleyen Abdurrahmân'a 

dönmüş;
— Abdurrahmân, onun böyle yapacağım bilseydim, ken­

dim gider ve Mehmed'i kurtarırdım. Halbuki olan olmuş ve 
Mehmed Hakk’m rahmetine kavuşmuş, sana tâziyetlerimizi su- 
nuyomm.

Abuunahmân sesini çıkarmadan ve ıbir cevap vermeden 
kalkmış, evine gitmişti. Kendisi Leylâ'yı unutmuştu. Zaten Ley­
lâ da ona refakat etmek, yahut onun evine gitmek istemiyordu.

Leylâ, kendine geldikten sonra şikâyetin, dâvamn bir fayda 
vermeyeceğini anlamış ve hizmetçisini alarak Hazret-i Ali'ye 
kaulmaktan başka çare kalmadığına karar vermişti. Mehmed'in 
katillerinden intikam almak için yapılacak iş, bundan ibaretti.



46
Mehmed'in yardım için yaptığı müracaatları, Hazrct-i 

Ali'yi, harekete getirmiş, Ali müteaddit nutuklar irâd ederek 
halkı ayaklanma ve yardıma davet etmiş ve askerlerinin Küfe 
ile Hira arasında Cura'da toplanmasını istemişti, Hazret-i Ali bu 
mevkiye giderek askerlerini karşılarhak istemiş, sabahtan öğle­
ye kadar beklediği halde hiç bir kimse gelmemişti.

Kûfeliler, Ali’den adamakıllı hoşlanmıyorlardı. Onun Cu- 
ra’ya gittiğini görenler ona katılacaklan yerde uzaktan ona bak­
makla yetinmişler, ve onun davetine uymamaktan dolayı zevk 
duymuşlardı.

Halk; belki bu davete kulak asmamakta haklı idi. Ali, onla- 
n Şam'a karşı davet ettiği halde oraya gidemeyerek Harura'yai 
gitmiş ve kuvvetini sarsmıştı. Daha önce Cemcl'de de öyle ol­
muştu. Şimdi yine Şam'a karşı gidilmeyerek Mısır’a gidilexkti. 
Çünkü, orası idaresizlik yüzünden tehlikede idi. Halk bu halden 
bezmişti. Bitip tükenmeyen harp davetleri, artık kimsenin kal­
binde bir etki uyandırmıyordu.

Hazret-i Ali, hiç bir kimsenin gelmediğini gördükten sonra 
Kûfe'ye dönerek ileri gelehleri çağırmış, onlara çok ağır sözler 
söylemişti:

— Ey emrolunduğu zaman itâat etmiyen, çağnidığı zaman 
icabet etmeyen adamlar! Sizi toplayan bir din, sizi ateşlendiren 
bir hamiyet yok mu? Hasmıriız arazinizi alıyor, ateş ediyor, ve 
siz aldınş etmiyorsunuz! Muaviye adamlannı, bir, iki, üç defa 
çağırdığı halde, onun daveti icabetle karşılanmakta, Muaviye 
kimseye bir hediye vermediği halde hiçbir emrine muhâlefet 
olunmamaktadır. Ben her istediğinizi verdjğim, her arzunuzu 
yerine getirdiğim halde, siz bana isyan ediyorsunuz!

Hazret-i Ali'nin bu sözleri çok doğm idi. Kendisi, Kûfelile- 
ri paraya boğmuştu. Hâzinede ne varsa, hepsini onlara dağıtmış> 
tı, fakat neticede iş değişmemişti. Ali'nin bu son nutku biraz et­
kili olmuş, iki bin kişi kadar onurda harekete hazırlanmıştı.

Hazret-i Ali, bunlan da bulduğuna şükrederek yola çıkmış, 
onlarla beş, altı konak ilerlemiş ve yolda Mısır'dan gelen ilk ka­
file ile karşılaşmıştı: KANLI GÖMLEK ♦ 375



— Ne haber?
— Sormayınız efendimiz!...
— Neden?..
— Emîr Mehmed, en feci surette öldürüldü ve Mısır kay­

boldu!..,
— Yemin ederim ki, hasım ne kadar sevindiyse, biz onun 

sevincinin birkaç misli kadar kederlendik. Mehmed şehîd ol­
muştur. Kendisi nezd-i Bâıîde ecre nâil olacaktır.

Demiş ve geri dönmüştü. Herkes merak etmiş, fakat iş işten 
geçmişti. Bundan sonra ne yapabilirdi? Ali'nin şehre döner dön­
mez Md ettiği nutuk, içinin bütün acılarım, bütün ızdırâbım ifâ­
de ediyordu:

— Sizi tam elli küsûr gece arkadaşlanmıza yardıma davet 
ettim. Söz dinlemediniz. Deve gibi yerden kımıldamak isteme­
diniz. Nihayet içinizden kalktılar ağır ağır hareket ettiler, 
ölümden koikarak yürüdüler. Yazık size!

Günlerce sonra Leylâ, Kûfe'ye varmış ve Mehmed'in nasıl 
katlolunduğunu anlatmıştı. Hazret-i Ali'nin teessürü kat kat art­
mış ve Leylâ'ya teselli vermek için elinden geleni yapmıştı. 
Leylâ'mn yarası ve ızdırâbı çok derindi. Onun bütün arzusu Ha- 
diç oğlunu eline geçirerek ondan intikam almaktı. Ancak o za­
man onun ızdırâbı dinerdi. Bunun için Leylâ, Mısır' karşı bir se­
fer hazırlanmasım teklif etmiş fakat, Ali onun bu teklifini derin 
bir elemle karşılamış, ona gösieri yaşararak cevap vermişti:

— Kızım, biz Mehmed'in imdadma koşamadık. Yeni bir 
sefere nasıl gideriz? Küfe çevresinde bile tutunacağıma inanmı­
yorum!

— Durum bu kadar karaıakanşık ım?
— K̂aımakanşıktan daha kötü!
— Bunu anlayamadım.
— Muaviye, Mısır'ı aldıktan sonra şimdi Basra'ya karşı ha­

reket etmek istiyor.
— Demek Basra tehlikeye maraz.
.— Şimdilik öyle.
Bu haber Leylâ’mn ümitlerini bütün bütün kırmıştı. Gerçek­

ten, Muaviye Basra'ya adamlar göndermiş ve bunlar onun lehine

376 ♦ KUNLI GÖMLEK



propagandaya başlamışlardı. Onun gönderdî  adamlann başın­
da bulunan Hadrami oğlu, Basra'daki Hazret-i Osman radıyalla- 
hu anh taraftarlanyla görüşmüş, onlan Muaviye ile harekete da­
vet etmiş ve bir sürü muvafftdciyeüer kazanmıştı. Basra, onun 
mesaisi yüzünden adamakıllı kanşmıştı.

Basra’da durum bu şekilde kötüleşiyordu. Kûfe'de de yeni 
yeni dertler başgöstermişti.

Hirrit oğlu adında biti birkaç yüz kişi ile birlikte ayaklan­
mış, Hazret-i Ali onunla da döğüşmeye mecbur olmuştu. Bu 
adamlar mağlûp edilmiş, fakat Hirrit, Hâricîlerle birleşerck yeni­
den kuvvetlenmiş ve arada müthiş muhârebeıv̂ r vukubulmuştu.

Bu gibi hareketler, Hazret-i Ali'nin kuvvetini bütün bütün 
zaafa uğratmış, Muaviye, Ali'nin idaresindeki bütün memleket­
lere taarruz etmenin vakti geldiğine inanmıştı. Muaviye buna 
inandıktan sonra kuvvetlerini hazırlamış ve bunlan Hazret-i 
Ali'nin idaresinde bulunan her yere sevketmişti.

Bu durum karşısında Hazret-i Ali harekete geçmek istemiş 
ve Kûfelilerden yardım dilemişti. Fakat Kûfeliler gene kımılda­
mak istemiyorlardı. Hazret-i Ali onlann bu dunımunu gördük-' 
ten sonra gene acı bir nutuk irâd etmiş ve Kûfelilerin bu duru­
munu teşhir etmişti.

— Şam'dan bir kimsenin geldiğini duyar duymaz bir tuhaf 
oluyor, evlerinize giriyor, kapılanmzı kapıyor, yuvaya kaçan ker­
tenkeleler gibi oluyorsunuz! Bir işe davet olunduğunuz zaman' 
hür bir adam gibi hareket etmiyor, felâket ânında yardıma koş­
mak istemiyorsunuz! Sizin gibi kör, dilsiz ve sağır adamlara düş­
tüğüm,için en büyük ızdırâbı duyuyomm. Yazık, binlerce yazık!

Kûfeliler bu dummda iken Muaviye'nin kuvvetleri her tara- 1  

fa akın ediyor, her tarafta Ali hükümetinin yok olmaya mahkûm 
olduğunu gösteren faaliyetlerde bulunuyordu. İran, Cezire, Irak, 
her taraf, Muaviye'nin akınlanna açık idi. Ali'nin hükümeti müt­
hiş bir sarsıntıya uğramıştı.

38, 39 seneleri bu hâdiseler içinde geçti. 39 senesinde Mua- 
viye’nin adamlan Mekke'ye kadar inmişler, ve orada vaziyet al­
mışlardı.

Muaviye kuvvetlerinin İran'da ilerlemesi üzerine bir vazi­
yet almak mecburiyetinde olan Ali, bu târaflara piyâde gönder­
mek istedi ve bu kuvveti hemen yola çıkardı.
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Ziyad muhakkak ki, Muaviye derecesinde büyük bir siyâsî, 
büyük bir idare adamı idi. Kendisi devrin en önemli ileri gelen- 
lerindendi. Ziyad, Ebû Süfyan'm gayr-i meşrû bir oğlu idi. Ya­
ni, Muaviye ile baba bir kardeş idi. Fakat Emeviler onu aralan- 
na almamışlardı. Ziyad, bu yüzden Ali tarafında kalmışa.

2Syad, İran havalisini yaaşürmış, ve bu havaliye hâkim ol­
muştu.

Buna rağmen tâlih Muaviye'nin lehinde devam ediyor, ve 
Muaviye başladığı taamız hareketinin arkasım kesmiyordu. 
Muaviye 40 senesinin başlarmda Hicaz ve Yemerie akın etmiş, 
ve bu akım büyük bir şiddetle idare eylemişti.

Diğer tarafdan Ali'nin en yakın taraftarlanndan bazdan da 
onu bırakıp gioheye başlamışlardı. Bunlardan biri Abbas oğlu 
idi. Diğeri yalraz onu bırakıp gitmekle yetinmemiş, Muaviye'ye 
de iltihak etmişti.

Hazret-i Ali'nin Basra'da geçirdiği günler, son derece ızdı- 
raplı idi. Kendisi devlet reisliğini kabul ettiğine pişmandı. Mua­
viye ile harbe giriştiğine pişmandı. Bütün huzurunu bırakarak 
bir takım mücâdelelere sebebiyet verdiğinden pişmandı. Büyük 
oğlu Hasan'ın sözlerini ve nasihatlerini dinlemeyerek bir tarafa 
çekilmediğinden dolayı pişmandı.

Kûfeliler ondan tamamiyle yüz çevirmiş gibiydi. Kimseler 
kimseyi dinlemiyordu. Basra'da onun aleyhtarlan günden güne 
kuvvetleniyorlardı. Hâricîler ötede beride peyda oluyor. Onun 
kuvvetleriyle döğüşüyor, onlann hareket ve vaziyetleri her gün 
fenâlaşıyoıdu. Sebe' oğlu ile arkadaşlan bile ondan uzaklaşma­
ya bakıyorlardı. Zaten onlar, Mehmed, Eşter, ve Kinane gibi re­
islerini kaybettikten sonra kötü bir duruma düşmüşler ve işin 
içinden sıynlm  ̂için bahane aramaya başlamışlardı.

Yahuz Sebe' oğlu hâlâ çalışıyordu. Onun bütün hedefi, açh- 
ğı cereyanı dinî bir mezhep halinde yaşatmaktı. Sebe' oğju bu­
nun için çahşıyor ve muvaffak oluyordu. Bir gün Hazret-i Ali, 
konağmdan çılmaış, dolaşıyorken birtakım adamlann karşısmda 
secdeye vardıklannı görmüş ve hayret etmişti:

— Ne yapıyorsunuz?
— Sana tapıyoruz!
— Ne dediniz? '378 ♦ KUNU GÖMLEK



— Sana tapıyonız!
— Bana nasıl taparsınız?
— Sana tapıyoruz, çünkü senden başka bir mâbûd yoktur!
Bu sözler Hazret-i Ali'nin zihnini alt üst etmişti. Hazret-i

Ali, tarih kitaplannın rivâyetine göre, hemen bir ateş yaktınnış 
bu adamlan o ateşe attmnıştı!

Hazret-i Ali, bu adamlara bu müthiş cezâyı verdikten sonra 
işi araştırmış ve bu cereyam kimin çıktu-dığım öğrenmek iste­
miş, nihayet iş Sebe' oğluna dayanmıştı. Hazret-i Ali, onun bu 
cereyanı çıkardığını öğrenmiş ve onu çağırtmıştı;

— Sebe' oğlu, bu senin yaptığın ne?
— Ben, sizi takdîs ve tebcîl eden bir adamım! Sizin aleyhi­

nizde hiç bir harekette bulunmadım!
— Beni takdîs etmek ne demek? Siz, beni ne diye takdîs 

edersiniz?
— Siz Muhammed'in rûhunu taşıyorsunuz!...
— Sebe' oğlu! Sen bu sözleri nerden çıkanyorsun?
— Bu sözlerin aslı vardır!
— Nerede?
— Bütün eski kitaplarda! Eski kitaplar Muhammed'den de, 

senden de bahsediyor!
— Benim halkımda ne diyor?
— Senin, Muhammed’e vâris olduğunu gösteriyor. Sai, 

O'nun nübüvvetine mirasçı oldun ve O'nun gibi mâsûmsun.
— Mâsûm ne demek?..
— Hatâ etmez demektir.
— Ben ise hatâ ettiğiqıe inanıyorum..:
— Hâşâ, sizden hatâ sâdır olmaz.
— Yalan söylüyorsun Sebe' oğlu!...
— Ben yalan söylemem!
— O halde, bu söylediklerinin yerini göster.
— Pekâlâ; bütün hıristiyanlar Mesih'in geri döneceğine 

inanmazlar mı?
— İnanırlar.
— Mesih'in geri döneceğine inanılır da Muhammed'in geri 
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— Muhammed'in tekrar geri dönmesine hâcet var mı?
— Neden hScet olmasın? Bu ümmeti kim ıslâh edecek?..
— Muhammed'in Kitab'ı elimizde değil mi ve o Kitab bize 

kâfi gelmez mi?
— Hayır, kâfi gelmez! O Kitab’ı kim izâh edecek? Onu, an­

cak Muhammed'in ruhunu t ı̂yan mâsûm imamlar izâh edebi­
lirler. Bugün de bu iş şendedir.

— Yamitmaca yapıyorsun, Sebe' oğlu!...
— O halde yamitmacamı gösteriniz!...
— Kitab'ı mâsûm imamlar değil, onu ilim ve irfan sahibi, 

içtihat sahibi adamlar izâh ederler ve onun hükümlerini genişle­
tirler. Bu mâsûm imamhgı nereden uydumyorsunuz?..

— Uydurmuyorum. Bu, benim (finî akîdemdir.
—Fakat bu dinî akîde, senin uydurmandır.
— Hayır, ben bunlan bilerek söylüyorum.
— Sözünü tamamla Sebe' oğlu!...
— Sen bugüııün mâsûm imamısm! Hepimiz sana bu sıfafla 

inamyoruz ve seni takdîs ediyoraz.
— Sebe' oğlu! Sen bu sözden vazgeçer ve tövbe eder misin?
—Etmem!
— O halde seni sürgün ederim. Seni diyar diyar süründürü­

rüm!...
— Ne yaparsan yap, fakat ben sözümden ve akidemden 

vazgeçmem.
— Sana inananlar, seninle birlikte hareket edenler var rm?
— Elbet var!
— Ben, seni ve onlan süreceğim. Fakat sana mühlet veri­

yorum. Git, arkadaşlarınla konuş ve tövbe et!
— Arkadaşlanmla görüştüm. Fakat tövbe edeceğimizi zan­

netmiyorum!
— Görüş ve bana neticeyi bildir!
Sebe' o^u kalkıp gitmiş, ve başhca adamlarım toplamıştı. 

Bunlar onun tâ San'â'da ayırdığı üç yahudi idi. Toplantı çok 
önemliydi. Sebe’ oğlu hareketinin bütün mukadderatı konuşula­
caktı. &be' oğlu, aıkadaşlanm tenhâ bir yere götürerek onlarla 
görüştü.
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— Dikkat ediniz! Bugün işimizin bir dönüm noktasına va- 
nyoruz. Geleceğimizi bugün tayin edeceğiz. Ben bugün Ali ile 
görüştüm. Ali, bizi istemiyor. Bizi taşıdığımız akideler yüzün­
den bir yere sürmeyi düşünüyor. Ne dersiniz?

Kerrus oğlu öğrenmek istedi.
— Bunun asıl sebebi ne?
— Ona secde eden ve onun tarafından yakılan adamlann

hâli!
— Sebe' oğlu bizim sürülmemize râzı mısın?
— Sürülsek ne olur? Gittiğimiz yerde çalışınz!
— O halde, memleketimize sürülelim ve Yemen'e dönelim.
— Orada ne yapacağız? Oraya asıl hüviyetimizle dönersek 

vaziyetimiz fenâlaşır. Bugünkü hüviyetimizle dönersek dindaş- 
lanmız arasında ne yapanz ve onlara ne deriz? İyisi mi başka 
bir yere gidelim.

—  Nereye?
— Mısır'a dönemeyiz ve Şam'a gidemeyiz. Muaviye'nin 

yakında Basra ve Kûfe'yi ele geçireceği şüphesiz. Bana kalırsa, 
İran'a gitmek ve orada dolaşmak en mükemmel davramş şekli­
dir. Orada Hâricîleri dd idaremize alır ve onlarla beraber kuv­
vetli tarafa karşı harekete geçeriz. Bu sayede hem maksadımıza, 
mezhebimize hizmet eder, hem de rahat yaşanz. Bunu kabul 
ediyor musunuz?

—  K abul!..
Hepsi de buna muvafakat eünişlerdi. Sebe' oğlu tâlimatım 

verdi:
— Arkadaşlanmızm hepsine hicret edeceğimizi ilân ediniz. 

İsteyenler bizimle beraber gelsinler, istemeyenler burada kalabi­
lirler. Biz ise yann hareket edelim.

Sebe' oğlu bu emri verdikten sonra hemen kalktı ve Haztet-i 
Ali'nin yanına gitti. Ali, onunla fazla konuşmak istemiyordu. 
Ona birdenbire sordu:

— Tövbe edecek misiniz?
— Hayır, biz itikadımızda sebat ediyoruz!
— O halde, buradan çıkıp gidiniz!
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—  Sabat'a gidiniz. Sizin  orada göz altında bulundurulmanız için  emirler vereceğim . Orada tam bir sükûnet içinde yaşamadı- ^ m z takdirde en şiddetli tâkibata uğrayacaksmız. Ben sizin ha­bis fikirlerinizi yaymamza ve desteklemenize müsaade ede­mem. Onun için te m izi başınıza alarak rahat rahat oturun. Yoksa âkıbetiniz fenâ olur!Sebe' oğlu kızm ış, fakat hiddetini saklayarak cevap vermişti:— Fakat siz bütün ikbâlinizi bize borçlu değil m isiniz?—  Hangi ikbâlim? Ben bütün felâkeüeri size borçluyum .—  Bizim  en aziz, en kıymetli arkadaşlanmız sizin uğrunuz­da canlanm fedâ etmediler mi?—  Bunlar kimdi?— Eşter, Kinane, M ehm ed... Cem el kahram anlan, S ıffîn  kahram aıılan...—  Bunlar sizin arkadaşlanmz m ıydı?—  Şüphe mi ediyorsunuz?..—  Bu dediğiniz doğm da olsa, ben sizin dalâletinize ta­hammül edemem. Siz bâtıl bir din çıkanyor ve beni buna âlet ediyorsunuz. Sözün kısası, buradan çıkıp gitm enizdir!—  Buna itiraz etmiyomz. Fakat biz sizin saffim zda ölm eyi tercih ederdik.— Benim , sizin yardımınıza ihtiyacım  yok.Sebe' oğlu gerileyerek çıkıyorken son sözünü söyledi;—  Başüstüne!Ertesi gün, büyük bir kâfîle K ûfe’den çıkıyordu. Herkes bu kâfilenin ansızın hareket etmesinden hayret etm işti. Bunlar kim ­di ve niçin gidiyorlardı? Halk arasında bir aralık bunlann putpe­restliğe döndülderi ve o yüzden sürüldükleri şâyi olm uştu. B ir­kaç yerden toplanan haik onlara hücum etm işler, bu yüzden önernli bir arb ^ e kopmuş, kanlar dahi dökülmüştü. Anctdc zabı­tanın etkili müdâhalesi sayesinde Sebe' oğlu ile  avânesİ şehir­den çıkabilmişlerdi.Sebe’ oğlu, Hazret-i A li'n in  halkı aleyhinde tahrik ettiğine inanmış ve ona kin ba^am ışu.Sebe' oğlu ile hareket edmıler, belki bin kişi kadar vardı.382 ♦ KANLI CldMLEK



Bunlar daha fazla bile olacaklardı. Fakat Sebe' oğlu kendi avâ- nesinden bir kısmının şehirde kalmasını islemiş, onun için ken­di kafilesi pek büyümemişti.Sebe' oğlu Kûfe'den aynlarak takipten kurtulur kurtulmaz. Meym un oğluna döndü ve acı acı söylendi;—  Ali'nin bize yaptığını gördün mü?—  Size çok hakârei etti.—  Ben de ona ne yapacağımı bilirim! Onun bu hareketini yanına bırakmam! Yakında görürsün!Sebe' oğlunun kâfilesi, yolunda ilerdi. Günlerce devam eden yolculuktan sonra Sabat'a vanidı.Sebe' oğlu, yolda uğradığı şehirlerin her birine kafilesinden birkaç kişi bırakıyordu. Onun maksadı avânesinden birkaç kişi­nin her yerde bulunması idi. Bunun için Sabat'a varanlar pek fazla değildi.Sebe' oğlu şehre vardıktan sonra her şeyden önce oradaki Haricîleri aradı. Sebe' oğlu onlann bütün sırlanna vâkıftı. Bun- lan  bulmak için selâm yerine:—  L â  Hükme iUâliUâh.Yâni "Hüküm yalnız Allah'm" demek, sonra Hazıet-i A li’yi tekfir etmek kâfi idi.Sebe' oğlu Sabat'ta bulduğu Hâricîlerîe görüşmüş ve onlar­dan E vfa oğlunun nerede bulunduğunu öğrenmişti. Evfa oğlu onun pek eski adamı idi. Onu sevenlerden ve ona hürmet eden­lerdendi. Sebe' oğlu oıju görmek için gizlice hareket etti. Uzun zahmetlerden sonra onu buldu ve onunla konuştu:—  E vfa oğlu bundan sonra ne yapacaksın?—  îlk  hamleye iştirak ederek A li ile harbedeceğim!—  Bunlara ne lüzum var?..—  N asıl lüzum yok? Ali'yi ancak bu suretle doğru yola ge­tireceğiz!—  Bu işi kökünden halledecek bir çâre yok mu?—  Bence çâre onunla harbetmektir!—  Bana kalırsa bu çâreden daha iyi bir çâre vardır!...—  Nedir?—  A li'nin tebeası ona yaşadığı müddetçe tâbi olurlar. A li
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ölürse bir kim se onun peşinden gitm ez ve ona sadakat göster­m ez. O  halde Ali'nin vücudunu kaJdırmak kâfi değil m i?—  B iz de onun için harbediyoruz.—  Anlam adın Evfa oğlu! Sizin bu kadar fedâileriniz var. Bunlann birkaçım aymmz ve Kûfe'ye gönderiniz. Bunlar A li'yi öldürsünler. Ve herkesi onun zulmünden, onun küfründen kur­tarsınlar. Ondan sonra herkes sizinle bir olur.—  A li'yi öldürmekle iş biter m i? M uaviye'yi ne yapacağız?—  Ona karşı da aynı hareketi takip ediniz. Bugün İslâm'ın vahdetini bozan, herkesi birbirini kırmaya sevkeden bütün adamları bu şekilde ortadan kaldınm z. Bu suretle bütün dünya rahat etmiş olur!—  Bu fikrin fenâ değil, Sebe’ oğlu! Fakat onu tatbik için önce vahdeti bozan adamlan ayıralım. Bunlar kim lerdir? Yalnız A li ile Muaviye rai?. —  Onlar kadar önemli bir adam Â s oğlu Am r'dır. Onun vü­cudunu da kaldırdınız mı mes'ele kalmaz!—  Bunlann vücudu kalkarsa, biz iş başına geçer ve her şe­yi elimize alabilir miyiz?—  Ondan hiç şüphe etme E vfa oğlu , çünkü size kim  muka­vemet edebilir?...— Sebe' oğlu, bu işi yapmak kolay değil, fakat bana yar­dım edersen olur.—  Sana her türlü yardımda bulunurum.—  O  halde, bu akşam birleşelim .Sebe’ oğlu ile Evfa oğlu bu karan verdikten sonra ayrılm ış­lar, E vfa oğlu ondan ald ı^  fikirleri yaym aya başlarmştı. H ârici- lerin hepsi bu fikri uygun buluyordu. E vfa  o ğlu , Hâricflerin bü­tün reislerinden erleri akşam toplanmak için  söz alınış ye Sebe' oğlunu da toplantıya getireceğini söylem işti.' Bunlann hepsi akşam toplanmış ve konuşm uşlardı. E vfa o ^ u , Sebe' oğlunu bütün arkadaşlaruıa takdim etm iş, onun en derin ilim li, en yüksek zekâlı adamlardan olduğunu söylem iş ve onu söze davet etmişti. Sebe’ oğlu bu davete icabet ederek fikri­ni özetlem işti:—  Senelerden beri ümmet birbirini kınyor, ortaya türlü tür­lü fırkalar çıkıyor. Fırkalar çoğaldıkça d ö m e n  kanlar artıyor.384 ♦KANU GÖMLEK



Bütün bu kanlann dökülmesine kimler sebep oluyor? Bunlar, A li, Muaviye ve Amr'dı. Bu birkaç adam uğrunda bu kadar kan dökülmesi doğru değil. Bunları ortadan kaldırmak, bütün üm­met adına, ümmetin vahdet ve selâmeti adına lâzımdı.Hâricîlerin hepsi:—  Doğm ! dediler.Sebe' oğlu devam etti:—  Fakat bu adamlann vücudunu ortadan kaldırmak için onlarla mütemadiyen harp etmek doğru değildir. Bu uzun harp­ler, onlann kahır ve galebesini kısaltmaz, uzatır. Sizin içinizde ise, îmânı uğrunda ölümü göze alacak kahramanlar az değildir. B elki hepiniz bu seciyeyi taşıyorsunuz. Onun için sizi bu davra­nış şekline uymaya teşvik etmeyi, ümmetin selâmeti ve îslâmi- yetin menfaati adına uygun buluyorum. Artık söz sizindir.Sebe' oğlunu, Evfa oğlu destekledi:—  Aıkadaşım ızm  fikri, bizi uzun ve kanlı mücâdelelerden kurtaracak, bizini yolumuza duran mânialan kaldıracak mahi­yetledir. Ben bu fikre taraftanm. Hemen bu meseleyi konuşalım ve seçeceğim iz adamları kararlaştıralım.Haricîlerin reislerinden Ferve cevap verdi:— Ben bu fikri kabul ediyorum. Ve ilk adam olarak Mül- cem  oğlunu gösteriyorum. O , benim kızım Katam’ı istemişti, ben onu reddetmiştim. O  gün, bugün benim kızımı istemekte ıs­rar ediyor, her yerde ona karşı aşktan bahsediyor. Ben kızıma emrederim. Kızım  bu adamı çağınr ve onunla konuşur. Ondan m ehir olarak Ali'nin kafasını ister ve mesele kalmaz!Ferve'nin bu sözlerini hepsi kabul ettiler' e ona;—  Ali'yi bertaraf etmek sana ait, ötekileri düşünelim, dediler.Ferve'den sonra Havserc konuştu:—  Muaviye'yi bana bırakınız. Onun hakk ndan ben gelirim!—  N asıl?—  Ona karşı gönderilecek bir adamım var. Sa'd oğlu Berk.—  Onu ne ile iknâ edeceksin?—  H iç bir şeyle! Ona yalnız bir emir vermek yeter!—  O  halde, mes ele yoktur.K ala kala Âs oğlu Am r kalmıştı.KANU ÇÖMLEK ♦F.25-365



Onu Havsa oğlu üstlendi ve şu sözleri Söyledi:—  M  oğlunu bana bırakınız, onun hakkından ben gelirim ! Ona B ekir oğlu Amriı gönderirim. Onu bir darbede tepeler!Sebe' oğlu tekrar söze kanşü:—  tş kararlaştınlmıştır. Şimdi bu adamları bulup onlarla bu işi konu^nuz ve onlan hazırlayınız. Bu adamların üçü bir araya gelerek görüşsünler ve yola çıksınlar.Toplantı bu sözlerle kapanmış ve herices evine g itm işti... Bunlann içinde işini en kolay beceren Ferve id i. Ferve evine döner dönmez kızını çağırmış ve onunla konuşmuştu:—  Kızım  Katam, Mülcem oğlu seni biricaç defa Isredi. Ben kabul etmedim. İsrar ediyor. Sen râzı mısın?Katam sustu. Demek ki râzı idi. Babası devam eti:—  Fakat ben seni bu adama bedava veım em .—  Ne istersin, baba?—  Ali'nin kellesini! . . .—  Demek onun ölümünü istiyorsun.. .—  Hayır, onun ölümünü değil, Ali'nin ölümünü istiyorum . Şimdi onu çağırtacağım. Senin karşında ona bu şarü koşacağım . Kabul ederse, ben de senin ona varmana râzı olurum . Hattâ se­nin ona refakat etmeni kabul ederim.—  Sen bilirsin baba!Kısa bir zaman sonra M ülcem  oğlu, Ferve'nin evinde idi. Ferve onu son derece iyi karşılam ış, onu ağırlam ışb. Ferve m e­seleyi açtı:— M ülcem  oğlu! Benim kızım ı istemekte ısrar ediyor mu­sun?..— Evet, büyük Ferve!—  O  halde, bana lâyık bir damat olduğunu ispat etm elisin! — Elim den geleni yapanm!—  Fakat ben büyük bir şey isteyeceğim !— Emret!—  Ben, senden Ali'nin kellesini istiyorum !—  Getiririm Ferve!—  Fakat bu çok tehlikeli bir iştir. Belki bu uğurda ölürsün!386 ♦KUNU GÖMLEK



—  ölürsem  gam yeıtıem. H iç olmazsa hasmımia öldürmüş olurum!—  Ö yle ise kızım  Katam'ı sana veriyorum. îsterscn onu al ve birlikte götür. Ali'nin işini bitinUkten sonra onu hemen ni­kâhla.—  Katam  burada kalsın, Büyük Ferve. Onu döndükten son­ra nikâhlanm .—  H ayır, Katam 'ı götür. Onunla benim Kûfe'deki evime git. Orada hazırlan ve en münasip fırsatı kolla. İşini bitirdikten sonra yine oraya sığın. Ve oradan kaç, Katam sana yardım eder.—  O  halde, ben yann hareket ederim!—  H ayır, önce arkadaşlarınla görüş.—  Bana itimat etmiyor rnusunuz, Ferve?—  Yanlış anladm. Aıkadaşlann Şam'a ve Mısır'a gidecekler.—  Şim di anladun. Muaviye ile Amr da aym âkıbete mi uğ­rayacak?—  Tam am !—  Bunlar kim ?—  O nlan yann tanırsın.'Haydi git, ve istirahat et!M ülcem  oğlu, üstlendiği işin önemini zerre kadar dikkatealm ayan, fakat aşluıun yakm zamanda tatmin edileceğine ina­nan b ir metanetle evine döndü. Güzel rüyalar içinde uyudu. A li'y i öldürm ek gibi bir işi üstlendiğini hissetmiyordu İnle. Onun bütün gördüğü, Katam'dı. Katam perilerden daha güzel yüzlü id i. Onunla geçecek seyahat hayatın en büyük saâdeti idi. 'M ülcem  oğlu ertesi gün evinde haber beklemişti. O arka- daşlanru merak ediyordu. Akşama doğru Fevre gelmiş, onu bul­muş ve onu yamna alarak götürmüştü. Vardrklan yer Havsa'nın evi id i.Havsa ile  Havsere de sûikasta memur edecekleri Berk ve Am r ile  görüşmüşler, onlan iknâ etmişlerdi. Bunlar zerre kadar mukâvemet ve muhâlefet göstermemişler, aksine, büyük bir is­tekle, derin bir zevkle bu işi üstlenmişlerdi.M ülcem  oğlu ile diğer iki arkadaşı birbirlerini iyi tamypr- lardı. Bunlann meclisine yalraz Ferve iştirak etmiş ve hepsine maksadı bir kerre daha anlatmıştı; KAlfU GÖMLEK ♦387



— İslâm iyeti, ümmetin vahdeti adma dalâlet önderlerinden kurtarmak icap ediyor. S iz  buıüann vücudunu kaldıracak kahra- manlarsımz. Görüşünüz. V e üçünüz de memur olduğunuz vazi­feleri aym günde ve aynı zamanda yapınız. M uvaffakiyetiniz için  â ze  duâ ediyonız.Ferve bu sözleri söyledikten sonra sûikastçılan yalm z bı­rakmıştı ve onu başka bir odada bekleyen arkadaşlannm yarana gitm işti. Ü ç katil, yalnu kaldıklan zaman M ülcem  oğlu sözü açtı:—  B iz bütün dalâlet öncülerini öldüreceğiz! Nehıüvan'da öldürülen aıkadaşlanmızm indkammı alacağız. Bunun gününü ve saatini ta3Ûn edelim. Ben Ali')^ öldürmeyi taahhüt ediyorum.Beık sözü kesti:—  Ben de Muaviye'yi öldüım eyi taahhüt ediyorum.Amr sözü tamamladı:—  Ben de Âs oğlu Am ı’ı.Sıra yine Mülcem oğluna geldi:— Ben Ramazan'dan evvel Kûfe'ye varmış olacağım .—  Ben Ramazan'ın ortalarmda M ısır'dayım .—  Ben de sonra varmış olunun.Artık günü tayin etmek lâzundı. Ü çü de Ramazan'm 17'inci günü üzerinde ittifak ettiler. O  gün bütün bu adamlar zehirlen­miş kılıçlarla kurbanlarma hücum edeceklerdi. Bunlar bu şekil­de sözleştikten sonra harekete karar verdiler ve aynidılar.Ertesi gün her yolcu kendi yolunu tutmuştu. H âricileıin  re­isleri onlann bütün yolluklaım ı hazM am ışlardı. Kendilerine lâ­zım olan para ve erzak tamdı.Bu üç fedâi, bir dakika bile kaçırmadan gidiyorlardı. Bun- lann içinde yalnız olmayan bir tek kişi id i. O  da M ülcem  oğlu.Mülcem oğlu. Katam ile bitlikte gidiyordu. Katam  da. ni- şaıflısuun nereye ve niçin gittiğini biliyordu. O  da bütün Hâricî- 1er gibi A li ile M uaviye'nin müthiş düşmam id i.İki âşık giderletken yapacaklan işleri kon u ^ j^ rlard ı. K a­tam , ona en mükemmel hareket şeklini tertip etm işti. İkisi önce, Kûfe'de Evfa'ran evine gidecekler ve Kûfe'deki Hâricüerle giz­lice konuşacaklardı. Ondan sonra M ülcem  oğlu muayen günde388 ♦ KHNU GÖMIEK



sabah namazı vaktinde câmiye gidecek ve Hazrel-i A li’yi bekle­yecekti. O  vakit henüz ortalık iyice ağarmamış olacağı için A li’yi vurduktan sonra hemen kaçacak ve tekrar eve gelerek saklanacaktı. Bütün Küfe Hâricîleıi onu saklamak ve kurtarmak için  tedbir alacaklardı. Mülcem oğlu bunlan dikkatle dinliyor ' ve kavuşma gününün yaklaşmasından büsbütün mest oluyordu.M ülcem  oğlu muayyen olan günde sûikastı yapmaya hazır­lanm ıştı. Kûfe’deki Hâricîler onu gizlice ziyaret ediyor ve onu teşvik ediyorlardı. Fakat bu adam teşvike muhtaç değildi. Ken­disi bir an önce emeline nail olmak için dakikalan sayıyordu.Onun K ûfe’de rastgeldiği Hâricîlerden biri Virdan'dı. Vir- dan sordu:—  Sen dünyâ ve Âhiret'te şerefe nail olacaksın! dedi. Ali'yi öldürm ek sana bunu temin eder.İkisi konuşmuşlar ve Virdan ona şu aklı öğretmişti;—  M escide gir ve bir taraftan pusuda bekle. A li, sabah nâ  m azına çıkrigı zaman onun yerine yürü ve öldür! Kurtulursan ne m uüu! Ölürsen Âhiret'te her nimete erersin!17'inci Ramazan gecesi gelmişti. Süikast için tayin olunan gece bu idi. Haznet-i A li ile beraber Muaviye ve Amr bu gece öldürüleceklerdi. Mülcem oğlu zehirli kılıcım almış, Virdan ve diğer H âricî olan Şebib ile yola çıkmıştı. Bunlann üçü de Haz- ret-i A li'nin namaza çıktığı yere,mukabil olan yüksekçe yere oturmuşlar, Ali'nin sabah namazma çıkmasım beklemişlerdi. Hazret-i A li namaza çıktığı zaman;—  Buyurun namaza! diye bağırdı.Şebib onu görür görmez yerinden kalkmış, Hazret-i Ali'nin üzerine hücum ederek kıhcım onun başına indirmek istemiş, fa­kat k ılıç  kapının kenanna isabet etmişti, Mülcem oğlu, Ali'yi ta­kip etmiş;—  L â Hükme illâ lillâh, yani; Hüküm yalmz AUah'mdır! diyerek kılıcım  sallamış ve Ali'nin başına indinnişti.Virdan kaçmış ve evine girmişti. Fakat onu takip eden bir adam kendisini parçalamıştı. Şebib karanlıktan istifade etmiş ve sokaklara dalm ışü. Mülcem oğlu firar edememiş, namaza gelen­ler onun etrafını sarmışlar ve yakalamışlardı.KANLI GÖMLEK ♦389



H ^ rc t'i A li'nin başına isabet eden darbe son derece tehli­keli idi. Hazret-i A li, Cace'ye namazı kıldım ıasım  emrederek gerilem iş, içeri girm iş, ve başım sardırdıktan sonra:—  B u adamı bana gelirin! demişti.M ülcem  oğlu deıhal getirildi. A li, ona sordu:—  Allah'm  düşmanı olan herif, ben sana iy ilik  etmedim m i? —  Ettin!• —  O  halde, bana neye taam ız ettin?—  Ben kıhcımı tam kıık  gün biledim . V e A llah'a yalvar­dım: Y a Rabbi, bu kılıçla mahlûkaömn en fenâsım  öldüım eyi bana nasip et! dedim.Mülcem oğlu, Hâricîlerin Hazret-i A li’ye karşı hissettikleri kini bütün şiddetiyle ifâde ediyordu. Kendisi Katam 'ı unutmuş­tu bile. Katam'ın bütün güzelliği, bütün kavuşma sözleri akim­dan silinmişti.Hazret-i A li, bu müthiş kin karşısında itidalini kaybetmedi. Ölüm halinde olmasına rağmen yalm z şu sözleri söyledi:—  Sen de o kıhçia helâk olacaksın, A llah'ın  en kötü mah­lûku!Hazret-i A li radıyaUahu anh, daha sonra şu emri verdi:—  Ölürsem, siz de bu adanu öldürünüz! Kalırsam  kendim karar veririm.Hazret-i A li, daha sonra oğlu Hasan'a emretti:— Haşan dikkat et! t) , beni nasıl öldürdü ise siz de onu öy­le öldürünüz. Hepinize vasiyet ediyorum. M üslüm anların kanla- riyle oynamayınız. Bu adam beni öldürdü diye başkalanm n ka­nım dökmeyiniz. Yalnız benim kanım ı dökenin kanım dökünüz. Sakın bu adaimn azâsım keserek ona eziyet etm eyiıüz. Böyle tür muâmele insana değil, kuduz bir köpeğe karşı bile câiz de- ğfldir.M ülcem oğlu, hâlâ bağlı dum yor ve bu sözleri duyuyordu. Hazret-i Ali'nin kızı Ümmü Gülsüm  duruyor ve ağlıyordu. Ken­dini zap ^em iyen  ve babasınm h ^ e  ağlayan bu mübarek ka- dm M iâcem  o^una bağırdı:—  Allah'ın düşmam herif, inşâallah babama bir şey olm az390^K|INU«ÖMLEK



ve sen hüsrâna uğrarsın!Mülcem  oğlu, öleceğine emin olduğu halde itidalini kay-  ̂betmemiş ve ona cevap vennişti:—  Babana bir şey olmayacaksa niçin ağlıyorsun? Yemin ederim k i, ben kılıcım ı bin dirheme aldım. Onu bin dirhemle ze -, birledim ’Onun bu sözleri Hazret-i Ali'nin muhakkak şcbîd olacağım anlatiyordu.Bu sırada Cündeb gelmiş ve sormuşlu;—  Sizi kaybedecek olursak Hasan’a biat edelim mi?—  Ben, bunu ne yapmız, ne dc yapmayınız! derim. Siz kendi işinizi daha iyi bilirsiniz...Hazret-i A li bu cevabı verdikten sonra kendi ailesiyle yal­nız kalmak istemiş, oğullanna nasihatlerde bulunmuş, ondan sonra vasiyetini yazdırmış, sonra zehirlenil verdiği ızdırap ile vefât etmişti.M ülcem  oğlu hapishanede yatıyordu.Hazret-i, A li radıyallahu anh'ın vefâtı’üzerine Haşan onu ge­tirtmişti. Kasan, ona bir şey sormadan Mülcem oğlu ondan bir şey dilem işti;—  Ben Ali'yi öldürdüm. Şimdi de Muaviye'nin ve Amr'ın ölüp ölmediklerini öğrenmek istiyorum. Ölmemişlerse, onlan öldürmek isterim. Bana müsaade et, şu işi göreyim. Ondan son­ra gelip sana teslim olayım. Hemen döneceğimden emin ol!Hazret-i Haşan, buna râzı olmadı.—  Seni cehermeme göndereceğim! dedi. 'Bunun üzerine Haşan, Mülcem oğlunun katlini emretmiş, M ülcem  oğlu, ölümünden zerre kadar koıkmıyarak ve en doğru harekette bulunduğuna emin olarak ölmüştü.Hazret-i Ali'nin ölümünden ve Mülcem oğlunun katlinden sonra bütün Kûfe'de bir şâyia çalkalarayordu.Bu şâiyalara göre; Hazret-i A li radıyallahu anh ölmemişti. Hazret-i A li gömülmemişti. Hazret-i A li sağdı, hayatta idi. Yalnız uruç etmiş, ve Sem âya çıkmıştı. Çok geçmeden geri dönecekti, hem öyle bir kudret ve savletle dönecekti k i, onun bütün düşmanlan alt üst olacak, onun kılıcı bütün dünyayaKIINU 0ÖHLEK4 391



adŞeti yayacak, onun sesi bütün dünyayı kaplayacak! Onun da- , vetini duymayan kalmayacak, onun peşine takılmayan bulun­mayacak!Ağızdan ağıza dolaşan bu sözler nereden çıkm ıştı?Bunların hepsi Scbe' oğlunun uydurmaları id i. Hazret-i A li’nin hayatım istediği gibi istismar edemeyeceğini anlayan Sebe' oğlu onun ölümünü istismar etmeye karar verm iş; onun için , Hâricîler arasına sokularak ve H aricîliğe soktuğu adamlan kullanarak A li ile Muaviyc ve Amr'ın katlini tertip etm iş, M ül- cem oğlu Kûfc'ye giderken o da adamlanndan birkaçım aynı ye­re göndermiş ve orüara şu emirleri vermişti:— Mülcem oğlu, A li'yi öldürdükten sonra siz Kûfe'deki bü­tün taraftarlanmızla temas ediniz, ve onlara Ali'nin ölm ediğini, onun yalmz semâya uruç ettiğini ve pek yakında döneceğini söyleyiniz. Bütün arkadaşianmızdan hiçbir İçimse onun öldüğü­ne inanmamalıdır. Çünkü onun ölm ediği muhakkaktır. Onun ölümüne inanmak, en büyük günâhtır. A li yakmda dönerek bi­zim başımıza geçecek ve bizim le bütün düşm anlarım ızı imhâ edecektir.Sebe' oğlunun Kûfe'ye gönderdiği bu adamların başmda Meymun oğlu bulunuyordu. Bunlar K ûfe’ye vardıktan sonra Mülcem oğlunun hareketini beklem işler, ve onun A li'y i öldür­mesi üzerine Ali'nin gömülmesini beldem işler. Ondan sonra her yerde propagandalanm yaymaya başlam ışlardı,Hazret-i Ali'nin gömülıhesi m eselesini kuşatan esrarengiz­lik onlann propagandalanna geçerlik sağlayan etkenlerdi. H az­ret-i Ali'nin nereye gömüldüğü kesinlikle bilinm iyordu. B ir kavle göre cemâat mescidine, bir kavle göre resm î ikâm etgâhı ölan konakta defnolunmuştur. Onun nereye göm üldüğü üzerin­de ortaya çıkan bu ihtilâfın sebebi, onun oğullariyle âilesinin Küfe ve havalisindeki durumu dikkate alarak onun nereye gö­müldüğünü saklamalandır.Küfe ve havalisinde Hazret-i A li'nin birçok düşm anlan var­dı, Hâricîler bunlann başında idi. H âricîler, Hazret-i A li'n in  ne­reye gömüldüğünü bilecek olurlarsa, belki onun cesedini çıka- nrlar ve onu parça parça ederek, ona karşı hissettikleri kini bu şekilde tatmine çalışırlardı.392 ♦ K<1NU GÖMLEK



Bunlardan başka Küfe içinde Muaviye'ye taraftar olanlar veya taraftar görünmeyi menfaatlerine daha uygun görenler gün­den güne çoğalıyordu. Bunlann da Hazret-i A li’nin kabrini öğre­necek olurlarsa ona taarruzda bulunmalanndan korkuluyordu.Esasen Hazret-i Ali'nin şehâdetinden sonra onun dâvasım yürütecek bir kimse kalmamış sayılabilirdi. Hazret-i Haşan son derece sulhseverdi ve babasının da harplerle meşgul olmasına karşıydı. Fakat, babasına karşı gelmek kudretini haiz değildi. Onun için babasiyle birlikte hareket ediyordu. Hazret-i Hüse­yin, bir iş yapacak vaziyette bulunmuyordu. Hasat), hayatta bu­lunduğu müddetçe onun ayaklanmasına, yahut bir kimseyi top­lamasına imkân yoktu. Bundan dolayı Muaviye'nin muvaffak olacağına şüphe yoktu. Bütün halk bunu hissediyor ve yavaş ya­vaş kendini bu inkılâba hazırlıyorduBunun için Hazret-i Haşan, babasının mezanm saklamakla isabet etmişti. Bu sayede babasının ölümünden sonra fenâ bir muameleye uğramasına da karşı gelmiş oluyordu. Fakat bu va­ziyet Sebe' ocunun yaymak istediği yeni akidelere de geçerlilik kazandırmıştı.Hazret-i Osman'ın katilleri olmakla tanınan bütün zümre, Hazret-i Ali'nin Semâ'ya uçtuğunu ve yakında döneceğini söyle­yerek herkesi kandınyor, aleyhlerinde söyleyenlerin câhilligini ortaya koyuyor, onlarla kavga ediyor, ve türlü türlü arbedeler çıkanyorlardı.M ülcem  oğlu muvaffak olduğu halde onun arkadaşlaruun ikisi de önemli bir şey yapamamışlardı. Muaviye'yi öldürmeye giden Berk, 17'inci Ramazan gecesinde Muaviye'yi câmide bek­lem iş, M uaviye sabah namazma çıktığı zaman, tam Mülcem oğ­lunun yaptığı gibi o da Muaviye'ye hücum etmiş, ve onu yarala­m ıştı. Berk'in darbesi Muaviye'nin baldınna isâbet etmiş, ve câni hemen yakalanmıştı.Berk yakalandıktan sonra Muaviye'yi memnun edecek bir haber vererek cezâsım hafifletm ek istemiş, ona:—  Sana verilecek bir sn  var. Bunu söylersem bana yardım eder m isin?M uaviye:—  Söyle bakahm! demiş. Berk şu cevabı vennişti:KANU GÖMLEK 4 393



—  Benim  kardeşlerimden biri bu dakikada A li'y i öldünnüş bulunuyor.—  Öldürüldüğünü nereden biliyorsun?—  Çünkü A li, yalm z başına çıkar. M uhâfızlan yoktur.Fakat bu sözler M uaviye'yi memnun etm em işti. AksineM uaviye dertial emir vermiş ve Hâricîlerin derhal öldürülmesini istem işti.Berk, hemen siyâsetgâha götürülmüş ve öldürülmüştü. M u­aviye zehirli kılıcın yarasmdan kolay kolay kurtulamamıştı. M uaviye'yi tedaviye gelen tabib onu iki şey arasında muhayyer bırakmıştı:—  Y a yara yerini ateşte dağlıyacağım , yahut sana içilecek bir ilâç vereceğim. Yalnız bu ilâcı içersen bir daha çocuğun ol­maz. Bunlann ikisinden birini seç!Muaviye düşünmüş ve cevap vermişti:—  Ateşe tahammül edemem. Bundan sonra çocuğa da ihti­yacım yok. Oğlum Yezid ile Abdullah bana kâfi.Bunun üzerine tabip, ilâcım  hazırlayarak verm iş, M uaviye ilâcı içerek kurtulmuş, fakat bir daha çocuğu olm am ıştır.M ısır'a giden Bekir oğlu Am r, A s  oğlunu aym gece bekle­miş, fakat o gece oğlu biraz rahatsız olduğu ve m idesinden şikâ­yet ettiği için mescide çıkm am ıştı.Â s oğlu o gece z ^ ıta  kumandam olan H atice’ye nam azı kıldıımasım emretmiş. Harice namaza çıkarken Bekir oğlu onu Am r İbni Â s sanarak üzerine atılm ış, kılıcım  göğsüne saplam ış ve öldürmüştü. Bekir oğlu hemen yakalanmış ve Â s oğlunun huzuruna götürülmüştü.Bekir oğlunu yakalayıp götürenler, Â s oğluna:—  Em îr Hazretleri! diye hitap ediyorlardı.Bekir oğlu, hayrete düşmüş ve ân îriin  kim  olduğunu sor­muş, ona:—  Em îr, Am r İbni Âs'tır! dedikleri zam an, gözleri dört açılm ıştı.
— O halde, benim öldürdüğüm adam kim? diye sormuş;—  Harice! cevabım aldığı zaman:—  Y azık! dem iş, sonra Amria bakarak;.394 4K IIN U G Ö H LEK



—  Ben o adamı sen sanmış ve öldürmüştüm. Yakam kur­tardın yazık! demişti.Am r katili sorguya çekti:—  Beni niçin öldünnek istiyorsun?—  Çünkü sen bu milleti dalâlet yoluna saptıranlardansın!...—  Hangi dalâlet yoluna?. . .— Tahkim yoluna!...—  Hâricî misin sen?Am r, zâbıtaya emretti:—  Bunu götürün, katilin cezâsı ölümdür!Bekir oğlu da siyâsetgâha götürülmüş ve katledilmişti. Se- be' oğlunun; A li, Muaviye ve Amr aleyhinde hazırladığı sûikast yalnız A li’ye karşı muvaffakiyetle tatbik edilmişti.Hazret-i Ali'nin şehâdeti Muaviye'nin ikbâline hizmet et- • m işti. Gerçi Kûfe'de Hazret-i Hasan'a biat edilmiş, ve Haşan ba­basından arda kalan askerleri toplamıştı, fakat onun biat alilken takındığı tavır bile son derece şüpheli idi.Hazret-i Haşan harbi yenilemek için biat almıyor. Yanlız kendisine itâati şart koşuyordu. Halbuki Hazret-i Ali'nin şehâ­deti, harp lehinde cereyan açmıştı. Hazret-i Ali'ye hayatmda yardım etmeyenler, ve onun dâvasını ihmâl edoder, onun irtM - linden sonra pişman olmuşlar, ve yeni bir harp davetini kabulle karşılamak istemişlerdi.Hazret-i Haşan, ancak Muaviye'nin Kûfe'ye karşı hareket ettiğini haber aldığı zaman harekete karar vermiş, Medayirie gitm iş, fakat orada yapılan küçük bir propaganda onun bütün askerlerini bozmuş, askerler onun o t^ n ı yağma etmişlerdi. M edayin v^isinin meclisinde konuşulan şey, Hazıet-i Hasan'ı yakalayarak Muaviye'ye teslim etmekti.Esasen haip taraftan olmayan Haziet-i Haşan, bu vaziyeti gördükten soma bu. maceradan vazgeçmeye karar veımiş ve M uaviye ile muhârebeye girişm iş, ondan sonra akrabasmı topla­yarak onlara da kararmı bildirmişti. Ona itiraz edenlerin başmda Hazret-i Hüseyin buluımyordu:—  Birâder, sen bu tutumunla Muaviye'nin sözüıüi yerine getiriyor ve babamn dâvasım çürütüyorsun.
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Fakat Hazret-i Haşan bu itirazı dinlememiş ve Hazret-i Hü­seyin'e;—  Ben bu işi senden iyi bilirim ! demişti.M uaviye şehre yaklaşıyorken Hâricîlerin hepsi şehirden çı­kıp  ^tm işler, bunlann bir kısmı köylere dağılm ışlar, bir kısm ı İran içlerine kaçmışlardı.Onun Kûfe'ye girmesiyle her şey olup bitm işti. Hazret-i. A li'n in  kurduğu devletin m eıkezi ve mesnedi K üfe olduğundan buramn düşmesiyle her şey olup bitmiş ve M uaviye'nin saltana­tı sağlamlanmıştı.Sebe' oğlunun bütün kalbur üstü avânesi, reislerinin bulun­duğu Sabat şehrine sığınmaya mecbur olmuşlardı. M uaviye'nin hükümeti Kûfe'ye geldikten sonra bunlara aman verilm eyeceği ve bunlardan ele düşenlerin kıhçtan geçirilecekleri m uhakkaktı.Sebe' oğlu bUe hâdiselerin bu kadar baş döndürücü süratle cereyan edeceğini zaimetmiyordu. Onun ümidi M uaviye ve Amrim da katli ve bu suretle meydandaki en kuvvetli ileri ge­lenleri bertaraf ederek zayıf ve âciz hükümetlerin teşekkülü ve bunlann biıbirleriyle mücâdele etmeleri id i.Halbuki işler birdenbire değişm işti. Hazret-i Haşan, M uavi­ye ile banşüktan sonra onu Kûfe'de karşılamış ve kendisi aile­siyle birlikte Medine'ye dönmüştü. Bu haberler, Sebe' oğluna vardığı zaman Sebe' oğlu üç arkadaşım topladı ve onlarla vazi­yeti müzakere etti:—  Aıkadaşlar, beş senelik m esaim iz heder oluyor. M uavi­ye ortalığı kasıp kavuracak. Bundan böyle biz m usibet içinde kalacağız. Arkadaşlanmız her yerde takip olunacak, im hâ edile­cek. Buna karşı bir çâreniz var mı?Meymun oğlu cevap verdi:—  Fakat bu beş senemiz boş geçm edi. A z mı kanlar dökül­dü, az mı hâdiseler vuku buldu? B izi ve bizim  kavm im izi düşü­nen kaldı m ı? Artık dağılalım , Sebe' oğlu!Cermuz oğlu destekledi:— Muaviye'nin saltanatmdan bize ne? Sebe' oğlu! B iz  artık rahatımıza bakalun. M uaviye bizim  arkadaşlanm ızı takip ede­cekm iş, etsin! Bizim  onlarla münasebetimiz ne? B iz kendi işi­m ize bakalım ve istirahat edelim .396 ♦ KIINU GÖMLEK



K enus oğlu da başka türlü düşünmüyordu;—  Ben de Sebe' oğlu, artık yorulduğumu ve ihtiyarladtğunı hissediyorum. B ir köşeye çekilip dinlenmek istiyorum.Fakat Sebe' oğlu onlar gibi düşünmüyordu. Onun aklına ge­len şey bambaşka idi. Onun için otüara sordu;—  Siz bana itâate ve sonuna kadar benimle çahşmaya ye­min etmiştiniz. Bu yemininizde durmuyor musunuz?.Hepsi cevap verdiler;—  Yeminimizden zerre kadar dönmeyiz ve sana sonuna ka­dar itâat ederiz!—  O  halde dinleyiniz! Ben sonuna kadar çalışacağım. Ben başladığım  bir işi yansmda bırakmayan bir adamım. Biz San'a'dan hareket ettiğimiz zaman dört Û şi idik. Benim kurdu­ğum cem iyet bugün her yerde yayılıyor. İran’ın her tarafında ta­raftarlar kazanmış bulunuyomm. Kûfe'de taraftarlarım var. Bas­ra'da sözüme inananlar var. Mısır’da bir sürü dosüanm var. Ben yeni bir hareket hazırlayacağım ve Ali'nin intikamım alacağım!Meymun oğlu anlamadı;—  Fakat A li'yi biz öldürmedik mi? Onun ölümünü biz iste­m edik m i? Şimdi ne diye onun intikamım alacağız?—  Meymun oğlu, dinle! A li bizim işimize yaramadığı için onu öldürmekten başibı bir çâre yoktu. Onun ölümü bizim için dirisinden daha faydalıdır. Biz onun intikamı adına el altından çalışacağız. A li'yi dünyamn en kudsî adamı olarak göstereceğiz. A li'y i U la ştıra ca ğ ız . Ali'nin katlini dünyanın en b ü ^ k cinâye- ti olarak tasvir edeceğiz. Bu müthiş cinâyetin tasviriyle herimsi ağlatacağız ve bu suretle cepheyi yaracağız. Yanlmış cephenin ortasında bitişmez bir uçurum açacağız. Anladm mı Meymun oğlu?—  Anladım  Sebe' oğlu!—  O  halde, bugünden itibaren yeni bir cemiyet vücuda geti­riyoruz. Her yerdeki müridlerimiz bu gizli cemiyete devam ede­cek, orada A li'yi istediğimiz ve telkin ettiğimiz şekilde taraya­cak, A li'y i takdîs edecek ve onun intikamını almayı, hayatta en büyük gâye bileceklerdir. Benimle beraber çalışacaik mısmız?—  Çalışacağız, Sebe' oğlu! KAMU OÖMLEK ♦ 397



—  o  halde, itim at ettiğiniz adamlan toplamaya başlayınız. Yetiştireceğim iz ilk  müridleri her tarafa gönderelim. V e yeni harbi hazırlayalım .Cermüz oğlu anlamadı:—  Yeni harp mi dedin, Sebe' oğlu?—  Evet, yeni harp!—  Bu harp ne zaman kopacak?..—  Ç ök geçmeden onun nasıl alevleneceğini, nasıl ortalığı saracağım görürsün!—  Bu harbe biz de iştirak edecek m iyiz?—  Hayır! B iz onu seyredeceğiz. B iz seyretmezsek m üridle- rimiz görecek. Yalm z vakit geçirmeden işe b ulayalım  ve cem i­yetimizi her tarafa saçalım. Bu cemiyet istediğim iz yerlere dal- b u d ^  saldıktan sonra yeni harp patlak verecektir.Hepsi de bir ağızdan cevap verdiler:—  Çalışacağız Sebe' oğlu!—  Öyle ise muvaffak olacağız. Haydi istirahat ediniz!Hepsi dağılmışlar ve yeni bir ağ kurmaya başlam ışlardı.Hazret-i Haşan, Muaviye ile sulh aktederek M edine'ye gidi-yoıken Hazret-i Ali'nin evinde oturan ve hâlâ Mehm ed'in hatıra- smı yaşıyan Leylâ birdenbire ortadan kaybolm uştu. L eylâ , Ali'nin ölümünden sonra Hazret-i Hasan'ın evinde kalm ak iste­medi. Haşan, ona birkaç kere kendisine varmasmı te k lif etm iş. Fakat Leylâ itiraz e tm i^ . Onun gece g i^ ü z  gözünün önünde p şıyan  manzara, Mehmed'in eşek derisi içinde yanan vücudu idi. Leylâ, onun o halini unutmuyordu. Onun M ehm ed'e karşı hissettiği aşk, onun katillerine k a^ ı kine dönüşmüştü. Hazret-i A li, hayatta iken onun bir gün gene bir ordu teçhiz ederek hare­ket etmesi muhtemeldi. Onun şehâdetiyle ümidi de sönmüştü.Hazret-i Ali'nin şehâdetiyle onun riyâseti Hazret-i Hasan'a geçm işti. Fakat Haşan harp ve daıba karşıydı. Onun bütün em e­li, sulh ve sükûn içinde yaşamaktı. Onun âile hayatından, onun bu halini anlamak güç de^ldi. Hazret-i Hasan'ın en belli başlı hallerinden b iti, kadm almak ve kadm boşamaktı. Onun alıp bo­şadığı kadınlar, sayılamayacak dereceye varm ıştı.398 ♦ K<INU GÖMLEK



Haztet-i Hasan'ın bu halini gören Leylâ, onun izdivaç tekli­fini şiddetle reddediyordu. Leylâ'nın, Hasan'a varmasına imkân yoktu. Fakat Haşan, fırsat buldukça onu istiyor ve ısrar ediyordu.Leylâ kendini bu zor durumdan kurtarmak için karar ver­m işti. Hazret-i Hasan'la biılikte Medine'ye gitmeyecek ve on­dan aynlacakn.Leylâ bu karan verdikten sonra, nereye gideceğini ve ne yapacağım düşündü. Hazret-i Ali'nin taraftarlan içinde Muavi- ye'ye mukavemet etmeye karar vermiş bir tek adam vardı: Sa'd oğlu K ays.Hazret-i Ali'nin amcazâdesi Ubeydullah\a kumandası âltm- daki ordusunun ileri kuvvetlerine kumanda eden Kays, kuvveti­nin başına geçerek Muaviye ile muhârebeye karar vermişti.Leylâ, Kays'ın kuvvetine katılarak muhârebe sahnesinde öl­meyi düşündü. B u, onun için en şerefli âkıbetti. Leylâ bu karan verdikten onra Hazret-i Hasan'ın evinden gizlice çıktı ve Kays'ın tarafına hareket etti. Birkaç gün sonra Leylâ, Kays'ın karargâhma varmış ve onun askerlerine katılmıştı.M uaviye, Am r oğlunu bu kuvvete karşı göndermiş, fakat muhârebeden kaçınılmasını kesinlikle emretmişti. Amr oğlunun hareketinden önce M uaviye onu yanına çağırmış, onun eline ht- yaz bir kâğıt vermişti. Bu kâğıdın altında Muaviye'nin mühttrü duruyordu. Am r oğlu bu kâğıtla ne yapacağım sormuş, Muaviye şu cevabı vermişti:—  K ays, sulha tâlip olmazsa, sen ona bu kâğıdı gönder. Ve ona de k i, bu mührün üstüne istediğin şartlan yaz. Muaviye bunlann hepsini kabul ediyor.Â s oğlu, M uaviye'ye itiraz etmiş, ona:—  Bu hareket doğm değildir. Kays ile harbet, demişti.M uaviye:—  H ayır, demişti. Onlarla harp ederek onlan mağlûp eder­ken, onlar da bizim  adamlanmızdan birçoklanm öldürecekler. Ben ise haip istemiyorurn. K a fi bir zannet olmazsa harbetmem!Am r oğlu bu tâlimat ile hareket etmiş ve Kays ile karşılaş­m ıştı. Son derece ümitsiz bir durumda olan Kays'ın kuvvetlerin­den bir kısm ı, hasımlanm görür görmez üzerlerine atılmışlar, veKUNU QÖMLEK^399



ik i taraftan birkaç maktûl düşmüştü. Fakat Am r oğlu muhârebe- nin devamına olmuş ve bir elçi vâsıtasiyle Kays ile  antlaş­m a yapmaya girişm işti.Am r oğlunun elçisi, M uaviye'nin gönderdiği mühürlü sene­di taşıyordu. E lç i, Kays'a bu senedi vermiş ve ona:—  Bu senede istediğinizi yazınız. K abul ediyoruz! demişti.Kays mâiyetindeki adamlann ileri gelenlerini toplam ış, on­lardan ne istediklerini sormuş ve senedin üst tarafını kendi eliy­le yazm ıştı. OnImm bütün istedikleri, Hazret-i A li ile  işbirliği etmiş olmalanndan, onun sahnda M uaviye ile döğüştüklerinden mesul tutulmamak ve bu yüzden takip edilm em ekti.Senet yazıldıktan sonra gönderilm iş, Am r oğlu , M uaviye adma bunu kabul ettiğini söylem iş, ve ortada mesele kalmamış­tı. Askerlerin hepsi dağılıyor ve herkes evine dönüyordu.Kays hareket etmeden önce o gün maktûl düşenlerin hüvi­yetlerini tesbît etmeyi ve onlan merasimle göm m eyi emretti. Ölenler, üç- beş kişiden ibaretti. Bunlann biri çok gençti. Henüz }^ün de tüy bitmemişti ve onu hiç kim se tammıyordu.Kays, bu gence b ü ] ^  bir önem verm iş, onun başı açıldığı zaman uzun saçlan serpilmiş ve onun genç bir kadm olduğu an­laşılm ıştı. Bu genç kadın, bedbaht L eylâ id i.S O N
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